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AL  R.MO  PADRE 

FRAI  JUAN  THOMAS 

DE  BOXADORS, 

MAESTRO  GENERAL 

DELA 

ORDEN  DE  PREDICADORES. 

o,  Moma  *v.» 

m:w  EV  EREN  DISSIMO 
2    Padre  Macftro  Ge- 
neral ,  i  Señor  mió. 
El  Hombre  criado 
para  gloria  de  Dios 
por  fu  propio  fer 
es  focial.  Nace  fal- 
to de  fuftento  cor- 
poral ,  i  efpiritual.  No  puede  pedir  el 
neceíTario  alimento  de  la*  vida  ,  fino  gi- 
miendo ,  o  llorando.  No  fabe  pedir  Ja 
inftruccion  conveniente  ,  lino  que  la  Ca- 
ridad obliga  a  comunicarícla  anticipada- 

*  2  men- 


mente.  Vefc  pues  claramente ,  que  laNe- 
ceísidad  es  por  la  Caridad  ,  i  que  éfta  es 
el  vinculo  de  U  Sociedad  humana  ,  la 
qual  fe  egercita  con  dos  admirables  inC- 
trumentos  ,  Bondad  ,  i  Lenguage.  La 
Bondad  comunica  los  bienes  neceflarios 
por  indifpenfable  obligación  de  la  Cari- 
dad :  los  útiles,  por  amiftad  ,  o  efpcran- 
za  de  buena  correfpondencia :  i  los  ho- 
neftamente  deliciofos ,  por  liberalidad,  o 
humanidad  graciofa  ,  con  cuyas  efpecics 
de  beneficencia  los  hombres  fe  hacen  mu-» 
tuamente  amables. 

El  Lenguage  facilita  efte  neceíTario, 
útil ,  i  deleitoío  comercio  :  porque  fin  él 
tendríamos  una  fuma  ,  i  muchas  veces 
invencible  dificultad  ,  para  explicar  con 
feñas  nueftros  ocultos  penfamicntos ,  par- 
ticularmente los  peitenecientes  a  las  co- 
fas aufentes ,  abftrahidas  ,  o  cfpiiituales. 
Es  pues  neceíTario  el  Lenguage  ,  en  el 
qual  ingeniofamente  íc  inventaron  de- 
terminadas claíTes  de  vocablos ,  que  com- 

prehendieífen  todas  las  partes  de  la  ora- 
ción; 
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clon  7  i  aviendo  reducido  las  variables  a 
cierta  analogía ,  o  proporción  \  éfta  faci- 
lito la  eníeñanza  >  abreviada  ,  i  maravi- 
llofamente  :  i  a  cite  methodico  modo  de 
aprender  el  Lenguage,  llamamos  Grama- 
tica  ,  que  inventada  con  admirable  fu- 
tileza ,  facilita  aprenderle ,  o  por  infen- 
íible  imitación  oyendo  hablar ,  o  por  ar- 
te cftudiando  fu  artificio  reducido  a  re, 
glas,  i  aplicando  éftas  al  ufo. 

Como  la  verdad  fuele  confundirfe 
con  la  mentira  ,  o  falfedad  ;  defta  con- 
fufion  nacieron  las  difputas  >  i  para  ave- 
riguar el  devido  enlace  de  las  ideas  >  i  la 
atadura  de  las  propoficiones  verdaderas 
entre  fi  \  fue  neceífaria  la  Lógica  ,  futi-í 
liísima  Arte ,  tratada  hafta  hoi  con  mas 
oftentacion  ,  que  ptovecho ,  aunque  de- 
viera  fer  al  contrario. 

Para  que  el  Hombre  por  medio  del 
Lenguage  fe  mueva  a  obrar  ,ono  obrar, 
fe  proponen  las  verdades  pra&icables :  i 
fuele  no  bailar  proponerlas/ Entonces  es 
neceíTario  fcñalar  los  medios ,  i  períua- 

dir 
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dir  fu  cgecucion  agradablemente  :  i  el 
Arte  que  mueve  la  Voluntad  con  agta- 
do ,  quiero  decir  >  con  fatisfacion  del 
oido  ,  i  de  la  vifta  de  quien  oye ,  i  efta 
prefente ;  es  también  neceíTaria,  i  fe  lla- 
ma Rhetorica. 

La  coftumbre  de  hablar  ,  aunque  fea 
íin  antecedente  cftudio  deftas  tres  Artes, 
contiene  toda  fu  enfeñanza  pues  ellas 
no  ion  otra  cofa  fino  unas  juntas  de  ob-;  ! 
fervaciones  de  lo  que  utilmente  fe  ha 
practicado  en  el  modo  de  hablar  ,  de 
difeurrir ,  i  de  perfuadir  5  dando  por  Re-» 
glas  las  que  fe  han  confiderado  perfec-í 
ciones ,  para  que  en  femejantes  caíos  fe 
practiquen  del  mifmo  modo.  Pero  ai  éf- 
ta  notable  diferencia ,  que  la  Coftumbre 
contiene  también  muchas  imperfeccio-j 
nes ;  pues  no  todos  los  que  hablan ,  fon 
fabios ;  i  aun  los  que  lo  ion  ,  inadverti-  - 
damente  fuelen  caer  en  muchos  defetos, 
de  que  tal  vez  han  hecho  habito  por 
falta  de  reflexión.  Pero  el  Arte  íolamen- 

te  coníla  de  Reglas ,  que  eníeñan  la  per- 

fec- 
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feccion ,  i  por  la  contrariedad  de  la  do- 
trina  advierten  los  defetos ,  que  fe  de- 
ven evitar ,  firviendo  afsi  para  la  direc- 
ción ,  i  examen  de  lo  que  íe  pienfa ,  i  fe 
dice.  Para  la  perfección  pues  del  Lcn-? 
gudge  es  neceflario  primeramente  el  fo- 
corro  de  la  Gramática  artificial  para  ha- 
blar con  pureza ,  i  enmienda :  en  fegun- 
do  lugar  el  de  la  Lógica  para  examinar 
la  conexión  de  lo  que  fe  habla  :  i  últi- 
mamente el  de  la  Rhetorica  para  perfua- 
dir  las  verdades  agradablemente.  I  aísi 
vemos ,  que  los  que  no  hicieron  eftudio 
deftas  Artes  (exceptuando  algunos  pocos, 
que  por  la  excelencia  de  fus  ingenios, 
diligencia  ,  prudencia  >  i  ufo  ,  dieron  oca- 
fion  a  la  invención  de  las  miímas  Artes, 
o  por  mejor  decir  fueron  los  que  inven- 
taron parte  de  ellas  por  fu  fagaz  induí^ 
tria,  o  feliz  acafo)  por  gran  entendi-i 
miento  que  ayan  tenido ,  no  pudieron 
hablar  ,  difeurrir ,  ni  períuadir  con  total 
perfección. 

Sócrates,  primer  maeftro  de  la  Filo- 
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folia  Moral  entre  los  Griegos ,  i  univér^ 
fal  Preceptor  d$  las  Artes  Racionales, 
foé  el  que  empezó  a  defeubrir  las  cau- 
fas  de  la  perfección  del  lenguage  >  fegim 
le  deferivib  Platón  en  fus  diferetos  Dialo-s 
gos  :  i  fu  Efcuela  fue  la  nodriza  de  la 
Eloquencia.  Los  Romanos  ,  que  cierta- 
mente eferivieron  mejor  que  hablaron' 
( como  fuele  fuceder  a  cafi  todos  por  la> 
mayor  atención  ,  i  detención  del  enten-  I 
dimicnto )  conocieron  tarde  las  Artes  ra4 
cionales :  pues  no  eferivieron  enmendar 
damente  hafta  que  Julio  Cefar  trato  de     \  1 
la  Analogía  de  la  lengua  Latina  ,  apln 
candofe  al  mifmo  eftudio  fus  do&ifsimos 
contemporáneos.  Ni  enlazaron  fus  pen-  i 
famientos  con  delicadeza  digna  de  admw  I 
ración  ,  hafta  que  yendo  a  Athcnas^ 
frequentaron  la  Academia  de  Platón ,  el 
Liceo  de  Ariftotcles,  i  el  Pórtico  de  Ce- 
non.  Ni  lograron  fer  oídos  con  gufto  de 
los  refinados  ingenios  ,  hafta  que  apren-* 
dieron  la  enfeñanza  de  bien  decir  de  los 

Oradores  Griegos  embiados  ai  Senado ,  i 

Tue- 
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fcuéblo  Romano  ;  i  luego  defpues  fueroá 
a  oírlos  en  Athenas ,  en  Rhodas  ,o  en 
otras  partes  de  Afia  ,  donde  floreció  1$ 
Eioquencia  variamente. 

Dejando  yo  ahora  de  tratar  de  la 
Gramática  ,  i  Lógica  ( aíTuntos  que  reser- 
vo para  otro  tiempo)  en  lo  que  toca  a 
la  Rhetorica  ,  efta  en  fus  principios  fue 
tan  infante ,  que  no  fe  fabe  lo  que  en- 
feñaron  fus  primeros  inventores  ,  Empe- 
docles,  Corax,  i  Tifias,  naturales  de  Si- 
cilia ,  cuyos  ifleños  fueron  tenidos  por 
agudos  y  i  graciofos.  Entre  ellos  GorgiaS 
Leontino  ,  hombre  de  gran  ingenio  ,  i 
amigo  de  oftcntarle ,  i  algunos  otros  con- 
temporáneos fuyos  ,  hicieron  a  la  Rhe- 
torica ,  fofiftica,  teniendo  por  oyentes  a 
los  Athenienfes  aplicados  entonces  a  la 
gloria  del  ingenio.  Sócrates  fe  opufo  a 
a  ellos  y  haciéndolos  ridiculos  de  la  ma- 
nera que  los  deferivib  fu  dicipulo  Platón 
*n  fus  fabios  Diálogos.  El  mifmó  Platón 
fembrb  en  ellos  las  regias  de  bien  decir: 

i  al  mifmo  tiempo  las  autorizo  con  fu 

nu- 
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manera  de  hablar ,  mas  admirable  ,  que 
imitable.  Pero  muí  pocos  fon  capaces  de 
aprovccharfe  de  fu  dotrina ,  en  parte ,  fe- 
ria ;  en  parte  ,  irónica  i  no  pocas  veces^ 
obfcura  j  i  mas  efparcida  ,  que  mc- 
thodica.  ^ 

Ariftoteles  con  la  penetración  de  fu 
maravillofo  ingenio  ,  agudiísimamentc 
obfervb  las  perfecciones  ,  i  también  las 
imperfecciones  del  lenguagc  humano  en 
los  eferitores  afsi  en  verío ,  como  en  pro- 
fa.  De  fus  obfervaciones  particulares  hi- 
zo recrías  generales  :  i  valiendofe  de  la 
Diale&ica  para  la  Invención  ,  i  Argu- 
mentación ;  de  la  Filofofia  Moral ,  para 
tratar  de  las  Pafsiones  del  Alma  ;  i  de  la 
letura  de  los  libros  mas  excelentes ,  para 
,  efeoger  los  mejores  modos  de  hablar,  i 
convencer ;  formo  un  Arte  de  perfuadir, 
que  los  hombres  defeoíos  de  confeguir 
la  Eloquencia  ,  han  procurado  obfervar 
diligentiísimamente ,  haciendofe  admira- 
bles ,  i  dignos  de  imitación  por  éfte 
medio. 

Los 
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Los  otros  Rhetoricos  Griegos  mas 
jluftraron  que  eftendieron  el  methodo  de 
Ariftoceles :  i  entre  los  Lacinos  Cicerón, 
i  Quintiliano ,  infignes  maeftros  defta  Ar- 
te >  pra&icaron  lo  mifmo  ,  manifeftando 
fu  eloquencia  en  los  miímos  preceptos. 
El  vigor ,  i  valentía  defta  duro  poco  en 
la  República  Romana.  Porque  a  palef- 
tra  donde  ella  fe  egercita  ,  fe  fortalece, 
i  fe  oftenta  ,  es  el  Pueblo ,  cuya  prefen- 
cia  anima  tratanclofe  de  la  gloria  de  ven- 
cer y  i  de  los  grandes  premios  que  fi- 
guen  al  vencimiento. 

Trafladada  a  los  Principes  la  autoría 
¡dad  del  Pueblo  i  el  Arte  de  pcríuadir 
pafsb  a  fer  folamente  Arte  de  agradar. 
Los  pareceres  fe  decían  en  el  Senado  no 
con  la  antigua  libertad ,  fino  eftudiada- 
mente  acomodados  a  la  voluntad  de  los 
Principes.  Los  aíTuntos  mas  frequentes 
eran  acufar  malignamente  a  los  pocos ,  i 
oprimidos  fuftentadores  de  la  antigua  li- 
bertad i  defender  la  propia  inocencia  con 
miedo  de  ofender  a  los  que  procuravan 

ópri- 
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bprimirla;  i  lifongear  a  los  Principes  cofi 
excefivas  alabanzas ,  ufando  de  una  mar- 
neia  de  decir  afe&adamente  acomodada 
al  gufto  de  los  mal  inftruidos  palaciegos. 
En  fin  la  Oratoria  fe  hizo  Abogacía  ;  ek 
ta  ,  formularia  ,  i  con  la  venida  de  los 
Eftrangeros ,  barbara  ,  i  caíi  muda. 

Entonces  la  Rhetorica  empezó  a  en- 
feñaríe  por  Compendios ,  en  los  quales 
fojamente  fe  proponía  la  explicación  de 
los  vocablos  Rhetoricos  con  unos  egem-, 
píos  tan  breves,  que  por  ellos  no  fe  po-j 
día  venir  en  conocimiento  de  la  grande-* 
za  de  la  Eloquericia  \  i  mas  no  leyendo- 
fe  los  limos  ,  que  pra&icamente  pudie- 
ran eníenarla  :  fucediendo  lo  mifmo  que 
fia  un  defeofo  de  aprender  la  Pintura  le 
expiicaíTen  el  ufo  de  los  colores ,  fin  pro- 
ponerle pinturas  que  deviera  imitar. 

Los  Griegos  ,  que  vencidos  de  los 
Romanos,,  fueron  maeftros  de  la  anti- 
gua Roma  i  vencidos  de  los  Turcos ,  fu- 
gitivos ,  i  refugiados  en  Italia ,  fe  hicie- 
ron maeftros  de  fus  huefpedes  los  Italia* 
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nos :  i  reconociendo  algunos  grandes  in- 
genios la  excelencia  de  la  Eloquencia ,  fe 
entregaron  a  la  letura  >  i  a  la  imitación 
de  los  mas  aventajados  maeftros  de  las 
dos  lenguas  ,  Griega  ,  i  Latina.  Los  re* 
novadores  de  las  letras  peníaron  con 
gran  juicio  ,  que  la  Eloquencia  devia 
aprenderfe  leyendo  las  obras  originales 
de  Rhetorica  ,  i  procurando  imitar  las 
mas  eloquentes.  1  afsi  fe  aplicaron  a  ef- 
tudiar  ,  i  traducir  los  libros  Rhetoricos 
de  Ariftoteles,  de  Demetrio  Falereo,  de  los 
Dionifios  y  Halicarnafeo ,  i  Longino,  de 
Hermogenes ,  i  otros  Griegos  \  i  a  expli- 
car los  de  Cicerón ,  i  Quintiliano  ,  leyen- 
do en  las  Efcuelas  los  Autores  claísicos  de 
las  dos  lenguas  eruditas :  i  ,  fi  éfte  me- 
thodo  fe  huviera  mantenido  ,  huvieran 
fido  los  SuceíToics  mas  eloquentes.  Pero 
los  Maeftros  de  inferior  literatura  quifie- 
ion  enfeñar  el  Arte  que  ignoraran  \  i 
mantuvieron  los  Compendios,  añadien- 
do otros  muchos  y  pero  tales ,  que  leido 

uno  de  ellos  9  fe  pueden  los  demás  dar 
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los  preceptos  no  folo  a  las  Oraciones^ 
fino  cambien  a  todos  los  géneros  de  Ra- 
zonamientos y  o  partes  de  ellos ,  como  a 
las  Preguntas  ,  i  Refpueítas  ,  i  figuien- 
do  el  .orden  natural  ^  i  compuefto  ,  a 
las  Converfaciones  m  Cartas  ,  Diálogos, 
lnfcripciones  >  Anales  ,  Hiftorias  ,  i 
Fábulas. 

Aunque  huvicra  fido  fácil  idear  un 
mechodo  de  alguna  novedad  ;  general- 
mente hablando,  me  ha  parecido  feguir 
el  comunmente  recibido  3  tratando  de  la 
Invención  ,  Difpoíicion ,  Elocución  y  Pro- 
nunciación y  i  Acción  ,  i  también  de  la 
Memoria ,  no  como  parte  de  la  Rheto^ 
rica  ,  fino  como  facultad  del  Alma  ,  fin 
la  qual  no  fe  puede  diícurrir ,  ni  hablar 
en  Ciencia  alguna. 

.    En  quanto  a  la  Invención  Rhetori- 

ca  he  tratado  de  ella  como  diftinta  de  la 

Dialéctica  ,  i  con  alguna  novedad :  i  no 

me  he  atado  a  la  fola  docrina  general  do 

los  tres  Géneros  de  decir ,  Dcmanftrati- 

vo  ,  Deliberativo  ,  i  Judicial  í  fino  que 

re- 
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reduciendo  a  ellos  los  aíTuntos  mas  fre^ 
quentes  del  trato  civil  ;  he  faciikádo 
praóticamente  la  éfpeciai  Invención  de 
^llos  ,  apuntando  lo  que  puede  decir- 
fe  ,  quedando  al  Letor  la  fácil  dili- 
gencia de  elegir  lo  que  fuere  del  ca- 
fo. I  por  quanto  importa  poco  feña- 
lar  los  afsientos  generales  de  la  Inven- 
ción ,  que  fon  los  Tópicos  ,  íí  prác- 
ticamente no  fe  facilita  íu  ufo  en  quan- 
to es  propio  del  Rhetoiico  *,  no  me 
he  contentado  con  la  fola  efteril  expli- 
cación de  los  Tópicos  j  fino  que  afsi 
como  Cicerón  los  acomodo  a  la  Jurik 
prudencia  para  inftruir  a  Cayo  Treba- 
cio  ;  yo  los  he  enderezado  a  la  Ar- 
gumentación Rhetorica  ,  fecundando 
el  Entendimiento  con  la  variedad  de 
la  aplicación  a  los  aíTuntos  mas  f re- 
queme*. 

Lo  mifmo  he  pra&icado  en  la  do- 
trina  de  los  Afeólos  ,  apuntando  la  na- 
turaleza dé  cada  uno  de  ellos  ,  para 
que  fabida  ella  ,  fe  entienda  mejor  el 
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modo  que  feñalo  de  perfuadirjos ,  o  dií- 
fuadirlos ,  fegun  fueren  los  Afe&os ,  ho-; 
neftos ,  o  torpes. 

En  la  Difpoficion  ,  que  es  la  parte 
mas  fácil  de  la  Rhetorica  ,  he  reco- 
gido ,  i  ordenado  todos  los  Preceptos 
útiles  de  los  Maeftros  de  la  Eloquen- 
cia  ,  Griegos  ,  i  Latinos ,  procurando 
animarlos  con  la  prudencia  moral  ,  i 
civil. 

En  la  Elocución  he  manifeftado  to-J 
das  las  caufas  de  fu  perfección  ,  i  los 
medios  de  coníéguirla :  el  ufo  ,  i  abufo 
de  los  Tropos ,  i  de  las  Figuras  de  Sen- 
tencias ,  i  de  Palabras  :  he  reducido  a 
ciertas  chufes ,  muchas  Figuras ,  que  no 
tenían  determinado  afsiento  ,  i  aun  al-; 
gunas  que  fe  creía  no  tener  lugar  en  la 
Rhetorica  :  i  he  procurado  que  los  Lc- 
tores  vean  la  Eloquencia  con  toda  fu 
Dignidad  ,  i  con  la  oftentacion  de  la 
agradable  variedad  de  los  Eftilos  ,  que 
la  hermofean  ,  prácticamente  diftingui- 
dos  con  egemplos  de  utilifsima  ,  i  mui 

agrá- 
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agradable  enfenanza  ^  que  al  mifmo 
tiempo  que  deleitan  ,  inltruyen.  Tam- 
bién he  iluftrado  con  gran  abundancia 
de  Egemplos  todas  las  parces  de  la  Elo- 
cución ,  haciendo  ver  la  grandeza  de  los 
Ingenios  Efpañoles ,  muchos  de  los  qua- 
les  fin  averfe  valido  del  Arte  ,  dieron 
al  Arte  nobiliísimas  ideas  ,  faltándoles 
folamente  la  perfección  de  la  enmien- 
da ,  que  aun  hoi  defpues  de  tanta  luz 
de  erudición  íe  echa  menos  por  no 
aver  en  Efpaña  una  buena  Gramática. 

A  la  dotrina  de  la  Pronunciación  ,  i 
de  la  Acción  ,  he  procurado  dar  una 
nueva  luz  ,  defeubriendo  en  la  Lengua 
Efpañola  lascaufas  déla  Suavidad  ,  o  As- 
pereza de  las  voces,  i  de  fu  Harmonía, 

0  falca  de  ella  *,  i  manifeftando  el  moral, 

1  civil  Decoro ,  o  Fealdad  de  las  Accio- 
nes ,  mui  por  menor.  - 

Efta  es  pues  la  Rhetorica,  que  ofrez- 
co a  U.  Rm.a  por  muchas ,  i  juilas  cau- 
fas.  Omito  la  del  eíclarecido  nacimien- 
to, i  origen  nobilifsimo  de  U.  R*.a  por 
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la  qual  es  mui  digno  de  qualquier  oto 
fcquio.  Su  educación  fue  tal  ,  que  por 
fu  primera  información  en  el  lenguagc 
logtb  una  natural  ,  i  feliz  imitación  de 
las  difcretifsimas  Pcrfonas  que  oia.  Aña-* 
dibfe  el  trato  con  las  bien  educadas ,  la 
enfeñanza  de  los  fabios  Maeftros  ,  la 
letura  de  los  mejores  libros ,  i  el  cger-: 
cicio  de  eferivir  con  meditación ,  i  arte.- 
Siguibfe  el  magifterio  ,  i  defpejo ,  que 
dan  los  empleos  feculares  ,  i  mas  a  las 
Pcrfonas  iluftres  en  toda  fu  vida  acos- 
tumbradas al  trato  civil.  Sobreañadibfe 
la  Profefsion  religiofa  en  la  Orden  de 
Predicadores ,  en  que  U.  Rm.a  ha  egercir; 
tado  fu  eloquencia  con  gran  aplaufo: 
I  finalmente  el  Magifterio  General  de  fu 
fagrada  Orden  ha  conftituido  a  U.Rm.a 
en  un  grado  en  que  devemos  venerarle 
como  Director  General  de  la  Eloquen- 
cia  Chriftiana.  Admita  pues  U.  Rm.a  efte 
don  que  le  tributo.  I  ,  fi  fuere  de  fu 
agrado  ,  procurare  ofrecerle  otros  mu-l 
chos  %  que  confirmen  el  antiguo ,  i  conf-3 
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canté  deíeó  qué  tengo  de  obfequiar  a 
ü.  Rm.a  cuya  vida  Dios  guarde ,  i  profc 
pere  muchos  años  para  procurar  laGlo-* 
ria  de  Dios  con  la  Predicación  Evange-j 
lica.  Oliva  a  i.de  Setiembre  de  *7i%i 

R  L.  M.  de  U.  Rm.a 
fu  mas  feguro  fetvidor¿ 


tDon  Gregorio  Mayans  i  Si/car. 


GEN- 


CENSURA 

DE  ÍDON  THOMJS  MEDITA 

y  Llu^er ,  DoHor  ,  y  Examinador  en  am- 
bos (Drecbos  ,  Catbedratico  primero  de  Vifr 
peras  de  Leyes  de  la  Urifiterfidad  de  Va- 
lencia ,  y  T altor dre  en  Ju  Metropolitana 
Iglejia. 

POR  COMISSION 

(Del  Señor  (Don  Tedro  Alborno^,  y  Tapies; 
iProVifor  y  y  Vicario  General  del  Iluftrif- 
fimo  Señor  Don  Andrés  Mayoral ,  Ar^p^i 
bifpo  de  la  mijma  Ciudad  ,  ÜY. 

ASfi  como  los  Racionales  fe  diftinguen  de 
los  que  no  lo  fon  por  la  facultad  de  ha- 
blar :  aisi  también  los  hombres  Sabios 
de  los  necios  por  la  perfección  del  habla.  En  los 
figlos  mas  antiguos  aquel  fe  tenia  por  mas  elo- 
quénte  ,  que  mejor  praéticava  los  oficios  de  la 
razón  humana ,  es  a  faber  ,  defechar  cofas  age- 
nas  del  allunto  ,  explicar  las  obfeuras  ,  diüinguir 
las  ambiguas ,  rechazar  las  faifas  ,  y  quitar  las 
inconleqtiéntes.  Añadiófe  defpues  la  obfervacion 
de  las  tranflaciones  de  las  palabras  para  exten- 
der ,  y  variar  los  penfamientos  :  la  figuración  de 
las  fentencias  para  variarlas  ,  y  hermofearlas  :  la 

dif- 


diftribucíon  ,  y  orden  de  las  partes  de  la  ora-* 
cion  para  guardar  buen  methodo  :  y  la  enfeñan- 
za  del  oficio  de  cada  parte  para  facilitar  la  per- 
fuaíion,  fundada  en  la  argumentación,  y  forta- 
lecida con  la  Filofofia  Moral ,  y  Política  verda- 
dera. Y  afsi  vino  a  formarfe  la  Rhetorica ,  arte 
principe  entre  las  racionales ,  porque  fe  vale  de 
todas  para  vencer  la  malicia ,  y  triunfar  de  ella. 
Son  innumerables  los  que  han  procurado  formar, 
engrandecer  ,  y  enfeñar  efta  nobilifsima  arte. 
Don  Gregorio  Mayáns ,  y  Sifcár  ha  recogido  to- 
dos los  preceptos  útiles  délos  mas  aventajados 
Maeftros ,  les  ha  dado  una  admirable  conexión, 
y  los  ha  hermofeado  con  egemplos  muy  dotri- 
nales  ,  reprefentando  al  mifmo  tiempo  al  Lengua- 
ge  Efpañol  en  fu  mayor  grandeza ,  y  facilitan- 
do el  conocimiento ,  y  uló  de  fus  perfecciones. 
Todo  lo  qual  es  muy  útil  a  la  fociedad  huma- 
na ,  y  de  mucho  eíblendor  a  nueftra  Nación. 
Efta  fe  halla  tan  iluftrada  por  nueftrp  Autor, 
que  es  por  demás  el  expreíarlo  aqui  ,  quando 
lo  eftan  publicando  los  Efcritos ,  que  tiene  da- 
dos al  publico  ,  y  lo  ateftiguan  los  mas  diftin- 
guidos  Literatos  de  toda  Europa.  Y  íi  afsi  co- 
mo la  República  Literaria  ha  desfrutado  aque- 
llos ,  lograíTe  el  teforode  fus  manuícritos*  per- 
cibirla crecidos  adelantamientos  por  efta  parte. 
Se  ha  diftinguidp  íiempre  en  toda  materia  de 
erudición  5  pero  en  la  que  toca  a  nueftra  Efpaña, 
ha  manifeftado  no  ocultarfele  aflimto  alguno  por 
fer  a  donde  fu  natural  amor  le  inclina,  bolamen- 
te en  lo  que  pertenece  a  la  perfección  de  la  len- 
gua Efpañola ,  y  al  bien  hablar ,  lo  acreditan  fu 


Oración ,  que  exhorta  d  fcgttir  la  verdadera  Idea  de  U 
elocuencia  Effanola  ,  fus  Canas  Morales  ,  Militares, 
Civiles ,  y  Literarias ,  fus  Enfajos  Oratorios  ,  y  fus 
Origines  de  la  Lengua  Effranola.  Y  aora  Con  la  Rhito- 

rica,  que  nos  pone  a  vifta ,  nos  fubminiftra  mu- 
chos preceptos  que  cumplir  ,  y  egcmplos  que 
imitar  para  poder  confeguir  con  la  aplicación 
la  mayor  perfección  del  arte  en  nueftra  lengua 
Nacional.  Y  afsi  por  eftos  motivos ,  como  por 
no  contener  cofa  que  fe  oponga  a  los  Sagrados 
Dogmas  ,  y  buenas  Coftumbres  con  juila  razón 
le  concederá  V.  S.  la  licencia  que  pide  para  im- 
primirla.* Efte  es  mi  fentir,  en  Valencia  dia  22, 
de  Enero  de  1757. 

(Dr. y  TrtordJD.Thomts  Menta, 


Imprimatur,' 
íDr,  Alhorma  Vic,  Geni 
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CENSURA 

®E  ®0H  FRANCISCO  fASQUAÜ 

i  Miralles  ,  (Dotor  en  ambos  Derechos, 
Catkedratico  de  frima  de  Cañones  en  U 
Unfoerfidad  de  Valencia  ,  i  <Palpordre  d( 
la  Iglefia  Metropolitana  de  la  mifma  Ciu* 
dad  ,  por  Cimi/sion  del  ^eal  f  Supremo 
Con/ejo  4e  Ca/im,  " 

\*  n  c  fea** 

M.  P.  S, 

Siendo  el  lenguage  de  los  hombres  el  efeto 
mas  feníible  de  la  racionalidad  \  con  ra- 
zón fe  deve  apreciar  fu  buen  ufo :  i ,  íi  la 
perfección  de  éfte  confifte  en  ordenarle  a  un  ho- 
nefto  fin  5  quanto  mas  apreciable  ferá  el  Arte  que 
enfcña  perfuadir  la  facilidad  de  los  medios  de 
confeguir  éfte  fin,  Tal  es  la  Rhetorica  ,  krte  no- 
bilísima ,  que  deve  fu  origen  a  la  Prudencia  >  fu 
aumento  a  los  Griegos  mas  fabios  ,  Sócrates, 
Platón ,  i  Ariftoteles  j  fu  efplendor ,  a  los  Lati- 
nos mas  eloqujsntes,  Cicerón,  i  Quintiliano  >  i 
ahora  fu  mayor  extencion  en  preceptos ,  i  egem- 
plos,a  Don  Gregorio  Mayans  i  Sifcár,  a  quien 
por  éfta  caufa  devenios  los  aficionados  a  la  elo- 
cuencia muchas  gracias  >  i  VA,  la  licencia  que 

Eide  para  publicar  fu  Rhetorica  en  honor  del 
ínguage  Eipañol ,  fin  ofenfa  de  las  Regalías ,  i 

en 


»y  Google 


en  beneficio  de  las  buenas  coftumbres ,  que  pro- 

vechofamente  promueve  con  una  eipecie  de  en- 
ftñanza  animada  de  la  Filofofia ,  i  Política  ChriC. 
tiana.  Mucho  mas  diria  Yo  de  la  excelencia  de 
efta  Obra  ,  fi  no  eftuviera  unido  con  fu  Autor 
con  tan  eftrecho  vinculo  de  parentefeo  ,  i  mis 
alabanzas  pudieran  fer  correípondientes  al  mé- 
rito de  tan  gran  Maeftro  en  ambos  Derechos. 
Afsi  lo  fiemo  en  Valencia  a  29.  de  O&ubre 
de  1755. 

Oon  Franci/co  Tafqual  i  Miralles; 
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EL  REY. 

i 

POr  quanto  por  parte  de  Vos  Don  Gregorio 
Mayáns  y  Sifcár ,  mi  Bibliotecario ,  en  la  Ciu- 
dad de  Valencia  fe  me  ha  reprefentado  teníais 
compuefto ,  y  defeavais  imprimir  un  Libro  in- 
titulado :  Rhetorica  de  Von  Gregorio  Majans  j  Sifcar> 

y  para  poderlo  egecutarfin  incurrir  en  pena  al- 
guna ,  me  íuplicafteis  fuelle  férvido  daros  Licen- 
cia ,  y  Privilegio  por  tiempo  de  diez  años  pa- 
ra fu  imprefsion.  Y  vifto  por  los  del  mi  Con- 
fejo ,  fe  acordó  dar  efta  mi  Cédula  ,  por  la  qual 
os  doi  Licencia ,  y  facultad ,  para  que  fin  perjui- 
cio de  tercero  por  tiempo  de  diez  años  ,  que  . 
han  de  correr  ,  y  contarfe  defde  el  dia  de  la 
fecha  de  ella  ,  Vos  ,  ó  la  Perfona  que  vueftro  po- 
der tuviere  ,  podáis  imprimir ,  y  vender  el  refe- 
rido Libro ,  que  aveis  elcrito ,  conque  la  imprcf- 
íion  la  hagáis  en  papel  fino  ,  y  antes  que  fe 
venda ,  fe  traiga  ante  los  del  mi  Confejo  7  junta- 
mente con  el  original ,  para  que  fe  vea  íi  eftá 
conforme  á  él  ,  trayendo  afsimifmo  fe  en  pu- 
blica forma  ?  como  por  Corrector  por  mi  nom- 
brado, fe  vio  ,  y  corrigió  la  dicha  imprcfsion 
por  el  original  ,  para  que  fe  taíle  el  precio  á 
que  fe  ha  de  vender.  Y  mando  al  ImpreíTor, 
que  imprimiere  el  citado  Libro  ,  no  imprima  el 
principio ,  y  primer  pliego ,  ni  entregue  mas  que 
un  folo  Libro  con  el  original  al  Autor ,  ó  Per- 
fona ,  á  cuya  cofia  fe  imprimiere  para  dicha  co- 
rrección ,  hafta  que  primero  efté  corregido ,  y 
taflado  por  los  del  mi  Confejo  >  y  eftandolo  aisi, 

pue- 
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pueda  imprimir  el  dicho  principio  ,  y  primer 
pliego ,  en  el  qual  fcguidamente  fe  ponga  efta. 
Licencia ,  y  la  Aprobación  ,  TaíTa  ,  y  Erratas, 
pena  de  caer  ,  c  incurrir  en  las  contenidas  en 
las  Pragmáticas,  y  Leyes  de  cftos  misReynos, 
que  íbbre  ello  difponen.  Y  mando ,  que  ningu- 
na Perfona  ün  vueftra  licencia  pueda  imprimir 
el  exprefado  Libro ,  pena  de  que  el  que  lo  im- 
primiere aya  perdido  ,  y  pierda  todos ,  y  qua- 
lcfquier  libros  ,  moldes ,  y  aparejos  que  la  Obra 
tuviefle  ,  y  mas  incurra  en  pena  de  cinquenta 
mil  maravedis  ,  y  fea  la  tercera  parte  de  ellos 
para  la  mi  Cámara  ,  la  otra  para  el  Juez  que 
lo  fentenciare  ,  y  la  otra  para  el  Denunciador. 
Y  ordeno  á  los  de  el  mi  Coníejo  ,  Prcfidente, 
y  Oidores  de  las  mis  Audiencias  ,  Alcaldes ,  y 
Alguaciles  de  la  mi  Cafa ,  Corte ,  y  Chancille- 
rías  ,  y  á  todos  los  Corregidores ,  Alcaldes  ma- 
yores ,  y  Ordinarios ,  y  Governadores  ,  y  otros 
Jueces ,  y  Jufticias  de  todas  las  Ciudades ,  Vi- 
llas ,  y  Lugares  de  eftos  mis  Reynos ,  y  Seño- 
ríos ,  y  á  cada  uno  ,  y  qualquier  de  ellos ,  vean, 
guarden  ,  cumplan  ,  y  executen  ,  y  hagan  ver, 
guardar  ,  cumplir ,  y  executar  efta  mi  Cédula ,  y 
lo  en  ella  contenido ,  fin  contravenirla,  ni  permitir 
que  fe  contravenga  en  manera  alguna ,  que  afsi  es 
mi  Voluntad.  Dada  en  Buen  Retiro  á  trece  dias  de 
Noviembre  de  mil  fetecientos  cinquenta  y  cinco* 

yo  ÉL  REY. 

Por  mandado  del  Rey  nueftro  Señox, 

Andrés  de  Oumtndi. 

Lu- 
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Lugar  de  feis  rubricas. 

V.M.  concede  Licencia  ,  y  Privilegio  para 
diez  años  á  Don  Gregorio  Mayáns  y  Siícár ,  pa- 
ra que  pueda  imprimir  el  Libro  que  aqui  fe  ex- 
prefia. 

Efcrivano  de  Cámara, 

Don^Hdn  de  Peñuelas. 


FE 
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FE  DE  ERRATAS :  DfcL  PROLOGO. 


PAgil.  lin.14. eftonccs  ,  lee,  entonces. 
Pag.1V.  lin.9.  i  1  o.  Sopy to ,  lee ,  Sofilo. 
Pag.VI.  lin.5.  leemos  Hamo,  lee,  leemos  que  llamo. 
Pag.VI.lin.22. i  23.  Rhodas ,  Galacio ,  lee ,  Rhodas, 

o  Galacio. 
Pag.lX.lin.iS.  Vicecio ,  lee  ,  Vifelio. 
Pag.XlIl.lin.14.  puede  pues  dejar  ,  lee ,  puede  dejar. 
Pag.XXIIl.lin.i  3.  i  14.  Glaucon ,  Teyo ,  lee ,  Glau- 
con  Teyo. 

Pag.XXVI.lin.4. i  s.Pragimnafmas,  fe*,  Progim- 
nafmas.  « 

DEL  TOMO  I. 

* 

Pag.1S.lin.18.  no  las ,  lee ,  no  a  las. 

Pag.56.1in.9.  mortal  y  polvo,  lee,  mortal  folv9m 
Pag.69.lin.ult.  Vtivtnar ,  lee  ,  Divinar. 
Pag.71.lin.22.  piedaa ,  lee ,  piedad. 
Pag.75.lin.20.  Reducirá  ,  lee,  Reducir)** 
Pag.77.lin.  14- el ,  lee ,  al. 

DEL  TOMO  ü. 

Pag. 3. lin.26.  compuertas,  lee,  conjuntas. 
Pag.96.lin.15.  efnidio,  lee,  eftudio. 
Pag.i  35.lin.10.  obtinentia  ,  lee,  obticemia. 
Pag.i5  5-lin.28.concienciencias,  lee,  conciencias. 

Pag.l63.Hn.16.  Palinm  ,  lee,  Palliam. 
'Ta£.i66Mt).2i.Exfuberatio ,  lee,  extberatio. 
Pag.206.lin.11.no  via ,  lee,  no  íe  via. 
Pag. 2 i7.1in.2 3. Servantes,  lee,  Cervantes. 
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Pag.217.Iin.25. lo  Frafo,  Xofrafoj 

Pag.z  3  3  .Un.  1 3 .  Ayas  ,  lee ,  Ayáz. 
Pag.286.lin.  14.  Zomillas,  lee,  Zorrillas* 
Pag.340.lm.28.y1/nW4i  ,  lee  ,  J¡  m  das. 
Pag.34iJin.7.  te,  lee  ,  fe. 
Pag.385.lin.18.  tran,  lee,  tan. 
Pag.  3  94-Hn  - 1  o.  Por  Dios ,  lee  ,  /W/W. 
Pag.396.lin.18.  Caracades,  Carncadcs. 
Pag.408.lin.  10.  folitarias,  lee,  folitaria. 
Pag.426.lin.! 5.  i  16.  noce ,  lee ,  noche. 
Pag.427.1in.9.  pobreze ,  lee ,  pobreza. 
Pag^^Hn.i^gradeccrá,  lee,  agradecerá. 
Pag.430.lin.!. acuzado  ,  lee,  acuíado. 
Pag.43o.lin.8. gallo,  un,  lee,  gallo,  i  un. 
Pag.451.lin. 5. dichofas,  lee,  dichas. 
Pag.486.1in.5.efclavos ,  lee,  clavos. 

Certifico  como  los  dos  Tomos  de  Rheto- 
*ica  eferitos  por  Don  Gregorio  Mayáns  y  Sifcár, 
eftan  conformes  con  fu  Original ,  teniendo  pre- 
fentes  en  cada  Tomo  las  erratas  que  van  faca- 
das  en  efta  Fe ,  que  fe  pondrán  con  feparacion 
para  mayor  claridad  en  fu  refpe&ivo  Tomo.  Ma- 
drid ,  y  Setiembre  cinco  de  mil  fetecientos  cin- 
quema  y  feis. 

« 

Dr.  Mantel  Gonzjilez,  Ollero, 

Corredor  general  por  fu  Mag. 


TAS- 


.  f   '    T  ASS  A.     -  !] 

I 

DOn  Juart  de  Peñuclas  ,  Secretario  de  Cáma- 
ra del  Rey  nueftro  Señor ,  y  de  Govicrno 
del  Confejo ,  por  lo  tocante  á  los  Reynos  de  la 
Corona  de  Aragón* 

Certifico  *  que  aviendofe  vifto  por  los  Seño- 
res de  él  los  dos  Tomos  de  la  Obra  intitulada: 

Rhetorica  de  Don  Gregorio  Aíayans  j  Sifcar  ,  que  con 

licencia  concedida  á  éfte  han  fido  imprcílós ,  los 
tañaron  á  diez  maravedís  cada  pliego  de  mar- 
quilla  y  los  quales  parece  tienen  cinquenta  y  nue- 
ve, que  á  dicho  refpcfto  montan  quinientos  y 
noventa  maravedis  de  vellón  ,  á  cuyo  precio  ,  y 
no  á  mas,  mandaron  fe  vcndieffen ,  y  que  eí- 
ta  Certificación  fe  ponga  al  principio  del  pri- 
mer Tomo  ,  para  que  ie  fepa  el  á  que  fe  han 
de  vender.  Y  para  que  conue  la  firmo  en  Ma- 
drid á  trece  de  Setiembre  de  mil  fetecientos  cin- 
quenta y  fíete. 

*  a 

Don  'Juan  de  Peínelas. 
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ftifica  el  Prologo. 

A. 

A es  letra  fonora ,  i  cómo  fe  pronuncia ,  UL 
•  c.17.  n.26.  fufonido,  n.3i.n.32. 
Abarca.  (Pedro)  fu  eftilo  ,  III.  c.20.n.z9. 
Abejas ,  deferipcion  de  fu  trabajo  , 1.  caí.  n.3 5* 

III.  c.9.  n.12. 
Aben  Humeya ,  fu  cara&er ,  V.  c.8.  n.2$. 
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Abulion ,  III.  c.5.  n.26. 

Académica  Seda,  fu  fundador  Platón,  I.  c.i2.n.i9^ 
Acafo  es  efpecie  de  caufa,  I.  c.12.  n.24. 
Acatalepfia ,  qué  es ,  i  cómo  fe  convence  ,  II. 
c.i5.n.32. 

Accidente ,  fu  divifsion  en  accidente,  I.  c.20.  n.i 5. 
Acción ,  quando  tiene ,  o  no  lugar ,  I.  c.43.  n.3. 
Acción ,  quienes  eferi vieron  de  ella  ,  Prol.  n.  53. 

fus  preceptos  ,  IV.c.4.  n.7. 
Acciones ,  qué  fe  confidera  en  ellas,  I.  c.17.  n-45- 

indecorofas , III.  c.5.  n.57.  fu  modo,V.  c.8.n.34- 
Aclamación,  cómo  fe  conoce,  111.  cío.  n.5. 

Acó- 


Acónito,  V.c.S.n.41. 

Acriminación ,  de  que  lugares  fe-faca  ,  TI.  c.4.  n.4. 
Aculador,  qué  deve  hacer,  I.  C43-  n.7.  n.i5-n.i9. 

n,20.  n.22.  II.  c.4.  n.2.   

Adán  hizo  pafto  con  Dios ,  L  CI2.  n.3.  pecador, 

111.  c.5.  n.53. 
Addubjtatio,  ID.  C.7,n.i2. 
Ademan  ,  qué  es ,  IV.  c.4.  n.2. 
Adgetivo  nombre,  I.  c.4.  n.i.  fu  colocación  en 

la  Lengua  Caftellana,  III.  f.  17.  n.6  3. 
Adjuntos,  I.  c.i7.n.2.n.69,  n.70.  fu  divifsion,  I.  c.20. 

n.14. 

Admiración ,  qué  es ,  I.  c.24. 11.2. 
Adnominatio,  III.  c.i 5. 11.3 5- 
Adopción ,  i  el  adoptador  ,  cómo  fe  alaban ,  I. 
c.26.  n.25. 

Adorno  de  la  oración,  III.  c. 3.  n. 3.  n.5.  en  que 
íe  conüdera,  C.2 3.  n.n. 

Adulador  ,  fu  deícripcion ,  III.  cío.  n.6. 

Adverbio,  qué  íignifica,  I.  c.4. 11.3. 

Adverías  colas ,  quales  fon ,  1.  c.19.  n.9.  fus  efpc- 
cies,  n.io.  • 

JE tiologia ,  III.  cío.  n.i  3. 

Afc&aaon  mala,  111.  c.23.  n.30. 

Afe&os ,  cómo  rrata  de  ellos  la  Rhetorica ,  Prol. 
n.5  o.  qualcs  ,  i  quando  deven  excitarle ,  II.  c.i6¡. 
n-7.  i  figg*  I.  c.24.  n.84.  cómo  ,  n.85.  fu  varia- 
ción ,  n.86.  n.87.n.8  8.  Deven  ier  mas  vehemen- 
tes en  la  Peroración,  II.  c.x6.  n.6.  No  piden 
argumentación  ,  fino  fentencia,  II.  c.15.  n.  18.» 
quien  los  movió  primeramente  entre  los  Latir 
nos  para  deleitar,  i  pcríuadir,  II.  c.i  1.  n.io. 
fus  tíceos,  111.  c  20.  n.  16.  iu  eftilo  qual  deve 
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fcr  ,  Le.  24.  n.  90. 

Africanos  ,  fu  cara&er ,  I.  C.8.  n.8.c.i7.n.i6. 

Agapeto  alabado  ,  I.  c.17.11.57. 

Agnominatio ,  III.  c.5.  n.64. 

Agradecimiento  de  Amor ,  Apólogo  de  Porfi- 
rio, II.  C.12.  n.28.  11.29.11.30. 

Agraciado  decir  ,  qué  es ,  IV. c.i.  n.i.  fus  partes, 
n.2.  fe  diferencia  del  Ridiculo, llLc.23.na 3. 

Agravios,  cómo  deven  tratarfe,  III.  C.iS.  n.34. 

Agregación,  Agregamiento  ,  o  Congerie  ,  ampli- 
fica, II.  c.i 5.11.41.  n.46.  Figura, ul. cío.  n.52. 
inftruye  ,  n.59. 

Agudeza  necia  ,  o  fatua  ,  III.  c.5.  n.47. 

S.Aguftin ,  qué  ufo  hizo  de  la  Rhetorica ,  Trol. 

n.  37. 

Aguftin  ( D.Antonio )  alabado  ,  V.  c.6.  n.6. 

Al  ,  ufo  defta  partccilla  de  oración  ,  111.  c.16.  n.9. 

Alabanza ,  qué  es ,  I.  c.2.  n.16.  de  qué  colas  deve 

hacerfe  ,  1.  c.41.  n.2.  cómo  fe  hace  ,  L  c.2.  n.i  8. 

V.c.p.n.zi.íu  diftribucion,I. c.41.  n.7.  quéef- 

tilo  pide  ,  I.  c.41.  n.6. 
Al-Attar  morifeo,  I.  c.30.  n.3. 
Alba,  fu  defcripcion,I.c,2i.n.37^.  40.  III.  c.5. 

11.74, 

Alcaldes,  III.  c.2.  n.9. 

Alcántara.  (  S.Fedro  de)  deferipcion  de  fu  Per- 

fona  ,  II.  c.i  1.  n.5. 
Alcidamantc  de  Eka,  eferitor  de  Rhetorica,  fre- 

qubntador  de  epithetos  ,  i  frío  en  fu  eílilo, 

Prot.  n.7. 

Alegoría  ,  qué  es ,  III.  c.5.  n.42.  c.8.n.24-  es  cipe- 
cie  de  ficción ,  III.  c.8.  n.2.  es  clara ,  o  obicu- 
ra  ,  111.  C.8.11.20.  n^/.ampiilicajlll.c.io.  n.61. 

no 
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no  dcve  fer  muí  frequente,  III.  ¿5.11.45.  \ 
Alegría ,  qué  es,  I.  c.24.  n.6.  cómo  fe  excita ,  n.23. 

cómo  fe  perfuade ,  n.24.  fu  efeto  ,  n.20.  . 
Alemán  (  Matheo)  fu  empleo ,  III.  c.25.  n.9.  ala- 
bado, II.c.12.  n.26.  III.  c.i.  n.67.  c.8.  n.25. 
c.  1  o.  n.  1 5 .  n.46.  c.  1 7.n. 3  2.  fu  Vida  de  S.Antonio 
de  Padua,  111.  c.17.  n.32.  fu  Atalaya  de  la  Vida, 
II.  c.12.  n.39.  iníigne  componedor  de  Apólogos, 
II.  c.12.  n.21.  fu  Cafa  de  Locos,  III.  c.8.  n.25. 
usó  de  palabras  plebeyas ,  III.  c.23.  n.19.  fu  ef- 
tilo  ,  III.  c.20.n.26.  reprehendido  ,  II.  c.i2.  n.2. 
Alejandro,  que  (ignifica,  I.  c.17. n.3  5- 
Alemanes  ,  fu  cara&er  ,  I.  c.17.  n.18.  III.  C.8.n.8. 
Alexameno  Teyo  ,  V.  c.6.  n.n. 
Alma  racional ,  I.  c.i  3.  n.2.  n.3.  immortal ,  c.17. 
n.6.  fus  diftintos  nombres  fegun  varios  refpe- 
tos,  III.  c.5. n.50.  fus  acciones,  V.  c.8.  n.  27. 
fus  pafsiones ,  i  argumentos  facados  de  ellas, 
I.  c.24.  representada  como  naye,  III.  c.5.  n.46. 
fi  no  hace  oración  a  Dios  ,  cómo  es  ,  I.  c.18. 
n.20. 11.3  o. 

D.Alonfo  el  Onceno ,  fu  Chronica  alabada ,  III. 
c.i.  n.67. 

D-Alonfo  V.  Rei  de  Ñapóles  alabado  ,  I.  c.  4. 

n.i.  cómo  animó  a  fus  Soldados,  I.  cío.  u.4. 
Altamira  (  El  Vizconde  de )  Poeta  ingeniofo ,  II.  • 

c.14.  n.11. 

Alvarcz  Gato  (  Juan)  alabado,  III.  cío.  n.45. 
Ambición  ,  qué  es ,  L  c.24.  n-34-  cómo  fe  difliia- 
de,  n.40. 

Ambigüedad,  fu  eftado,  I.  c.6.n.i2.  cómo  fe  trata, 
I.  c.43.  n.  27.  Carlos  V.  usó  de  ella,  V.c.9.  n.40. 

Ambitus  verborum,  III.ci8.n.i3. 
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S.Ambrofio,  fus  libros  de  los  Oficios,  I.  c.17.11 6  u 

Amfibologia  ,  III.  c.2.  n.5. 

Amonedación ,  qué  es  ,  i  como  fe  hace ,  I.  c.3 1. 

Amoneftamiento ,  figura  ,  III.  cío.  n.52. 

Amor ,  qué  es  ,  i  cómo  fe  excita  ,  I.  c.24.  n.5. 
11.22.  fus  obligaciones  ,  I.  c.17.  n.5 6.  con  amor 
fe  paga  ,  Apólogo  de  Porfirio  ,  II.  ci2.n.28. 
11.29.  fu  defcripcion  por  las  circunftancias ,  I. 
C.21.  n.3  3-por  los  efetos,  I.  c.2i.n.n.  fu  ca- 
mino es  ancho,  III. cío.  n.42. 

Amores  fuelen  no  tener  medicina ,  III. cío.  n.5 6. 

-Amos  es  lo  mifmo  que  entrambos  ,  III.  c.l.  n.44. 

Amplificación  es  propia  del  Genero  Demonftra- 
tivo ,  I.  c.43.  n.14.  fu  utilidad,  I.  cío.  n.4.  co- 
mo  fe  hace  ,  II.  c.15.  n.41,  figura ,  i  fus  pro- 
piedades, III.  cío. 

Anales,  cómo  reprefentan  los  fuceíTos,  V.  es. 
n.42. 

Anacephaleofis  ,  qué  es,  II.  c.16. n.3. 

Anacoenoíis ,  III.  c.7.  n.22. 

Anacreonte  traducido  en  Efpañol,  III.  c.2  3.n.7. 
cómo  queria  que  fueíTe  el  retrato  de,  fu  Da- 
ma ,  %  c.23.  n.19. 

Anadiplofis,  III.  c.14.  n.4.  n.12.  n.14.  n.68.  n-7<5- 

Anapcfto  ,  III.  c.19.  n.13.  n.26. 

Anaphora,  III.  c.14.  n.i2.n.i6. 

Anaphorike  ,  III.  c.14.  n.16. 

Anaxagoras ,  fu  inferipcion  fepulcral ,  V.  c.7.  n.i  2. 

Anaximenes  Lampfaceno  ,  eícritor  de  Rhetorica, 
Prol.  n.12. 

u4ncay  voz  decente,  III.  ci.n.35. 

Anfíbraco,  III.c.19.  n.iS.  n.31. 

Anfimacro  ,  III.  c.19.  n.19. 

Ani- 
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Animales,  fus  afecciones,  I.  c.17.  n.8.     »?,  **• 
Animalia,  que  lignítica,  III.  ci.  n.44.       .  j 
Anochecimiento ,  fu  deicripcion,  HI.  c.5.  n-75. 
Annominatio,  III.  C.  15. 11.3.  ■■-■<,/- 
Anomoioíis,  III.  cío.  a 3 5. 
Antecedentes  de  los  hechos,  I.  c.17.  n.45. 
Anteros,  Apólogo  de  Porfirio ,  n.  c.12.  n.28.  n.29, 
n.  30. 

Antibaquio  ,  III.  c.19.  n.16.  n.29. 

Anticipación,  íigura  ,  m.  c.7.  n.31. 

Ai  tifón  Rhamnuíio ,  celebre  Rhctorico  ,  llama- 
do Neftor  ,  Prol.  n.7.  eferivió  Lugares  comunes* 
n.  46. 

Antifrafis,  ffi*  cs.n.Si. 

Antimctabolc ,  III.  cío.  n.45.  fe  diferencia  de  la 

Epanodos,  n.46. 
Antimetatheíis ,  m.  c.14.  n.90. 
Antiquilmo  ,  III.  ci.  n.44. 
Antiftrophe,  III.  c.14.  n.61. 
Antithcíis ,  III.  cío.  n.42. 
Antitheton ,  III.  cío.  n.41. 
Anti tupias ,  III.  c  1 7.  n.22. 
Antojo,  que  es,  i  cómo  fe  reprefenta ,  I.  c.12. 

n.27.  es  caula ,  n.24. 
Antonio  Diogenes,  H.  c.12.  n. 32. 
Antonio  el  ducrcro  ( Marco )  eferivió  de  Rhe- 

torica ,  Prol.  n.19. 
S.Antonio  de  Padua,  natural  de  Lisboa,  Leí 8. 

n.40.  predicava  con  el  egemplo  ,  III.  c.14.  n-6°- 
Antonomaíia  ,  m.  c.5.  n.64. 
Antopophora  ,  m.  c.7.  n.31. 
Antora  hierba ,  V.  es.  n.41.  ■> 
Año  deferito  enigmáticamente,  I.  c21.fi.38. 

Apa- 
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Aparithmefis  ,  figura  ,  in.  cío.  n.52. 

Apartamiento,  qué  es,  1.  c.5.  n.14.  c.9.  n.6. 

Apetito  de  venganza,  1.  0.24.0.13. 

Apios.  Los  deite  linage  fueron  ambiciofos  ,  f0 
c.17.  n.32. 

Apócope ,  III.  c.i6.n.4. 

Apodoiis,  parte  del  periodo  ,  in.  c.i  8.  n.25. 

Apolo  ,  cómo  le  pintavan  los  Lacedemonios, 
III- c.25.  n.io.  n.12. 

Apolodoro  de  Pergamo  ,  maeftro  de  Augufto, 
ProL  n.17-  . 

Apolodoro  de  Molón,  Rhetorico,  IIi.c.25.n.4 

Apólogo,  qué  es,  n.  c.12.  n.3.  n.18.  n.21.  anti- 
güedad defta  compoficion  ,  n.41.  ib  narración, 
n.i8.n.i9.  n.20.  n-55.de  Ifopo,  i  fu  origen,  mr 
c.5.  n.47. 

Apolonio  Molón,  Rhetorico,  Prol.ti.i6. 

Apolodoreos,  Rhetoricos,  /Ve/,  n.17. 

Apoíiopeíis  ,  III.  c.3.  n.17.  fu  ufo,  n.17.  n. 18. 

Apoftrofe ,  III.  c.9.  n.6.  c.16.  n.9.  directa,  c.9.11.1 5. 
obliqua,  n.16.  para  qué  aprovecha,  n.14. 

Apoftura  ,  qué  íignifica  ,  III.  ci.  n.44. 

Apíincs  el  viejo',  Rhetorico,  ProL  n.27. 

Aprehcnfion  ,  1.  cío.  n.i.  > 

Aphcles,  periodo  aísi  llamado,  III.  c.i8.  n.24. 

Araucanos  ,  iu  deferipcion  ,  I.  c.21.  n.20. 

Arboies  vecinos  a  las  Ciudades  no  deven  cor- 
tarle ,  I.  c.22.  11.2. 

Areo  Rhetorico  ,  ProL  n.16. 

Argcbaudo  ,  iu  deprecación  al  Rei  Wamba,  I. 
c.38.n.8. 

Argumentación  ,  qué  es ,  I.  C15.  n.4.  n.19.  quan- 
tas  ai ,  II.  c.i5-n.20,. 

Ar- 
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Argumento  Rhctorico ,  qué  es ,  I.  c.i  i.  n.z.  fus  lu- 
gares ,  Prol.  n.46.  extrinfecos,  I.  c.22.  c.23.  cor- 
nudo ,  11.  c.i  5.  n.32.  fon  propios  del  genero  ju- 
dicial ,  I.  c.43.  n.14.  fu  difpolicion  ,  o  coloca- 
ción, n.  c.15.  n.5.  n.10.  n.17.  ifigg.  facadosde 
las  Pafsiones  del  Alma  ,  I.  c.24. 

Arias  Montano  (Benito)  fu  traducion  Parafrafti- 
ca  del  Cantar  de  los  Cantares ,  III.  c.14.  n.16. 

n.19.  V.C.9.  n.  29.  n.  56.  fu  Lección  Cbriftianay 
.   I.  C.17.  n.5  O.  n.60.  fu  jeremías  ,  five  de  Atlione, 
Prol.  n.5  3.  eferivió  Arte  de  Infcrif  dones  y  V.  C.7. 

n.14.  fu  Rhetorica  alabada ,  Prol.  n.32.  n.64.  ufo 

que  hizo  de  ella,  n.37«  alabado,  II.  c.9.  n.13. 

III.  c.i.  n.34.  V.c.7.n.i4. 
Anftides  (Elio)  infigne  declamador,  I.  c.40.  n.12. 
Ariftides  Quintiliano  ,  Rhctorico,  Prol.wij. 
Ariftocracia  alegóricamente  representada ,  m.  c.5. 

n.  45. 

Ariftofanes,  fu  eftilo,  ni.  c.23.  n. 3. 
Ariftoteles ,  infigne  maeftro  de  eloquencia ,  I. 
Cío.  n.4.  Efchvió  Rhetorica,  Prol.  n.  10. n.13. 
n.  41.  n.  61.  cómo  la  enfeñava  ,  V.  c.9.  n.31. 
maeftro  de  Alejandro  Magno,  Prol.  n.10.  fue 
obfeuro  en  fus  definiciones ,  I.  c.21.  n.47.  divi- 
dió con  demaíia  ,  I.  c.20.  n.26.  Porque  fe  dijo 
Peripatético, IV. c.4. n.n.  Principe  de  los  Pe- 
ripatéticos ,  I.  c.  12.  n.  19.  inventó  la  Tópica, 
Prol.  n.46.  fu  Hiftoria  de  los  Animales  alabada, 
V.  c,8,n.i4.  Gañendo  le  reprehendió  ,  V.  c.2. 
n,  s. 

Arquimedes,  fu  Esfera,  I.  c.iS.  n.S. 
Arrepentimiento,  qué  es,  I. c.24. 11.12.0.47.  co- 
mo fe  perfuade ,  n.48. 

Arria- 
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Arríanos  Godos  convertidos,  I.c.29.  n.i 8. 
Arruncio  incurrió  en  la  cacocelia ,  m.  c.23.  n.30. 
Arte  ,  qué  es,  L  c.i.n.2.  fu  materia  ,  i  fügeto,  I. 

c.i4.n.i.fu  utilidad,  V.c.9. n.5.  Rhetonca,fu 

importancia ,  ProL  n.5  8. 
Artes  racionales  fon  quatro ,  Pro!,  n.44. 
Artes  (Gerónimo)  alabado,  ffl.  c.8.  n.22. 
Articulo,  I.  c.4.  n.i.  fus  géneros  trocados,  ffl. 

c.17.  n.21. 
Artífices  fuperfluos,  m.  c.14.  n.30. 
Artificio  ,  qué  es ,  I.c.i.  n.2. 
Artillas ,  fus  obligaciones  ,  I.  c.i7.n.i4. 
Afaltos  deven  efeufarfe,  III.  c.i7.n.65. 
Afcenfus,  ffl.  c.14.  n.78. 
Afconio  Pediano  alabado ,  II.  c.  12.  n.5 8. 
Aíiaticos ,  fu  carader ,  I.  c.17.  n.39.  fu  eftilp ,  m. 

c.25.  n.3.n.5.  n.6. 
Afindetón  ,  III.  c.13.  n.2.  n.5.  n.io. 
Afno,  fu  vida,  II,  c.i2.n.42.  fu  teftamento ,  ffl. 

c.8.n.8. 

Aflumtivo  Eftado  ,  I.  c.5.  n.4.  n.io. 

Aftucia,  cómo  fe  convence,  ProL  n.38. 

Ataduras  de  la  oración,  III.  c.13. 11.10. 

Atalaya,  qué  fígnifica ,  III.  c.i.  n.45. 

Atención,  cómo  fe  concilia ,  II.  c.2. 11.34. 11.35. 

Ateyo  Capitón,  III.  c.i. n.20. 

Atheneo  Peripatético,  Rhetorico ,  ProL  n.15. 

Atico  Eftilo,  qué  es  ,  III.  c.25.  n.2. 11.5.  n.6. 

Atico,  Rhetorico,  ProL  n.  17. 

Atormentados,  fus  dichos,  I.  c.22.  n.7,'. 

Atrevimiento,  cómo  fe  difluade ,  I.  c.24.  n.83. 

Atributo,  II.  Cíi.  11.20.  de  la  quéftion,  Lc.2. 
n.  11. 


Uigitiz 


Auguílo  viejo  mandado  deLivia,  I.  c.21.11.36. 

tenia  un  libio  de.  memorias  ,  III.  c.15.  n.29. 
Aulico,  que  canta  en  fu  varia  fortuna ,  IH.  c.14. 

n.  87. 

Aumento ,  cómo  fe  hace,  II.  c.15.  n.42. 
Aurora  lii  deferipcion  ,  I.  c.21.  n.37.  n.40.  in.  C.5,' 

Aufcncia  ,  qué  efetos  caufa  ,  L  c.21.  n.14. 
Aufonio,  fu  acción  de  gracias,  I.  c.28.n.7* 
Auxciis,  III.  cío.  n.48. 

Avaricia  ,  que  es  ,  I.  c.24.  n.34-  cómo  fe  diíTua- 
de,  n.39« 

Avariento  es  femejante  a  la  alcancía  ,  I.  c.  18. 
n.  19. 

Averlio  ,  III.  c.9.  n.6.  . 
Averfion  ,  que  es ,  I.  c.24.  n*io.  n.45. 
Aves  ,  fus  Cortes  generales  ,  II.  c.12.  n.20. 
Avila  (el  V.M.Juan  de)  alabado,  III.  c.8.n.6. 
Avila  ( el  Comendador  )  alabado  ,  III.  c.14.  n.90. 
Avilo  de  las  Fábulas,  II.  c.12.  n. 21. 11.27» 
jivtd*  no  es  palabra  fucia  ,  III.  c.24..  n.i  3. 
Ayuntamiento  que  hace  cu  la  oración,  III.  c.  17. 

n.3. 


Bfu  pronunciación ,  1  ufo  ,  ilí.  ci?.  n.3 3* 
•  Baco ,  creido  inventor  del  vino ,  III*  c.5«n.8. 
Bageza  de  Eftilo,  III.  021* 
Baquio  pie,  HLc.i9*n.i7*n^Oi 
Barba  íu  gefto  ,  IV.  c. 5.  n.  14.  c.6. 11.2. 
E¿ibaros^vocablos  ,  III.  cjl.  ií.iq.  n.20* 
Barragan  es  lo  mifmo  que  varón,  III.  C*l.  n.44' 
Batallas  deven  eiculárte,  III.  c.  17.  n.65.  quando 
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-fe  ganan ,  cómo  devc  ufarfe  de  ellas ,  m,  €,174 
n.03. 

Bautifmo,  fu  efeto ,  V.  09.  n.55.    .  \ 
Bautifta  (S.Juan)  III-  c.8.  n.26.  ^ 
Bcjar,  fus  montaña?  1*  Uamaroi)/¿«¿^,.V.c.8.: 

Belleza  de  las  mugeres,  III.  c.7.  n. 33.^ u* 
Beneméritos  fiemprs  los  ai ,  in.  c.17.  n.2;., , 
Benevolmcia.,  cómo,  fe  coneilia  ,  II.  c  *.  11.25. .i 
figg.  quando  no  es  necelftrip  procurar  concia 
liarla ,  II.  c.2. n.2<¡.  .  J.  , ,  .  .  ,      , ,  "..  c.-rnrt. 
Bercep  ( D.  Gonzalo  )  enmendado  ,  JSU  %ok& 

Bcroío,  fu  eftatua,  lll.  c^s.n.12.     '  \  :: 

Befo  ,  í\i  ufo  ,  1  i  abplb  ^  IW3  c.  $ i^.  10.  \  7 . .  .« 

Bien  ,  i  fus  coníidcraoones",  Lje.24.  n.^^n^  fus 
eípecics ,  L  c.24.  n.2  5*,parte:n?(cqtfarÍQs ,  j  par- 
te no  neceífanos,  1.0»+*.  ntf*r<M  Anmip,  I. 

,  •  ;C.i7-  Veaíe^w^.  Efpirituales ,  Ij  C.^ 

n.31.  del  Cuerpo,  Lc.17-n.43.  Veafe  CtUrpa. 
Seniüales  ,  I.  c.24.  n.2S.  externos,  I.  c.17. 
morales  ,  I.  c.24.  n.      temporales  ,  I.  c.  24. 

.i.:  c.2ó.:  naturales ,  L  c.¿+.  n.*7*  fobretuaualeir,  I. 
c.24. n. 30.  . 

Boca  ,  . fu  gcfto,  IV.  c.5.n.S..  :  ^ 

Bonaripra  (Miguel  Angel)  I.Cia.  n.25. 

Borja  (  D.  Francifco  de )  Principe  de  Efquilache, 
alabado,  IH.  c.8.  n.26.  c.9.  n.16.  d4,  n*  109. 
c.i5.n.io.  fu  labdacifmo,  III.  c.17.  n.41. 

Borrachera  ,  I. c.24.  n.35.  ^  :  , 

Bofcán  (Juan)  alabado ,  IU-Ci.  n.67.  c.5.  n.71* 
c.7. n. 17. 

Boífuet  ( Jacobo  Benigno )  alabad^ ,  I.  c.  40,  n. 
TomJ.  ****  12. 
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x  2.  íu  Difcurfo  fobrc  la  Hiftoria  Üniverfal ,  V. 

C.8.  n.40. 

Borbon  ( Luis  de )  Principe  de  Conde  alabado, 

I.  c.40.  ñ.12. 
Brazos,  fu  gefto,  IV.  c.6.  n.5. 
Brega,  fu  deferipcion ,  III.  Cío.  n.5  9.  . 
Brevedad  tyié  lugar  tiene  en  la  Eloqucncia ,  I.  c. 

10.  ti.4¿  qual  deve  fer  ,  Dl«  c.2.  n.10. 
Bruto  {Décimo)  Lacónico,  ni. c.2 5. n.i4. 
Bruto  (  Lucio )  alabado  ,  III-  c.S.  n.7. 
Bruto  (Marco)  eloquénte,  III.  c.25.  n.4. 
«Bucólica ,  II.  C.12.  n.2.  fu  compoíicion ,  HE.  C.12. 

n.8.  n.10.  fu  narración,  H.  c#i2.  n.49* 
Bufonada  ,  qué  es ,  V.  c.4.  n.  19*  n.22. 
Bufones,  ridiculo  entretenimiento  de  Principes, 

III.  c.i5.n.27* 
'  Burguillos  ( Thomé )  cjuíen  es ,  ni-  c.5.  n.29.  re- 
prehendido ,  Mi  mifmo  ,  C.7.  n.22. 
Burriel  (D.Pedro  Andrés)  alabado,  I.  c  17. n. 


Cl.  . 


Cfu  pronunciación ,  i  ufo ,  ni.  c.17.  n.34.  fu- 
.  plida  por  la       ni.  c.17.  n.48. 
Ca  es  lo  mifmo  que  f arque ,  in.  c.i.n.44. 
Cabeza,  lü  gdto  qifal  deve  fer  ,  iV.  C.5» 
Cacocelia  ,  qué  es  ¡  m.  c.2  3.  n.30. 
Calderón  (D.Rodrigo)  lll.c.14. n.73. 
Cahftrato ,  fus  defcnpciones  alabadas  ,  III. Cío. 
n.  17^ 

Caloñares  lo  mifmo  que  pina,  III.  c.i.  n.44. 

Campiñas  ,  III.  c.5 v    5 o. 

Campos,  cómo  fe  deferiven  ,  I.  c.21.  n.25. 

Ca- 
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Cañada,  que  cofa  fea ,  ffl. es. n.sa. 
Cañas ,  deícripcion  de  fu  juego ,  V.  c.8,  n.17. 
Capitanes  prudentes ,  m.  c.17.  n.6  5. 
Capricho,  fu  reprefentacion,  Le.  12.  rí.zy.  ; 
Cara,  quien  la  buelve ,  IV.  c.5:n.i6. 
Caracteres  de  decir  ,  III.  c.20.  magnifico ,  o  fu- 
blime ,  bajo  f  i  mediano ,  n,2.  fu  diftiheion  ,  in„ 

C.22.  11.  3. 

Car  aderes  de  varias  Naciones,  I.  ex  7.  n.  15  A  fgg. 

Cardona  (D.Alonfo)  alabado,  in.c.i4. n.2S. 

Carduchi  (Vicente)  fus  Diálogos,  V.  c.6.  n.  14. 

Caridad,  virtud  neceífaria,  III.  c.  18.  n.  3  9. 

Carlos  V.  alabado,  V.  c.  8.  n.  49.  fu  oración 
exhortando  a  pelear  contra  los  Moros  de  Ar- 
gel ,  II.  c.7.  n.6. 

D.Carlos  Principe,  fu  epitafio,  III.  c.  15. 11.23". 

Carneades,  Académico  Filofofo,  Prol.  n.5.  íb- 
fifta ,  I.  c.i.  n.3.  memoriofo  ,  IV.  c.2.  n.6.  hi- 
zo alarde  de  la  memoria ,  Prol.  n.4$. 

Carta  meniagera,  V.  c.i.  n.7.  c.5.  que  es,  n.i. 
fus  partes,  n.2.  fus  diverfos  nombres  ,  V.  c.5. 
n.9.  n.io.  fu  invención  ,  i  ufo ,  V.  c.s.n.8.  cx- 
teníion  de  fusallüntos  ,  V.  c.5. n. 2 3.  i  figg.  Cri- 
ticas, V.  c.5.  n.  3  5-  Filológicas,  V.  c.s.n.  25. 
Fiíicas  ,  V.  c.5.  n.27.  Hiftoricas,  V.  0.5.0.33, 
Hiftorico-Chronologicai,  V.  c.5 .  n.34.  Legales, 
V.  c.5.  n.30.  Lógicas,  V.  c.5. 11.26.  Metafiíicas, 
V.  c.5.  n.27.  Militares ,  V.  c.5.  n.32.  Morales, 
V.  c.s.n.28.  Politicas,  V.  c.5.  n.29.  Theolo- 
gicas,  V.  c.5.  n.31.  fu  ceremonial,  V.  c.5.  n. 
19.  Cartas  efeogidas,  juncas ,  V.  c.5-  n.37- 

Carthagena  (Pedro)  reprehendido  ,  III.  c.  14. 
n.  US* 

****  2  Ca- 
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Cafada,  fu  idea, I. C.I7- n-5i.  Perfeta,m.c.23é 
n.29.  comparada  a  una  nave  ,  ffl.  c.  10.  n.5  8. 
fu  obligación ,  III.  C14.  n«30. 

Cafados,  cómo  fe  alaban,  I.  c.Zf.  n.6. 

Cafamientos,  i  fus  conveniencias,  I. c.25.n.5. 

Caíiodoro  ,  fu  eftilo ,  III.  c.20.  n.27. 

Cafos  de  la  lengua  Caftellana ,  cómo  fe  fupícn, 
III.  c.14.  n.95.c.i5.  n.26.  27.  28.  29. 30.  31. 

Caísio  Longino  (Cayo ).eloquénte ,  111.  C.25.1L4. 

Caftellana  Lengua  tiene  falta  de  una  buena  Gra- 
mática ,  Prol.  n.6o.  i  de  abundancia  de  egem- 
píos  buenos  de  eloquéncia  ,  Prol.  n.5 S.  pero  no 
le  faltan ,  n.  60.  los  cafos  como  fe  fuplen  en 
ella ,  IH.  c.14.  u.95.  c.15.  n.26.  ifigg. 

Caftellvi  ( D.Francifco )  ingeniólo  Poeta ,  I.  c.21. 

n.  3*. 

Caftor  de  Rhodas,  Prol.  n.16. 

Catacrefis  ,  III.  c.5.  n.26.  n.70. 

Cataphora,  III.  c.i8.n.4i. 

Catón  (Marco)  el  Cenlorio,  primer  eferitor  de 

Rhetorica  entre  los  Romanos ,  Prol.  11.18.  cen- 

furado  ,  III.  c.5.  n.31. 
Catülo  (Cayo  Valerio)  do&o  Poeta,  I.  C.  18. 

n.  11. 

Caula,  I.C.12.  qué  fea,  B.I.  fus  axiomas,  n.2; 
i  figg.  fus  cfpecies,  ü.8.  ablbluta,  o  principal, 
que^fea,  I.  c.12/11.16.  ayudante,  que  fea,  i 
quien  le  dio  éíte  nombre,  Ivc.12. n.i7«  con- 
iervadora  ,  I.  c.12.  n.20.  n.21.  coníiguicnte  ,  I. 
C.16.  eficiente,  que  fca,I.  c.  1 2.11.9.  fus  axio- 
mas, I.  C.I2.U.IO.  ifigg.  fus  denominaciones, 
I.C.12.  n.15.  final,  I.  c.13.  qué  es,  n.i.  for- 
mal ,  I.c.15.  que  es,  n.i.  forzóla,  o  no  vo- 

lun- 
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Juntaría ,  t  c.12.  n.22.  impulGva,  I.  c.3.  n.7.  ma- 
terial, I.  c.14.  qué  fea,  n.i.  caufas  fu  orden, 

I.  c.i 6.. n.  10.  precedentes  al  hecho,  I.c.3.n.6. 
procreante ,  I.  c.i2.n.i8.  n.21.  voluntaria,  Le. 

,  12.  n.22.  mixta  de  voluntaria ,  i  no  vólunta- 
ria,  L  c.i2.n.2  3. 

Caufas  de  los  hechos  ,  I.  c.43.  n.n. 

Caufa,  circunftancia  ,  I.c.17.  n.62. 

Caufa  baja ,  n.  c.2.  n.7.  qué  fe  hace  en  ella ,  n.i  3. 
n.15.  clara  qual  es  ,  ll.,c.2.  n.8.  dudofa ,  que 
es,  II.  c.2.n.6.  qué  fe  hace  en  ella,  n.12.  n.25. 

,  humilde,  n.  C.2.  n.7.  qué  es  lo  que  fe  hace  en 
ella ,  n.13.  honefta  ,  qual  es  ,  u.  c.2.  n.4.  que 
fe  hace  en  ella ,  n.  10.  n.25.  obfeura  qual  es ,  II. 
c.2.  n.9.  qué  fe  pradica  en  ella,  n.14.  n.15.  tor- 
pe ,  qué  es II.  c.2.  n,5.  qué  fe  hace  en  ella ,  n. 

II.  n.25.  raciocinativa  ,  I.  c.3.  n.8. 

Caufa  ,  egercicio  Rhetorico ,  i  fu  artificio ,  V. 
c.9.  n.31. 

Cava ,  ni.  c.5.  n,59.  cartas  en  fu  nombre ,  V.  c. 

5.11.52.  . 
Cavalleros  Andantes ,  caracteres  de  algunos  de- 

llos,  Y. c.2. n.3. 
Ca vallo,  fu  deferipcion,  I.c.i8.n.i3.c.2i. n.22. 

djfpucíío  a  la  batalla,  ni.  cío.  n.15, 
Cavallos  de  Cordova ,  fus  genealogías ,  I.  c.12. 

n.  19. 

Cecilio  Rhetorico,  Prol.n.  16. 

Cejas  ,  fu  gcfto,  IV.  c.5.  n.4. 

Ccloüa,  qué  es  ,  I.  c.24.  n.17. 11,72.  como  fe  ex- 
cita ,  o  fe  aplaca,  alli  mifmo. 

Cenon  Principe  dé  losEftoicos,  I.  c.i2.n.i9.  ef- 
crivio  Diálogos,  V.c.ó.n.ii.  como  compara- 
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va  la  Dialcftica ,  i  la  Rhctorica ,  troL  n.5  s. 

Ccnotafio,  qué  es,  V. c.7. o, ti. 

Centinela,  fu  deferipcion,  LciS.n.13, 

Ccres  inventora  del  trigo,  III.  c,s.n.s. 

Cervantes  Saavedra  (  Miguel  de )  alabado ,  m.  d 
j.  n.67.  V,  c.6,  na.  reprehendido,  III.  c.17.  n.62, 
c.20.  n.30,  fu  modo  de  colocar ,  III.  ci7,n.70. 
fu  Perfiles,  i  Sigifmunda,  H*  €.12.0.59. 

Cerviz, gefto,  IV, c.6. 

Cefar  ( Cayo  Jalio )  cómo  foflegó  a  lo»  Decu- 
manos ,  I.  cío.  n.4.  alabado ,  V. C9.  n,* 5. 

Ch ,  letra  fu  pronunciación ,  i  ufo ,  III.  c.17.  n.j  S, 

Chanza ,  que  es ,  V.c*.  n*xS.  como  deve  fer  f  o 
no  fer ,  n,2i« 

Chancero  cftilo,  V, c.4.  n.iS. 

Chinos,  fu  cara&cr ,  HL  c.s.  n.S, 

Chria,  fu  artificio,  V.c.9. n,i6. 

Chrifto  es  el  fin  del  Univerfo,  I.  C23,  n.6.  cru- 
cificado ,  III,  c.14.  n.20,  Veafe  7í/*  Chrijt*. 

Chriftiano,  fus  obligaciones,  I. c.i7»n,6o. 

Cicerón  ( Marco  Tulio)  maeftro  de  la  eloquen- 
cia ,  I,  cío,  n.4,  alabado ,  III.  c.14.  nM>  c.25, 
n,4, 11,14,  tenia  un  libro  de  Exordios,  II.  c.7. 

-...n.z.  aprendió  la  Acción  de  Rofcio  ,  i  Efopo, 
IV.  c.4.  n,i,  fu  eftilo  pathetico ,  I.  c.24.  n,  90, 

•  diedro  en  perorar ,  II,  ció.  n.13,  quando  ora- 
va,  fe  rbftenia  de  palabras  Griegas  s  pero  no 
eferiviendo  a  Atico  ,  1H.  ci.  11,20.  autorizo  las 
Declamaciones,  /ra/.n.j7.  fus  Cartas,  alaba- 
das,  V,,c,5.n,29.  n.37.  fu  Catón  ,  V.  c.6.  n.5. 
n.14.  fus  Diálogos  de  los  Fines ,  V,  c.6.  n.9,  fus 
Filípicas,  III,c,5,n,zi,fus  libros  de  la  Inven- 
ción Rhetorica,  ttú%  11,14.  n.20.  fus  libros  de 

Rhe- 

•  # 
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Rhetorica ,  11.20.  n.21.  fus  libros  de  Officiis ,  I. 
c.  17.  ¿5  o.  cómo  fe  valió  de  los  que  eferivió 
Panecio ,  ProL  n,z7.  algunos  de  fus  libros  Ora- 
torios fojamente  fon  para  hombres*  inteligen- 
tes,^/. n.61.  otros  para  niños,  i  hombres, 
n.64.  fus  Tópicos,  Prol.n.so.  Ciencias  ,  que 
obgéto  tienen  ,  ProU  n,4$. 
Cipion  Africano  nunca  eftuvo  ociofo ,  IDE.  c.14. 
n.  ir 2. 

Cipiones.  Los  defte  linage  fueron  beliCofos  ,  I. 
c.17.  n.32. 

Circe,  I.c,23.n,2,       /*  ; 

Circuitus,  m, c.xS.  n.13. 

Circunlocución  ,  o  Circunloquio,  I.c.2i.n.  37» 

III.  c.5»  n.73. 
Circumfcriptio ,  ni.  c.18,  na?, 
Circunftancias  de  las  cofas,  I,c.3.n.i6.C.  17. n. 

12.  de  las  Perfonas,  I,  c.3.  n.16. 
Ciro,  fu  Hiftoria,  I.  c.i7<n.S7. 
Cifneros  reprefentantc ,  V,  c.4.  n.23. 
Ciudades ,  iu  Oración  Natalicia ,  L  c.27.  cómo 

fe  deferiven ,  I.       n.29,  fu  fundador ,  L  c  27, 

n.2,  litio  ,  n.3.  edificios ,  n.4,  moradores ,  n.s, 

goviemo  político ,  n,6. 
Claridad  de  la  oración ,  III.  c.2,  alabada ,  ti.l.  que 

fe  requiere  para  ella ,  n,2,  . 
Claudios.  Los  defte  Unagc  fueron  fobervios ,  1. 

C17,  n,32, 
Clcanthes  Rhctorico,  Pr0l.fi.17. 
Climatocon ,  III.  c.  1 4.  n.7 * •         _  r 
Climax  ,  m.c.14.  n.6.n,i4-  n.78.  fu  ufo,  n.80. 
Codicia,  I.  c.24.  rV7^III' C.5.H.3. 
Coenotes,  m.  c.  14.11.65  .  ^ 
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Colocación  de  la  lengua  Caftcllana ,  HL  C.17.  it. 

65.  mala  ,  V.  c.f.  n.46. 
Coloquio,  IIL  c.S.  n.5. 
Color ,  qué  lenifica ,  HL  Ci.  n.23. 
Color  Rhetonco,  I.  cs.n.io.  ni.  cío.  n.  14. 
Collados,  111.C.5.  n.50. 
Collado  ,  IIL  cío.  n.21. 
Coma  ,  III.  c.17.  n.i. 

Comedia ,  IL  c.12.  n.2.  qué  es ,  n.12.  qual  era  la 

antigua,  II.  c.12.  n.  15!  por  qué  fe  permiten, 

ILc.12. n.12.  fu  narración,  n.51. 
Comercio,  fu  importancia,  QL  C«13«B*1. 
Comifsion,  V.  c.s.n.io. 
Commutatio ,  m.  cío.  n.45. 
Compar,  III.  c.18.  n.31. 
Comparación,  fus  efpecies,  I. CiS.  ft.  1.  divina, 

IIL  c.17.  n.40.  efpecie  de  prueva  ,  I.  c.18.  n.9. 

fu  artificio ,  V.  c.9.  n.27.  cómo  fe  amplifica,  II. 

c.i5.n.43.  figura,m.  c.io.n.30.  dedondede- 

va  toparte ,  n.31. 
Comparados,  1.  c.18. 
Compafsion,  que  es,  I. c.24. n.i4.n.50. 
Complexio ,  m.  c.14.  n.65. 
Complexión,  o  Conclufsion,  n.ci5.n.2i. 
Compoficion.de  las  palabras,  ni.  ci.n.  16.  la 

Poética  es  viciofa  en  la  profa,  III.  c.19. n.46. 

Rhetorica,  ni.  c.j.  11.3. n.4.  c.17.  qu¿  cs»  0.1. 

que  incluye,  n.3.  uniforme,  m.  c.19.  n.48. 

Comprcheníio,  m.ci8.n.i3. 
Comunicación  figura,  qué  es,  ni.c.7. n.22. 
Coiicefsion  figura ,  IIL  c.7.  n.29.  diftinta  de  la  Per- 

mifsion  ,  n.30. 
Conclufsion  ,  o  Complexión  ,  II.  c.i5.n.2i.  - 

Con- 
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Conclufsion  de  las  Oraciones ,  n.  c.i6.n.i6. 
Condenados  tarde  defengañados ,  I.  c.23.  n.}. 
Conexión ,  ni-  c.20.  n.  1 5 . 
Confefsion  figura  ,  III.  c.7.  n.28. 
Confianza,  I.c.24.  n.8.  n.18.  cómo  fe  excita, I, 
.  c.24.  n.43.  cómo  fe  perfuade  ,  n.81. 
Confirmación ,  paute  de  la  Oración  ,  II.  c.i.  n.2M 
n.).  fu  fin,  n.2. n.io.  qué  hace  ,n.  c.  I5.n.i« 
Confirmacioncilla  ,  fu  artificio,  V.  c.9.  n.19. 
*  Conformación  ,  HL  c.8.  n.4. 

Confufsion  de  palabras,  111.  cu.  n.6. 
Confutación,  ILC.i5.a1,  cómo  fe  hace,  n.48. 

Congerie.  Véale  Agregación  ,  O  Agregamiento, 

Congetural  Eftado,  Le*. n.2.n.5.  n.9.  n.io.  c.3. 

cómo  fe  trata  ,  I.  c.43,  n.4.  n.io. 
Conjugación  ,  qué  fea ,  L  ea 7.  n.36. 
Conjunción ,  I.  c.4.  n.4. 
Connexum ,  m.  c.14.  n.65. 
Conocimiento  de  íi  mifmo  ,  V.  c.9.  n.55. 
Conquerir  es  lo  mifmo  que  conquiftar ,  III.  €.!• 

n.  44. 

Confegro,  fu  idea  ,  I.  c.  17.  n.  58.  los  Coníege- 
•  ros  fon  ojos  del  Reino,  m.  c.  5.  n.  42.  qué 
*  han  de  tener  prefente ,  I.  c.42.  n.6. 

Confejo  quando  fe  requiere  ,  I.  c.24.  n.20. 
Confequéncias  ,  fc  C 43.  ri.  U.  n.18.  veaí'e  Señales, 
O  Señas. 

Confequéncias  de  las  Acciones,  Le.  17.  n.45. 
Confolacion  ,  o  Confolatoria  oración  ,  I.  c.  31. 

que  es,  n.i.  cgemplos  varios,  11.3 4- 
Conionantes  ,  fu'concurfo ,  III.  c.20.  n.20.  deve 

evitarfe ,  III.  c.17.  n.22.  fus  fonidos  *  n.19. 
Confternacidn , qué  es,  I. c.23.  n.x; 

Con- 
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Confultacion ,  ni.  c.7.  n.24.  en  que  fe  diferencia 

de  la  Duda,  III.  c,  7-n.2j.  para  que  íirve, 

n.  25.  n.  26, 
Contadores ,  III.  c.5.  n.42. 
Contareno  (Gafpar)  I.  c.17.  n.51. 
Contención ,  qué  es  en  la  oración,  II.  c.  i.n.9. 
Ccntradicentes,  cjué  fean  ,  I.  c.19.  n.21. 
Contradicción ,  de  quantas  maneras  fe  hace  9 1. 

c.  19.  n.  22,  i  fin*  ius  axiomas,  n.  26.  i  figg.  ■ 
Contrahacimiento ,  III.  c.8.  n.20. 
Contraria  Rebuelta  ,  qué  es,  III.  c.  10.  n.  45. 

n,  46. 

Contrarias  cofas  quales  íc^n  ,  I,  C19.  n-2. 

C ontrariedad , in.  cío.  11,41.  fus  efpccies,n.4$, 

n.44.  fu  divilsion ,  Lcfi9.  n.8,  fu  ufo,I,  c.i9- 

nf29,  n,3i.  fus  axiomas,  I,  c.19.  n.3.  i  figg. 
Contentamiento  ,  donde  efta,  V.  c,2,  n.3. 
Contento  adorado  de  los  hombres,  i  apólogo 

de  él,  II.  ex 2,  n,22,  i  figg.  fe  equivoca  con 

el  Defcontertto,  n,2S. 
Contienda ,  II.  c.15.  quantas  partes  tiene, n.x. 
Continuado ,  II.  c,i8,  n,i3. 
Contramor,  apólogo  de  Porfirio,  II.  c.i2.n.2S. 

n.29.  11,30, 

Controvertías ,  o^Eftados  de  las  queftiones ,  I. 

c.2,  fus  cfpecies       pertenecientes  a  la  Rhe- 

torica ,  I,  c,2.  n,i4. 
Controvertía ,  progimnafma  ,  i  fu  artificio ,  V* 

C.9.  11,31. 

Converfacion ,  V,  C4,  qué  es ,  i  qué  fe  confide- 
ra  en  ella,n.i.  i  figg.  fus  partes, n.8.  fus  ef- 
pecies  ,IV,  c.i,  n.6.  fus  pcrtccciones ,  V.  c.  6. 
fl.2i.  Fingida,  III.  c.8.  n.4. 

Con- 
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Convcrfio,  DOt.  c.14.  tu6u  ^ 
Corachan  (Juan  Bautifta)  fu  modcft¡a,IV.  c.5. 
n.  5. 

Corazón ,  o  interior ,  muchas  cofas  le  manifict 
tan,  IIL  cío.  n.5S* 

Corax ,  inventor  de  la  Rhetorica,  /W.n.2. 

Cornelio  Celfo ,  eferivió  de  Rhetorica ,  Prol.  n.23. 

Cornelio  Tácito  (Cayo)  fe  le  atribuye  el  Dialo- 
go de  los  Oradores  ,  Pr*/.  n.25. 

Cornificio  (Lucio)  Rhetorico  ,  Prol.  n.22.  hizo 
los  egemplos  de  fus  libros  de  Rhetorica ,  Prol. 
n,jS,  fu  Rhetorica  es  fácil, n.64.  alabado,  n. 

S7*n,5». 

Conexión,  i  fus  efpccies,  III.  c.13.  n.17. 
Corrección  figura,  m.  c.9.  n.21. 
Cortamiento  de  fentencia ,  III.  c.9.  n.17. 
Cofas,  íüs  circunftancias ,  I.  c.3.  n.17. 
Cofta  (Joan)  I,  c.17.  n.50. 
Coftumbre  es  efpecie  de  caufa,  I.  c.  12.  n.  24. 

qué  es,  n,  25. 
Cota  (Rodrigo)  fu  EglQga  intitulada  , L<u  Cofias 

dt  Mingo  Revulso         C:8.  n.27. 

Cotejo,  figura,  IIL  cío.  n, 3 2. 
Crecimiento,  figura,  III.  cío.  n.48. 
Crédito  de  la  oración  ,  cómo  íe  concilla ,  IL 
ci5,  n.i, 

Cremucio  Cordo ,  Oración  fuya  alabada ,  I.  c.3 7. 
n.  7* 

Crético  pie,  IIL  c.  19.  11.3  2, 
Criados  ,  fus  obligaciones,  I.  G17.  n.56. 
Crifipo  ,  Filofoío  muí  agudo ,  L  c.12.  n,i7.  Rhe- 
torico ,  Prol.  n.  17. 

Crifis ,  que  es  ,*  IL  ci5*  n.i9*  ^  . 

4  Cri- 
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Critica ,  aunque  fea  jufta ,  fuele  fer  incultamente 
aborrecida,  III.  c.24.  n.17-  Arte,  Prol.n,  4^ 
n.47.  fujabgeto ,  n.49. 
Croifec ,  III.  c.5.  D»i'f 
Cubrir  los  pies  qué  íignifica ,  III.  c5.  t1.22. 
♦  Culpa ,  fus  daños ,  V.  C9.  n.5  5 . 

Cuerpo,  fus  bienes ,1.  c.17.  n-4-  fus  males  ,  allí 

tnifmo. 

Curioíidad  qué  es ,  i  cómo  fe  diíTuade ,  I.  C,  24, 
n.3+.n.4i. 

Dfu  pronunciación,  i  ufo,  ni.  c.17.  n.36. 
#  Da£tilo,IIl.  c.i9.n.i2.  n.25. 
Dama  de  Anacrcontc,  fu  retrato,  I.  c.  2i.n.i9. 
Damon  Rhetorico,  Prol.  n.13. 
T>e  en  la  compoficion  qué  fuerza  fuele  tener ,  I. 

c.19.  n.19. 
Decencia  de  la  oración,  ni.  c.3.  n.i. 
Declaración ,  qué  es,  III.  cío.  n.15. 
Decir ,  fus  diferencias  ,  in.  c  4.  n.4.  agraciado, 
Prol.  n.5  3.  qué  es ,  IV.  c.i.  n.i.  fus  partes  ,  n.2. 
artificiólo  ,  fíí.  c.18.  n.  16.  natural  ,m.  c  xS. 
n.14.  n.15. 

Declamaciones,  qué  tal  fea  fu  utilidad  ,  Prol.  n.5 7. 

quando  empezaron ,  alli  mifmo. 
Decoro  ,  como  fe  guarda ,  V.  c.6.  n.12. 
Decreto,  qué  es,  V.  c.5.  11.11. 
Defeco  figura,  III.  cío.  n.48. 
Defecto  de  partccilla ,  m.  c.13.  n.3. 
Defenfa,  como  fe  hace,  I.  c  3.  n.25.  cap.  43. 

n.  17.  . 

Defenfa  propria  es  licita,!  c.5. -n.6. 11.7. 

Def- 
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De ffeftns* figura,  m.  cío.  n.48.  ♦ 
Definición ,  L  c.21.  qué  es ,  n.i.  cómo  deve  fer, 
n.47.  fus  axiomas,  n.4j.  propia ,  o  impropia, 
n.2.  propia ,  n.8.  en  qué  coníifte ,  n.io.  de  nom- 
bre ,  n.2.  de  eofa  corporal ,  cómo  fe  hace,  n.u 
de  donde  le  toma,  n.  3.  de  cofa  incorporal, 
n.i.  n.9.  las  de  los  Lógicos,  i  Rhetoricos ,  fon 
diferentes ,  n.47. 
Definiríe  qué  cofas  no  fe  deven,  I.  c.21.  n.47. 
n.  51. 

Definitivo  Eftado  cómo  fe  trata,  I.  c.43.  n.$. 
n.  23. 

Dehortatorias  Oraciones,  I.c.39. 

Deleitación  ,  I.  c.24.  n.6.  qué  es ,  i  cómo  fe  ex* 

cita,n.24. 

Deleite  quan  poderofo  es,I.  c.42.  n.5.  tempo- 
ral ,  III.  c.22.  n.4. 

Deliberación  quando  tiene  lugar ,  I.  c.24.  n.20. 
de  donde  deve  tomarfe,IH.  c.  15.  n.  32.  fus 
partes ,  I.  c.2.  n.14.  n.ió.  n.19. 

Deliberativa  oración,  qué  exordio  deve  tener, 

I.  c.42.  n.n. 

Deliberativo  Genero  cómo  deve  tratarfe ,  I.  c.42. 

Delicias  liendo  caras  fe  reforman  ,  III.  c.17.  aau 

Demetrio  Alejandrino ,  Rhetorico  ,  Prol.  n.26. 

Demetrio  Faleréo ,  Prol.  n.26.  fe  le  atribuye  el 
libro  de  la  Elocución  ,  III.  c.i  8.  n.29.  alaba- 
do, I.  c.is.n. 41.  III.  c.23.  n.i. 

Demoithenes  qué  hacia  quando  quería,  engañar, 

II.  c.14.  n.2.  fu  acción,  III.  c.25.  n.12.  cómo  en- 
mendó los  deíctos  de  ella  ,  IV.  c.6. 11.4.  fus 
Filípicas,  III.  c.5.  n.21.  alabado  ,  L C. 40.11.12» 
fe  enconó  delante  el  Rei  Eelipe,lV.  c.i.  n\f.  " 

no 
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do  podía  pronunciar  la  R-  0.  6.  venció  éfta 

dificultad  ,  p.  6.  aprendió  la  acción  de  Sátiro 

reprefentante ,  IV.  c«4« 
Demoftracion  ,  i  fus  partes  ,  L  C2.  n.14.  n.i 5, 
Dcnionftrativo  Genero  ,  cómo  deve  tratarfe  ,L 

c.4i.fueftilo,n.6. 
Denominación , III  -  C*i 5*  *M« 
Deprecación ,  L  C5.       c«3**.n«l«  quando  tiene 

lugar ,  n.7.  figura  ,  qué  es ,  III-  c.7«  n.S. 
Deprecatoria  oración  ,  L  c.38. 
Depulíio»IIL  c.  16,11.9. 
Derecho,  i  fus  efpecies,  Lc«43<  n-2*é  • 
Derivación  figura  ,  IIL  c.15.  n.i* 
Defagrado  qué  es,  Lc.24.  n.10. 
Defatamiento  figura,  IIL  c  13.  n.5.  ( 

Def confianza  qué  es  ,  L  c.24.  n-1?* 
Defcontento  equivocado  Con  ei  Contento ,  11> 

C.I2.  n.25.  r  G  '  \T 

Deicripcion  qué  es,  L  c.21,  n.11.  fu  artmcio,  y. 
c.9.  n.29.de  Perfonas,V.  c.s.  n.25.  de  los  vi- 
vientes cómo  fe  hace ,  I.  c.21.  na  9.  Defcnpcio- 
nes  alabadas,  n.15. 

Defemboltura  de  hablar ,  IIL  c.to.  n.12. 

pefeo  qué  es  ,  L  c.24.  n.7.  n.32.  el  ordenado  co- 
mo íe  excita,  n.  3  3.  el  deiordeqado ,  1  lus  el- 

pecies,n.34*  : 
Dcfcfpcr ación  ,  qué  es,  L  c.24.  n- 1 9- como ,  1 

quando  fe  exata,n.83. 
Dciideno,  L  c.24- n. 9.  ^  es,  i  cómo  íe  alivia 

I).  44' 

Dcipcdida  de  las  Cartas,  V.  c.s.n.47- 
Desemejantes  cofas ,  L.c.23-  n.x-  qué  Ion,  ru2. 
DcÜcmejanzaj  no  prueva  ,  iino  que  ampnnca ,  4 


adorna  ,  I.  C.1S.11.9.  c.23.  n.4.  figura ,  III.c.io. 

D.3 5.  ftis  efpecics,  n.36.  n.37. 
Defverguenza  ,  que  es ,  L  c.24.  na6.  n.69.  como 

fe  difluade ,  n.70- 
Dia  qué  iignifica ,  III.  ca.  a 3 o. 
DiaphoráJII.  Cío.  n.35- 
Diatypolis,  III.  cío.  na  5.  fu  artificio,  V.  c.g.n.ig. 
Dichos,  qué  fe  confidera  en  ellos,  L  c.17.  n.46. 
Dichos  de  los  teftigos  ,  qué  fuerza  tienen ,  I. 

c.li*  n.6.  n.7. 

Dientes  quien  los  mueftra ,  o  rechina ,  IV.  c.  s. 
n.  12. 

Dialcíüca ,  los  Eíloicos  trabajaron  mucho  en  ella, 
/W.  11.47,  fu  ufo ,  n-3S.  es  parte  de  la  Razo- 
natoria ,  1144.  n.47.  comparada  con  la  Rheto- 
rica  ,  I.  c.9.  na.  analytica ,  L  ca,  n,5, 

Dialogifmo ,  III.  c.8,  n.5.  fingido,  i  fu  ufo  en  las 
Divinas  Efcrituras ,  i  en  las  Comedias ,  i  Tra- 
gedias, n.  16.  el  Hiftorial  no  es  figura,  HL  c.8. 
n.  174 

Dialogo  f  ÜL  c8,  n.s.  V.  C.6.  U.  caz. na.  quh  es, 
V.  c.6.  n.  1 .  II.  c*  1 2.  n.  1 3 ,  fu  invención ,  V.  c.  1 . 
\  n.S.  c.6,  nai-  fingido,  III.  c.8.na8.  HiftoriaC 
n.i  &.  qué  partes  puede  tener  ,  V.  c.6.  n.2.  na  6. 
obhquo ,  V.  c.6.  n.4.  diredo ,  Mi  mlfmo.  Su  efti- 
lo ,  n.21,  fu  narración ,  U.  c.12.  n.53.  fu  eftilo 
qual  deve  fer ,  III.  c.22.  n.4. 

Diálogos ,  eícritores  de  ellos,  ILcu.na3.ai8. 

Dialogo  de  los  Oradores ,  fu  autor  alabado ,  Prt!. 
n.25. 

Diaphorefis ,  III.  c.2 .  n.  1  z. 
Díanos,  V.  c.8.  n.43. 
Dicacidad,  V.c.4.n.ai. 


Dichcro  quien  es ,  V.  c.4.  n.21. 
Dicolos  periodo,  III. c.i 8. n.24.n.26. 
Dieftra  dedicada  a  la  Fe  ,  IV.  c.6.  n.26. 
Diferencia ,  I.  C.15.  n.i.  diftingue ,  L  c.21.  n.S. 
Vige  ,  de  donde  nació  concluir  afsi  los  Orado- 
res ,  II.  CIÓ.  n.lÓ. 

Dignidad  de  las  palabras  ,  IIL  c.i.  n.15.  n.17.  de 

la  oración,  III.  c. 3.  qué  es ,  III.  c.4.  n.4.  como 

fe  configue ,  III.  c.20.  n.10. 
Dignidad  atributo  de  la  Perfona  ,  L  c.17.  n.39- 

que  es,  c.42.  n.5. 
Digrefsio  figura  ,  111.  c.9.  n.2. 
Digrcfsion  , III.  c.9.  n.2. figura,  ege*nplos,i  utih- 

dad  fuya, n.5. larga, III.  c.9.  n.5. 
Digreisioncs ,  empezó  a  ufarlas  entre  los  Latinos 

Sulpicio  Gal-lo,  V.c.g.n.57. 
Dilema  qué  es,  11.  c.15.  n.32.  . 
Dilogia  qué  es ,  III.  c.2.  n.6. 
Diminución ,  111.  c.io.n.48. 
Dinero  facilita  mucho  las  cofas ,  I.  c.20.  n.9¿ 
Dion  Chrifoftomo  ,  fü  luftruccion  del  Principe ,  U 

c.17.  n.57*  1    «u  • 

Dionilio  Halicarnafeo  ,  efcnvió  de  Rhetonca, 

iW.n.i6.n.2ó.n.27.  inligne  critico,  L  c.  40. 

-  n*  12.  . 
Dionilio  Longino  Rhctonco ,  Prol.  n.29.  ¡ 
Dios  ,  fu  inefable  bondad  ,  III.  c.  22.  n.  4-  ™  5 
puede  nombrar  perfetamente ,  ffl.  c.5.  n.70.  ra 
previision,  II.  c.15.  n.43.  fus  pcnlaimentos  ,  l. 
c.23,  n.i.  fu  palabra,  d&  mfm.  Todo  pode- 
rolo,  III.  c.  17.  n.  11.  facilita  lo  que  manda, 
sllimifmo.  Fin  del  hombre  ,  I.c.i  3.  n.S.  deve 
ier  objeto  de  nueftros  .afectos  buenos, W.C 

1 8. 
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18.  n.3i,  a  nadie  falta,  ni.c.14.  n.112.  orden 
de  fus  operaciones  exteriores,  I. c.16.  n.  12.  di- 
lata el  caftigo,  I.  cío.  n.n.  invocación  fuya, 
HI.  c.20.  n.25.  celebranfe  fus  obras,  III. c. zzl 
n.4. 

Dipíofis,  m.c.i4.n.i6.  x 
Diiceptacion ,  qué  es  ,  I.  c.43.  n.S. 
Difculpa ,  I.  c.5.  n.15. 

Difpoíicion  Rhetorica ,  Prol.  n.5 1.  II.  qué  es,  c.i* 
n.  1. 

Difputa  ,  qué  cofa  es  ,  V.  c.i.  n.6*  de  Sócrates 

qual  era  ,  V*  c.4.  n.12. 
Diíluaíion  ,  I.  c.39.  n.i.  cómo  fe  hace,  I.  c. 2. 11.9^ 
Difiuafibrias  Oraciones ,  I.  c.39.  n.i. 
Diftincion ,  figura ,  ra»  cío.  n*39. 
Diftinta  oración  qual  fea  1  III*  c.2*  nal* 
Diftribucion  figüra  ,  UL  caí.  n.2. 
Divcriiloquium  ,  m.  c.8.  n.129. 
Divertimientos  mejores  quales  fon,  IIL  c.18.  n.$6i 

de  los  Principes  ,  III.  c.  1 5  •  n.  1 5 . 
Divinácion  en  competencia  de  Oradores ,  qué  es, 

I.  c.43.  n.2. 

Divifsion,  L  Cé20é  qué  es,  cómo  deve  fer, 
I*  c.20.  n*2 3*  i  fegg*  fus  reglas  ,  I.  c*  20.  11*17. 
n.18.  fus  efpecies,  L  c*20.  n.2.  por  las  caufas,  . 
L  c.20.  n.3.  por  los  efetos ,  I.  c.20*  n.6.  de  los 
fugetos ,  I.  c.20*  n*i3.  de  accidente  en  acciden- 
te ,  L  c.20.  n4i5* 

Dixodos,  iil  c*9*n.á* 

Docilidad ,  cómo  fe  conciíia,!!.  c*2.  11*36.  c.4* 
n.7. 

Dodos ,  cómo  los  llaman  Varias  Naciones ,  Hl, 
c.25.  nao* 

7om.L  *****  Do- 
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Dolor  con  que  gcfto  fe  manifiefta  f  m.  c.  17. 

Donoüdad  de  eftilo,  ni.  c.23.  fus  cfpccies ,  n.2* 
Dubitatio  ,  III.  c.7.  n.12. 
Duda  figura,  III,  c.7.  n.12.  fu  ufo ,  11.13.  en  que 
fe  diferencia  de  la  Coníultacion ,  m.  c.7.  n.25^ 
Duilio  (Cayo)  fu  coluna  roftrada,  m.  c.17.  n.  3  6. 

E. 

E letra  dulce ,  i  fu  ufo ,  QL  C.17.  n.27« 
.  Ecbalis ,  III.  c.9.  n.2. 
Ecbole ,  III.  c.9.  n.2. 

Ecleiiaftico ,  lu  idea  ,  I.  c.17.  n.61.  Eclcfiafticos 
fu  numero  excefsivo,  III.  c.iS.  n.38. 

Ecloga  ,  II.  c.2.  n.2.  qué  es ,  c.12.  n.9.  n.  10.  fu 
narración,  11.  c.12.  n.50.  fu  eftilo,  III.  c.22.  n.3¿ 

Eco,íu  eftilo,  III.  c.14.  n.64. 

Ecphonefis ,  III.  010.  n.2, 

Edad  ,  fus  diftinciones  ,  i  cara&ercs,  I.  c.  17 • 
n.  3». 

Edificios  de  una  Ciudad ,  I.  c.27.  n.4. 

Educación ,  atributo  de  la  Perfona  ,  1.  c.17.  n.41; 
de  un  niño  noble, I.c.  17.  n.52. 

Educados  bien ,  qué  hacen,  I.  c.42.  n.5.  como 
fe  deve  tratar  con  ellos,  n.8. 

Efetos,  o  caulas  conliguientes ,  I.  c.  16.  cómo  fe 
tratan  ,  L  c.16.  n.4.  tus  axiomas,  n.6.  i  figg. 

Egemplos  Rhetoricos ,  dificultad  de  hallarlos  bue- 
nos, Prol.  n.5  8.  fon  propios  del  Genero  deli- 
berativo, L  c.43.  n.14.  perfuaden,  I.  c.24.  n.28. 
fu  utilidad  ,  Prol.  n  42. 
Egercicio  Rhetorico,  Prol.  n.5  7.  perficiona,  V. 

c.9. 
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C.9-  n.7.  qualcs  deven  fer  ,V.  c.9.  n.8.  i  figg. 

cómo,n.34. 
Egercito ,  idea  de  éi ,  V.  c.8.  n.49.  defordenado, 

allí  mi  fino,  maleado ,  na  6.  puerto  en  arma,l. 

c.18.  n.13. 
Egrefsio  ,  III.  c.9.  n.2.  cap.14.  n.87. 
Elección  de  Jas  palabras  ,  III.  c.í.  n.14.  n.17.  n.18. 
Elegancia  ,  qué  es, III.  c.  1.11.5. 

Elementos  de  la  pronunciación ,  fu  poteftad,IH. 
c.í 7.  n.25, 

Ellipfis  figura,  III.  cío.  n,48.c.i3.  n.3.  para  que 

aprovecha ,  n.4. 
Elocución,  Prol.  n.  5 2. III.  qué  es  ,  c.  1.  n.  1.  fus 

partes,  Prol.  n.  52.  OL  c.  1.  fu  divifsion ,  n.4. 

común,  111,  c.í.  n.3.  Profaica,  o  Poética  ,  III. 

c.í.n.i.n.2.  Füofofica,  o  Científica ,  III.  c.í. 

n.  2. 

Embidia,qué  es, i  cómo  fe  quita  ,1.  c24.11.73. 
n.  143. 

Embriaguez,  qué  es,  L  c.24.n.3  5«  como  fe  dif- 

fuade,  n.3 7. 
Emmanucl ,  qué  íignifica,  I.  c.17.  n.3 5. 
Empcdoclcs  ,  primer  eferitor  de  Rhctorica,  Prol. 

n.  2. 

Emulación,  qué  es  ,  I.  c.24.  n.17.  n.71.  como  fe 
perfuade  ,  allí  mifmo. 

Enamorados  poéticamente  defengañados ,  I.  c.19. 
n.  30. 

Encarecimiento  figura  ,  III.  cío.  n.48. 

Eicina  (Juan  del)  reprehendido,  II.c.12.  n.io.  fu 

£c§ ,  III.  c.í 4.  n.64. 
Encomio  ,  i  fu  artificio ,  V.  c.9.  n.21. 
Encrucijadas ,  III.  c  5 .  n.  5  o. 

*****  2  Eneas, 
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Eneas ,  que  fignifica ,  I.  C.I7-  n.3  f. 

Engaite  hermofo ,  I.  c.18.  n.40. 

Enigma  en  qué  confifte  ,  I1L  c.5.  n.4«.  es  obfeu- 
ro ,  I.  c.i2.n.5S.  L  c.21.  n.38.  del  Año,  i  del 
Tiempo ,  alli  mlfmo ,  de  Esfinge ,  III.  c.5.  n.47. 

Enmienda  en  qué  confifte ,  V.  c.9.  n.36.  de  pala- 
bras, n.43.  cómo  de  ve  fer,  n.35.  Falta  en  la 
lengua  Caftcllana ,  Prol.  n.6o.  i  en  los  libros  Es- 
pañoles ,  i  porqué  ,  III.  Ci.  n.67. 

Entendimiento  comprehende  al  Ingenio  ,  i  a  la 
Memoria,  V.  c.9.  n.2. 

Entimema ,  qué  es ,  II.  c.i 5.  n.27. 

Entremés,  II.  c.12.  n.2. qué  es,  n.17.  fu  narra- 
ción ,  II.  c.12.  n.54. 

Enumeración  ,  qué  es,  II.  c.14.  n.5.  c.16.  n.3.  fu 
ufo  ,  II.  c.ií.  n.3.  ció.  n.5.  figura,  III.  cío. 
n.  52. 

Epanadiplofis ,  UL  c.14.  n.67. 
Epanalcplis .  III.  c.14.  n.  3.  n.io.  rt.12.  n.67* 
Epánaílrote ,  UL  c.14.  n.68. 
Epanáfora  ,  111.  c.14.  n.  16. 
Epanodos,  III.  c.9.  n.5.  c.i4.n.7.n.87* 
Epanorthoíis ,  III.  c.9.  n.21. 
Epibolc,  111.  c.14.  n.16. 

Epicuro ,  Principe  de  los  Epicúreos ,  I.  c.12.  n.19. 

Epidiortholis ,  111.  c.9.  n.21. 

JEpifonema ,  III.  c.  1  o.  n.5 . 

Epifora ,  111.  c.14.  n.2.  n.12.  n.61. 

Epilogo ,  1L  C16.  n.i. 

Epiploce ,  111.  c.14.  n.78. 

Epuodios  por  qué  fe  inventaron ,  i  donde  tienen 

lugar ,  i  donde  no ,  II.  c.12.  n.5  9. 
Epiltrofe  ,  111.  c.14.  n.61.  - 

Epi- 
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Epitafio  ,  que  es ,  Y-  c«7-  n.io. 

Epirhctos  bien  aplicados,  V.C.9.  n.5  2.  mucho*, 
III.  c.io.n.57. 

EpithaJamio,  I.  c.25.  n.5. 

Epitropc,  III.  c.7.  n.2  9. 

Epizcuxis ,  III.  c.14.  n.5. 11.10.  n.12.  n.76* 

Epoicodomefís ,  III.  c.14.  n.78. 

Epopeya,  fu  antigüedad  ,  II.  c.12.  11,32.  qufc  es, 
n.6.  qué  propone ,  11.2.  fu  narración ,  n.46.  ad- 
mite Epifodios  largos, II.  c.i 2. n.5 9. 

Equidad,  qué  es  ,  I.  c.43.  n.2.  n.25. 

Era  de  la  Natividad  del  Señor,  quando  empe- 
zó, V.  c.5.  11,48. 

Eraftenes  Medico  ,  fu  epitafio ,  III,  c.g.n.14, 

Er cilla  (D.Alonfo  de)  fegundo  Lucano,  1U.  Clf* 
n.  20. 

Eromene ,  III.  c.i  8.  n.i  8. 

Erudición  inftruye ,  i  deleita ,  V.  c.9. 

Efcaligero  (Julio Cefar)  alabado , II.  c.12,  n.6, 

Efclavones ,  fu  cara&er  ,  I.  c.17.  n.27, 

Efcocefes ,  fu  cara&er  ,  I,  c.17.  n.22. 

Efcopeta,fu  etimología, ,111.  c.5. n.8o. 

Efcorfonera  ,  fu  deferipcion ,  1.  C21. 11,23. 

Efcrito ,  fu  fentido ,  L  c.6.  n.2.  La  quéítíon  fobre 
lo  efcrito  cómo  fe  trata ,  I, c.43.  n,9.  n.27. 

Efcritura  es  a  propoíito  para  tratar  muchos  ne- 
gocios ,  V.  c.5.  n.5.  como  fe  deve  interpretar, 
I.  c.22.  n.iz.  indicios  de  fu  falí'edad,  I,  c.43. 
n.  29. 

Efcriv^  (El  Comendador)  alabado,  III,  cío.  n.47. 
Efcrivir ,  fi  vale  mas  que  hablar ,  o  no  í  III.  C.13. 

n.10.  n.u.  # 
Efcucha ,  qué  fignifica ,  III.  c,i.  n-45-        '  . 
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Efcufas  cómo  deven  datfe ,  I.  c.32.  n.18. 
Efcupir  a  otro  es  acción  fea ,  IV.  c.5.  n.13. 
Esfinge  fus  enigmas ,  III.  c.5.  n.47. 
Eiopo  reprefentante  enfeñó  la  Acción  a  Cicerón, 

IV.  c.4.  n.i. 
Efoaldas  quien  las  buelvc ,  IV.  c.6.  n.25. 
Eípaña  acometida  de  Moros  ,  III.  c.S.  11.13.  qufc 

deve  mantener  para  fu  confervacion ,  III.  c.13. 

n.  16. 

Efpañoles ,  III.  c.8.  n.8.  fu  cara&er ,  I.  c.17.  n.15. 
no  cuidan  del  comercio,  IIL  c.13.  n.3.  vence- 
dores de  las  Naciones ,  III.  c.7.  n.3 9. 

Efparta  ,  fu  dialefto  era  Dórico ,  III.  c.17.  n.50. 

Eíperanza ,  I.  c.24.  n.8.  la  que  es  grande ,  fe  dice 
Confianza  ,  n.18.  cómo  fe  excita  ,  n.43. 

Efpinel  (Vieente)  fu  Cafa  de  la  Memoria ,  10.  c.8. 
n.  25. 

Efpondeo,IIL  c.19.  n.8.n.2i. 
Eiquela,  V.c.5.  n.9. 

Efquines  ,  ni.  c.25.  n.4. 

Eftado  de  ambigüedad  ,1.  c.6.  n.  12.  de  las  queC- 
tiones ,  I.  c.2.  aíTumtivo,  c.5.  n.io.  congetural, 
I.  C.2.T1.2.  i  figg.  c.3.  finitivo  ,  I.  c.4.  Judicial ,  I. 
c.5.  n.3.  Legal ,  o  Legitimo ,  I.  c.5.  n.3.  c.6.  fus 
eípecies ,  n.  1 .  negocial ,  I.  c.5.  n.i.  de  Qualidad, 

-JL  c.5.  c.6.  de  Quantidad ,  I.  c.7.  Racional  >  o  de 

«  Raciocinación,  L  c.5. n.3. i c.6. n.9. 

Eftados  públicos, medio  de  adquirirlos  ,  III.  CIO. 
n. 59-  cómo  fe  mantienen  ,  III.  cío.  n.59. 

Eftertinio  eferivió  de  Rhetorica  ,  ¿W.  n,23. 

Eftevan  de  Bizancio  alabado,  I.  ci7.n.3i. 

Eftiercol ,  no  es  palabra  fucia ,  m.  c.24.  n.13* 

Eftilos  varios,  III.  c.8. 11.21. fus  adjuntos,  I.  C17. 

n. 

* 


Digitized  by  Googl» 


P.70.  fus  varias  denominaciones ,  III.  c.5.  n.50. 

Aíiatico , III.  c.25.  Atico ,  édH  mifmo.  Bajo, ni. 

c.zi.  breve  diftinto  del  Lacónico,  ni.  c.zs.n.\$. 

claro ,  i  fu  egemplo ,  ni.  c.2.  n.9.  chancero, 
.  V.  c.4.  n.18.  cortefano  ,  ni.  c.i.  n.7.  donofo, 
.  ni.  c.2 3.  frió,  III. C.20.  n.  27.  por  qué  lo  foe 

el  de  Alcidamante ,  ProL  n.7.  grave  ,  m.  c.24. 

Lacónico  ,  IU-  c.25.  n.14.  pathetico  ,  qual  deve 

fer ,  I.  c.24.  r.90.  Provincial ,  HI.  c.i.  n.7.  Rho- 

dio,  III.  c.25.  léncillo,m. C.21.  n.i. 
Eftobeo  (Juan)  eruditifsimo ,  IH.  c.14.  n.S/j 
Eftoicos  ,  fu  Principe  Cenon ,  I.  c.12.  n.19, ;  > 
Eftrangeros  vocablos ,  IU.  c.i.  n.20. 
Eítudio  qué  es  ,  V.  c.9.  n.6.         .  . 
Eternidad  qué  es  ,  I.  0.17,  n.66.  .  :  .! 

Ethica  fu  ulo,  ProL  n.38. 
Ethopeya  ,  DI.  c.8.  n.5.  n.19.  V.  c.9.  M9¿ 
Etimología ,  qué  es ,  I.  c.17.  n.35.  £M*  n.z# 
Eufemifmos,  IU.  c.5.  n.59. 
Eufonia ,  IH.C17.  n.22. 
Eurípides  alabado,  II.  c.7.n.7.n.3  3. 
Euthidemo,  Dialogo  de  Fkton ,  ProL  n.5. 
Everíio ,  in.  c.14.  n.87. 

Evidencia  de  eíhto  ,  i  fu  egemplo,  ni.  c.2.n.ia* 

Exageración ,  figura ,  III.  cío.  n.4&* 

Excandecencia  ,  qué  es ,  I.  c.24.  n.  1 3 •  n-49- 

Exceílo  ,  figura ,  m.  cío.  n.48. 

Éxceífus ,  ni.  c.5.  n.67. 

Exclamación ,  ni.  cío.  n.2. 

fexcuríio ,  ni.  c.9.  n.2. 

Excuríus ,  m.  c.9.  n.2.  ^ 

Exhortación ,  qué  afeaos  deve  excitar,  I.  c.39. 
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Exhortatorias  oraciones,  I.  c. 3 9,  * 

Exilcs  letras ,  in.  c.17.  n.9. 

Exordio ,  II.  c.2.  qué  es ,  n.2.  fu  fin ,  c.i.  n.2.  n.io. 

,  no  es  parte  neceffaria  de  la  oración ,  n.8.  don- 

.  de  no  fon  neceflarios,  II.  c.j.  n,s.n.6.  fu  ofi- 
cio ,  II.  c.2.  n.io.  n.34-  n.36.  puede  tener  qua- 
tro  partes,  II.  c.z.  n.37.  ius  bondades  ,  o  vi- 

1  cios ,  II.  c.7.  de  donde  fe  toman ,  II.  c.2.  n,i7# 

-.fin  lugares  en  el  Genero  Demonftrativo  ,  JL 
c.3.  en  el  Genero  Judicial,  C4.  en  el  Delibe- 
rativo ,  *M  mifma  i  qué  fe  hace  en  el  Exordio 
del  -Genero  Judicial ,  II.  c.a.  na*. 

Exordios  varios,  II.  c.z.  n.3.  n.16.  egemplos  de 
ellos ,  c.6,  n.7.  fegun  Hermogenes ,  U.  c.6.  de 
la$  Cartas,  V,  c.5.n.43. 

Expoíicion  qué  es ,  II.  c.i  3 ,  n,4* 

Expoftulatip,  I.  c.3  5.n.u 

Exprobratio,l.c.36.n.i. 

Expulfion,  ni.  c.16.  n.9. 

Exubemio  figura ,  IIL  c.5.  n,67.  cío,  11*48. 


- ..  quien . . - <  mu > ,  j  1 .  .  *  —  . •. -  >■  * 
Ciprias  ,  Milcfias  ,  Sibaríticas  II.  C.X2.  n.i4.  en 
veri  o,  ni,  c,2  3,n.i2. 
Facultad  de  hacer  algo  como  fe  prueva,  I.c.3. 

n.i5.fu  falta,  n.27. 
Falfedad  de  Ja  eferitura  qué  indicios  puede  te* 

ner ,  I.  C43.fl.29. 
Falta  de  partecilla ,  IIL  c.13.  n.3. 
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Fama ,  I.  c.j.  n.21.  de  quien  es  hija ,  m.  c.iS.  n,i6. 
iii  deferipcion,  ni.  c.18.  n.16.  La  común  co- 
mo fe  prueva ,  I.  C22,  n.  10, 

Fe  Divina  fus  maravillas ,  IIL  c.i 4.  n.31. 

Fe,  o  crédito  de  la  oración  ,11.  c.15.  n.i. 

Febamon ,  Rhetorico ,  Prol.  n.27. 

Fecha  de  las  Cartas  donde  de  ve  ponerfe ,  V.  c.s. 
a  48. 

Fedro  alabado, II.  c.12.  n,i8.  n.21. 

Felipe  IIL  fu  carta  a  Rodrigo  Vázquez  de  Arce, 

ni.c25.a16, 
Fernandez  de  Velafco  (Juan)  Condeftable  de  Caf- 

tilla ,  ni.  c.7.n.io. 
S,  Fernando  moribundo ,  fu  petición  a  Dios  ,  L 

p.  Fernando  V.  el  Catholico ,  fu  educación  ,  III. 
c.14.  n.30.  idea  defte  Rei  ni.  £.25.  n.14.  Lamen- 
tación por  fu  muerte  ,  ni.  c.io.  n.7.  retrato 

.  fuyo  poéticamente  hiperbólico ,  n.49. 

Ferreira  de  Vafconcelos  (Jorge)  autor  de  la  Co- 
media ,  Erfrofwa,  II,  C,  12. 11.37»  fu  eftÜO  ,  ni. 
c.23.n.3. 

Ficción,  i  fus  efpecies,  n.c,i2.  n.i •  i  figg-  de  co- 
fa ?  III.  c.8.  n.2.  de  Perfona,  alli  mi  fino.  Profaica, 
precedió  a  la  Poética, II. c,i 2.  n. 3 2. 

Figuras  Rhctoricas  fu  origen ,  ni.  c.4.  n-4»  en  ge- 
neral ,  ni.  c,6.  qué  es ,  UL  c.6.  na.  de  amplifica- 
ción ,  ni.  cío.  de  ficción ,  ni.  c.8.  de  methodo, 
m.  c.i  1.  de  palabras ,  ni.  e.12.  fu  divilsion ,  n.2. 
que  naturalmente  modifica  las  palabras  ,  III. 
Ció.  de  falta ,  o  exceíTo  de  palabras ,  III.  C1.3; 
de  palabras  de  fonidos  íemejantes  ,  III.  c.15. 

de*  repetición  de  palabras  ,  UL  ex 4-  dc.  Pa- 
ción, 
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cion ,  i  refpuefte ,  ni.  c.7.  de  rompimiento  de 

fentido ,  III.  c.90.  de  fentcncia ,  i  fu  dmision 

III.  c.6.  ' 
Figuras  de  los  Silogifmos ,  II.  c.i  $.  n.21.  i  figg.  qué 

ion  éftas  Figuras  ,11.31. 
Filípicas  de  Cicerón,  III.  c.5.  n.21. 
Filón  Judio  es  alegórico,  III.  c.5.  n.13. 
Filoioha  fu  divifsion,I.  c.20.  n.13. 
Filofofia  Moral ,  fu  obgeto ,  Prol.  n.49. 
Filoí  óticas  Sedas ,  fus  Principes ,  L  c.12.  n.ip. 
Filofofos,  i  Rhetoricos  mas  infignes  florecieron 

en  un  mifmo  tiempo  ,  Prol.  n.13. 
Filoftrato  fus  Imágenes  alabadas,  ffl.  cío.  n.17. 
Fin  ,  o  caula  final ,  I.  c.i  3.  qué  es ,  n.i.  próximo, 

i  remoto ,  allí  mlfmo  :  fus  axiomas ,  n.5.  i  ,figg. 
Final  de  un  mifmo  fonido,  III.  c.  15.  n. 3 2.  femé- 

janre ,  n.26. 
Firma  de  carta ,  i  fu  lugar ,  V.  c.5.  n.18. 
Firmamento ,  qué  es ,  i  qué  fe  hace  en  él ,  I.  c.43. 

n.7. 11.9.  II.  c.15.  n.i7. 
Fineftra,ni.c.5.n.i. 
Finitivo  Eltado ,  I.  c.2.  n.3.  n.5.  c.4. 
Fiíga ,  modos  de  hacerla  ,  III.  c.5.  n.57, 
Fiíica  ,  íü  obgeto  ,  Prol.  n.49. 
Flamencos ,  iu  carader ,  I.  c.17.  n.23.  III.  c.3.  n.S. 
Fleury  (Claudio)  alabado,  I.  c.17.  n.5 6. 
Floro  (Lucio)  amigo  de  agudezas ,  III.  c.15.  n.21. 
Focio  ,  fu  lctura ,  i  diligencia ,  I.  c.40.  n.12. 
Forma  ,  o  caufa  formal,  I.  c.15.  ius  axiomas, 

n-i5.  ifiig. 
Fortaleza,  iu  obgeto ,  I.  c.17.  n.io. 
Francefes  fu  carácter,  I.  c.17.  n.19.  III.  c.8.  n.S. 
Francia  alegóricamente  reprefentada ,  UI.  c.5.  n.45. 
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¡aplicada  al  Comercio ,  III.  c.i  3. 11.3.  c.  17-  n.63. 
Francifco  ,  Reí  de  Francia ,  alabado ,  V.  c.8.  n.49. 
Frente  dedicada  al  Genio,  IV.  c.ó.n.2ó.  fu  gefto, 

IV.  c.5.  n.4.  c.6.  n.i4- 
Frequentatio ,  III.  c.io.n.52. 
Frialdad  de  Eftilo  ,  III.  c.20.  n.27. 
Fuerza  natural ,  o  interna  ,  qué  fea ,  I.  c.ii.  n.2S. 
Fundadores  de  las  Ciudades,  I.  c.27. 11.2. 
Fúnebre  oración,  I.  c.40.  egemplos  varios,  n.  12. 
Furió  Cenoi  (Fadriquc)  I.cay-n.s». 


G 


G Aleño  (Claudio)  eferivió de  Rhetorica,  ¿W. 
n.  28, 

Galion  (Marco)  el  padre  eferivió  de  Rhetorica, 
/W.  n.23. 

Gananciales  concedidos  por  lei  a  las  Mugeres, 

III.  c.18.  n.22. 
Gaftos ,  fu  fin ,  III,  c.23.  n.29. 
Gafafaton ,  III.  c.17.  n.24. 
Genero  Lógico,  que  cs,I.  c.20.  n.7-  modos  de 

argumentar ,  aue  fe  facan  de  él,  I.  c.20.  n.8. 

i  ftgg.  Demonftrativo  cómo  deve  tratarfe  ,  I. 

c.41.  Judicial ,  I.  c.43. 
Gcnefis ,  orden  de  fus  caufas ,  I.  c.16.  n.io. 
Genetivos  antepuertos ,  V.  c.9.  n.38. 
Genocrates  quan  veraz  fue ,  I.  c.22.  n.8. 
Genofonte ,  iü  Hiftoria  de  Ciro ,  I.  c.17.  n-57- 
S.  Gerónimo  alabado ,  I.  c.40.  n.12.  lü  ufo  de  la 

Rhetorica  ,  Prol.  n.37.  dicho  luyo  inopinado, 

III.  cío.  11.1  o.  .  , 

Geftos  ,  cómo  fe  fignifican,  IV.  c.4.  n-5-  de  la 

Cer- 
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Cerviz  ,  i  de  los  miembros ,  que  pertenecen 
al  tronco  del  cuerpo ,  IV.  c.6,  del  Semblante, 
i  de  toda  la  Cabeza  t  IV.  c. 5. 

Giménez  de  Cifneros  (D.Frai  Francifco)  fu  auto- 
ridad en  Efpaña ,  Ul.  c.14.  n,9$-  fu  Vida  ,  V. 
c,8.  n.20. 

Cinovcfes ,  III.  c.S.  n.8. 

Ciraldo  (Lilio  Gregorio)  interpreto  los  Símbolos 
de  Pithagoras ,  UL  c.5.  n.4S. 

Claucon  Teyo,  preceptor  de  la  pronunciación, 
Prol.  n.5  3. 

Gloria  ,  qué  es  ,  I.  c.42.  n,3. 

Glotonería  ,  qué  es ,  I.  c.24.  n.3  5* 

Godos ,  Arríanos ,  convertidos ,  I.  C29.  n.iS. 

Golondrina ,  fu  apólogo  ,  II.  c.12.  n.20. 

Gómez  de  Caftro  (Alvar)  eferivio  la  Vida  de 
Cardenal  Cifneros ,  V.  c.8.  n.20. 

Gongora  (D.  Luis  de)  alabadado,  III.  c,s,  n.44. 
c.8.  n.8.  n.9.  n.io.  reprehendido  ,  III.  ex.  n,2o. 
c,3.  n.26.  n.33.  n.37.  c.20.  n.29»  £*4*  n.13.  V. 
C.9.  n.  3  9.  n.42.  aficionado  al  Eftilo  ridiculo ,  UL 
c.23.  na  3.  V.  c-4-  n-ao,  afecto  la  eftrañeza  de] 
hablar ,  III.  c.23.  n.30. 

González  de  Salas  (DJufepc  Antonio)  reprehen- 
dido ,  ni.  c.5.  n.32.  n.36. 

Gorgias  Leontino,  Rhetorico ,  Prol.  n.2,  quando 
floreció ,  n.3.  dicipulo  de  Erapedocles ,  n.5.  tra- 
tó de  Lugares  comunes ,  n.  5.  n.  46,  eferivio 
quatro  libros ,  n,24.  inventó  el  ufo  de  las  Fi- 
guras de  femejanza  de  palabras ,  III.  c.15.  n,34. 
íue  Sofifta ,  I,  c.i,  n,8.  como  tal  le  caracterizó 
Platón  en  fu  Dialogo ,  Gorgiéu ,  Prol,  n.5.  n.8. 

Governacion  del  Reino, I.  ex 7* n.5 7* 

Go- 
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Governador  Chrityano ,  I.  c.17.  n.58.  perfeto,  H. 
c.9.  n.13. 

Goviemo  de  Jefu  Chrifto ,  III.  c.2.  n.13.  político 

de  las  Ciudades ,  I.  c.27.  n.6. 
Gozo  fus  caufas,  I.  c.24. 11.25.  qué  es  ,  i  como 

fe  excita >  I.  c.24.       11.23,  cómo  fe  diíTuade,. 

n.  25. 

Gracia  de  hablar ,  que  es ,  V.  c.4.  n.17.  cómo  de- 
ve  fer  ,  o  no  fer ,  n.21.  no  fe  aprende ,  V.  c.4, 
n.  21. 

Gracian  (Balthafar)  alabado,  III.  c.8.  n.g. 
Gracian  (Diego)  alabado  ,  I.  c.17.  n.57.n.6n 
Gracias ,  Acción  de  gracias ,  I.  c.28. 
Graciofidad  de  las  palabras,  III.  c.23.  n.16.  de 
eftilo ,  n.2. 

Graco  ( Tiberio ,  i  Cayo )  por  qué  fueron  elo- 

quéntes,  V.  c.4<n.i5. 
Gradación  ,  III.  c.14.  n.78. 
Gradatio  ,  III,  c.14.  n-78. 

Gramática ,  fu  fin,  L  c.i  3.  n.i.  III.  c.4.  n.3.  fu  ob- 
geto  ,  Prol.  n.49. 1.  c.17.  n.io.  Falta  de  una  bue- 
na Gramática  en  la  lengua  Efpañola ,  Prol.  n.6o. 
III.  c.i.n.67. 

Granada  (Fr.Luis  de)  HL  c.l.  n.20.  n.67.  fu  eftilpf 
III.  c.4.  n.4.  íii  decir  virtuoio,II.  c.9.  n.18. 

Gratulatoria  oración  ,  L  c.29. 

Gravedad  de  Eitilo ,  UL  c.24. 

Gregorio  Nacianccno  ,  fus  Threnos,  III.  c.30.  n.4. 

Griego ,  quando  puede  mezclarfc,  111.  c.i.  n.20. 

Griegos ,  fu  carader  ,  I.  017*  n.28. 

Gritos ,  por  qué  fon  obfeuros ,  IL  c.12.  n.58. 

Guadarrama  ,  antiguamente  Oroffcda  ,  V.  c.  8, 
n.  41. 

Gue- 
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Guerra  (Frai  Manuel  de)  reprehendido,  III.  c.2. 
n.  8. 

Guerra  cruel ,  II.  c.g.  n.20.  , 

Guerras  inhumanas ,  III.  cío.  n.5.  injuftas  ,  alli 

mifmo. 

.  Guevara  ( D.  Frai  Antonio  de  )  fu  Marco  Aure- 
lio ,  V.  c.8.  n.5. 

Gula  ,  qufe  es  ,  I.  c.24.  n.34. 

Gulofidad  ,  que  es ,  I.  c.24.  n.34-  cómo  fe  diífiia- 
de ,  n.36. 

Guzmanes,  fu  carácter ,  I.  c.17.  n.32. 

H. 

Hnota  de  afpiracion  ,  i  fu  ufo ,  III.  C.17.  n.39. 
.  Habito,  o  Coftumbre ,  I.  c  12.11.2 5. 
Habla  ,  en  qué  conlifte,  III.  c.i.  n.8.  LaEfpañola 

cómo  le  configue ,  IIL  c.i.  n.67. 
Hablar  bien  ,  cómo  fe  logra ,  V.  c.4.  n.15. 
Hablar ,  íi  vale  mas  que  eferivir  ,  o  no  ,  III.  c.25. 

n.io.  n.n. 
Hablador  impertinente,  III.  c.20.  n.31. 
Hacedora  cola,  como  fe  trata,  I.  c.42.  n.n.  la 
preciíTamente  hacedora ,  cómo  fe  prueva ,  III. 
cío.  n.24.  i  figg. 
Hechos ,  cómo  ie  pruevan  ,1.  c.3.  n.4.  caufas  que 
les  preceden ,  I.  c.3.  n.6.  fus  confequeiicias ,  n.9. 
i us  leñas,  n.iS. 
Helcboro  negro ,  V.  c.8.  n.41. 
Heliodoro  ,  il.  c.  1 2.  n.  3  2. 
Hercules  Céltico, III.  c.25.  na  1. 
Herennio  (Cayo)  Los  libros  Rhctoricos  dirigidos 
a  él  quien  los  efcrivio,  Prol.  n.22. 

Her- 
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Hermagoras,  fu  Rhetorica  ,  Prol.r\.\$.  el  mozo 
dicipulo  de  Thcodoro  Gadarco ,  ProL  n.17. 

Hermogenes  fu  dotrina  fobre  los  Proemios ,  II. 
c.6.  íü  Rhetorica  ,  Prol.  n.27.  n.64.  fus  iluftrado- 
res  ,  n.27.  fu  modo  de  enfeñar  ,  n.42. 

Hermoíura  deferita  metafóricamente  ,  I.  c.  21^. 
n.45. 

Hernández  Coronel  (Francifco)  alabado,  ffl.c.i 5. 
n.  7. 

Hernández  de  Velafco  (Chriftoval)  reprehendi- 
do, ni.es.  n-20. 

Herodoto  alabado,  IÜ.  c.14.  n.12.  Iü.  c.i4.n.ioo. 
n.  ni. 

Herrera  (Antonio  de)  alabado ,  IIL  c.i.  n.67. 
Herrera  (Fernando  de)  alabado,  II.  c.12.  n.10. 

reprehendido ,  n.n. 
Herrería ,  íü  inventor  Thubalcaín  ,  I.  c.12.  n.19.  , 
Hiberneíes ,  fu  cara&er ,  L  c.17.  n.21. 
Hierba  ,  o  veneno ,  de  que  fe  hace ,  V.  c.8.  n.41. 
Higuera  (Gerónimo  Román  de  la)  fingidor  de 

Chronicones ,  V.  c.8.  n.6. 
S.  Hilario  alabado  ,  I.  c.40.  n.12. 
Hiperbathon  ,  III.  cu.  n.6. 
Hipócrita ,  III.  cío.  n.16.  reprehendido ,  ni.  c.14. 

n.28.  íu  dciciipcion,  cío.  11.15. 
Hippias  fotifta,  tu.  n.8.  Dialogo  de  Platón  def- 

te  nombre,  ProL  n. 5. 
Hippobaquio  pie  ,  III.  C.19.  n.29. 
Hiítona  lu  antigüedad ,  V.c.8.  n.49.  qufc  es,V. 

c.7.  na.  n.8.  cómo  lude  fer,  V.  c.8.  n.49.  fus 

leyes,  n.6.  i  Jigg.  no  admite  frequencia  de  pa- 

ranomalias  ,  III.  c.15.  n.21.  Civil ,  V.  c.8.  n.i  1. 

n.40.  Divina ,  n.i  1.  n.12.  n.40.  Ecleiiaftica,  n.40. 

fin- 
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fingida ,  II.  C.12.  b.4.  qué  es  ,  n.3 1.  fu  narración; 
11.5 6.  Humana  ,  V.  c.8.  n.n.  rt.20.  Literaria, 
n.n.  n.í 3- Natural, n.n.n.14. 

Hiulca  compoficion  ,  III.  c.24.  n.9* 

Holanda  rica  por  el  comercio ,  III.  c.i  3.  n.3 . 

Hombre  moral,  V.  c.6.  n.21.  es  libre,  II.  c.15, 
n.43.1.  c.24.  n.83.  fu  fin,I.  c.13.  n.8.  de  anima 
.  folfegado  ,  I.  c.i8.  n.16.  divifsion  de  fus  obli- 
gaciones ,  I.  c.17.  u.49.  fu  deferipcion  para  cau- 
telarle de  él,  I.  C.21.  n.16.  fu  cuerpo  es  cafa 
de  locos,  III.  c.8.  n.2j.  partes  de  iü  vida  íe- 
prefentada  en  un  apólogo ,  II.  C12.  n.42.  có- 
mo fe  corifuela  ,  I.  c.3 1«  n.12.  fu  mala  concien- 
cia,  I.  ca  8.  n.16.  fu  vanidad  ,  I.  c.17.  n.36. 

Homero  no  fue  el  Poeta  mas  antiguo,  IL  c.12* 
n.32.  fu  Ulifca,i  lliada ,  II.  c*i2.  n.6. 

Homicidio  fus  adjuntos ,  I.  c.17.  n.69.  qúando  es 
licito ,  L  c.5.  n.6.  i  fegg.  de  fi  mifmo  por  qué  es 

/^üciroi  Le.  18.  n.4. 

Homonimia  que  es  ,  III.  C.2.  n.$. 

Honeftidad  quienes  la  prefieren,  i  quienes  lapof- 
ponen  a  la  utilidad  ,  I.  c.42.  n. 5. 

Honefto  fu  divifsion  iégun  Cicerón,  I.  C20.  n.3. 

Honra  qué  es,  L c.24.  n.í. 

Horacio  Flaco  (Quinto)  alabado,  III.  ci.n.20. 
Poeta  Satírico  aventajado  ,  II.  c.12.  n.15- 

Hormigas,  deferipcion  de  fü  trabajo,  I.  c.21.  n.15* 

Hottentio  (Quinto)  alabado  ,  L  c.24-  "'9o* 

Hurtado  de  iviendoza  (D.Antonio)  fu  eftilo  re- 
dundante de  epithetos ,  III.  c.20*  1^29, 

Huitado  de  Mendoza  (D.Diego)  alabado ,  ni.  C«t« 
n-35.  n.67.  V-  c.8..n.20. 11.49.  Atilinto  de  fu  Hif- 
teria,ui.  ex 8.  n¿frulü  eftilo  bxeve,in.  C25.n.i8. 

Hy- 
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Hypalagc,  Mi  c.5.  n.7. 11*20. 

Hipérbole ,  q  t :  es  ,  ni.  c.5.  11.67.  n>72.  cío.  11.48. 
a  quien  conviene,  n.49.  amplifica  ,  Mi  mi  fino: 
quando  es  viciofa ,  n.50.  es  licita ,  n.j  X, 

Hypotheíi9 ,  L  c.2.  na 2. 

Hyppotipofís ,  iii.  cío.  11.16. 

Hy ílerologia  ,  III.  C 1 1 .  n.6. 

Jtfyfterort  proteron ,  UL  caí.  n.6¿ 


I fu  ufo,  ni.  cí^.n.28. 
.  Ibis  de  Ovidio ,  erudita  poefía  i  UL  C*7>  n*8% 
lcon,  UL  cío.  na  9. 

Ideas  cómo  fe  fignifican  >  in»  c.4*  n»t»  dará ,  i 
diftinta  qué  es  ,  ni.  c.2>  n.2;  compuertas  de  cla- 
ras ,  ni.  c.2.  n.4.  obfcüras  j  UL  c.z.  0*4» 

Idiotifmus ,  III.  C;7.  n»22. 

Idolopeia  >  L  c.8»  n.44  0.7»  fu  artificio,  V.  c*9»n»i8» 
Idóneo  i  voz  ufada ,  III.  ci*  nk2i. 
Ignorancia  i  fu  pintura  ,  IIL  C2  5*  n>8* 
Igual  cómo  fe  coníbela  ?  I.  c.3  u  n.9> 
Igualdad  i  fus  axiomas,  I.  CiS*  n.2.  i ftg¿> 
Uluíio,  Hl.  C15.n-.5it 

Imagen,  m.  cao*  na 9.  loa  Poetas  la  frequgntan, 

n.  2o¿ 

Impenlado  decir  ,  ttf.  cío.  ti.?; 

Imperfección  no  afectada  en  el  decir  algtina  ve^ 

conviene ,  II.  c.4.  n*7. 
Impertinencia  cómo  fe  vence,  ¿W.n.já* 
Impropiedad  de  la9  palabras  ,  i  fus  efpecies  >  III*  v 

Cl.IL24i 

ln  en  la  compdíícion  que  fuerza  tiene,t  ¿-19.11.19. 
TomJ.     *  ******  ln- 
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Incendio  fu  deferipcion ,  I.  c.  2 1 .  n.  1  s . 

Incifo ,  EL  c.18.  n.i.  qué  es ,  n.2.  cyi  que  fe  dife- 
rencia del  miembro,  n. 3.  quantas  íilabas  pue- 
de tener ,  ni.  c.18.  n.3. 

Inclinación ,  atributo  de  la  Perfona ,  i  fu  cono- 
cimiento ,  L  c.17.  «.40. 

Incredibilidad,  fu  fuerza ,  I.  c.3.  n.26. 

Indias  ,  daños  je  fu  descubrimiento ,  II.  c.ij.* 

n.47. 

Indicios  de  la  voluntad  fl.  CJ.  n.14- 
Indignación ,  qué  es  ,  L  c.24.  n.i  3.  n.50.  como  fe 

excita ,  éüli  mifmo  :  fu  efeto ,  I.  c.24.  n.74.  Tiene 

quince  lugares  ,  II.  c.16.  n.9. 
Indignos ,  I.  c.24.  n.40. 

Indias  caftigados  por  fu  Idolatría ,  n.  C.9.  n.2Ó. 
Indocilidad  cómo  fe  procura ,  II.  c.4.  n.7.  . 
Inducción  de  la  Lei ,  I.  c.ó.  n.9. 
Infancia ,  fus  cara&cres,  I.  c.17.  n.38.  n.40. 
Inferior  como  confucla  al  fuperior  ,  I.  c.3 1.  n.S. 
Infiel  ,  fu  idea ,  I.  c.17.  n.6o. 
Ingenios  fu  diveríidad ,  i  cómo  deve  tratarfe  ca- 
da uno,  III.  c.i4-  n-3<>. 
Inglefcs ,  I.  c.17.  n.20.  III.  c.S.  n.105. 
Injuria  ,  quienes  fuelen  hacerla  ,  I.  c.3.  n.12.  por- 
que caufas  fe  diCe  mayor ,  Lc.7.  u.2. 
Inopinada  fahda ,  III.  cío,  n.9.  n.io. 
Inopinatum  ,  III.  cío.  n.7. 
.    Inícripcion,  V.  c.7.  que  es,  n.  1.  invención, 
n.9.  fu  eftilo,  V.c.7.  n.14. 
Infinuacion  qué  es  ,11.  c.2.  n.u. 
Jnftrumentos  fon  iegun  quien  los  maneja  ,*  I.  C.i 2. 

n.  5. 

IptcrccfsiQn ,  I.  c.3 2.  n.i.  n.12. 

.  In- 
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Interior,  muchas  cofas  le  nianifieftanjil.  c.io.n.55. 
Interrogación  qué  es  ,  m.  c.7.  n.13.  para  qué 

•  aprovecha,  n.18.  n.19. 
Interruptio ,  III.  09.  n.17. 
Invcftiva,  I.  c.37. 

Invención  Dialeftica ,  L  c.9.  n.9.  Rhetorica ,  ProK 
11.50.  L  c.9.  qué  es ,  n.i.  fon  diftintas,  Prol.  n.55. 
de  los  Penfamientos ,  L  CtO« 

Inventora  Arte  ,  ProL  n.44. 

Inverfio  qué  es  ,  in.  c.5.  n.4. 

Ira  qué  es  ,  L  c.24.  n.l  3.  n.74.  fu  efeto  ¿  n.20.  co- 
mo fe  aplaca ,  n.74. 

Irlandefes ,  ni.  c.8.  n.8.  '       :  ' 

Ironía  qué  es,  iil  c.5.  n.51.  es  licita,  DI.  ¿5. 
n.56.  iü  ufo,n.6o. 

Irrifio,  ni.  c.5.n.5i¿ 

Ifeo  Rhetorico  ,  Prol.  n.8. 

S.  Iíidoro  alabado ,  ProL  n.25.  -J 

Ifocolon  ,  ni.  c.i8.n.3i. 

Ifocrates  eferitor  de  Rhetorica ,  ProL  n.9.  En  que 
decía  que  confiftia  la  Rhetorica,  n.37.  fe  re-  » 
trato ,  n.40.  frequentó  las  Figuras  de  Semejan- 
za de  palabras,  III.  c.15.  n.34*  fuc  vergonzofo, 
IV.  ci.  n.5.  alabado,  L  C.17.  n.5  7.  n.5  9. 

Ifocraticos ,  fu  Rhetorica  ,  ProL  n.  1 4.  n.  3  7.  n.40. 

Ifopo  fus  Apólogos  ,  ML  c.5.  n.47-  ti  es  que  fon  . 
íuyos,n#  c.12.  n.21.  alabados,  n.i 8.  por  qué, 

•  Lc.i8.n.i2. 

Italia ,  fu  deferipcion ,  V.  c.8.  n.15. 

Italianos,  fu  carácter,  I.  c.17.  n.i7«  ni.  c.8.  n.8. 

frequentan  las  Semejanzas ,  L  c.18.  n.41.  * 

Iterado,  m.  c.  14.11.6  8. 

Ixion  , reprefenta  al  antojo,  I.  c.12. n.¿7« 

******  2  J, 
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3 Abel  ¡nvéhtór  de  las  tiendas  de  campo  ,  I¡ 
C.I2.  n.19-  í  '  ': 

Janel-la ,  III.  c.4.  n.i. 

Jarava  (Juan)  alabado,  Lc.2i.  ü.zt* 

jcfu  Chnfto  ,  fin  del  univerfo  ,  I.  c.ij.  11.6.  fit 

*  alma  IH.  c.25.  n.7.  idea  de  perfección,  ni. 
c.14.  n.24.  alabado,  III.  c.7.  n.13.  remedio  do 
los  males  del  hombre,  V.  c.6.  n.21.  Principe 
de  paz  ,  V.  c.2.  ¿4.  fu  govierno  ,  f¡L  c.z.  n.i  3*. 

'  alegóricamente  deferito  en  los  Divinos  Canta- 
res,^. ¿.S^n.27.  cómo  tefpondia  a  los  mali- 
ciólos, ;V.  c.4.  n.14.  uso  de  parábolas,  ÚL 

'  c.5.  n.4?.  paciente ,  por  nofotros  ,  i  cómo  -de- 
venios correfoondcrle ,  IIL  c.i^  n.17.  crucifi- 
cado ,  i  benéfico  ,  I.  CA7.r1.67.  hablando  con 
el  pecador  haciéndole  memoria  de  fus  bene- 
ficios, IIL  c.S.  n.6.  fu  fangre  interecífora  con- 

.  figo  ,  IIL  c.9.  n.19.  fu  afléníion ,  IIL  c.7.  n.27» 
fus  perifrafis  ,  IIL  c.5.  n.73. 

Jóvenes  como  fe  confuclan,  I.  c.31,  n.t 2* 

Jovio  (Paulo)  calló  la  verdad,  V.  c.S, n.S. 

Joy ef ,  tif  deferipcion ,  1.  c.  1 8 .  n.40. 

S.  Juan  Bautifta,  fu  nacimiento ,  I.  Ca7-  n. 3  3. Pro- 
feta, I.  c.4.  n.i.  hermitaño ,  m.  c.io.n.i5.prc- 
dicava  penitencia, IIL  c.2.  h.i¿.  ^ 

D.  Jvian  el  fcgundo,fu  educación,  IIL  C 14.  n.30t 

Jubal  inventor  de  Muíica,  I.  cáz.  | 
Judicial  Eftado ,  L  05.11.3./        ¡  ' 
Judicial  Genero,  I.  c. 43.  fu  fin, n.2*  t 
Jueces  fingidos  del  Infierno ,  IV.  c.i.  n.7.     t  .  j 
Juicio,  ó  propoticíon,  I.  c.ió.  n.i.  que  fignificá 

cu 
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en  la  Lógica ,  m.  c.4.  n.2. 
Twcio  univcríal ,  fu  reprefentacion ,  m.  Cao, 
Juliánb  ^Antonio)  alabado ,  IH.  cío.  n. 37.  , 
Juliano  Apoftata,  llamado  Idoliano,HI.  c.i  j.  n.18. 
Julio  Cefar  (Cayo)  eloquHnte,  m. C2$.  11,4. .  * 
Jufticia,  qué  es  ,  Lt.21.11.9.  II.  c.  15.  n. 3 7;  fu  ob- 

gcto ,  I.  c.17.  n.io.  puefta  en  manos  de  Letra- 

dos ,  III.  c.2.  n.9.  • 

Íuftiniario  (Juan)  I.  c.17.  n.51.  •••  « 

ufto,  quien  es,  II.  ci  5.0,3  7, 
Juramento  ,  I.  c.22.n.8.  . . *.  '  , 1 

Íuvenal  (Décimo Junio)  fatirico,n,  c.i*n.ls. 
uventud  ,  fu  carafter  ,  I.  c.17.  n.38. 

Juzgad*  cofa ,  fu  autoridad ,  I. 

r  "... 

1  K. 

JxAkcnphaton ,  m.  c17.fl.24. 


■ 

V 

■      .   .      —  V 


L.  • 

T  fu  pronunciación ;  i  ufo ,  IH.  c.17.  n.40;  letra 
JU.  muelle  ,  in.  c.17.  n.20. 
LL.fuavizan  la  pronunciación ,  ni.  c.17. 0.43* 
Labdacifmo  7 III.  c.17.  n.40.  n.+i.  n.42. 
Laberio  (Publio)  II.  c.12.  n.17.  ■"  ' .  — 

Labios ,  íu  gefto ,  IV.  c.5 .  n.9. 
Labrador,  fu  oficio,  I.  c.17.  n.53. 
Lacedemonios  porqué  no  tuvieron  Oradores ,  1 
cío.  n.4. 

Laconicocftilo,IILC.2j.  n.14.  diftinro  del  breve, 

'¡  n.  ij. 

La- 


• 
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Laconifmo ,  qué  es ,  I.c.io.n.4; 
Ladrones ,  Miniftros ,  HJ.  cío,  n.$s 
Lagrimas  quan  prefto  le  fecan,  n.  c.16.  n.12;  ' 
Lamentación ,  o  Lamentatoria  oración  ,  L  c.30« 
Laflb  de  la  Vega(Garci)  alabado,  IL  C,í:,d,9, 

m.  C.i.  n.67.  c.9,  n.zi,  cfi5.  n.16.  c.17.  nao. 

n.43.  fu  Egloga  fegunda  alabada  ,m.  c.9.  n.5. 

V.  c.9«  n,57#  reprehendido ,  V.  c.6.  n.x*.  fu  ef- 

tilo,  ni.  c.zx.n.^  c»*¿f  n.3*  dulce,  I.  c.i$é 

n.  28* 

Laflb  de  la  Vega  (El  Inca  Garci)  III.  CX*  11,67. 
Laftima  ,  I.  c.24.  n,i4. 

Lautaro ,  fu  delcripcion  ,  I.  Ct**«  n«2X.  fu  exhor- 
tación ,  I.  cf  15.  n. &, 

S.  Leandro,  fu  Oración  gratulatoria  por  la  con- 
verfion  de  los  Godos  Arríanos ,  I.  c.29.  n.18. 

Lebrija  (Antonio  de)  cómo  fe  llamó,  III.  c.5^ 
n.64,  fu  Rhetorica  alabada, Prol.n. 3 o,  defeto 
de  fu  Vocabulario ,  JH.  c.i.  n-7* 

Legal  Eftado  ,  h  c.6. 

Legiflacion ,  egercicio  Rhctorico ,  fu  artificio ,  V* 
09,  n.32. 

.    Legjfladores  hunianps ,  quales  fon  fus  Leyes ,  jjfc 
c.z.  n.13. 

Lei ,  la  queftion  fobre  ella  cómo  fe  trata,  I.  C.43V 
n.¿7.  lu  minifterio  ,  III.  c.2.  n.i3,  qué  fe  con-> 
íigue  por  ella ,  pj,  c.2.  n.i  3.  fu  inconveniente, 
*//;'  Evangélica ,  qué  hace ,  III.       n.  1 3 ,  v' 

r  Divina  ,  qué  Leyes  cpmprehepde ,  JL  c.z.n^, 
Lciva  (Antonio de)  alabado,  III.  ctio.  n.2. 
Lengua  Caftellana ,  o  Efpañola,  alabada ,  III,  c.  19, 
n.33.  c.24.  n,i3,  necesita  de  una  buena  Gra- 
mática ,  ni.  c.i.  0.67.  admite  lo$  mifmos  pies, 

que 
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,  que  Ja  Latina  ,  m.  c. i*,  im 3¡  í 
Lengua  quien  la  muerde,  V.  c.5«  n.n¿ 
Lenguage,  en  qué  confifte,III.  c.i.n.S.  que  íc 

obferva  en  el ,  V.  c.i.  n.2.  el  Efpañol  como  fe 
•  conügue ,  III.  c.i.n^67t  cómo  fuele  fer,  n.44. 
^Lenguage  del  Efpititu  dificultólo  de  declarar ,  L 

c-18.j1.41. 

León  (Frai  Luis  de)  alabado  ,  I.  c.17.  n.51.  ni. 

'  Cu  n.20.  n.67.  c.2.  n.i3#  c.7.  n.9*  n.27.c.8. 

.  n.6#  n.13.  c.9.  n.y.  cío.  n.2.  0x3.  n. 12.  c.15. 
n.i  3.  c.2 3.  n.9.  V.'  c.6.  n.21.  fu  Canción  a  Chrif- 

.  to  crucificado ,  III.  04.  n.20.  fus  Diálogos, 
V.  c.6.  n.21.  de  los  Nombres  de  Chrifto,  ala- 

.  bados ,  I.  c.23.  n.6.  V.  c.6.  n#iS.  fu  traducion 
del  Salmo  XII.  III.  c.14.  n.27.  introdujo  el  Nu- 
mero en  la  lengua  Efpañola  ,  III.  c.19.  n.5.  fu 
eftilo ,  m,  c.4,  n.4.  fu  oración  virtuofa,  Hv  c.9. 
n.18.  reprehendido,  III.  c.17.  n.63.  V.  c.9*n.49. 

Leonardo  de  Argenfola  (Bartholome)  11.  012, 

i  n.16.  n.19.  n.20.  (Bartholome ,  i  Lijpcrcio)  ala- 
bados ,  III.  c.i.  n.67.  •     *  ! 

Letrados,  ojuriftas,  fu deferipcion , III. c.2. n.9¿ 
formuliftas ,  m.  c.  14.  n.24.  , 

Letras  fu  necefsidad,  V.  ex.  n.7.  Efpañolas  des- 
conocidas,  fus  interpretes ,  V,  C#7«  n«4-  ^ni- 
do, UL  c.17.  n.i7»  i  figg*  exiles  >  ÍB«  c«x?*  lV9* 
Sonoras,  n.8.  poco  fonoras,  n.9.  que  fe  deve 
evitar  en  fu  concurfo  >  n.21. 

Leyes  ,  fu  diferencia,  m.  c.2.n.i3,  quando  fon 
contrarias,  qué  fe  deve  decir  ,  I. c.6.  n;s*n.6. 

Liberal,  quien  deve  alabarfe  cónio  tal,  Lc.41* 
n.  3.  '  . 

Liberalidad  ordenada  ,  I.  C4X.  n.3í 
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libros  Efpañoles  antiguos  poco  eftimadov,  m¿ 

c.  1.11.44. 
Licencia ,  figura ,  m.  c.  1  o.  n.  1 2. 
Ligereza  de  eftilo  ,  III.  c.24,  n.12. 
Lwage  fuele  tener  cierto  cara&er  de  Perfonas ,  l¿ 

c.i7,n.32# 
Lindo,  voz,  I.  c.24.  n.13. 
Lino ,  como  fe  cria ,  i  fe  hace ,  i  fu  defcripcion, 

II.  c.12.  n.20. 

Lifias  Rhetorico,  Prol.  n.8.  artificiofo  en  fus  Exom 

dios,  11.  c.6.  n.7. 
Lifongeros,  I.  c.18.  n,i5.  como  fe  conocen, m* 

cío.  n.6. 

Liviandad  ,  qué  es,  i  cómo  fe  reprehende  ,  I# 

C.24.n.34.  n.38, 
Livio  (Marco)  I.  cío.  n.4. 

Livio  (Tito)  fu  eftatua,  ni.c.25. n.io. fu  Hifto* 
ria  eloquéntifsima  ,  I.  c.28.  n.7. 

Llantos ,  efpecie  de  Lamentación ,  I.  c.  30.  n.4.. v 

Locos  Ja  Cafa  de  ellos ,  ni.  c.8.  n.25.  entrete- 
nimiento necio  de  Principes ,  ni.  c.25.  n.27. 

Lofraíb  (Antonio)  cenfurado,  III.  c.14.  n.74. 

Lógica ,  íin  de  fus  reglas,  m.  c.4.  n.3.  fu  obgeto, 
^/.n.49.  fu  oficio,  I.  c.i.n.5. 

López  de  Ayala  (Pero)  fus  Chronicas  alabadas, 

III.  c.i.  n.67. 

López  de  Vega  (Antonio)  alabado,  m.  c.i. 
Lucha,  fu  deienpeion  ,  I.  C.21.  n.is# 
Lucillo  (Cayo)  barbarizava ,  II,  ci,  n.20. 

Lucillo-,  V.  07.  iuii. 

Lugar ,  circunftancia ,  1.  c.  17.11.63,,  varias  confia 
dcraciones  fuyas,  V.  c.8,  n.3of  cómo  fe  def- 
enve,  Lc.2i.n,24, 

Lu- 
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timares  Comunes ,  que  fon ,  i  quienes  fueron  los 

{>rimeros  que  trataron  de  ellos,  ¿VW.n.J,  11.465 
ü  artificio ,  V,  c.9.  n.20. 
Lujuria ,  qué  es  ,  L  c.24.  n.34% 
Lycoftonos ,  V,  cf8.  n.4i-  *  * 

M. 

Mfu  pronunciación ,  i  ufo ,  in.  C.17.  n.44.  fe¿ 
•  tra  firme,  IH.  c.17.  n.20. 
Madre  complacedora  ,  qué  hace  ,  I.  c.18.  n.22. 
Maeftros ,  fu  autoridad  aprovecha  ,  I.  022.  n.5. 
Mageftad ,  fu  deferipcion  ,  III.  c.8.  n.24.  cómo  fe 

mantiene,  ffl.  c.i3.  n.S. 
Magnifico  decir,  ni.  c.20.  en  qué  confifte,n.3' 
cómo  fe  coníigue ,  n.7.  i  figg,  1 
Mal,  i  fus  confideraciones  ,  L  c.24. n. 3.  n.4.  el 
.  prefente  caufa  trifteza  $  el  venidero  ,  miedo, 
n.n.  los  del  Alma  no  fuclen  fentirfe  como 
los  del  Cuerpo,  ffl.  c.i6.n.8.  del  Animo,  h 
c.17.  n.42.  veafe  ^/iw*.  Del  Cuerpo ,  I.  c.17. 
n.43.  veafe  Cttcrpo.  Cómo  fe  confuela  en  lo$ 
males,  I.  c.31.  n.4.  i  fegg. 
Maldición  ,  ni.  c.7.  n.6. 

Mandamientos  de  Dios  fáciles  de  obrar  ,  m. 
C.8.  n.ó. 

Mañero  (D.Frai  Pedro)  alabado,  ffl.  c.  13.  n.7, 
Manifeftacion  del  defeo  ,  figura,  III.  c.7.  n. 3. 
Manos ,  fu  gcfto ,  IV.  c.6.  n.ó.  i  fegg. 
Mantuanó  (Bautifta)  reprehendido,  IL  c.  12.  n.  i  o. 
Manrique  (Gómez)  fu  Labdacifmo  ,  III.  c.í7« 
n.40.  n.42. 

Manrique  (Don  Jorge)  alabado ,  III.  c.5.  n.40. 

Man- 


Manrriqucs ,  fu  caraftcr ,  I.  c.17.  n.32.' 
Manzanos ,  rcprcfentantc ,  V.  c.4.  n.23.    t         '  - 
Maravilla  flor  enfeña  la  brevedad  de  la  vida, 
III.  c.8.  n.9. 

Marceliano  ,  iluftrador  de  Hermogcnes  f  Prol^ 
n.  27. 

Maria  Satinísima  ,  implorada  en  la  hora  de  la 
muerte ,  \\\.  c.9. 19, 

Mariana  (Juan  de  )  alabado ,  III.  ci#  n.67.  ami- 

-  go  de  oftentar  eloquijncia ,  I.  c 3 8.  n.8.  fu  Ora- 
ción gratulatoria  en  nombre  de  S.  Leandro, 
I.  c.29,  nf29t 

Marido ,  fu  obligación  ,  I.  c.17.  n.51. 

Mantornes,  fu  deferipcion  ,  V.  c.8.  nf25¿ 

Marques  ( Frai  Juan)  L  c.  17.  n.5  8. 

Marte  ,nj.  c  5.  n.8. 

Marti  (D.Manuel)  fus  Cartas  alabadas,V.  c.5. 11,37/ 
Martínez  Pingarron  ( D.  Manuel )  alabado ,  I.  c.i7.« 
n.  56. 

Materia  ,  o  caufa  material ,  I.  c.i  3.  n.14. 

Matrimonial  Oración ,  fu  invención ,  I.  c.2S¿  . 

Marnmonio ,  I.  c.25.  n.i,  n.5. 

Mauricio  de  Naílau  ,  fu  arte,  I.  c.17.  n.23<j 

Máximo  Planudos ,  /W,  n.27. 

Mayor  cofa  ,  qué  es  , 1.  c.18.  n.5. 

Mayor  que  otro ,  quien  es  ,  I.  C31.  n.n9  i  figg. 

cómo  le  coníüela  ,  allí  mifmo.  - 
Mayor  propoíicion ,  II.  c.15.  n,20. 
Mayoría  ,  fu  axioma  ,  I.  c.18,  n,6. 
Mayáns  (D.  Gregorio)  promete  una  Gramática 

de  la  Lengua Efpañola ,  \.  c,í8.  n.14.  IH.c.16. 

n.9.  fu  Razonatoria,  Prol.n,^  I,  c.21.  n.a.fu  in- 
•     tentó  en  éfta  Rhetoriga  ,  Pr$l,  n.43.  i  figg*  l* 
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t.43*  n.i.  V.  C.9.  n.  ult.  partición  de  ella ,  Proh 
n.50.  i  figg.  idea  de  ella,  n.62.  n.64.  fu  tra- 
bajo, 11.5  8.  inventor  de  algunos  nombres  Es- 
pañoles pertenecientes  a  la  Rhetorica ,  n.  54. 
fu  libro  de  la  Variedad  de  los  Eftüos,  I.  c.17* 
TU  70. 

Mecenas ,  III.  c. 25.  n.io# 

Medianil  de  Eftilo ,  ni.  022; 

Medico  malo  ,  fu  epitafio ,  III.  c.9.  n.i4¿ 

Medio  ,  p  argumento  qué  es  ,  L  cu,  n.3.  fus 

efpecies ,  n.4f  i  figg.  *  x 
Medio  termino,  qué  es ,  II.  c.15.  n.20.  como  fe 

difpone ,  n.21.  i  figg. 
Membrete ,  V,  c.5 .  n.9. 

Memorativa,  o  Arte  de  Memoria  ,  Prol.  n^.S¿ 
fu  obgeto,n.49, 
^Memoria ,  i  fu  importancia  JV,  02.  no  es  parte 
de  la  Rhetorica ,  n.j.  que  es  ,  cómo  fe 
facilita  ,  aumenta  ,  i  fortalece,  n,3.  el  orden 
ayuda  a  ella ,  n.4.  cómo  deve  egercitarfe ,  n.5. 
artificial ,  n,6.  fu  Arte ,  Prol,  n.44»  cómo  per- 
tenece a  la  Rhetorica,  n.5 3 # 

Memorial,  V,  c.5.  n.  10. 

Mcnandro  alabado ,  II.  c.12.  n.12; 

Mendoza  (Fr. Iñigo)  Francifcano,  I.  C24-n-39« 

Mendoza  ,  de  Pina  ,  i  de  Proenza  (Martin  de)  ala- 
bado, I,  C.17*  n,52. 

Mendozas  ,  íu  carader ,  I.  C17.  n.3 2. 

Mcneffe§  ( D.  Francifco  Javier  de)  Conde  de  En- 
ceira ,  fu  Enriqueida ,  III.  c.19.  n.49» 

Menor ,  qué  cofa  fea ,  I.  cas,  n.7.  proporción ,  IL 
Oi5.n,2i. 

Menos ,  fu  axioma ,  I.  c.S.  n.S. 
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Mentira,  fus  compañeros,  i  fu  deferipción ,  U* 

C.I2.  n.46. 
Mctafiíica ,  fu  obgeto ,  Prol.  n.49. 
Metáfora  ,  III.  c5.j1.23.  qué  es,  i  de  donde  fe 

toma ,  n.24.  i  figg.  en  qué  fe  diferencia  de  la 

Semejanza ,  n.25.  cómo  fe  hace,  n.50.  reci-r  . 

proca  ,  n.49.  excefsiva  obfeurece,  n.50. 
Mctalepiis ,  ¿I.  C.5.  n.17.  n.20*  n.21.  n.*22. 
Metanoia  ,  TU*  c.9,  n.21. 
Mételo ,  fu  Oración  ante  Ccfar ,  II.  c.7.  n.$* 
Mctliodo  ,  fus  figuras  ,  ni.  c.i  1. 
Mctohymia  ,  qué  es,  m.  c.5.  n.7. 
Mctrodoro  Sccpfio  ,  memoriofo,  IV.  c.2.  n.6r 

hizo  alarde  de  fu  memoria  y  Pr§l.  n.48. 
Mevio  (Cayo)  fu  Oración  a  Marco  Antonio ,  it, 

c.7.  n.6. 

Micliael  ,  qué  fignifica ,  I.  c.17.  t).3S«  1 
Miedo,  qué  es,  1.  c.24.  n.77-  cómo  fe  perfuade, 
n.  77.  .  * 

Miembro  de  la  Oración,  III.  c.18.  n.i.  qué  es, 
-n?2.  en  qué  fe  diferencia  del  Incifo,n.?.  bre- 
ve', n.io.  n.n.  compuefto  ,  n.7.  n. 9.  largo, 

n.io. n.12.  medianp,n,io.n,i2.fencillo,  n.7s 
n.  8.  *  1 

Milagro, ijué  es  ,  III.  c.18.  n.15.  \ 

Mimeíis,  ni.  c.5.  n.20.  • 

Miniftros  ,  fu  idea,  I.  c.17.  n.57.  codiciofos ,  i 

avarientos  arruinan  los  Eftados,  IIl.c.14.  n.21. 

ladrones,  o  fobornados , m.  cío.  n.5.  malos 

hacen  mu;ho  daño  ,111.  c.24.  n.iw 
Mmubiano,.Rhctorico,i>^/#n.27.  ' 
Mifericordia ,  I.  c.24.  n.  14.  qué  es,  n.50.  cómo 

ÍC  excita  ,  n.51. 'hfgg.''. 

Mi- 
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Mithridates,  fu  Oraciondeprecatom , I.  c.38.  n.j, 

Mocedad  ,  fu  cara&er  ,  L  c.17.  n.38. 

Modo  ,  circunftancia ,  I.  c.17.  n.68. 

Modos  íilbgifticos,  II.  c.  15.11.24.  qué  es,  n.31, 

Moedas ,  III.  c.5.  n.50. 

Mofa  ,  cómo  fe  exprefla ,  m.  c.17. 11.46» 

Moifcs,  fu  nacimiento,  I.  Cii7.11.33.  lu  Lci,  m. 

C.2.  n.I3. 

Molofo  pie ,  III.  c.19.  n.14.  n.27. 

Momos ,  IV.  c.4.  n.6. 

Mona  ,  fu  vida ,  II.  c.12. 11.44* 

Monarquía  cómo  fe  coníerva  ,  IH.  t\.z6^ 
fus  enfermedades,  ni»  c.  14.  n.2 2. 

Mondejar  (El  Marqués  de)  fu  buena  conduta  mi- 
litar ,  ni.  c.17.  n.43. 

Monja  buena  ,  I.  c.17.  n.51. 

Monofilabos  qué  hacen  en  la  oración  ,  111.  c.17* 
n.  58. 

Montes  ,  cómo  fe  deferiven  >  L  c.21.  n.26.  bajos» 

.III.  c.5.n.5o. 
Moradores  de  las  Ciudades,  Lc.27. 11.5»  . 
Morales  (x\mbrolio  de )  Proteübr  de  Rhetorica, 

ProL  11.58*  ,  \  ,     >  • 

Moribundo  ,  III.  c.7.  n.36;  ( 
Morrfcos  de  Granada  vencidos, IIL  c.i8> n.4i#  n 
Moimuracion ,  qué  es ,  V.  c.4.  n.18. 
Morniuiador?  qué  hace,  V.  c»4.  n.23. 
Mofcovitás ,  íu  carader ,  L  c.17»  n»3o.  m.  c.8.  n.8. 
Mozos  cómo  fe  confuclan,  í.  c.  31.11. 12. 
Mozuela  graciolámcnte  deícnta  ,  ni.  c.23.  n.26. 
Muerte,  que  fe  coníidera  en  ella,  I.  c.17.  n.  47;* 
Muger  Chrirtiana  ,  I.  <M7*  11.51.  lügera  a  m  mal. 

ndo ,  1.  c.iS.  ñ.3.  iu  belleza ,  IU.  c.7. 11.33.  n., . 

bue. 
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buena ,  femejante  a  la  Luna ,  I.  c.i  8.  n.io.  com- 
parada a  una  nave,  ffl,  cío-  n.172.  honrada, 
III.  c.14.  n.91.  gaftadora  ,  III.  c.18.  n.22.  tiene 
pocas  ,  i  menores  fuerzas ,  que  el  hombre ,  in. 
c.23.  n.29.  Lacivas ,  fus  nombres,  m.  c.5.  n.59. 
fus  vicios  fon  mui  vehementes ,  ni.  c.23.  n.29,, 

1  fuperfluamente  ataviada,  IIL  cío.  n.6o.  fu  afei- 
te reprehendido  por  S.  Cipriano,  III.  c.8<  n.60 
fe  trafpintan  ,  ni.  c7.r1.12.  fatisfacion  que  fus 
fervidores  dan  a  fus  quejas ,  IIL  c.14.  n.29.  mul- 
tiplicado de  las  mugeres,  III.  cí8.  n.22. 

Mundo  criado  para  Chrifto  ,  I.  c.23.  n.6.  camina 
para  la  eternidad  ,111.  c.5.  n.40.  político  liem- 
pre  es  el  mifmo  ,  III.  cío.  n.54. 

Muíica ,  fus  inventores  ,  I.  c.12.  n.19. 

Muflo ,  facudirle  es  acción  indecente  ,  IV.  c.6. 
n.  15- 

Murmuraciones   como  las  defprecian  algunos 

Principes  ,  III.  ció.  n.8. 
Mufas  vencedoras  de  las  Sirenas,  III.  c.25.  n.io. 
Mycterifmos ,  III.  c.5.  n.57. 


N. 


Nfu  pronunciación,  i  ufo,  III.  c.17.  n.4<*«  & 
.  retintín,  n. 5.  letra  feca,n.2o. 
Macimiento  ,  atributo  de  la  perfona ,  I.  C.I7-  n-3  3- 

.  corno  fe  celebra ,  I.  c.26. 
Nación  ,  caracteres  de  algunas,  I. c.17.  n.is*  ^us 

fuerzas ,  IIL  c.14.  n.i  8. 
Narración  ,  II.  c.8.  que  es  ,  n.i.  cg.  n.i.  propia-* 
mente  tal,  II.  cao.  n.3.  fus  partes,  II.  cío.  fu 

fin  y  II.  Ci.n.xo.  lus  virtudes,  II.  cu.  de  ve  fer 

bre- 
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.V  breve  ,  II.  cu.  11.7.  c.12.  n.59.  clara  ,  II.c.9. 
Ii.18.ll.  cu.  11.3.  n.12.  n.58.  cortada,  U.  c.9. 
v.6.  exprefsiv^  de  las  coflumbres  ,  II.  cai.aiiü 
11.6.  verifimil ,  II.  c.i  1.  ru.  n.9.  confirmada  ,i£ 
C.9.11.11.  egemplo  de  ella,  n.13.  continua ,  n.7! 
iluftrada  ,  n.12.  fu  egemplo,  n.14.  vituofa,  o 

•  bien  acoftumbrada,  n.18.  cu.  n.8.  del  Apolo-  ' 
go,II.  c.12.  n.is.n.19.  ü.20.  n.55.  del  Genero 
Demonftrativo ,  II.  c.9.  n.4.  del  Genero  Judicial,  * 
xi. 5.  de  la  Bucólica.,  II.  c.12.  n.49.  de  la  Come, 
día ,  n.5 1-  del  Dialogo ,  n.52.  del  defeníbr  qual 
deve  fer,  IL  c.9.  n.22.  de  la  Ecloga, II.  c.12. 
n.5  o.  del  Entremés ,  n.5  4.  de  la  Epopeya ,  n.46. 
11.47.  fingida  ,  II.  c.12.  fus  efpccies ,  n.5.  Hifto- 
rica,  fu  diviísion,  V.c.8.n.u.  Hiftorica  fingi- 
da, i  fu  egemplo,  II.ci2,  n.46.  n.56.  lugar  de 

la  Narración  ,  II.  c.9.  n.21.  mixta,  i  iu  ufo, 
n.8  morata,  n.iS.  obliqua,  n.17.  Por  qué  los 
Poetas  no  la  hacen  defde  el  principio,  II.  cu. 
n.3.  pathetica,  II. c.9.  n.20.  cu.  n.io.  reda,* 
II.  c.9.  n.  16.  fencilla  ,  n.io.  egemplo  de  ella, 
n.13.  Narración  de  la  Sátira, II.  c.12.  n.5 3.  ib- 
bre  la  fe  de  otro  por  qué  fe  hace ,  II.  c9.  n.23. 
cii.n.n.  de  la  Tragedia  cómo  deve  fer,IL 
c.12.  n.48.  verdadera ,  o  fingida  ,  II.  c.8.  n.i.  íu 
utilidad,  1J.  c.9.  donde  no  fuele  ufarle  ,  n.3, 

•  11.5. 

Narracioncilla  ,  i  fu  artificio ,  V.  C9.  n.i 5. 
Napolitanos  ,  fu  cara&cr ,  III.  c.8.  n.8. 
Narices  ,  iu  gefto  ,  IV.  c.7. 
Natalicia  Oración,  I.  c.26.  de  las  Ciudades ,  I.  c.27. 
Natura,  voz  honefla  en  tiempo  de  Hernando  de 
-Herrera  ,  III.  c 24.  n.13. 

Na- 
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Naturaleza ,  obras  que  fe  dicen  de  ella  ,HLc.l& 
n.  15. 

Navarra  (  D.  Francés  de )  bufón  ,  V.  c.4.  n.i9« 

Ñecefsidad  ,  i  fus  efpecies  ,  L  c.12.  n.24. 

Negocial  Eftado,  L  c.5.  n.2. 

Negocios  ,  fu  variedad  ,  i  modos  de  tratarlos ,  t« 
c.23.  n.5.  cómo  fe  vencen,  11L  c.  13.  n.2.  cónho 
íé  conducen  a  fu  fin  en  la  vida  civil ,  fr§L  0.38* 

Negros  ,  III.  c.8.  n.8. 

Nerón  reprehendido  ,  H  C.12.  n.i  5* 

Nicocles,I.c. 17. 11.57^.59. 

Nigido  Figulo  eferivió  de  la  Acción,  ProLn.ll* 

Nini vitas,  fu  penitencia,  11J4  c.20.  n.15* 

Niño  jugando  con  fu  madre ,  11L  014.  n.20.  No- 
ble, íu  educación,  Lea  7*  11.52. 

Niños,  fu  carader ,  L  c.17*  n.38.  cómo  fe  conoce, 
n.40.  cómo  fe  confuelan ,  L C*3 u  n«i*é 

Nireo ,  111.  c.20.  n.14. 

Niíieno  (S.Gregorio)  alabado  ,1.  C.40*  n.ia*  . 

Nobleza,  fu  provecho, I.  Cii8.n,4V* 

Noche,  que  lignítica,  111.  c.,i.  11*30.  fetená,  ÍU 
deferipcion ,  III.  c.23*  n.94 

Nombre ,  qué  dia  le  ponian  los  Hebtcos  *  i  Ro- 
manos, 1  ahora  los  Chriftianos  ,  L  0.17.  n.37* 
que  es,  i  fus  efpecies,  L  c.4.  n.i.  verdadero, 
n.j.fu  divifsion,  1.  c.i7<  n.35.  los  de  la  lengua 
'  Careliana  carecen  de  calos ,  III.  c.i4-  n*95*  c*i5« 
n.26.  i  Jigg. 

Numero  ,.fu  divifsion,  III.  c.t9<  n,2. natural,  n.3f. 

Oratorio  qué  es  ,  n.3-  Rhctonca ,  nA* 
Nuñcz  (Nicolás)  alabado  ,  IIL  c*9-  c.is4 

n.  19.     .  4 
Nuñez  ( Pedro  Juan  )  fus  libros  Rhetoncos  al*» 
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-  bados ,  Prol.  n.3  3. n.64.  tráduftor  ,  i  iluftrador 

de  Hermogenes ,  n.27. 
Nuñez  de  Guzman  ( Fernán )  efcrivia  en  Cafte- 

llano  citando  Latines,  o  latinizando ,  III.  c«i, 

n.  20. 

Ñuñez  de  Quir os  (Diego)  ingeniofo  poeta  ,  L 

C.i2.n.4.  1  fu  Nunque  ,  III.  c.14.  n.24. 
Nupcial  acción ,  I.  c.25. 11.5.  - 

o. 

O,  i  fu  fonido ,  ni.  c.i7>  n.31.  n.32.  ufo  deíta 
letra ,  i  fu  diftincion  ,  11.29. 
Objurgatio,I.  c.34.  n.i. 
Obllinacion  ,  qué  es  ,  1.  c.24.  n.12. 
Obligaciones  de  los  hombres,  I.  c.17.  n.50.  de 
las  Perfonas  ,  legun  vanos  refpetos ,  n.48.  mu- 
.  tuas ,  ni.  c.8.  n.12.  , 
Obticentia  ,  m.  c.9.  n.15. 
Ocaíion  ,  que  es ,  I.  c.3. 11.17»  n.67. 
Occupatio  fcgura  ,  III.  07.  n.31.  *  v 

Odio,l.  c.24.  n.10.  n.i 3.  que  es,n.7ó.  cómo  íe 

diliüade  ,  o  ie  excita  ,  n.76. 
O  idores  ,  ni.  c.2. 11.9. 

Oídos  diciemen  la  harmonía  de  la  oración  ,  o 
echan  menos  lu  falta  ,  i  diftinguen  los  vicios 

de  la  oración,  111. c.  19. n«5 2. 
Ojos ,  fus  geftos,  IV.  cs«  n.S«  altos ,  qué  fignifican, 

n.5.  bajos  ,  Mi  mifmo. 

Olandcfes,  fu  carader ,  IIL  C.8.  n.8. 

Omiísion  ,  fus  confequér.cias  ,  I.  c.3.  n.9. 

Omioptoton ,  m.  c.  1 5 . 11.2.  n.26.  , 

Omoiotcleuton ,  III.  c.15. 11.2.  n.32. 
Tomj.  *******  Ono- 


Digitízed  by  Google 


» 


Onomatopeya,  que  es,  m.  es.  n.79.  egcmplos 

de  ella ,  n.8o.  ni.  Cl«  n.49. 
Oña  (D. Frai  Pedro  de)  alabado, ni. C5.11.46* 

cío.  n.15.  n.42. 
Opoíicion  ,  i  íus  efpccies ,  JSL  Cío.  n.38. 
Optado  ,  III.  c.7.  n.3. 

Opueftas  cofas,  I. ex 9.  qué  fon,  i  fu  divifsion, 

d.i.  fu  dotrinaes  futilifsima,  n.3  o. 
Oquedales  ,111.  c  5 .  n.  5  o. 

Oración ,  que  es  entre  los  Gramáticos ,  m.  c.4„ 
11.2.  entre  los  Rhetoricos,  Leí.  n.4.  fus  par- 
tes quantas  pueden  fer  ,  Prol.  n.51.  II.  ex*  n.2. 
fus  fines,  Mi  mifmo:  fu  ordenan.  3.  i  figg.  fu  difpoíi- 
cion,  Pnf.  11.5 1. fu  oficioJL  ex. n.7-  diftinta,qual 
fea,lll.C2.n.n.  BodaU.cz  5.  n.$.Amoneftadorar 
I.C.3  3.Confolatoria,I.c.3  3-  quécs,n.x.  de  Gracias, 
X  c.28.  Deprecatoria ,  I.  c.38.  Oración  a  Dios, 
i  ufo  de  ella  ,  III.  c.  14.  11.3  o.  Exhortatoria,  t 
Dehortatoria,  I.c.39.  Fúnebre,!,  c.40.  egem- 
píos  de  ella ,  n.12.  Gratulatoria ,  I.  c.29.  Invec- 
tiva ,  I.  c.37.  Lamentatoria  ,  L  c.30.  materiales 
de  la  Oración  ,  II.  c.2.  n.i.  Matrimonial ,  i  fu 
invención,  L  c.25.  Natalicia ,  I.  c.26.  de  las 
Ciudades ,  c.27.  Nupcial ,  I.  c.25.  n.5.  Pcrfuaf- 
fiva  ,  es  la  obra  mas  perfeta  del  Rhetorico, 
Prol.  n.56.  Petitoria,  I.  c.32.  perfeta  cómo  íe 
configue  ,  V.  c.9.  n.i.  Querellóla,  I.  c.35-  Re- 

Í)rehcníiva ,  I.  c.34-  Repr  odiador  a,  I.  c.36.  Suaf- 
bria ,  i  DifluaíToria  ,  I.  c.39.  Sublime  ,  de  ella 
eferivió  Dioniíio  Longino ,  Prol.  n.29.  cómo  fe 
varia ,  II.  ció.  n.3.  Oraciones  de  las  Hiftorias, 
V.c.8.  n.6.  ' 

Orador  quien  lo  es,I.c.i.n.4.fufin,  ProLn+g. 

qué 
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?  qué  dcvc  hacer  ,  L  c.4$.  n.29. 

Oradores  ,  Dialogo  de  ellos,  fu  autor  alabado 

Órbis  ver  borum ,  ni.  c.  1 S .  n.  1 3 . 

Oráculo  dado  a  Credo ,  ílh  c.z.  n.s*  de  los  Gen- 
tiles,!, c.zi.  n*3. 

Orden ,  fu  utilidad ,  II.  c.i.  n.6.  de  las  palabras, 
IH.  C.t7«  n.58.  de  las  Sentencias,  n.64.  de  la 
Oración,  natural,  o  artificial, II.c.i, n. 3. Na- 
tural ,  n.4.  II.  c.15.  n,7.  quien  le  guarda ,  IL  c.i.  ' 
nao.  Artificial,  n.s.  II. ci$.  n.8.  de  las  partes 
de  la  Oración, II. c.  1.  n.4.  i  figg.  Orden,  efpe- 
cié  de  carta  que  manda  ,  V.  es.  n.io. 

Orejas ,  fu  gefto ,  IV.  es.  n.6.  dedicadas  a  la  Mi- 
fericordia ,  IV.  c.6.  n.26. 

Orígenes  fue  alegórico ,  III.  c.$.  naj.  " 

Orinal,  III.  es.  n.77. 

Ofadia ,  qué  es ,  I.  c.24.  n.iS.  n.79.  cómo  fe  ex- 
cita ,  «ll¡  mifmo, 

Oftcntacion ,  fu  deferipcion ,  II.  c.12.  n.46. 

Othon  Junio  eferivib  de  los  Colores  Rhetoricos, 
III.  ci.  n.23. 

Ovidio ,  fu  Ibis  es  poefia  erudita  ,  pero  maldi- 
ciente ,  ni.  c.7.  n.6. 

Oxomeron ,  III.  cío.  n.47. 


p, 


Pfu  pronunciación ,  1  ufo ,  m.  C.17.  «.47, 
•  S.  Pablo,  fu  Exordio  ante  el  Rei  Agripa, 
alabado ,  II.  c.6.  n.7.  fu  Narración  defendien- 
dofe  contra  Tertulio,  ILc.9.  n.s.  celebra  las 

maravillas  de  la  Fé,HLei+.  n-3i< 
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Paduanifmo , qué  es  en  el  eftilo,Hí.  c.i.n.7.  ;  ¡ 

Palabras  porque  fe  inventaron ,  m.  c. 5.  n.i.  an- 
tiquadas ,  III.  c.i.n.44.  afperas,ffl.  c.17.  n.5. 
'  para  qué  firven  ,  n.12.  científicas  ,  HL  ci.  n.65. 

.  corppueñas  ,  n.9.  n.n.  defufadae  ,  n.44.  de- 
monitrativas ,  III.  c.17.  n.6.  diminutivas ,  n.7. 
grandes ,  n.6.  para  qué  firVen ,  n.i  3.  nuevas ,  WÜ 
c.i.  n.46.  i  figg.  quando  pueden  uíarfc ,  n.6o. 
pequeñas  ,  III.  c.17.  n.7.  para  qué  ürven ,  n.13. 
plebeyas,  quienes  las  uíáron,  III.  c.23.  n.19.  poé- 
ticas ,  III.  c.i.  n.6 3.  propias ,  m.  c.5.  n.2.  cómo 

,  fe  pronuncian,  IV.  c.3.  n.29.  raras ,  UL  ci.n.45. 
(imples,  III.  c.i.  n.9.  n.io.  fonoras,  III. c.17. 
n.8.  para  qué  aprovechan,  n.14.  fuaves,  UL  c.17. 
n.4.  n.io.  lucias,  III.  c.24.  n.i  3.  traíladadas ,  III. 
c.5.  n.2-  n.3.  Figuras  de  Palabras,  III.  c.12.  i 

Palaciegos ,  fu  deferipcion ,  I.  c.21.  n.18. 
Palacio  Real  fu  deferipcion ,  I.  c.23.  n.6.  poética, 

1.  c.24.  n-**- 
Palilogia  ,  III.  c.14.  n.68. 

Palmadas  quien  las  da  ,  IV.  c.6.  n.16. 
Pantaura,  III.  c.18.  n.35. 

Papa  qual  de  ve  fer ,  I.  c.3  9.  n.9. 
Parabién ,  I.  c.29. 

Parábola  ,  figura  ,  III.  cío.  n.3  o.  es  alegoría  obf- 
cura ,  III.  c.5.  n.47.  ufaron  de  ellas  Jelu  Chrifto, 
111.  c.5.  n.47.  Joatan,  V.c.9.  n.14.  Salomón,  III. 
c.5.  n.47. 

Parabole,  III. cío.  n.21. 
Paradiaftolc  ,  111.  cío.  n.3  9. 
Paradigma  ,  111.  cío.  n.22. 
Paradox  on ,  III.  cío.  n.7. 

"  Pa- 
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Paragoge  ,  III.  c.i  6.  n.S.  *         r  . 

Paramos ,  III.  c.5. 11.50,  •  9  m .  i 

Paravicino  ( Frai  Hortenfío  Feliz)  qué  vicio  tu* 
vo  en  el  decir ,  III.  c.  2.  n.8.  reprehendido ,  pg, 
c.5.  n.36.  V.  c.9.  n.39.  fu  voz,  IV.  c.i. n.6a 

Parecbaíis  7 III.  c.9.  n.2.  n.4.  ' 

Parecheíis  ,  III.  c.15.  n.33.  - 
Paregmenon ,  III.  c.14. 11.15,  .  •       .  * 

Parenthefis ,  III.  c.9.  n.4, 
Parioíis  ,  III.  c.14,  n.16. 

Paronomafia  ,  III.  c.15.  n,2.  n.3.  donde  tiene  lu- 
gar^, n.2if ;  .       '  >/) 
Paridla  ,  III.  c.io.n, 12. 

Partecillas ,  iu  conocimiento  es  necefíario  ,  V. 
C#9«  n.49,    •  v.,*í 

Partición,  L  c.20.  n.3.  II.  c.14.  qué  es  ,  túlj  fu  lu- 
gar ,  n,  3.  cómo  deve  fer ,  n.6.  n.7. 

Partidas ,  fu  Icnguage  alabado ,  III.  c.16.  n.9. 

Paícuali  García  (D.Antonio)  I.  c.17.  n.52. 

Pafsiones  del  Alma  por  qué  fe  llaman  afsi  ,  I. 
c.24.  n.20.  argumentos  lacados  de  ellas ,  I.  c.24. 
quando  deven  excitarfe,  o  aplacarfe,I.  c.24. 
n.84.  cómo  ,  n.21.  n.84.  cómo  fe  aplacan ,  allí 
mifmo  ;  fu  eftilo  qual  deve  fer ,  I.  c.24. 1  -90. 

Paftor  ,  fu  oficio  ,  L  c.i7>  P.53f 

Paftores  efpirituales ,  malos,  I.  c.22.  n.i. 

Paíloril  vida  alabada ,  III.  c.22.  n.3. 

Patadas  no  es  decorofo  darlas  ,  IV.  c.6.  n.33. 

Paterculo  ( Cayo  Veleyo )  adulador  ,  V.  c.8.  n.8. 
defenvió  bien  las  Perfonas,  V.c.8.  n.25. 

Patomologia ,  III.  cj.  n.28. 

Patria  ,  circunftancia  de  la  Perfona  ,  I.  c.17.  n.]i» 

Pavor ,  qué  es  ,  I.  c.24.  na.  . 


Paz  interior ,  III.  c.zo.  p.4«  verdadera  del  hom- 
bre ,111,  cax.n.z. 

Pecado  *  quan  gran  mal  es,  III.  cao,  n.6i,  ori- 
ginal, fu  defenpeion,  V.  c.9.  n.5  7.  fus  efetos ,  III. 
cía  n.$S.  czo.n,z6. 

Pecador  es  loco,  III.  cao.  n.  13.  quan  gran  mal 
hace,  ID.  c,io,n,6i,  comparado  a  un  cavilo 
fogofo ,  III. cao.  nas«  que  buelve  fobre  si ,  III. 

C7,n.36. 

Pecho,  herirle,  qué  fignifica  ,  IV.  C&i  na 4.  fu 
acción ,  n.24. 

$.  Pedro ,  primer  Orador  de  Jcfu  Chrifto  refuci- 
tado,  111.  C14.  n.S4, 

D,  Pclayo  Rci ,  L  c,2, 0,5.  exhortación  en  fu  nom- 
bre a  la  recuperación  de  Efpaña,  I.  c,39»  n.is. 

Pelea  infeliz ,  fn  deferipcion ,  I.  c,z  1  .  n, 3 4- 

Peligros ,  i  fu  diftincion ,  I,  c.24,  n-78.  maeftros 
de  los  Principes ,  IIL  c,  1 4,  na  s , 

Pellicer  ( D.  Jolef  de )  fu  Aparato  a  la  Monarquía 
Efpañola  ,  V,  c.S,  n,6. 

Penitencia  ,  i  fu  efeto ,  V.  c,$>.  n.5  5*  de  los  Nini- 
vitas,  111.  cao. ñas. 

Pcnfamientos ,  i  fus  cfpecies ,  I,  cao,  na.  fu  mu- 
chedumbre ,  III.  es,  na,  verdaderos,  L  cío. 
n.2.  falíb ,  n.5,  V,  c,?«  *Ma*  ^us  viejos ,  V,  c.9. 
11,36,  Rhetoricos  *  i  fu  invención,  í,  cío,  na. 
como  deven  fer  para  perfuadir ,  n.z. 

Perdón ,  cómo  fe  pide ,  I,  C38. 

Pérez  (Gonzalo)  alabado,  II,  caz,  n,6. 

Pérez  de  Guzman  ( Fernán)  alabado ,  111.  ca.  n.67. 

Pérez  de  Oliva  (Hernán)  II.  caz,  IMJ. 

Perezofos,  I,  c,i8,n,38, 

Perifraüs ,  1,  c.zi,  n.3  7.  III.  c.5,  n,73,  quando  tiene 

lu- 
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lugar  ,  n.74.  cómo  dcye  fer ,  i  como  no  fcrf 
Lc.21.11.3S*  *  ^¿.muchas  vician  el  cftilo,  UL 
c5.11.7S»  . 

Periódico  decir, DLc.  18,11.17. 

Periodo,  DL  c.18,  fus  partes,  n.i.  qué  es,  n.2. 
n.18.  n.20.  n.21.  por  qué  fe  llaman  afsi,  i  fus 
varios  nombres, III.  c.  18,  n.ij,  n.24.  Entime- 
manco,  III,  c.18.  n.22.  Epicherematico ,  Mi 
mifmo  :  de  muchos  miembros,  111.  c.18.  0*24. 
fencillo ,  n.24.  n'25>  fu  ufo ,  n.35. 

Peripatéticos  ,  fu  fundador  Ariftoteles  ,  I.  c.12. 

Permifsion  ,  figura  diftinta  de  la  Concefsion ,  ni. 
c.7.n,30. 

Peroración ,  ü,  c.i<5.  qué  es  ,  n.i.  fus  partes,  n.2. 

fu  fin ,  n.  C,i.  n.2,  n,8,  nao,  no  es  parte  necef- 

faria  de  la  Oración ,  n.7.  fus  bondades ,  n.  ció. 

in.ix,  n,i2,  Política,  diftinta  de  la  Rhetorica, 

n.  16,  ' 
Perro  ,  fu  vida  ,  II.    12,  n.45, 
Perfas ,  fu  cara&er  >  Uh  c.8.  n.8, 
Perfio  Flacco  (Aulo)  Poeta  Satírico  ,  II.  c.i2. 
15, 

Perfona,qué  es,I,  c.17.  n.13,  fus  confideracio- 
nes  fegun  varios  refpctos ,  alli  mlfmo ,  fus  atri- 
butos,  n,i4,  V,  C9.  n.21,  fus  circunftancias ,  L 

.  c.jf  n,i6.  aurificadas  por  fus  empleos,  i  obli- 

gacione*,!.  c.17.  n.49> 
Perspicuidad  alabada,  in,  c,2, n,i.  fu  ufo,  fl.12. 

Perít)  ícuitas,  11.  cu,  n,2. 

Períuafsion  ,  fin  de  la  Rhetorica ,  ProL  n.49-  L  Ci. 

n.4.  cfpecies  de  ella,  0.5:  qué  es,  n.8.  cómo 
.   fe  hace,  I.c.2. n.19. 
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Perfuafsiva  oración  es  la  obra  mas  perfeta  de 

Rhetorica ,  Prol.  n.5  6. 
Perfuafibrias  Oraciones ,  I.  c.38.  n.i.  - 
Petición ,  I.  c.32. 

Petición  de  la  Narración,  qué  es,n.  cío. n.4. 

Petición  de  perdón  ,  I.  C.3S.  . 

Petición  a  Dios  como  fe  hace  ,1.  c.32.  n.n. 

Petrarca  (Francifco  )  alabado ,  I.  c.24.  n.88. 

Piedra  hermofamente  engaitada  ,  I.  c.i8.n.4o. 

riernas ,  fu  gefto ,  IV.  c.6.  n.27. 

Pies  ,  fu  gefto ,  IV.  c.6.  n.28.  i  figg. 

Pies  de  la  oración  ,  m.  c.19.  n.6.  de  dos  filabas, 
n.ó.  n.7.  de  tres,  n.7.  n.12. 

S.  Pió  V.  Oración  reprochadora  en  fu  nombre, 
I.  c.36.  n.3.  deprecatoria  ,  I.  C.3S.  n.9. 

Pirriquio  ,  in.  c.19.  n.9.  n.22. 

Pithagoras  ,  fu  autoridad  ,  I.  c.22.  n.5.  fus  Símbo- 
los ,  I.  c.5.  n.47.  n.48.  quien  los  interpreto , 

mifmo. 

Platica,  que  es,  V.c.t.  n.6. 
Plantas ,  cómo  fe  deferiven ,  I.  c.21.  n.23.  * 
Platón ,  Principe  de  los  Académicos ,  I.  C.12.  n.19. 
i  de  los  Dialoguiftas  ,  V.  c.6.  n.n.  alegórico 
con  demasía,  ni.  c.5.n.45.  eferivió  contra  los 
Sofiftas ,  Prol.  n.5.  dividió  con  demasía ,  I.  c.20. 

n.26.  fus  Diálogos  ,  Fedon  ,  Gorgtas  ,  Lifias ,  V.  C.6. 

n.5.  Timeo,  n.18.  eferivió  de  Rhetorica , /W. 
-    n.  8. 

Plauto  ( Marco  Accio)  alabado,  II.  c.12.  n.12. 

usó  de  palabras  plebeyas ,  III.  c.23.  P.19.  fu -c£» 
tilo,  n.3. y  ^ 

Pleonaímos,  ni.  c.13.  n.io. n.n.  n.12. 

Flinio  Segundo  (Cayo)  fu  Hiftona  Natural,  V. 
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C¿.  n.i4.  cfcrivib  de  Rhetorica  ,  Prol.  n.24.  * 
Plinio  el  menor ,  fus  Cartas  alabadas  ,  V.  c.  5- 
n.  37* 

Ploce,III.  C.i4-n.75.  , 

Plocio  (Lucio)  primer  Rhetonco  que  mvoRch 

ma,/W.n.2i.  eferivió  de  la  Acción  ,n.S3. 
pncuma,  III.  c.18.  n.38.fuufo,  n.39. 
Poder  de  la  voluntad  como  fe  prueva  ,  I.  c.3« 

n.15.  fu  falta,  n.27. 
Poefias  buenas  fon  pinturas  que  hablan,  I.c.34- 

n.  89-  •  ' 

Poetas ,  utilidad  de  fu  letura,  III.  c.i.  n.63.  uío 

de  fus  citas  ,  allí  mifmo.  Los  Efpañoles  abundan 
de  penfamientos  falfos ,  I.  cío.  n.5. 
Poética  ,  parte  de  la  Rhetorica ,  II.  c.i2¿  n.32.  • 
Polacos ,  fu  carafter  ,  L  c.17.  n.25.  c.8.  n.8. 
Pohlilabos,  qué  hacen  en  la  oración,  III.  c.i7> 
n.  5*- 

Polifindeton ,  III.  c.i  3.  n.io.  n.i  i< 

Polyptoton  ,  m.  c.14.  n.9.  n.i  5.  n.95. 

Pompeyo  (Gneyo)  fu  Carta  al  Senado  efenta 

deídc  Efpaña  ,  alabado ,  V.  c.5.  D.7- 
Pomponio  Atico  (Tito)  alabado, III.  c1.-n.20. 

Pomponio4Marcelo  (Marco)  infolente  Grama- 
tico,  m.  ci.n.20.  %  ' 

Popiho  Lenas  eferivió  de  Rhetorica,  Prol.  n.23. 

Porfirio  ,  fu  Apólogo  de  Anteros ,  II.  c.12.  n.zS. 

Pofsibilidad  ,  como  fe  examina,  1  pettuade*  1. 
c.42.  n.io. 

Prados,  III.  c.5.  n.50. 

Praccifsio  figura,  III.  c.9-n.i 7- 

Praeexercitamenta,  V.c.9.  n.n- 


Preceptos  comunes ,  qué  fon  fegun  Cicerón ,  Prol9 

n.  42. 

Predicado ,  I.  c,2.  mi,  05.  n,20. 
Predicadores ,  fu  dignidad ,  m,  c,i7.  n.i ¿. 
Pregunta ,  que  cofa  es ,  V.  c,3,  iu»  fu  fin ,  c.2.  n.2. 

que  contiene ,  V.  cu  n,4.  c,2,  cubierta ,  V.  c.2. 

na,  defeubierta ,  M  mifmo :  delante  del  Juez  co- 

mo  fe  hace ,  n.6.  figura  Rhetorica ,  III.  c.7.  n.14. 
Premio  a  quien  de  ve  darfe ,  m,  c,i5>  n,32.  de  los 

malos ,  in.  c,x  9,  n.4,  C24,  n,u, 

Preocupación  ,  figura ,  ni,  0.7,11.31. 

Propoíiciones  fuplen  los  cafos ,  l  Ch  IU»BL  c.14. 
n.95.  n,96. 

Preíidente  de  jufticia ,  m.  c.2,  n.9. 

Preterición ,  ni,  c.s,  11,2,  n.22,  no  es  efpecie  de 
mentira,  n.2 3» 

Prevaricación  ,  cómo  fe  trata  ,  I.  c.43,  n>33. 11,24* 

Prevención ,  figura ,  ni.  c.7.  n,3  u 

Principe  bueno,  m.c.20.  n.25.  que  deve  harer, 
Ul  ci  3.  n,2,  fu  inftruccion ,  1 c,i7,  n.57.  deve 
domar  fu  juventud  ,  ni-  c 5.  n.45,  conocer  los 
hombres ,  n.45,  fer  amable,  i  tratable ,  III.  c.X4- 
n,30,  cómo  grangea  el  amor  de  fus  vairallos, 
III.  c,2o,  n.25.  fon  los  ojos  del  Reino,  III,  es. 
n.42.  cómo  deve  trabajar,  m.  c.iS,  n.36.  no 
deve  fiarfe  de  todos  ,  IU.  C24.  n,i,  deve  tener 
un  libro  de  memorias ,  m,  c.15,  n,29>  fus  re- 
íoluciones  tienen  varios  nombres  ,  HI.  cxS, 
n.3 1.  fus  entretenimientos  irracionales ,  III.  c.15. 
n.27^  racionales  ,  n,3*.  deven  leer,  III.  C14. 
n.104.  qué  cafo  deve  hacer  de  las  mormura- 
ciones,  ni.  ci6,  n.8,  hace  efteril  de  perfonas 
hábiles  fu  üglp,  no  premiando  ,  ni,  c.17.  n.21. 

a 
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a  quien  deve  premiar, m.cis.n.32. ambicio- 
ib?  i  codiciólo ,  HL  C13.  n.16,  amigo  de  dif- 
cordias,  I,  O  8,  n.%z.  inquietador ,  qué  hace, 
m.  c.5.  Df*5i  que  permite  JMiniftros  ladrones, 
'  IU.  Cío,  n.5.  eftilo de  fu  fervicio ,  I.  Ci7- n.$6. 
viejo ,  i  íu  deferipcion ,  I.  c,2i.  n,36. 

Principio  de  la  oración ,  II.  c.a.  n,io.  veafc  Exor. 

i* 

Privación ,  qué  es,  L  c.19.  n.15.  íu  argumenta- 
ción ,  n.16,  n,i7, 

Privativas  cofas  en  qué  fe  diferencian  de  las  ad- 
verfas,  i  relativas,  I. c.i<>-  n.20. 

Procataftafis ,  qué  es ,  II.  cío.  n.2.  n.j. 

Procurfio ,  m.  c.9.  n.2, 

Prodico  fofifta ,  l.  Ci,  n.8.  trato  de  Lugares  co- 
munes ,  frvl,  n,5>  /.  •  r 

Proemio ,  qué  es ,  II.  c.2,  n.2.  fu  oficio,  n.2.  lus 
bondades ,  i  vicios ,  II.  c.7.  varios ,  H-  c.2.  n.3-. 

-  fegun  Hermogenes  ,  U.  c.6.  fus  lugares  en  el 
Genero  Demonftrativo ,  HL  c.3.  Judicial ,  c.4. 
Deliberativo  ,  cj,  quando  fuele  omitirle,  U. 

C.7»  n,5 1  n,6. 

Progimnasmas  Rhetoricos,  Tnl  n.$7*  V.c.9.  n  t  u 

Profegofis ,  HL  c,7*  n.u. 

Prólogos  galeatos  ,  Ih  C7.  n.i. 

Pronombres  hacen  evitarla  repetición, III- c.  14. 

n.  114,  , 
Pronunciación ,  IV.  C,3.  qué  es,  n.i.  Fr*>  n.5 3- 

IV,  ex.  como  fe  logra, n. 3. 
Propia  lignificación,  III.  c.5.  n.4- 
Propias  palabras  ,  III.  c.5.  n.2.  „^„„ 
Propiedades,  que  1c  entiende  por  ellas  común- 

mente,  l.c.16.  n.3«  Pro- 


Propoficion,  o  juicio,!,  cío,  n.i.  II.  c.13.  que; 
lignítica  entre  los  Lógicos ,  ffl.  C.4.  n.2.  es  afir- 
mativa ,  o  negativa ,  II.  c.15.  n.50.  fu  divifsion 
en  univerfal ,  particular,  otingular,  II.  c.15  • 
n.29.  fu  fin  ,  II.  c.i.  n.2#  fuele  fer  parte  ne- 
ceífaria  de  la  Oración,  n.7.  no  fiempre,  II. 
c.15.  n.6.  fus  oficios  ,  n.4.  fu  lugar  ,  n.5. 
ropolicion  mayor  ,  qué  es  ,  i  que  compre- 
ende ,  II.  c.15.  n.20.  menor  ,  o  atlüncion  ,  lU 
c.15.  n.20.  fu  verdad  de  donde  nace,  II.  c.15, 
n.35. 

Profa  tiene  pies ,  m.  c.19.  n.5.  rithmica ,  n.47. 

Proíbpopcya  ,  III.  c».  n.z.  n.3.  n.8.  para  que  ñ£* 
ve ,  III.  c.8.  n.21.  recia ,  o  obliqua  ,  n.n.  n.13* 
11.14.  amplifica  ,  iji.  c,S.  n.6.  fe  ufa  mucho 
ep  las  Comedias,  i  Tragedias  ,11.15.  fu  arti- 
ficio ,  V.  09.  n.28. 

Protagoras  dicipulo  de  Platón,  Prol.  n.5.  fofifta, 
I.  c.i.n.8.  elcrivió  Lugares  comunes ,  Prol.n. 5. 
n.46.  fue  el  primero  que  enfeñó  Rhetorica  af- 
falariado,  n.6.  ¿ 

Protaiis,  parte  del  Periodo,  III.  Cl8.Il.254 

Provanza ,  II.  c.15.  n.i. 

Prudencia  ,  fu  obgeto ,  I.  c.17.  n.10, 

Plylos,  V.  c.8.n.4i. 

Publico  Siró  ,  II.  C.12.  u.17.  .  •  , 
Pueblo,  fu  deferipcion ,  I.  c.2i.  n.17. 
Puerco,  no  es  palabra  fucia ,  III.  c.24.  n.ij.  \m 
Pulgar  (Hernando  del)  alabado,  III.  c.i.  n.67. 

explicó  ingeniofamente  las  Coplas  de  Mingo 

Revulgo, III.  c.S.  n.123. 
Puhmiento  del  eítüo  ,  ea  qué  coníiftc ,  V.  €.9- 

n.  51* 

Pu- 
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>ilar  edad  de  los  Reyes, I.  c.4.  n.i< 
Pusilanimidad ,  qué  es  ,  I,  c.24. 11.19. 
Pureza  de  palabras,  o  de  cftilo ,  HI# c.i. n.6j  , 


Q fu  pronunciación ,  i  ufo ,  m.  017.  n.48# 
i  Qualidad  fu  eftado  ,  I.  c.2.  n.4.  n.5.  n.  10. 
^  c.5.  fus  efpecies  ,  n.i.  fu  eftado  ,  cómo 
fe  trata  judicialmente ,  L  c.43.  n.6. 
Quantidad  ,  fu  eftado ,  I.  C.2. 11.5.  c.7. 
Querella ,  o  Querellamiento ,  qué  es ,  L  c.3 5.  n.i. 
s  tiene  diez  1  feis  lugares  ,  U.  c.16»  n.9. 
Quercllofa  Oración,  I.  c.3 5. 
Querencias  ,  in.  c.5.  n.5  o. 
Queftiones ,  fus  Eftados ,  I.  c.2.  de  donde  nacen, 
i.  c.43.n.8.  fus  partes,  I.  c.2.  n.u.  fus  efpe- 
cies, n.12.  finida,  n.12.  n.13.  indefinida,  *U* 

Quevcdo  Villegas  ( D.  Francifco  de )  lamentación 
de  fus  trabajos ,  I.  c.3  o.  n.3.  reprehendido  ,  alli 
mifmo , III.  c.5.  n.3 8.  c.24.  n»M"  aficionado  al 
Eftilo  ridiculo  ,  ni.  c.2 3.  n.i  3.  V.  c.4.  n.20.  fu 
libro  primeramente  intitulado,  El  Alguacil  tn- 

dementado  ,  III.  CIO.  n.ló. 

Quijada  (Luis)  V.c.8.  n.39- 

Quintiliano  (Marco Fabio)  primer  Rhetorico  af- 
íalariado  en  Roma  ,  a  quien  fe  atribuye  el 
Dialogo  de  los  Oradores  y  Prol.  n.25.  alabado,  allí 
mtfmo  ,  i  p.29.  III.  C.2.  n.  I.  C.  I  8.  Ti.  3.  ÍUS  Jnjii- 

ttictoM)  Oratorias  eferitas  para  hombres  de  jui- 
cio,/W  n.61.  fáciles  de  entender  ,  i  díñales 

de 


i 

de  retener ,  n.25.  el  Viejo ,  fus  V>ttUm**lonu% 

n.  57« 

Quirites,I.  c.io. n.4*  1 
Quüicofa ,  III.  c. 5 .  w.\%é 


Rfu  pronunciación  i  i  ufo ,  m.  c.ty.  n.50.  le- 
•  tra  afpera,n.5.  n.20«  c.2o.  n.s.  n.20.  por 
qué  fuele  mudarfe  en  do$  LL,III.  c.17.  n.43. 
Raciocinación  ,  fu  Eftado ,  L  c.6.  n.9.  amplifica, 

II.  ct*.n.45« 
Racional  Hitado  ,  t.c*5.n»3»  fus  efpecies,  n.4.  i 

fia* 

Ramírez  de  Prado  ( D.Lorenzp )  fu  Confe¿ero ,  L 

c.17.  n.58. 
Ratones  ,  fu  Apólogo ,  n.  C.12.  na  9. 
Razón  humana ,  fus  virtudes  ,  V.  c«3.  n.6.  fus 
.  vicios,  *//*  mifmoy  c.9.  n.  3  6.  Rhetoricamente, 

qué  es,I.  c.43.  n.7. 
Razonamientos  5  fu  origen ,  i  progreífo  natural, 
.  V.  CU  fu  variedad ,  /W.  n.56.  diftintos  de  la 

Oración  perfuafsiva,  V. 
Razonatoria  ,  qué  es ,  Ptol.  n.44.  fus  partes ,  n.44. 

n.45.  porque  fe  llama  afsi,I.  C.21*  n.2* 
Rebatimiento  ,  qué  es,  I.  c.5«  n.13. 
Rebuelta,  III.  C.9. 11.5.  Contraria  >  QL    10.  n.4S« 
Recapitulación  ,  n.  ció.  n.3« 
Rccctoies,  HI«  c.5.  n.42. 
Rechazamiento ,  parte  de  la  Confirmación  ,  IL. 

c.i.  n.9* 

Recomendación ,  I.  032.  n.i.  n.i2# 
Reddmo,  II.  c.2.  n.37. 

Re- 
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Rcditus  ,  ni.  C.X4¿  n.sr. 

Redondez  de  palabras,  ni.  caí* na4« 

Refranes  fon  cfpecie  de  fentencia9 ,  i  fu  variedad, 

I.  cao.  na 4-  donde  tienen  lugar,  na 4. 
RefutacionCilla ,  i  fu  artificio ,  V  .  c.9.  n,  1 8. 
Regiones  ,  cómo  fe  deferiven ,  L  c<2í.  n.24. 
Regreisio  ,  III-  c.14.  n.87. 
Reí ,  fus  obligaciones ,  L  c.17-  n.57-  vafe  Principe. 
Reino, que  es,  III,  c.8.  n.24.  fus  enfermedades, 

III.  c.14-  n.22,  por  qué  fe  acaban ,  III.  c.2«  na  3. 
Relaciones,  fus  efpecies, V.ca.n.9. 
Relativas  Cofas,  qué  fean,  I.  019.  n.14. 
Religión  no  fe  fuerza ,  III.  c.14.  n.107. 
Religiones ,  fu  numero  excefsivo  ,  III.  ca8.  n.38. 
Religiofa,  fu  oficio, I1L c.14. n-30. 
Reo ,  como  fe  defiende ,  II.  c.4  n.6.  Reo  judicial, 

qué  deve  hacer  ,  L  c.43.  n.4.  n.19-  n.21.  n*22. 
Repetición ,  qtiando  fe  ufa,  QL  ca4-  n.113-  de 

palabras,  i  fus  figuras, III.  cé  14.  de  unas  mif- 

mas  filabas,  cas.  n«3  3.  t 
Replicatio ,  11L  c.14.  n.68. 
República  ,  como  fe  Conferva  ,  III.  Ca  $.  n.26.  fus 

enfermedades,  111.  c.  14,  n.22.  femejante  a  una 

harpa  ,  111.  c.5.  n.45.  veafc  Reino* 
Rcprcheníion ,  qué  es,  i  cómo  fe  hace,  I.  C.34. 
Reprochadora  oración ,  I«  036. 
Rcprochamiento,qué  es,  h  C.36. na. 
Repugnantes  cofas  quales  fon  7 1.  ca  9-  n.7. 
Requefens  ( D.  Luis  de  )  Oración  íüya  para  que 

le  cligielic  un  buen  Pontífice,  1. c.39*n.9. 
Refcrito,  V.c.5.  n.u. 
Rcicña  í;gura  ,  111.  cao.  n.52. 
Reípuefta,  V.  ca-  qué  es,  V.  ca.  n.s* 

Re- 


Refolucion,  orden  de  califas,  1  ció.  n.iu 
Rcfumtio ,  III.  014. 11.67. 
Rcticentia  ,  III.  c.9.  n.17.  - 
Rever  fio ,  III.  c,  14.  n.61. 
Revulgo  ( Mingo )  fus  Coplas ,  III.  c.8.  n.27; 
Reyes ,  en  fu  edad  pupilar  quantos  goviernan ,  1 4 
c.3.  n.i. 

,  Rhetorica  ,  fu  antigüedad ,  Prol.  n.i.  fu  invención, 
D.2./U  naturaleza  ,  fin ,  i  oficio,  Leí.  en  que 
coníifte ,  n.37.  fu  fin,n.49.  cómo  fe  conligue, 
n.57.  V.  c.9.  verdadera ,  Prol.  n.39-  fu  divif  /.on, 
n.55.  fus  partes  ,  n.44. 1.  c.8.  fu  materia ,  Prol. 
n.50.  una  es  para  hombres;  otra  para  niños, 
n  ói.  n.62.  fu  necefsidad  ,  III.  c.4. 11.4.  fus  pre- 
ceptos, III.  c.4.  n.4.  Fin  de  fus  Reglas ,  III.  c.4. 
n.3.  fus  tres  cíales ,  Prol.  n. 3 6.  i  figg.  llocrati- 
ca,  n.37.  Ariftotelica ,  n.41.  mixta,  n.42.  que 
deve  hacer,  I.  cío.  n.20.  cómo  fe  íirve  de 
otras  Ciencias,  ProU  n.49.  fu  utilidad  ,  n.37. 
n.3  8.  fe  aprende  en  la  niñez,  i  adolcccncia, 
n.62.  qué  fe  requiere  para  aprenderla  ,  n.63. 
/  ,  como  le  adquiere,  I.  c.20.  n.3.  Falla,  Prol.  n.39. 

la  Rhetorica  comparada  con  la  Dialéctica,  L 
c.9.  na.  fu  ufo,  Prol.  n.3 8.  n.39.  quienes  eí  en- 
víe-ron defta  Arte  ,  n.2.  i  figg.  fus  Profeüorcs 
eíhmados  antiguamente  ,  11.39.  hoi  por  qué 
no  en  las  Eí cuelas  ,  n.41.  Rhctoncas  comu- 
nes, n.61. 

Rhctorico  primer  aflalariado  en  Roma  ,  fue  Quin- 
tiliano,  Prol.  n.z$.  los  primeros  de  qué  trata- 
ron ,  11.4.  los  Rhetoricos ,  i  Filofofos  florecie- 
„  .         ron  en  un  miftito  tiempo,  n.13.  los  Griegos 

afc&aron  la  dificultad  de  fu  profcfsion,  n.  174 

los 
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los  Rhetoricos  fueron  deserrados  de  Roma, 
methodicos  mas  aventajados ,  n.29.  i  figg,. 
los  de  los  figlos  barbaros  no  Tupieron  enle- 
ñar,n.5  8* 

Rhodas ,  fu  Efcucla  Rhetorica ,  III.  0.25,  n.4. 
Rhodio  eftito,  III.  c.25. 11.4.  n.6. 
Rhua  (Pedro)  alabado,  I.  c.5.  n.35. 
Ribadeneira  (Pedro  de)  alabado,  HI.  c.i.  n.20. 

n.  67.  ;:    /    " ' 

Ricos,  I.  C3i.  n.13. 

Ridiculo  lenguagc,V.  c.4. n.20. n.2j,fe  diferen- 
cia del  agraciado,  III.  c,2  3.  n.i  3* 

Riego ,  fus  efe  tos ,  III.  c.18.  n«36. 

Rijofos  íemejantes  a  los  potros,  L  c.18.  n.20. 

Ríos ,  cómo  fe  defenven ,  L  c.21.  n.27. 

Riqueza,  fu  poder,  i  virtud ,  111.  c.18.  n.35.  ma- 
lamente coníumida,  L  c.4.  n.i. 

Rodillas  dedicadas  a  la  Mkéricordia  ,  IV.  c.6. 
n.  26.  . 

D.  Rodrigo  Rei  entregado  a  la  laciVia ,  III.  c.8. 
n.  1 3. 

Romance  bueno,  qué  es ,111.  c.i.  n.6. 

Rofa  ,  reprefenta  la  fragilidad  de  la  vida  humana, 

III.  c.8.n*io. 

Rofcio  ( Quinto )  enfeñó  la  Acción  a  Cicerón, 

IV.  c.4.  n.i. 

Rofiro  inclinado  ,  qué  fignifica  ,  IV.  c.5.  u.17. 

levantado ,  n.  18. 
Rubor  ,  qué  es  ,  L  c.24.  n.67. 
Rueda  (Lope  de )  alabado,  II.  c.12.  n,i2.  n.36. 
Rufo  (Juan)  alabado,  I1L  c.  15.  n.9.  n.n. 
RuHeñor  fin  fus  hijos,  1.  c.18.  n.23.  n.24* n-2** 

TemJ.  ********  RU_ 
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Rumor,I»c.3.n.22í 

Rufticos ,  £ue  hacen,  L  0.42*  13.5,  como  fe  deven 

perfuadir ,  11.9. 
Rutilio  Lupo ,  Rhctorico ,  Pr*l.  n.24^ 

S letra  filvadora ,  m.  c.  1 7.  t\tzo¿ 
9  Saavedra  Fajardo  (D.Diego de)  alabado,  I. 
c.i7*  n.sS.III.  c.i.n.20.  n.67.  c.5.  n.45.  cao. 
tus*  n#6»n.$5.C*íi5.  n.31.  Político  Chnftiano, 

I.  Ciy.  n.40.  C.il.  n.18.  fus  Emprejfas  Políticas 9 
I.  c.17. n.57.  reprehendido,  I.  Cío.  n.6.  V.  c.6# 
n.n.  c.9.  n.38.  n.41.  n.50.  por  la  deniafia  de 
fentencias,  I.  cío.  n.13.  comparación  de  fus 
eferitos  r  I.  cío.  n.i  3.  teftimonio  de  fi  mif- 
mo>  III.  c.13.  n.17. 

Sabiduría ,  jufta  aplicación  a  ella ,  aunque  fea  en 
la  vcgez,ffl.  cis.n.12. 

Sabio  cómo  coniüela ,  I.  c.3 1.  n.16. 

Saco,  fu  deferipcion ,  I.  caí. n. 3 5» 

Saetas  envenenadas ,  V.  c.8.  n.41  # 

Sala  i  Abarca  (D.  Erancifco  Ventura  de  la)  I. 

ci7* 

Sales,  porqué  fe  dicen  afsi,  V.  c.4.  n.21.  c.6.  n.21. 
Salinas  (FrancUco  de)  alabado ,  ni.  c.9.  n.i 3* 
Salutación ,  como  deve  fer ,  V.  c.4.  n.9.  en  las 

Cartas,  c.5. n.  12. 
Salva  >  fu  deferipcion,  ni.  Ci7-  n.5 1. 
Salurtio  (Cayo  Culpo)  alabado ,  V.  CS.  n.20.  fu 

Guerra  Catilirtaria  ,  Ul.  C.8.  n.21.  Tuyir tina ,  III. 
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C.8.  n.2i#  fus  Exordios ,  II.  c.7.  n.i.  fue  vicio-* 
fo ,  i  eferivió  como  bueno  ,  II*  09.  n.i8# 

Samuel  alabado,  II.  c.9. 11.13. 

Sánchez  de  Badajoz  (Garci)  fu  Infierno  de  ¿mor, 
III.  c.8.  n.25. 

Sánchez  de  las  Brozas  ( Francifco )  fu  Organo  Día- 
te flico,  i  Rhetorlco  alabado ,  Prol.  n.34.  n.62.  deí- 
frutó  mucho  las  obras  de  Pedro  Juan  Nuñcz, 

.  n.  64. 

San  Pedro  (Diego  de)  alabado, ni.  c.14.  n.88, 

n.  10S. 
Sarcafmos,  III.  c.5.n.S7# 
Sátira,  II.  C.12.  n.2.  qué  es,n.is.  fu  narración. 

II.  c.$3.  egemplo  de  ella  ,11.  c.12.  n.i5.diftinu 

de  la  Chanza ,  V.  04.  ruzu 
Satíricos  Poetas  mejores,  II.  c.12.  n.i  j. 
Sátiro  enfeñó  la  Acción  a  Demofthenes ,  IV*  C.4. 

n.  1. 

Saturno ,  fu  deferipcion ,  II.  c.  1 2.  n.  1 5 . 

Schcma,  III.  c.6.  n.i. 

Secreto  ,  íu  importancia  ,  III.  c.9.  n.12, 

Seftas  Filofoticas,  fus  Principes,  I.  c.iz.n.19. 

Seguridad,  que  es,  I.  c.24.  n.18.  cómo  fe  per- 
lüadc,  11.82. 

Semejantes  cofas  ,  1.  023*  n.i. 

Semejanza,  i  fus  cfpccies ,  m.  c.10.  n.18.  acci- 
dental, i  fus  cfpecies,in.c.i5.  n.2.  fe  diferen- 
cia de  la  Metáfora ,  III.  05.  n.25.  verdadera, 


J 

■ 

-  «-w  ,  r-  —   ' 

amplitica ,  n.i 3.  c.23.  n.4.  n.6,  adorna,  1.  c.23. 

********  2  n. 
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n.5.  No  conviene  a  la  oración  acre,  i  vehe- 
mente, ni  al  eftilo  fencillo,  I.  ci8.  n.41.  es 
argumento  Rhetorico ,  no  Diale&ico ,  n.i  1.  no 
prueva  ,  n.9.  c.23.  n.4.  los  Italianos  ufan  de 
ella  con  demasía,  I.  c.18.  n.41. 
Séneca  ( Lucio  Annco)  abunda  de  penfamientos 
falfos ,  I.  cío.  n.5.  fus  fentencias,  n.13.  fus 
Conflaciones ,  I.  c.31.  n.16.  fu  Oración  en  ob- 
fequio  de  Nerón,  m.  cío.  n.14.  fus  Tragc^ 
dias,  II.  C12.  n.7. 
Séneca  (Marco  Anneo)  fus  Declamaciones  ,  Prol. 
n.  57.  . 


Sentencias  fus  diferencias  fegun  los  Gramáticos, 
V.  C.i.n.3.  que  íignifica  entre  los  Rhctoricos, 
III.  c.4.  n.2.  fu  fin,  11.3.  fentcncia  Rhetorica 
que  es,  V.  ci.  n.3.  Sentencia  ,  o  propoíicion, 
1.  cío.  n.i.  cfpecialmentc  dicha  ai  si ,  qué  es, 
I.  cío. n.7.  i  figg.  perfuade  ,  n.13.  cómo  deve 
fer,n.i3.  a  quien  conviene ,  n.  13.  fus  lugares, 
m.  c.23.  n.12.  lirve  a  la  dignidad  de  la  ora- 
ción ,  ni.  c.4.  hace  magnifica  la  oración  ,  m. 
C.20.  n.4.  fácilmente  fe  amontonan,  I.  cío. 
.  n.13.  agregadas  ,  ffl.  c  10.  n.5 8-  Progimnafma 
afsi  llamado ,  V.  c<?.  n.  17. 

Sentido  de  lo  eferito,  I.  c.6.  n.2. 

Sentidos,  fus  obgetos,  I.  c.17.  nao.  del  hombre 

.  reputados  por  iocos ,  III.  c.8.  n.25. 

Señas  de  las  cofas  ,  I.  c.43.  na  1.  n.18.  Veafe  Con- 
fe^enoia.  Del  hecho,  I.  c.3.  n.18.  de  la  volun- 
tad ,  I.  c.3.  n.14. 

Semblante  ,  fu  gcíto  ,  IV.  C.5.  n.3.  ■ 


Senfualidad 


Se- 
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Separación ,  H.  Cay.  n.2;  figura ,  IIL  cío.  n.39. 
Sequedad  de  eftilo  ,  III.  c.21.  n.ó. 
Serniocinatiojlí.  es.  n.4.  n.ó.  para  qué  firve^i . 
Servicio  de  Principes  ,  I..C.I 7.  n. ¿6. 
Sexo,  atributo  de  la  Perfona,  L  c.17.  n.34./ 
Sicilianos  ,  III.  c.8.  n.8. 
Sidonio  Apolinar ,  fu  eftilo  ,  ni.  C20.  n.27.  ; 
Siglos  pallados  enfeñan  ,  I.  c.21. 11.4 1. 
Significación  propia ,  ni¿  c.-'s .  n.4.  fu  mudanza,n.7. 
Silaba  larga,  qué  es,  III.  c.19.  n.ó.  btcxcy*lli  mifmo. 
Silcpíis  ,  ni.  c.2.  n.7.        ..,  ;      ,         f  r;4j 
S;logifmo  ,  para  qué  aprovecha  ,  II.  c.15.  n.34. 

quien  ufa  de  ellos  ,  il  C.15.JI.3  3. 
Simaco  (Quinto  Aurelio)  <iil  c.20.  n.27^ 
Símbolos  de  Pitagoras  ,  III.  c,5.  n.47-  n.4^ 
Similitcr  cadens  ,  m. C15Í  n.2ó. 
Similiter  defmens ,  III.  C.15S  n.32. 
Sincopa  ,111.  ció.  n.2f    ;  ,, 
Sirenas  vencidas  de  las  Mufas,ffl.  c25.lt.xo. 
Siriano  iluftrador  de  Hermogenes,  iW.n.27. 
Siringa  de  Theocrito  porqué  es  ofeura,  u.  c.12. 

n.  58. 

Sifcár  (D.  Juan)  confejo  fuyo  ,  V.  c.s.n.s. 
Situación  de  las  Ciudades,  qué  fe  conficlera  en 

ella  ,  I.  c.27.  n.3. 
Sobornados  Miniftros ,  III.  cío.  n.5. 
Sobrecejos  ,  fus  fignificac iones ,  IV.  c.5.  n.4.  j 
Sociedad  humana  ,  III.  c.8.  n.12. 
Sócrates  alabado,  I.  c.24.  n.89.  opuefto  a  los  fo- 

fiftas ,  Prol.  n.5.  fu  modo  de  preguntar ,  V.  c.2. 

n.4.  de  difputar ,  V.  c.4.  n.12. 
Sofilo  egercitado  en  la  Rhetorica ,  Prol.  n.  7. 

So- 


■  •  #  • 

Sófocles  alabado ,  n.  c.12.  n.7.  n.3  3. 

Soldado ,  fu  obligación ,  I.  c.17.  n.5  5* 

Solicitud ,  I.  c.24.  n.7-  que  es ,  i  como  fe  difluí 

de,  I.  c.24.n.34.  n.4*- 
Soliloquio,  III.  c.S.  n.5.  n.16.  fingido,  n.16.  n.17. 

Hiftorial,W.c.s.n.i7. 

Solis  (.D.  Antonio  de )  alabado ,  ffl.  c.9.  n.19.  re- 
prehendido ,  ni.  c.5.  n.34.  n.3  5.  c.20.  n.26.  c.22. 
n#2.  por  lifongero ,  V.  c.S.  n.s. 

Sonido  de  las  letras,  fu  conlideracion,iil.c.i7. 
n.17.  i  figg.  de  las  confonantes  ,  ni.  c.17.  n.19. 

Soprato ,  iluftrador  de  Hermogenes,  Prol.  n.27. 

Sorites ,  qué  es ,  II.  c.i  5 .  n.2».  . 

Sofpccha  ,  quando  no  es  viciofa ,  ffl.  c.14.  n.98. 

Sotos  >  nt  C.5.  n.5  o. 

^uaíTorias  Oraciones ,  I.  c.39. 

Subditos  ,  fu  oficio ,  I.  c.  i  7.  n.59« 

Subdivifsion  ,  qué  es ,  I.  c.20.  n.25. 

Subjeaio,III.c.7.n.32. 

Sublime  carader ,  ffl.  c.20. 0.2,  fu  compoflcion, 

«•17-  i  Pgg* 
Suceflbs ,  III.  c.S.  n.S. 

Sueño  ,  qué  es ,  I.  c.21.  n.14.  fus  efetos ,  m.  c.iS. 
n.  36. 

Sugecion  figura  ,  ffl.  c.7.  n.32.  perfeta,  o  imper- 
teta  ,0.37.  n.3S.  cómo  fe  pradica  ,n-39- 

Sugeto  ,  L  c.17.  qué  es, II.  c.15.  n,20.  fu  divií- 
iion ,  l  C20.  n.i 3.  de  la  quéftion,  1.  c.2.  n.n. 

Suidas  alabado,  I.  c.17.  P*3l.  _ 
Sulpicio  Galba ,  primer  movedor  de  los  Afeaos 

entre  los  Oradores  Romanos ,  n.  caí.  n.io. 
Sulpicio  Gal-lo ,  primero  que  entre  los  Latinos 

her- 


Digitized  by  Google 


hermofefc  la  oración  con  Digtcfsioncs ,  V.  c.9. 
n.57. 

Superje&io ,  IH.  c.5.  n.67. 
Süper  latió ,  III.  c.5.  n.67.  figura,  ni.  cío.  n.4$n 
Sulbenlion ,  ni.  cío.  n.6.  n.7.  fu  ufo,  n.n. 
Suftantivo  nombre ,  L  c.4.  n.1*  - 
Suftcntatio  ,in.c.io.  n.6. 

Suftento,I.  c.3-  n.22. 

Sufurro,  fu  defcripcion,m.c.X8.n.i6.  como  fe 

interpreta  ,  I.  c.22.  n.  11. 
Sygchorefis ,  ni.  c.7.  n.30. 

Symbole ,  HL  cío.  n.32. 
Symploce ,  III.  c.  14.  n.2.  n.i  3*  n.65^ 

Synathroifmos ,  figura  ,  III.  cío.  n.52. 

Synchyfis ,  in.  c.i  1 .  n.6. 

Synecdochc ,  que  es ,  m.  c.5.  n.61.  como  fe  hace, 
n.62.  i  (¡i 


T. 


•  *  ■ 


i-r*  fu  pronunciación ,  i  ufo,  m.  c.17.  n.53. 
- 1  .  Tácito  Emperador ,  fu  Acción  de  Gracias, 
I.  c.28.  n.7. 

Tácito  (Cayo  Cornelio)  alabado ,  I.  c.26.  n.5.  V. 

c.8.n.20. 
Tajo  ,  fu  Profecía ,  ni.  c.8.  n.i  3. 
Tántalo,  fu  pena ,  111.  c.17.  n.43« 
Tapia  ?  alabado  ,  III.  c.  1 5  •  n.6. 
'  Taiquinio  caftigó  a  fu  hijo  .  11.  c.2.  n.6. 
Tariis  (  D.Juan  de )  Conde  de  Villamediana  ala- 
bado, III.  c.  14.  n.7 3.  *  TaíL 


DkJItized 


Tafsts,  m.  c.iS.  n.40.  n.41.  \ 
Tallo  ( Torquato )  alabado ,  m.  Ciy.  n.16. 
Taur otes , ni.  0.14.11.8.11.15.11.93. 
-Tcj.udas ,  juego  de  ellas ,  i  fu  defcripcion ,  V.  Cft 
n.  17. 

Tellier  (Miguel  le )  alabado ,  I.  c.40.  n.12. 
Temeridad  ,  cómo  fe  difluade ,  I.  c.24.  n.8$. 
Tempeftad  defcrita  ,  I.  0.14.11.87.111.  c20.11.2O4 

V.  C.8.  n.29.  ' 

Templanza ,  fu  obgeto ,  I.  c.17.  n.io. 
Tcrencio  (Publio)  alabado ,  IL  c.  12.  n.12. 
S.  Terefa  de  Jefus  alabada ,  I.  c.i8.  n.41.  c.29. 

II.  di.  n.5.  c.15.  n.44.'III.  c.i.n.67.  c.7.  n.8. 
c.i5.n.io.  c.17.  n.n.n.62.fueftilo,  ni.  c.4.  n.4. 
fin  eftudio  feliz  ,  m.  c.28.  n.32.  de  fus  Cartas, 

III.  C.21.  n.2.  fus  Jlvifos  alabados  ,  m.  c.9.  n.4. 
C.18.  n.32.  fu  oración,  virtuofa  ,  n.  c.9.  n.18. 
fus  Efclamadones  alabadas  ,  ni.  cío.  n.4.  Ora- 
ción ,  iüya  ,  I.  c.29.  n.5.  fu  reamen,  alabado,  V. 
C5.n.35. 

Términos  de  la  Propoficion ,  n.  c.15.  n.20. 
Jertuhano  (Quinto  Septimio  Florente)  fu  con- 

verfion ,  in.  c.i  3.  n.7.  alabado  en  fu  libro  de  Ani* 
■    "m,  I.  c.21.  n.14.  iu  eftilo  en  el  libro  de  P aillo, 

IH.  C.20.  n.27. 

■  _         del  jí\./iio ,  ni.  c.8.  n.8.  del  Valor,*//*' 

mifmo. 

Teftigos  idóneos,  I.c. 3.  n.20.  cómo  fe prefentan, 

iguales  deven  1er ,  1.  c.43 .  n.  1 5 . 
Teltimonios ,  I.  c.22.  Divinos,  n.i.  humanos,  n*. 

que  crédito  merecen  ,  n.5. 
Tetracolos ,  periodo ,  \\\.  c.is.  n.24.  n.28. 

Tha- 
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Thamara  (Francifco)  I.  c.17.  n.50. 

jThcocrito  alabado  ,  ¿  c.12. 11.9.  íiis  Idilios  yn.$%. 

fu  Siringa  porqué  es  obfcura  ,  alli  mifmo. 
Theodcttes  cfcrivió  de  Rhetorica  en  verfo  ,  Prol. 

n.n.  el  hijo  también  efcrivió  de  Rhetorica, 

alli  mifmo. 
Theodoreos  Rhetoricos,  Prol.  n.17. 
.Theodoro  Rhetorico ,  Prol.  n.4.  contrario  de  Li- 
.  fias ,  i  fútil  en  la  Rhetorica ,  Prol.  n.40. 
Theodoro  Gadarcno  ,  maeftro  de  Tiberio ,  Prol. 

n.  17. 

Theofrafto ,  efcritor  de  Rhetorica  ,  Prol.  n.i  3.  fu 
-  oración  ,  virtuofa  ,  IL  c.9.  n.iS.  fus  Car  atieres 

•    alabados  ,  ni.  CIO.  n.17.  &  Hiftoria  de  las  Plantas, 

«   V.  c.8.  n.14.  fe  encortó  hablando,  IV.  c.i.  n.5. 

Theologia  Moral,  fu  obgeto,  Prol;  n.49. 

Thefis,  I.  c.2.  n.12.  fu  artificio,  V.  c.9.  n.Jl. 

Thcforeros ,  m.  c.5 .  n.42. 

Theforos  malamente  confumidos ,  I.  c.4.  n.i. 

Thrafimaco  Rhetorico ,  Prol.  n.4.  trató  de  Luga- 
res comunes  ,  n.5.  fue  Sofifta,  I.  c.i.  n.S. 

Thrcnos  efpecie  de  Lamentación ,  i  fu  arte,  I. 
c.30.  n.4. 

Thubalcain ,  inventor  de  la  Herrcria  ,1.  c.12.  n.19. 

Thucidides  ,  fus  Oraciones  porqué  fueron  repre- 
hendidas de  Cratipo  ,111.  cu.  n.6. 

Tiberio  quan  efcrupulofo  fue  en  el  lenguagc ,  III. 
c.i.  n.20. 

Tiempo ,  i  fus  confi  deraciones,  es  circunftancia  ,  T. 

c.17.  n.64.  n.65.  fus  partes ,  n.66.  deferito  enig- 

mancamente,  I.  C.21.  n. 38/ 

Tiempos ,  fus  deferipciones ,  I.  c.21.  n.32. 

Ticn- 


Tiendas  de  campo,  fu  in  ventor,  I.  c.12.  n.  19. 
Tierra ,  porqué  Platón  la  Hamo  cubo ,  III.  c.i.  n.29, 

de  labor,  III.  c.5.  n.50. 
Timantes  pintor ,  III.  c.9.  n.20. 
Tifias  fue  de  los  primeros  que  eferivieron  de  Rhc- 

torica ,  Prol.  11.2.  quando  floreció ,  n.3. 
Toledo  (D.Fernando  Alvarcz  de)  Duque  de  Alva, 

ir.c.20.  n.8. 

Toledo  (D.  Pedro  de)  Marques  de  Villafranca, 
alabado ,  III.  c.17.  n.14. 

Toledos ,  fu  cara&er ,  I.  c.  1 7.  n.  3  2. 

Tópica ,  I.  c.i.  n.5.  fu  origen ,  Prol.  n.46. 

Tópicos ,  o  lugares  de  los  argumentos ,  Prol.  h.46. 
como  tratan  de  ellos  los  Rhetoricos ,  n.  *o.  Ci- 
cerón los  aplico  a  la  Jurifprudencia ,  Mi  mifmo. 

Tora  hierba,  V.c.8.  n.41. 

Tormento,  I. c.3.n.2  3.  dichos  de  los  pueftosen 
tormento ,  I.  c.22.  n.7. 

Torre  ( Francifco  de  la )  alabado ,  III.  c.i.  n.67. 

Torres Naharro  (Bartholomé  de)  inljgne  Poeta 
Satirico,  II.  c.12.  n.15.  cícritor  de  Comedias, 
II.  C4 2.  n.3 6. 

Trabajo  es  conveniente  en  las  Repúblicas ,  I.  c.4. 
n.i.  fus  bienes ,  V.  c.9.  n*54-  vencedor  ,  III.  c.7. 
n-  39- 

Tradición ,  qué  es ,  I.  c.  3.  n.24.  fus  eípecics  ,  I. 
c.3.  n.24.  - 

Traditiva  Arte ,  o  Rhctorica ,  Prol.  n.44. 
Traductio,  figura,  III.  c.  14.  n. 95. 
Tragedia ,  que  es,  II.  c.12.  n.7.  fu  narración  có- 
mo de  ve  fer ,  II.  c.12.  n.4*. 
Tranlicion  ,  qué  es ,  i  cómo  puede.  hacerfe ,  III^ 

c. 
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cu.  n.s.n.4- 

Tranfnominatio ,  que  es ,  TSL  C.5.  n.7. 
Tranirumtio,  III.  c,s .  n. x 7. 
Tranílacion  de  las  palabras  ,  III.  es.  n.3.  que  es, 
n,4.n,23,  de  donde  fe  toma,  111.  cs.n.s.n.6. 

Trafladadas  palabras ,  III,  es.  n.3. 

Trafpoficion,IIL  c.ii.n.s. 

xTrebacio  (Cayo)  inftituido  por  Cicerón  en  los 
Tópicos ,  ¿VW,  n.  5  o. 

Tribaco  pie  ,  ni.  c.19.  n.15.  n.2S. 

Tribunales  de  jufticia ,  que  aísientos  devicran  te- 
ner ,  ni.  cío.  n.2 5. 

Tributos  menos  dañofos ,  I.  c.4.  n.i.  en  que  co- 
fas fe  pueden  imponer  ,  Al.  cas.  n.28. 

Tricólos  periodo ,  XII.  c.i*.  n.24.  n.27. 

Trifteza  de  donde  nace ,  i  que  es ,  I.  c.24¿  n.n. 
n,i2.  fu  remedio  ,  I.  c.24.  n.+6. 

Trochas,  III.  c.s.n.so. 

Tropos  ,  IH.  c.4.  n.5.  fu  origen ,  m.  c;4.  n.4-  que 

es  ,  IB.  C.S.  n.4,  fus  efpecies  ,  *lb  mtfmo. 
Troqueo,  HI.  c,i9-  n.io.  n.23.  n.25. 
Tuberon  ( Quinto  Etio)  eferivió  con  lcnguagc 

obfeuro ,  m.  c.i.  n.44- 
Turcos ,  fu  cataíter ,  IB.  c.8.  n.8. 

v. 

U,  fa  pronunciación,  i  ufo,  ffl.  Ci7> .  MO¿ 
Valdepeñas  ( D.  Rodrigo  de)  alabado ,  ni. 


c-7-  n.js. 


Va- 


Valencia  (Pedro  de)  alabado,  Le.  17.  n-50.ni. 

c.  1.  n.67.  - 

Valgio  (Cayo)  Rhcrorico,  Prol.n.17. 

Valerio  Máximo  abunda  de  penfamientos  fallos 
I.  cío.  n.5. 

Valido  del  Principe ,  como  deve  fer ,  I.  c.i  8.  n  44 

Valladolid  no  es  Phicia.lH.  c.5.n.64. 

Valor  ,  íu  reftamento ,  m.  c.8.  n.8. 

Valor  (D.Fernando)  fu  Oración  lamentatoria, 

I.  c.  3 o.  n.  3 .  exhorraroria ,  I.  c.  3  9.  n.  8. 
Variedad  de  la  oración  de  quantos  modos  es, 

II.  c.16.  n.3. 

Varron  (Marco  Tcrencio)  alabado,  II.  c.12.  n.8. 

efenvió  de  Rherorica,  Pro!,  n.22. 

Varros  (Alonfo  de)  norado ,  ni.  c.14.  n.24. 

Vaflallos,  en  qué  coníifte  fu  dcfdicha ,  I.  c.18. 
n.  44. 

Vázquez  ,  Poera  ,  alabado ,  m.  c.i  5.  n.  8. 

Vázquez  de  Arce  (Rodrigo)  fu  refpuefta  a  Fe- 
lipe tercero,  ni.  c.25.n.i8. 

Vedegambre,V.c.8.n.4i. 

Vega  Carpió  (Frei  Lope  Félix  de)  eferivib  en  nom- 
bre de  Tiiomé  Burguillos ,  nr.  c.5.  n.29.  fe  pin- 
to debajo  la  alegoría  de  una  barquilla  ,  m.  c.5. 
n.42.  c.7.  n.22.  alabado,  m.  c.5.  n.42.  n.+3.  c.7. 
11.22.  n.23.  c.9.  n.14.  reprehendido,  III. c.5.  n.i  1. 
n.29.  n  39.  III.  c.7.  n.5.  c.n.  n.6.  V.  c.9.  n.37. 

Vcgerables  cómo  ie  deferiven ,  V.  c9.  n.30. 

Vegcz ,  íu  Cirafter ,  I.  c.17.  n.38.  defengaña ,  m. 

Vehemencia  como  fe  vence, Prol. n.3 8. 
Velcyo  Paterculo  (Cayo)  lüongcro,  V.  c.8.n.8 

def-  ' 
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defcritor  de  Perfonas,  n.25. 

Velez  de  Guevara  (D.Pedro)  I.  0.17,11.51. 

Vcnecia  ,  fin  de  fu  fundación,  I.  c.27.  n.2. 

Venecianos  ,  fu  carafter ,  III.  c.8.  n.8. 

Veneno  de  hierba ,  ni.  c.9.  n.2. 

.Venganza  es  injuña  ,  I.  c.24.  n.74.  que  es ,  i  co- 
mo fe  difluade/n.75. 

Ventana  ,  i  fus  varios  nombres ,  ni.  c.5.  n.i. 

Veñudas  ,  III.  c.23.  n.2. 

Veracidad  de  los  aurores  cómo  fe  conoce  ,V. 
c.S.  n.9. 

Verbo  qué  fignifica  ,  I.  c.4.  n.2.  auxiliar ,  fu  colo- 
cación ,  ni.  c.17.  n.70. 

Verdad  de  los  penfamiento¿  en  qué  confifte ,  I. 
cío.  n.3.  donde  fe  halla  ,  II.  c.i 5.  n.3 5-  i  fig£, 
apólogo  de  la  Verdad  ,  II.  c.12.  n.18.  n.46.  del- 
nuda  por  aver  hablado  ,  II.  c.12.  n.46.  lü  des- 
cripción,  III.  c.5.  n.39. 

Verdugales,  III.  c.5.  n.50. 

Vergüenza  7  qué  es ,  i  qué  efetos  produce ,  I.  c.24. 
n.15.  n.5S.  ante  quien  fe  tiene,  n.59.  i  jftgg.  co- 
mo le  excita ,  n.68. 

Veritimilitud  ,  qué  íé  dice  fegun  ella  ,  V.  c.6.  n.6. 
1  fiig*  como  fe  falta  a  ella  ,  V.  c.6.  n.n. 

Verlos  de  diverfo  numero  por  la  divería  coló-, 
cacion  ,  III.  c.19.  n.3.  hacerlos  en  la  profa  es 
vicio ,  III.  c.  19.  n.46.  C.20.  n.3  o.  fe  citan  pocas 
veces  en  las  Oraciones,  i  masen  los  libios  Fi- 
lofohcos  ,  111.  c.23.  n.28. 

Vellidos  vanos  de  las  Naciones,  I.  c. 30.  n.3. 

Vefuvio  alegóricamente  detento ,  III.  c.5.  n.45. 

Vicios  convierten  los  hombres  en  beítias  ,  III. 

« 

c. 


• 

ciS.  n.5.  que  fe  reputan  por  Virtudes  ,1.  es?, 
n.4.  que  parecen  Virtudes  ,1.  c.41.  n.7- 

Vida  humana  iugeta  a  la  variedad  ,  111  c.14.  n.8  6. 
fu  brevedad 111.  c.8.  n.9.  n.io.  paftoril  alabada, 
III.  c.22.  n.3.  folitaria  alabada ,  III.  c.2 3.  n.  10. 

Vidas,  qual  es  fu  eftilo,  V.  0.8.  n.46. 

Villaroel  (D.Juan)  I.  c.2i.n.34- 

Villegas  ( D.  Eftevan  Manuel  de )  tradujo  las  obras 
de  Anacrcontc,III.  c.23.  n.7.  dulcifsimo  Poeta,  L 
c.18.  n.n.lll.  c.7.  n.34.  alabado  ,111  c.14.  n.91. 
c.17.  n.io.  fingidor  de  vocablos  nuevos,  III. 
c.i.  n.5 1. 

Violencia  ,  I.  CI2.  n.24.  qué  es,  n.29. 

Virgen,  fu  idea  ,  L  HM7.  n.si.  femejante  a  una 
roía  ,  I.  c.18.  n.n. 

Virgilio  alabado  ,  II.  C2.  n.6.  n.io.lll.  C9.n.i8# 
imitador  de  Theocnto ,  II.  c.12.  n.9.  reprehen- 
dido, II.  C.12.  n.8.  Enigma  luyo  en  la  Ecloga 
tercera  ,  II.  c.12.  n.5  8. 

Virginio  Rufo  ,  Rhctorico ,  ProL  n.24. 

Virtud,  qué  es  ,  L  c.41.  n.2.  las  Cardinales, Lvc.20. 
n.3.  fus  obgetos ,  I.  cío. 

Vifclio  eícritor  de  Rhetonca,  ProL  n.2 3.  n.24. 

Vitoria  fu  fin, I. Cío. 0.12,  mal  ufo  de  ella,  III. 
c.14.  n.23. 

Vituperación  ,  que  es  ,  I.  c.2.  n.17.  cómo  fe  hace, 
n.18.  c.41.  n.8.  fu  artificio,  V.  c.9.  n.21. 

Viudas,  íus  obligaciones,  L  c.17.  n.51. 

Vives  (Juan  Luis  )  alabado  ,  I.  c.17-  n.51.  fus  li- 
bros del  Arte  de  decir ,  ProL  n.3l.n.6l. 

Vivientes  como  fe  delcrivcn  ,  I. 'c21.-n.19* 

Ungaros ,  fu  carácter ,  L  c.17.  n.2ó. 

Vo- 
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Vocablos ,  mas ,  o  menos  fígnificativos ,  o  expref- 
fivos,  i  no  cxprefsivos  ,  111.  c.x.  n.34.  propios, 
o  impropios ,  III.  c.i.  n.22.  n.23.  impropios  de 
quantas  maneras, n.24. n.25.  i [igg.  antiguos, i 
nuevosjll.  c.i.  n.37.  n.38.  n.39.  frequentes,  n.41. 
raros ,  Mi  mifmo :  defufados ,  111.  c.i.  n.42.  n.44. 
es  nccelTario  un  Vocabulario  de  palabras  dc- 
fufadas,lll.  c.i.  n.44.  vocablos  decorólos ,  o 
indecorofos,  III.  c.i.  n.35.  ufo  de  los  vocablos 
en  quanto  ajas  filabas ,  III.  c.17.  n.5  8. 

Vocales  ,  orden  de  fus  fonidos,  111.  c.17.  n.18.  fu 
concurfo  ,  111.  c.20.  n.19.  deve  evitarfe ,  c. 1 7. 
n.  21. 

Voluntad ,  qufe  es ,  i  de  donde  proceden  fus  mo* 
vimientos ,  I.  c.24.  n.3.  qué  es ,  I.  c¿i2.  n.26.  es 
caufa ,  n.24.  libre ,  I.  c.17.  n.29.  ciega ,  que  ha- 
ce ,  I.  c.23.  n.2.  cómo  fe  prueva ,  I.  c.3.  n.5.  c.43". 
n.10.  fus  indicios,  I.  c.3.  n.  14. 

Voísio  (Gerardo  Juan)  fus  libros  de  Rhetoric* 
alabados  ,  Ffl.  h.JS.  fus  Particiones  Oratori*s% 
n.  64. 

Voz  ,  iiis  diftinciones ,  IV.  c.3.  n.2.  i  figg.  fu  fuá-, 
vidad  cómo  fe  configue  IV.  c.3.  n.19.  qual  de- 
ve  jar  en  los  Afectos,  IV.  c.3.  n.17.  n.34. 

Utilidad  ,  quienes  la  anteponen ,  i  quienes  la  pof- 
ponen  a  la  comodidad,  l.  c.42. 11.5. 

U*  de  Velazco  (D.Alonfo)  íu  Comedia  El  Ce- 
tofo,  U.  C.12.  n.37. 


X. 


X. 

X  7  lctra  achinante ,  III.  c.17.  n.20. 

Y. 

Y Ambo,  III.  c.19.  n.n.  n.24. 
Yclgo  de  Bazquez  (D.Miguel)  I.  c.17. 11.56- 
Ypofora,III. c.7.  n.31. 

Jlj. 

Z,  letra  fuave  ,  III.  c.17.  "-20. 
Zaguer  ,  que  íignifica  ,  I.  c.30.  n.3*  v 
Zaherimiento ,  que  es ,  I.  c.36.  n.i.  como  fe  prac- 
tica,  III.  c.24.  n.8. 


DON 
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ÍDOK  G<%EGO(%IO  MATJNS  I  SISCA^ 
a  los  Letores  que  de/ean  fer  buenos 

Retóricos. 

i  triodos  los  hombres  que  llegan  a  tener 
I  ufo  de  razón ,  i  de  articulación ,  ha- 
JL  blan :  pero  mui  pocos  hablan  bien :  i 
rarifsimos ,  mui  bien ,  o  perfetamente.  Muchos 
que  defeavan  confeguir  éfta  perfección ,  fe  apli- 
caron á  conocer  las  caufas  de  ella  para  formar 
por  fu  obfervacion  varias  Reglas ,  cuya  practi- 
ca facili talle  aquella  defeada  perfección  de  hablar: 
i  a  la  Junta  de  aquellas  Reglas ,  llamaron  Rbeto- 
ríca  ,  fin  la  qual  eftuvo  el  Mundo  mas  de  trein- 
ta i  cinco  figlos ,  hablando ,  i  eferiviendo  cada 
uno  naturalmente,  i  fin  arte. 

2  Empedocles  natural  de  Gergenti  ,  Ciudad 
de  Sicilia  ,  fue  el  primero  ,  que  trató  algo  de 
Rhetorica  fegun  Quintiliano ,  ( i )  i  Sexto  Empí- 
rico ( 2  ) :  i  por  elfo  Ariftoteles  (  3 )  le  llamo 
inventor  dclla.  Pero  parece  que  eferivió  tan  po- 
co, que  mas  fe  pueae  decir  ,  que  apunto  algo 
defta  Arte,  que  eferivió  de  propofito,  pues  di- 
ce Hermogenes  (  4 ) ,  que  Corax  fue  inventor  de- 
11a.  I  antes  que  Hermogenes,  avia  dicho  Cice- 
rón en  fu  Bruto ,  ( 5 )  que  Corax ,  i  Tifias ,  Si- 
cilianos ,  fueron  los  primeros  que  eferivieron  Ar- 

TomJ.  A  te, 

(  1  )  infiit.  Orator.  /<*.}.  cap.u  (  2  )  Lib.%.  adverfus  Ma- 
thematicos  ,  ubi  contra  Lógicos  difputat,  (  $  )  ln 

Sophtfta  ,  five  in  fine  Elencborum  ,  &  apud  Sextun  Empm- 
€um>  pag.i^.&  Diogenem  Laertium,  iib.?-  fegtn.zj-  <r 
Smim  9»  Ztnoni.  (4)  in  Frolegomnis.  (j)  Cap.u. 


II  Proiogo, 
te,  i  Preceptos  de  Rhetorica  :  i  Quintiliano  re- 
pitió lo  miimo  (6),  añadiendo  que  íiguió  fu  egem- 
glo  Gorgias  Leontino ,  dicipulo ,  fegun  fe  dice,  de 
Empedocles. 

3  Floreció  Tifias  en  la  olimpiada  ochenta  i 
ocho 5  pues  dice  Paulanias  (7)  que  fue  compa- 
nero de  Gorgias  en  una  embajada  de  los  Leon- 
tinos  a  los  Athenienfes.  I  Diodoro  Siculo  refie- 
re (  8  ) ,  que  liendo  Euclidcs  Arconte  de  Athe- 
nas  (efto  es,  en  el  año  2.  de  dicha  olimpiada, 
que  correfponde  al  año  3  3 o.  de  la  fundación  de 
Roma  ,  anterior  al  nacimiento  de  Jefu  Chrifto 
424.)  fue  Gorgias  el  principal  de  aquella  emba- 
jada 5  i  eftonces  fue,  quando  fegun  Paulanias  ,  fe 
aventajó  Tifias  en  la  eloquéncia  a  todos  los  Ora- 
dores de  fu  tiempo. 

4  Los  primeros  Rhetoricos  no  fabemos  de  que 
trataron.  Ariftoteles  dice  (  9 ) ,  que  eferivieron 
mui  poco ,  i  por  partes  ,  Tifias  de/pues  de  los  que 
le  precedieron  (  entendiendo  quiza  a  Empedocles, 
i  a  Corax)  Trafimaco  de/pues  de  Tifias:  T beodo- 
ro  de  [pues  de  fie  ;  /  de  (pues  muchos  contribuyeron 
con  muchas  partes  bafta  que  el  Arte  creció  con  la 
muchedumbre  de  los  preceptos. 

5  Pero  empezando  a  declarar  los  aífuntos  de 
que  eferivieron  los  Rhetoricos  antiguos  h  Quin- 
tiliano dice,  (10)  que Protagoras,  Gorgias, Pro- 

dico ,  i  Thraíimaco  ,  fueron  los  primeros  que 
trataron  lugares  comunes :  es  a  faber ,  fegun  nos 
lo  explicaron  Ariftoteles  (11),  i  Cicerón  ,  (12) 

unas 

(  6)  Inftitut.  Oratoriar.  W.3,  cap.i  (7)  In  Eitacis  Vofie- 
rioribus^five  ltb.6.  (8)  Bibltotheca  Htjiorud  lib.  u.  í*f>?3* 
(9)  InfimElenihorum.  (10)  InJtitut.Oratoriar.  M.}.idf.u 
(11)  lnfine  LUncborum.  (12)  in  Bruto,  cap.  11. 
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Prologo.  III 
unas  Difputas  fobre  las  Virtudes,  i  los  Vicios.  De 
Lq  qual  podemos  inferir ,  que  .tenían  eferitas  Con- 
trovertías acomodadas  a  las  diputas  de  las  Vir- 
tudes-, i  de  los  Vicios.  I  como  fus  genios  eran 
fohlticos ,  es  mui  creíble ,  que  aquellas  difputas 
citarían  tratadas  en  favor ,  i  en  contra  de  las  Vir- 
tudes, i  de  los  Vicios  ,  para  poder  hablar;  afsi 
repentinamente,  intentando  hacer  de  lo  blanco 
negro  >  i  de  lo  negro  blanco ,  fegun  algunos  li- 
gios defpues  lo  practicó  en  Roma  el  Filofofo 
Carneades  (i  3).  Lo  cierto  es ,  que  Sócrates,  prin- 
cipe de  ta  hloloha  Moral  entre  los  Griegos ,  fe 
opufo  fuertemente  a  la  Sofiltcria  de  los  arriba 
referidos ,  i  de  otros  (14) :  i  etto  dio  motivo  a 
que  Platón  efcnvielle  en  boca  de  fu  maeítro  Só- 
crates quatro  labios  Diálogos  intitulados ,  Gar-/ 
gas ,  Hippias  9  ProSagorss ,  i  Eutbidemo  ,  en  los 
quales  íe  rie  Sócrates  de  los  Rhetoricos  de  fu 
tiempo.  Sátiro  citado  por  Diogencs -Laercio  (15) 
rehrio  ,  que  Gorgias  fue  dicipulo  de  Empedocles, 
Orador  efeogido ,  i  que  efcrivió  de  Oratoria.  Pe- 
ro yo  mas  creo  a  Ariítoteles  ( 1 6) ,  que  dice,  que 
no  elcnvio  del  Arte.  I  me.  perfuado  que  Sócra- 
tes le  oyó ,  quando  los  Leontinos  le  embiaron  a 
Athenas  por  Embajador  fuyo. 

6  Protagoras ,  natural  de  Abdera ,  fe  dice  que 
enfeñó  la  Rlietonca  a  Evathlo  por  precio  de  diez 
mil  denarios  (17),  aviendo  lido  el  primero  que 
hizo  venal  éfta  profelsion.  (is) 

7  Alcidamante  de  Elea  ,  dicipulo  de  Gorgias, 

A  2  rc- 
(13)  Quint.lnftit.Orator.lib.iz.  cap.i.)unüo  Cicerone  in  Lu- 
tullo  cap.tf.  (!4)  Cic.in  Bruto.cap.iZ.  (m)  In  Empedocle. 
(16)  In  Elenchis,  pag.7tf.  (17)  Qutnt.  lnfi$.Orator.ltb.$. 
cap.i.  (18)  Gell.  UoftiAtticAr.  lib.y  cap.}.  <?  10. 
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IV  Prologo. 
reprehendido  de  Ariftoteles  (19) ,  porque  ufa  va 
de  muchos  epithetos ,  con  que  hacia  fria  la  o  ra- 
ción ,  también  eferivió  una  Rhetorica  :  i  afsi  mif- 
mo  Antifon  Rhamnuíio  (20),  tan  celebre  en  fu 
profefsion,  que  dice  Plutarco  (21)  que  fue  el  pri- 
mero que  enfeñó  el  artiñeio  Rhetorico  ,  i  que 
porque  era  induftriofo,  fe  llamava  Niftor.  Del 
dice  Amiano  Marcelino ,  que  fue  el  primer  Abo- 
gado ,  que  recibió  paga.  (22)  Fue  hijo  de  Sopy- 
to,  a  quien  Filoftrato  (23)  llamo  egercitado  en 
la  Rhetorica. 

S  Lilias  también  eferivió  un  Arte  Rhetori- 
ca ,  i  poco  dcfpues  Ifeo  íegun  Plutarco  (24)  :  i 
lo  que  es  mas ,  el  mifmo  Platón  eferivió  un  Dia- 
logo de  la  Rhetorica ,  intitulado  Gorgias  ,  don- 
de  explicó  mui  bien  la  naturaleza  delta  Arte. 

9  En  tiempo  de  Platón  enfeñó  también  la 
Rhetorica  lfocrates  fegun  Ariftoteles  citado  por 
Quintiliano  (25)5  i  añade  Tzetzes  (26) ,  que  tam- 
bién eferivió  de  dicha  Arte. 

10  A  todos  eftos  Rhetoricos,  i  a  otros  mu- 
chos oblcureció  Ariftoteles  ,  hombre  de  fumo 
ingenio ,  ciencia  ,  i  facundia ,  el  qual  movido  de 
la  gloria  de  Ii ociares  empezó  a  enfeñar  a  los 
mozos  el  Arte  de  decir ,  uniendo  la  prudencia 
con  la  eloquéncia  fegun  Cicerón.  (27)  Enfcñava 
los  preceptos  del  Arte  Oratoria  por  las  tardes 
liendo  ya  viejo  lfocrates  fegun  QuintiliaiiQ  (28), 
i  no  contento  con  enfeñarlos  de  palabra ,  reco- 
gió, , 

(19)  RbiMÍcor.lib.$.cap.$.  (20)  Quintil.  Inftttut.  Orator. 
itb.$.  cap.  1.  (21)  In  Vitis  Rbetorum.  (22)  Li¿.}o.  cap.¿. 
(23)  In  Anúpbonte.  (24)  m  Vitis  Rbetorum.  (15)  Inftit.Ora- 
tor.lib.i.cap.i.  (26)  Cbil.9.  num.  i^6.  (27)  'íu/tulanar. 
yutfi.  Lib.u  cap.4.  (28)  injtit.  Orator.  lib.}.  (dp.L 
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Prologo.  V 
gió ,  ordenó ,  i  explicó  los  preceptos  Rhetoricos, 
que  fe  avian  enfeñado  defde  Tilias  primer  Rhe- 
torico  hafta  él  :  de  fuerte  que  quien  fepa  fus 
libros  Rhetoricos ,  fabrá  todo  lo  que  los  Efcri- 
tores  que  le  precedieron,inventaron,  i  digeron  (29). 
Unió  Ariftoteles  el  conocimiento  de  las  cofas 
con  el  egercicio  de  orar :  i  por  eífo  Felipe  Rci 
de  Macedonia  le  eligió  por  maeftro  de  fu  hi- 
jo Alejandro  Magno.  (30)  Su  eloquéncia  fue 
nerviofa  fegun  Cicerón  (31)»  i  lo  manifieftan  fus 
eferitos. 

1 1  Theode&es  ,  dicipulo  de  Platón  ,  de  Iíb- 
crates,  i  de  Ariftoteles,  eferivió  una  Rhetorica 
en  verfo  fegun  Suidas  (32) ,  i  fu  hijo  Theode&cs 
otra  en  fíete  libros  fegun  Cicerón  (33). 

12  Anaximenes  Lampfaceno  eferivió  otra, 
dirigida  a  Alejandro  ,  que  aun  hoi  permanece  en- 
tre  las  obras  atribuidas  a  Ariftoteles. 

13  Theofirafto,  dicipulo  de  Ariftoteles  tam- 
bién eferivió  diligentemente  de  Rhetorica  :  (34) 
defde  entonces  los  Filofofos ,  i  feñaladamente  los 
principales  entre  los  Eftoicos ,  i  Peripatéticos,  ef- 
crivieron  con  mayor  afición  íegun  Quintiliano  (35). 
Pero  el  juicio  de  Cicerón  es  (36),  que  Arifto- 
teles, i  Theofrafto  eferivieron  mas  ,  i  mejores 
cofas  de  las  ayudas  de  los  Oradores,  i  de  los 
adornos  de  orar  ,  que  todos  los  Maeftros  de  de- 
cir. Por  eflb  dijo  mui  bien  Dionifio  Halicarna- 
feo  (37),  que  los  Rhetoricos ,  i  Filófofos  flore- 

cie- 

(29)  CU.  lib.z.  de  Invent.cap.i.  (30)  Ck.de  Otau 
(31)  In  Bruto,  cap.$i.  (32)  InTbeodeüe,  addeQu}nt.lib.\. 
cap.i.  (35)  De  erat.cap.i.  (34)  C/ci»  Orat.cdp.^i.  (35)*»- 
ftit.OratorM.l.C4p.i.  (36)  Lib.i.  deOxat.  tap.io.  (37)  ln 
Dwarcho. 


VI  .  P  ROIOCÓ. 

cicron  ch  un  mifmo  tiempo  enAthenas,  que  es 
lo  mifmo  que  decir  ,  que  quando  Athenas  fue 
mas  fabia  ,  fue  mas  eloquénte.  I  efto  deve  re- 
feriríe  al  ligio  de  Alejandro  Masólo  ,  de  quien 
leemos  llamó  a  diez  Rhctoricos ,  uno  de  los  qua- 
les  fue  Damon  íegun  Plutarco.  (38) 

14  Los  dicipulos  delfocrates,  noble  Rheto- 
rico  ,  contemporáneo  de  Ariftotcles  formaron 
otra  Arte  diftinta  de  la  de  Ariftotcles :  i  Cicerón, 
Principe  de  los  Oradores  Romanos ,  redujo  una, 
i  otra  Rhetorica  a  una  confónancia  en  fus  li- 
bros Rhctoricos  como  el  mifmo  lo  dice.  (39) 

15  Dcípucs  fegun  el  mifmo  Cicerón  (40), 
Hcrmagoras  ingenio!  amenté  eícogió  de  las  Ar- 
tes antiguas  lo  que  le  pareció  mejor,  i  añadió 
algo  de  nuevo.  Pero  dice  Quintiliano  (41),  que 
Hermagoras  abrió  nuevo  camino  que  imitaron 
muchos  ,  i  que  le  igualó  fu  emulo  Atheneo  Pe- 
ripatético. 

16  Deípues  eferivieron  muchas  cofas  de*Rhe- 
torica  Apolonio  Molón,  Arco,  Cecilio ,  i  Dio- 
nifio  Halicarnafco.  También  Caftor  de  Rhodas, 
Galrxio,  o  como  otros  dicen,  de  Marlella,  que 
íegun  Suidas  (42) ,  cícrivió  en  tiempo  de  Julio 
Ccfar  dos  libios  del  modo  de  perluadir ,  1  del 
Arte  Rhetorica.  Pero  no  devieron  fer  gran  co- 
fa ,  pues  Quintiliano  no  le  contó  en  la  ferie  de 
los  mas  iluítres  Rhctoricos. 

17  Entre  ellos  principalmente  tuvo  fus  aficio- 
nados Apolodoro  de  Pergamo,  que  en  Apolo- 

nia 

(58)  In  deiem Rbetor.  (39)  Lib.i.de  invent.cap.l*  (40)  Lib. 
í.dilnvcttt.  c*p.6.  (41)  ¡nftt.Oraior.ltb.i.cap.i.  (42)  In 
Calióte. 
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nía  fue  maeftro  de  Augufto  5  i  Thcodoro  Gada- 
reo ,  que  quifo  llamarfe  de  Rhodas ,  a  quien  oyó 
Tiberio  con  afición ,  quando  eftuvo  retirado  en 
cfta  lila.  Ellos  dos  enfeñaron  diverfas  opiniones: 
i  de  ai  provino  llamarfe  unos,  Apolodoreos  5  i 
otros ,  Theodoreos.  Los  Preceptos  de  Apolodoro 
mas  que  por  fus  efcritos ,  fe  dieron  a  conocer 
por  fus  dicipulos  >  i  el  mas  diligente  de  ellos  en 
enfeñarlos  en  Latín ,  fue  Cayo  Valgio  j  i  en  Grie- 
go ,  Atico.  Apolodoro  folamente  fe  dio  a  cono- 
cer por  el  Arte  ,  que  dirigió  a  Mario ,  conten- 
tándole con  tratar  de  las  cofas  judiciales.  Theo- 
doro  eferivió  mas,  i  tuvo  por  oyente  a  Herma- 
goras  el  mozo.  I  hafta  que  eferivió  Quintiliano, 
éfta  es  la  feguida  de  los  Rhetoricos  Griegos,  que 
fegun  Cornificio  (4.3),  quando  eferivian ,  procu- 
raron dar  a  entender  que  no  fabian  pocas  cofas ,  i 
bu/cavan  las  que  no  eran  del  affunto  para  que  el 
Arte  fe  juzgaffe  mas  difícil  de  faber.  I  es  mui  no- 
table lo  que  hablando  de  Cleantes  ,  i  Crilipo, 
Filofofos  Eftoicos  ,  que  trataron  de  Rhetorica, 
dijo  Cicerón  (44)  ,  que  eferivieron  de  manera, 
que  íi  alguno  defeafle  enmudecer ,  no  devia  ef- 
crivir  otra  cofa. 

18  El  primero  de  los  Romanos  ,  que  eferi- 
vió de  Rhetorica  fegun  Quintiliano  (45)  >  fae  Mar- 
co Catón  el  Cenforio: 

19  Dcfpues  de  Catón,  Marco  Antonio  el  dif- 
'  creto  empezó  una  obra ,  que  fin  penfar ,  i  con- 
tra fu  voluntad  fe  hizo  publica  (46).  1  era  la  úni- 
ca 

(4?)  Rhetortcor.  Ub.i.  cap.i.  (44)  ¿<M- 

(45)  mfttt.  Orator.  W.3.  caf.u  (46)  Cic  Ub.i.  de  Orat. 

Cdp.ll. 
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ca  obra  ane  en  tiempo  de  Quintilian(Kquedava 

del ,  i  efia  ,  imperfeta. 

20  Siguiofe  Marco  Tulio  Cicerón ,  Padre  de 
la  Eloquencia  Latina ,  que  fiendo  mozo  eferivib 
quatro  libros  Rhetoricos  ,  que  afsi  los  cita  Quin- 
tiliano  (47) ,  de  los  quales  íolamcnte  permane- 
cen dos  ,  intitulados  de  ¡a  Invención  Rbetorica. 
El  mifmo  Cicerón  en  la  madurez  de  fu  vida  re- 
conoció íer  éfta  obra  empezada,  i  ruda,  i  po- 
co digna  de  fu  edad  avanzada ,  i  de  fu  practi- 
ca :  (48)  fin  embargo  tuviéramos  éfta  mifma  obra 
por  mui  excelente  ,  fi  el  mifmo  Cicerón  no  fe 
huviera  vencido  a  fi  en  fus  tres  libros  del  Orador 
enderezados  a  Quinto  Cicerón  fu  hermano ,  i  en 
el  Ungular  del  Orador  dedicado  a  Marco  Bruto; 
i  en  fus  Particiones  Oratorias ,  que  es  un  Dialo- 
go entre  él,  i  Marco  Cicerón  fu  hijo  ,  para  inf- 
truccion  de  efte.  Dejo  a  parte  el  eruditilsimo  li- 
bro de  los  Claros  Oradores  ,  que  es  una  conti- 
nuada critica  de  los  Oradores  mas  iluftres  que 
huvo  h¿fta  fu  tiempo,  Griegos,  i  Latinos.  * 

21  Cicerón  recopilo  en  fus  libros  Rhetoricos 
todo  lo  bueno  que  avian  eferito  todos  los  Rhe- 
toricos Griegos  ,  i  Latinos ,  que  avia  ávido  an- 
tes del  >  fi  bien  los  Latinos  avian  fido  poquifsi- 
mos  :  porque  Lucio  Plocio  que  fue  el  primer 
Rhetorico ,  que  huvo  en  Roma ,  floreció  fiendo 
niño  Cicerón,  como  lo  refiere  Marco  Séneca  (49)» 
i  el  mifmo  Cicerón  citado  por  Suetonio  Tran- 
quilo (50).  I  eftuvo  Cicerón  tan  fatisfecho  de  fus 
obras  Rhetoricas,  que  llegó  a  decir  ,  que  quizá 

fa- 

(47)  Inflit.  Orat.  lib.i.  cap.  15.  &  Ub.  3.  cap.  1.  &  j. 

(48)  Ltb.iJe  Oraucap.i.  (49)  Contreverfiar.  lib.ián  Praf. 
(50)  Lib.i.  de  Uañs  Bbetomis%  cap.z. 


'    Prologo.  IX 
fabia  mejor  cnfeñar  la  eloquencia,  que  pradi- 

caria  (51)-  , 

22  Lucio  Cornificio  ,  contemporáneo  de  Ci- 
cerón ,  i  defpues  Confuí ,  efcrivió  del  mifmo  af- 
funto  no  pocas  cofas.  I  fi  los  quatr o  libros  Rhe- 
thoricos  dedicados  a  Cayo  Herennio  fon  de  el, 
como  provablemente  lo  parece ,  fi  fe  recogen, 
i  fe  cotejan  con  ellos  las  citas  de  Cornihcio, 
que  fe  hallan  en  las  Inftituciones  Oratorias  de 
Quintilianos  merece  Cornificio  entre  los  Rheto- 
ricos  mui  honrofo  lugar  :  i  también  Marco  Var- 
ron  el  mas  dodo  de  los  Romanos ,  que  eferi- 

'  vio  defte  aflunto  veinte  libros. 

23  Efcrivió  algunas  cofas  del  mifmo  affunto, 
Eftertinio.  Cornelio  Celfo  ,  i  Popüio  Lenas ,  me- 
recieron la  alabanza  de  Quintiliano  de  aver  ef- 
crito  con  mayor  cuidado,  que  Marco  Galion el 
Padre:  omito  a  Vifecio,  i  otros  muchos,  que 
obfeureció  la  perdida  de  fus  eferitos* 

24  Finalmente  en  tiempo  de  Quintiliano  flo- 
recieron Vir¿inio  Rufo  ,  Cayo  Plinio  Segundo, 
i  Rutilio  Lupo  ,  de  quien  nos  quedan  algunos 
fragmentos.  I  de  fu  obra  dice  Quintihano  (52?, 

3ue  en  ella ,  que  conftava  de  un  libro ,  le  vaho 
e  los  quatro  que  efcrivió  Gorgias  Leontino  el 
mozo.  I  el  mifmo  Quintiliano  hizo  memoria  de 
Vifelio,  como  de  autor  no  deícuidado  (5  3). 

25  No  deve  omitirfe  el  Efcritor  eloquentii- 
fimo  del  Dialogo  de  los  Oradores ,  ahora  lea  Ca- 
yo Cornclio  Tácito ,  ahora  Marco  Fabio  Quin- 
tiliano. Efte  fue  el  primer  Rhetorico  publicamen- 
te, affalariado ,  que  huvo  en  Roma ,  i  con  fus  do- 

^  ce 

(51)  ln  Oratore,  cap^i.  (52)  Inftitut.Ordttr.  W*9*  'aP'1' 

(5$)  Ibtdenu 
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ce  libros  de  las  Inftituciones  Oratorias  dio  la  ul- 
tima perfección  a  la  Rhetorica :  la  qual  eferivió 
con  íuma  claridad,  i  eloquéncia:  pero  de  ma- 
nera ,  que  ,  aunque  es  mui  fácil  de  entender, 
quando  fe  lee  5  es  difícil  de  retener  dcfpues  de 
leído  fegun  lo  advirtió  SanIfidoro(54),  eferitor 
cruditiísimo  a  pelar  de  muchos  modernos,  que 
¡inultamente  no  le  tienen  por  tal ,  fabiendo  por 
él  innumerables  cofas. 

26  Defpues  de  Quintiliano  florecieron  tres  in- 
fignes  Rhetoricos  Griegos.  El  primero  fu«  De- 
metrio Alejandrino  ,  que  Antonio  Murcto  cre- 
yó (55)  aver  lido  el  verdadero  autor  del  exce- 
lente libro  de  la  Elocución  ,  atribuido  a  Deme- 
trio Falereo,  dicipulo  de  Theofrafto  fegun  Ci- 
cerón: (56)  fi  bien  Hcnrique  Valeíio  juzgó  aver- 
ia compuefto  Dionifio  Halicarnafeo.  (57) 

27  El  fegundo  inligne  Rhetorico  Griego ,  pof- 
terior  a  Quintiliano,  ftie Hermogcncs ,  que  vivió 
en  tiempo  del  Emperador  Antonino  Pío,  i  ef- 
erivió de  las  Ideas  :  el  qual  principalmente  figuió 
a  los  Rhetoricos  Griegos,  que  mas  fe  emplea- 
ron en.  unir  con  la  -dotrina  de  la  Rhetorica  el 
ufo,  i  egercicio  de  decir  ,  como  Dionilio  Ha- 
licarnafeo, Apfines  el  viejo,  Fcbamon,  Arifti- 
des  Quintiliano ,  i  Minubiano.  Dcvemos  al  Mae£ 
tro  Pedro  Juan  Nuñez  ,  hombre  agudifsimo ,  i 
eruditifsimo  ,  aver  traducido  a  Hermogenes ,  no 
a  la  letra ,  cofa  que  antes  de  él  hicieron  otros; 
fino  de  la  manera  que  Marco  Tulio  lo  hizo  en 
los  libros  de  los  Oficios  del  Filofofo  Panecio,  fubf- 

x  ti- 

(54)  EtjmolMb.i.cap.i.  (55)  0r*f.6.  ^€)m^rutoycAp^. 
lib.y  de  fintb.cap.19.  lib.i.de  tetib.  cap.6.  (57)  In  Nods ad 
Excerpta  tfif.  Damafccni,  pag.6¿.  66. 
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tituyendo  Nnñez  en  lugar  de  los  cgcmplos  Grie- 
gos ,  otros  Larinos  Tacados  de  los  mejores  ef- 
critores  ,  mudando ,  añadiendo  ,  i  quitando  lo 
que  le  pareció,  fin  perturbar  la  feguida del  Ar- 
te de  Hermogenes,  que  es  muí  fácil,  i  mui  des- 
embarazada; lluítraron  i  Hermogenes  con  co- 
mentarios Griegos,  Sopatro,  Sinano,  Marceli- 
no ,  Troilo ,  i  Máximo  Planudes. 

28  En  el  mifmo  tiempo  eferivió  de  Rheto- 
rica  fegun  Suidas  (58),  Claudio  Galeno*  i  de  fu 
erudición,  i  eloquéncia  devenios  colegir  ,  que 
muí  bien  :  pero ,  como  fu  obra  no  permanece, 
no  podemos  hacer  della  el  juicio  devido. 

29  Decimos  pues ,  que  el  tercer  infigne  Rhc- 
torico  Griego ,  pofterior  a  Quintiliano  ,  fae  Dio- 
niíio  Longino  ,  que  floreció  en  tiempo  del  Em- 
perador Aureliano,  i  con  (ingular  juicio  eferivió 
de  la  Oración  Jublime.  I  podemos  decir,  que  el 
fae  el  ultimo  que  entre  los  Griegos  pufo  termi- 
no a  ^la  Rhetorica  ^  como  los  avia  puefto  yá 
Quintiliano  entre  los  Latinos  *  porque  los  de- 
mas  Rhetoricos ,  Griegos  ,  i  Latinos ,  i  de  otras 
muclias  Naciones,  aunque  innumerables , mas  han 
reducido  a  methodo  lo  que  otros  inventaron,  i 
digeron ,  que  adelantado  efta  Arte.  I  afsi  pode- 
mos llamarlos  Rhetoricos  Me  tb  odíeos  :  entre  los 
quales  en  mi  juicio  fon  los  mas  aventajados ,  í 
mas  útiles,  los  feis  íiguientes. 

30  El  Maeftro  Antonio  de  Lebrija  en  fu  Com- 
pendio/a junta  de  los  preceptos  Rhetoricos  de  Arif- 
toteles  ,  Cicerón  ,  i  Quintiliano. 

3 1  Juan  Luis  V  i  ves  en  fus  tres  libros  del  Arte  de 
decir.  El 

(58)  in  Galeno. 
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32  El  Dotor  Benito  Arias  Montano  en  fus 
quatro  libros  de  Rbctorica  eferitos  en  verfos  La- 
tinos. 

33  El  Maeftro  Pedro  Juan  Nuñez  ,  en  fus 
Tablas  de  las  Infiituciones  Rbetoricas ,  en  fus  Inf* 
tit  aciones  Oratorias  colegidas  metbodicamente  de  ¡as 
primeras  de  Audomaro  Tbaleo ,  i  en  fus  cinco  libros 
de  Rbetorica  fegun  Hermogenes  ,  obras  agenas,  que 
con  la  diligencia  que  pulo  en  fu  iluftracion ,  hi- 
zo íüyas. 

34  Francifco  Sánchez  de  las  Brozas  en  fu  0r«* 
gano  Dialcfiico,  i  Rbetorico. 

3  5  I  Gerardo  Juan  Vofsio  en  fus  Inftituclth- 
nes ,  i  Particiones  Oratorias. 

36  Leídas  las  Rhetoricas  antiguas ,  i  moder- 
nas j  fi  bien  lo  obfervamos ,  ios  BJictoricos  an- 
tiguos, i  modernos  fe  reducen  a  tres  claífes. 

37  Una ,  i  eífa  la  mas  antigua  claíTe ,  que  fa- 
lló de  Ifocrates ,  mas  conocida  por  fus  dicipu- 
ios ,  que  por  los  eferitos  de  fu  Maeftro  ,  el  qual 
fegun  Plutarco  j  decia  ,  que  la  Rhetorica  coníif- 
te  en  la  experiencia  ,  i  no  en  la  obfervacion ,  i 
en  el  Arte. :  opinión  verdadera  en  la  primera  par- 
te, i  faifa  en  la  fegunda  5  pero  agradable  a  la 
gente  ignorante,  a  quien  conviene  foftenerla pa- 
ra efeula  de  no  faber  el  Arte,  que  otros, que 
fon  los  verdaderos  fabios ,  i  eloquentes ,  tienen 
por  utilifsima.  I,  como  puede  dejar  de  fer  mui 
provechofa  una  Arte  ,  que  bies  fabida  ,  quita 
en  gran  parte  la  fuma  dificultad  que  ai  en  en- 
tender muchos  eferitos  ,  fagrados ,  i  profanos, 
como  fe  vé  en  el  admirable  ufo  que  hicieron  de 
ella  San  Gerónimo ,  San  Aguíün ,  el  Dotor  Be- 


Prologo.  XIII 
nito  Arias  Montano  ,  i  otros  muchos  los  mas 
ínfignes  interpretes  de  las  Divinas  Letras :  como 
también  tantos  otros  iluftradores  de  los  efentos 
feculares ,  que  fueron  Rhetoricos ,  i  fe  valieron 
de  fu  Arte  con  aprovechamiento  admirable. 

$8  Ademas  defto  la  Rhetorica  enfeña  los  mo- 
dos mas  agradables  para  hacer  bien  quillas  las 
cofas  útiles,  i  loables >  los  mas  enérgicos  para 
hacer  defpreciables  las  cofas  inútiles  ,  i  vitupera- 
bles :  los  mas  eficaces  para  acriminar  :  los  mas 
fuertes  para  la  jufta  defenfa :  los  mas  iníinuativos 
para  la  difsimulada  perfuaísion  :  los  mas  vivos 
para  reprefentar  las  cofas  a  la  imaginación.  Pues 
cómo  puede  pues  dejar  de  fer  útil  el  conocimien- 
to de  todo  efto  y  que  facilita  el  convencimiento 
del  entendimiento ,  i  triunfa  de  la  voluntad  ?  Quien 
fino  un  necio  pondrá  en  duda ,  que  en  igualdad 
de  ingenios ,  i  de  ciencia  de  las  cofas ,  hablará 
mejor  el  que  fabe ,  cómo ,  i  por  qué  fe  habla  bien, 
que  el  que  lo  ignora  >  Afsi  como  en  los  nego- 
cios que  fe  tratan  en  la  vida  civil ,  fuelen  mu- 
chos conducirlos  a  fu  fin  defeado,  o  con  aftu- 
cia,  o  con  importunidad  ,  o  con  vehemencias 
afsi  fuelen  también  ufando  del  lenguage,  o  en- 
redar con  fofifterias  5  o  encantar  con  impertinen- 
cias; o  derribar  con  el  ímpetu  de  los  afé&os. 
De  la  manera  pues  que  la  aftucia  fe  vence  con 
la  prudencia  >  la  impertinencia  con  el  facudimien- 
to  >  i  la  vehemencia  con  la  fortaleza  de  animo: 
afsi  el  hombre  fabio  fe  íirve  de  la  Diabética 
para  preíidiar  fu  entendimiento  contra  qualefquier 
falacias  :  de  la  Etbica  para  foífegar  los  afectos 
depravados,  i  alborotados  contra  la raaon  :  i  de 

la 
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Ja  Rhetorica  para  pra&icar  los  medios  de  con- 
vencer el  entendimiento  con  la  razón ,  i  mover 
la  voluntad ,  llenando  la  fantaíia  de  limulacros, 
que  ayuden  a  la  razón ,  i  no  la  perturben. 

39  No  alabamos  pues  aquella  Rherorica  (fi 
merece  tal  nombre )  cuyos  Profcflbres  fueron 
defterrados  de  Roma  tiendo  Confules  Cayo  Fan- 
nio  Eftrabon,  i  Marco  Valerio  Mcflala  ,  año  593. 
de  la  fundación  de  dicha  Ciudad ,  i  poco  tiem- 
po defpues  maivio  el  Senado ,  que  los  Cenfores 
Neyo  Domicio  Enobarbo ,  i  Lucio  Licinio  CraA 
ío  procuiafl'en  que  los  que  fe  llamavan  Rhetori- 
cos,  no  inftruyeücn  a  la  Juventud  con  perdida 
de  tiempo  (59)  :  porque  aquella  Rhetorica  era 
Rhetorica  falla ,  a  cuyos  Profelfores  fegun  erra- 
damente decia  Tito  Caftricio  (60)  ,  es  concedido 
ufar  de  fentencias  faifas ,  atrevidas ,  ocultamente 
engañofas,  i  capciofas,  con  tal  que  lean  veriíimiles. 
Unicamente  pues  alabamos  la  Rhetorica  Chrif- 
tiana,  efto  es,  la  que  períüade  loque  eshonef- 
to,  i  útil,  o  a  las  perfonas  particulares,  o  a  las 
familias,  o  a  las  Repúblicas,  o  a  todo  el  Ge- 
nero Humano :  Arte  gravifsima  ,  i  neceífaria  pa- 
ra el  trato  común  de  los  hombres,  i  íingular- 
mente  a  los  Secretarios ,  Abogados ,  Confege- 
ros  , '  i  Predicadores ,  a  todos  los  quales  toca  per- 
fuadir  el  bien  privado  ,  o  publico.  Bien  confide- 
raron  los  Athenienfcs  la  necefsidad  de  éfta  Ar- 
te ;  pues  fegun  Filoftrato ,  a  ella ,  i  no  sé  fi  a  otra 
alguna ,  feñalaron  falario  publico  de  diez  mil  drag- 

mas: 

(59)  GelL  Nott.Atticar.  ltb.i¿.  (4f.il.  Suet.de  CUrisOrtt. 
cap.iq*  Gft-  ltb.iJeOrat.cáp*m.  (60)  Apud  GelUum  N08. 
AUK4T.UÍ.U  (dp.6. 
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mas:  i  los  Emperadores  Romanos  folian  elegir 
fus  Secretarios  de  los  <^ue  hacían  profeísion  de 
enfcñarla  :  i  con  el  intento  de  lograr  éftc  em- 
pico profeflavan  la  Rhetorica  Pcrlonas  muí  cf- 
clarecidas.  En  otro  tiempo  en  Efpaña  también 
fe  hizo  mucho  cafo  de  ella :  i  huvicra  permane- 
cido aquella  eftimacion  ,  fi  los  islarios  fueran  co- 
mo devieran  fer ,  i  las  elecciones  juilas.  La  in- 
dignidad de  los  Profcifores  hace  que  no  feefti- 
me  la  Profcfsion  de  una  dotnna  por  si  dignit 
finia  de  iaberfe,  como  fucedió  a  los  Romanos 
fegun  Cicerón  (6 1). 

40   Delechemos  pues  la  faifa  opinión  de  los 
Ifocraticos  de  que  la  Rhetorica  no  coníifte  en  la 
obfervacion ,  i  en  el  Arte  j  i  mas  íiendo  cierto 
que  fu  Maeftro  mifmo  fe  defdijo  delpues.  Lo  qual 
fegun  Cicerón  (62) ,  fucedió  deíta  manera.  Li- 
fias  primeramente  confefsó  ,  que  avia  Arte  de 
decir  :  i  delpues  viendo  ,que  Theodoro  era  mas 
fútil  que  el  en  el  Arte ,  aunque  mas  seco  en  las 
Oraciones  ,  empezó  a  eferivir  Oraciones  para 
otros  j  i  negó  el  Arte.  Al  contrario  Iíocrates 
primeramente  negó  el  Arte ,  i  delpues  la  confef- 
só. Pero  con  todo  efto  fus  dicipulos  por  la  emu- 
lación de  la  Efcuela  de  Ariftotelcs  ,  que  era  mui 
delicado  en  la  enfeñanza  de  la  Rhetorica,  ne- 
garon tal  Arte.  Pero  en  efto  los  Ifocraticos  fue- 
ron juftamente  depreciados  de  todos  los  hom- 
bres eruditos. 

41  La  íegunda  clalíe  de  Rheroricos  es  la  Arif- 
totclica ,  que  Ariftoteles  ,  i  fus  dicipulos  iluítra- 
ron  muchísimo  con  el  conocimiento  de  las  Cicn- 

(61)  De  Ora!.  Up  'ít.  (6i)  InB>»to,c>tp.it. 
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cias.  Pero ,  como  Ariftotelcs  pufo  mucho  eftu- 
dio  en  la  Filofofia  ,  i  poco  en  el  egercicio  de 
orar  5  aunque  fupo  ,  i  enfeñó  los  mas  ocultos 
medios ,  i  modos  de  decir  con  perfección  >  no 
ha  íido  fu  Efcuela  la  que  ha  facilitado  mas  el 
bien  decir  :  porque  los  que  le  han  íeguido  ,  i  to- 
davía le  figuen ,  fon  mas  fútiles ,  i  fecos  ,  que  fo- 
lidos ,  i  amenos  >  i  mas  efcoiafticos  ,  que  prag- 
máticos :  i  éfta  es  la  caufa  por  la  qual  la  Rhe- 
torica  hace  tan  poco  provecho  en  las  Efcuelas, 
i  no  es  eftimada ,  como  deve  fer. 

42  La  tercera  ,  i  ultima  clafle  de  Rhetori- 
cos ,  es  la  que  abraza  una  ,  i  otra  opinión ,  es 
a  faber  de  las  Efcuelas ,  Ifocratica ,  i  Ariftoteli- 
ca,  en  cuya  claire  han  florecido  muchos,  i  los 
mas  perfetos  Maeftros  de  la  eloquencia ,  los  qua- 
les  acompañaron  los  preceptos  del  Arte  con  el 
continuo  ufo ,  i  egercicio  de  decir  :  i  por  eífo 
fe  han  aventajado  a  todos  los  dtmas.  Cicerón 
llamó  Preceptos  comunes  a  fcfte  modo  de  enfeñan- 
za ,  i  en  muchos  lugares  amonedó  que  los  apren- 
dieflcmos  ,  diciendo  que  es  el  medio  mas  acó- 
modado  para  la  inftruccion  de  los  mozos.  El 
primer  autor  defte  modo  de  cnfeñar  fue  Herma- 
goras  a  quien  figuieron  muchos  infignes  Rheto- 
ricos,  que  aunque  fe  dividieron  en  varias  Sec- 
tas ,  con  todo  eflb  convinieron  en  que  los  pre- 
ceptos fe  han  de  unir  con  el  ufo.  Por  eflb  na- 
die me  diga  que  foi  demaíiado  en  amontonar 
egemplos  :  porque  eftos  iluftran  los  preceptos, 
acreditan  a  fus  autores ,  cuyas  perfecciones  íe  de- 
ven conocer  ,  renuevan  el  buen  gufto  ,  i  final- 
mente incitan  a  la  imitación ,  fin  la  qual  no  pue- 
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de  arcr  emulación  ,  ni  fin  emulación  cloquen- 
cia. 

43  En  la  claíTe  deftos  últimos  Rhetoricos  pre- 
tendo tener  algún  genero  de  prerrogativa ,  aun- 

2ue  mis  principales  eftudios ,  i  mi  empleo  han 
do  mui  diferentes  en  la  Efcuela ,  profelíando  la 
Jurilprudencia.  Pero  como  fiempre  he  vivido  en 
la  inteligencia  de  que  no  es  perteta  Juriípruden- 
cia  la  que  carece  del  adorno  de  la  Rhetorica; 
he  procurado  cultivarla  en  todos  tiempos  :  i  de- 
feando  comunicar  a  todos  fcftc  tal  qual  conoci- 
miento della ,  que  he  podido  adquirir  con  la  1c- 
tura  de  los  mejores  Rhetoricos  ,  i  de  las  obras 
mas  eloquentes ,  i  con  el  egercicio  continuado 
de  toda  mi  vida  ;  diré  qual  ha  lido  mi  inten- 
ción en  éfta  Rhetorica ,  i  lo  que  en  ella  he  pro- 
curado hacer.  I  para  informar  mejor  a  mis  Le- 
tores ,  manifeílaré  todo  lo  que  ficnto.  . 

44  Si  atendiéramos  mas  a  la  mayor  utilidad, 
que  a  la  futileza  de  las  diftinciones  de  las  Artes 
Racionales  5  devieramos  cultivar  una  Ciencia,  que 
yo  llamo  Razonatoria  %  o  Arte  de  ufar  bien  de 
la  Razón ,  que  teniendo  por  fin  la  inftruccion^ 
afsi  agena ,  como  propia ,  incluy eíTe  en  li  quatro 
Artes  Racionales  diftinguidas  por  el  fin  de  cada 
una.  I  fon  fus  fines ,  Encontrar  el  hombre  lo  que 
aprendió:  Juzgar  lo  que  encontró  :  Retener  lo 
que  juzgó :  i  Enfeñar  lo  que  retuvo.  Que  es  lo 
mifmo  que  decir  ,  que  las  Artes  Racionales  fon 
quatro  :  Inventora ,  o  Inveftigadora :  Examinado- 
ra ,  o  Critica ,  efto  es  ,  ArU  de  juzgar  :  Memo- 
rativa ,  p  Arte  de  Memoria :  i  Arte  de  enfeñan* 
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za  ,  o  de  Elocución  ,  que  algunos  llaman  ttáMm 

tiva,  i  cafi  todos  Rbctorica. 

45  Los  Hombres  de  letras  fegun  fus  varias 
aficiones  cultivaron  unas  partes  de  la  Razonato* 
ria  mas  que  otras :  i  de  la  elección  de  fus  eftu* 
dios  nació  la  diftincion  de  las  Artes  Racionales, 
i  la  variedad  de  fus  nombres. 

46  Unos  fe  aplicaron  a  encontrar  lo  que  avian 
aprendido ,  i  juntándolo  ,  i  colocándolo  en  di- 
ferentes lugares  ,  fueron  inventados  los  Tópicos, 

o  Lugares  de  los  Argumentos.  (63)  Tal  fue  Pro-  , 
tagoras ,  que  fegun  Ariftoteles  citado  por  Cice- 
rón (64) ,  tenia  eferitas  ,  i  preparadas  unasdifpu- 
tas  de  las  cofas  iluftres  ,  que  defpues  fe  llamaron 
Lugares  Comunes.  I  lo  mifmo  dice  que  hizo  Gor-  , 
gias ,  que  eferivió  alabanzas ,  i  vituperios  de  cch 
las  Angulares  juzgando  que  era  mui  propio  del  . 
Orador,  poder  aumentar  la  cofa  alabando,  o  al 
contrario  abatirla  vituperando.  Thucidides  ale- 
gado por  el  mifmo  Cicerón  (65)  >  añade,  que 
Antifon  Rhamnuíio  ,  el  mejor  Orador  que  él 
avia  vifto  en  caufas  capitales ,  tenia  algunos  ef- 
critos  femejantes.  Efte  es  el  origen  de  la  Topi- 
ea ,  que  fegun  el  orden  de  la  Naturaleza  ,  fien- 
do  Arte  de  Inventar  ,  es  anterior  ala  Diabólica, 
o  Ciencia  de  Juzgar,  como  lo  advirtió  Cicerón 
en  fus  Tópicos  (66)  ,  aviendo  íido  Ariftoteles  el 
Principe  de  una ,  i  otra ,  i  aun  el  inventor  de  la 
Tópica ,  (67)  porque  adelantó  en  ella  mas  que  los 
otros ,  i  la  redujo  a  Arte  ingenioíifsima ,  iiendo 

la 

(6$)  Cic.  inTopit¡s,cAp.i.  (64)  In  Bruto,  cap.u*  (65)  In 
BtutOyCAp.il.  (66)  Cap.z.  (67)  Cap.u 
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la  Ciencia  de  los  que  difputan.  (68) 
i  ,47  La  fegunda  Parte  de  la  R  acto  ciña  torta  es 
la  Judicial ,  o  Arte  de  Juzgar  ,  comunmente  lla- 
mada Diahíiicd ,  en  que  fegun  Cicerón  (69)  tra- 
bajaron mucho  los  Eftoicos  :  i  los  modernos  tam- 
bién debajo  del  nombre  de  Critica  ,  aun  no  ef- 
crita  hafta  hoi  con  la  extenfion ,  i  efmero ,  que 
merece,  íiendo  Arte  de  examinar,  o  de  juzgar, 
que  es  la  mas  noble,  i  útil  acción  del  Enten- 
dimiento humano. 

>  48  La  tercera  Arte  Racional  es  la  Memora- 
tiva 9  o  Arte  de  Memoria ,  hafta  hoi  tratada  mas 
oftentofa ,  que  utilmente :  de  la  qual  fi  fuera  éftc 
nueftro  affunto  ,  pudiéramos  decir ,  de  qué  ma- 
nera nos  avernos  aprovechado  fin  fatigar  lafan- 
tafia  con  lugares,  i  con  imágenes  fegun  el  co- 
mún modo  de  enfeñar  (70)  celebrado  con  afec- 
tación de  los  que  íiendo  naturalmente  memorio- 
fos ,  hacen  alarde  de  fu  ufo  ,  como  antiguamen- 
te le  hicieron  Carneades  ,  i  Metrodoro  Scep- 
fio.  (71)    \  1 

49  La  ultima  Arte  Racional  es  la  dela£«- 
feñanza ,  o  Elocución ,  comunmente  conocida  por 
el  nombre  de  Rbetorica:  la  qual,  como  eníeña 
lo  ya  inventado ,  i  juzgado  ,  i  no  puede  enfe- 
ñarlo  fin  retenerlo  en  la  memoria ,  lé  apropió  la 
Invención ,  el  Juicio  ,  i  el  Arte  Memorativa  :  i  no 
pudiendo  cumplir  con  fu  oficio  £ki  mover  los 
afedos,  fe  arrogó  también  el  conocimiento  de- 

B  2  líos. 

(68)  Cic.  lib.q.  de  finí  bus  ,  cap.  4*  (69)  In  Toptcts ,  cap.  2. 
(70)  Cornificíus  lib*  z.  Rhetomor.  cap+i6.&  zo.  (71)  Cic. 
lib.%.  de  Oxau  cap.%*. 
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líos.  Pero  ,  fi  atendemos  a  la  naturaleza  de  las 
cofas,  i  queremos  diftinguirlas  bien  $  fiendo  el 
fin  de  la  Rbetorica  bufear  los  medios  de  perfua- 
dir  *  i  el  fin  del  Rhetorico  pra&ico ,  que  llama- 
mos Orador ,  la  Perlüaíion  >  i  no  pudiendo  ele- 
girfe  ni  pra&icaríe  los  medios  de  perfuadir  fin 
que  fe  bufquen  ,  i  fe  juzguen  convenientes  para 
dicho  fin >  i  fe  encomienden  a  la  memoria ;  no 
toca  al  Rhetorico  inquirir  los  medios  de  faber 
la  verdad ,  ni  aun  de  hallar  la  verilimi  litud ;  fi- 
no que  fupuefta  la  verdad ,  o  a  lo  menos  la  ve- 
riíimilitud  ,  en  cuya  inquiíicion  trabajan  las  Cien- 
cias, cada  una  íegun  fu  obgeto,  deve  bufear,  i 

Ga&icar  los  medios  de  perfuadir  a  la  voluntad 
verdadero ,  o  vcriíimil ,  para  abrazar  lo  uno, 
o  lo  otro ,  egecutando ,  o  no  egecutando  algo: 
íi  bien  éfta  egecucion  ,  o  fu  omifion  no  es  de 
cargo  del  Rhetorico ,  como  no  lo  es  del  Medi- 
có curar,  o  no  curar  5  fino  valerfe  de  los  me- 
dios prudentes  de  curar  ,  como  lo  advirtió  Arif* 
toteles  (72).  I  afsi  cada  Ciencia  tiene  fuobgeto 
propio ,  que  es  cierta  efpccie  de  verdad  :  como 
la  Gramática,  la  pureza  de  las  dicciones  que  han 
de  componer  la  oración  :  la  Lógica  ,  la  buena 
argumentación :  la  Critica  ,  el  dicernimiento  de  .  . 
la  verdad  Lógica  :  el  Arte  Memorativa,  la  re- 
tención de  lo  fabido  :  la  Fifica  ,  las  verdades  na- 
turales :  la  Mctafifica  ,  las  verdades  ideales :  la 
Filofofia  Moral ,  la  regulación  de  las  acciones  hu-r 
manas  conformes  a  la  voluntad  del  Autor  de  la 
Naturaleza :  la  Tbeologia  Moral ,  la  regulación  de 

r  •  las 
(71)  Lib.i.TQficor.caf,!,  1 
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.  las  mifnras  acciones  conformes  a  la  voluntad  del 
Autor  Sobrenatural.  I  de  todas  eftas  Ciencias  fe 
iirve  la  Rhetorica  para  bufcar  en  todas  ellas  las 
vctdades  pertenecientes  a  cada  una,  i  añadir  de 
iuyo ,  el  modo  de  perfuadir  lo  que  conviene, 
procurando  perfuadirlo  con  agrado  ,  para  que 
defta  fuerte  la  perfuafsion  fe  reciba  mucho  me- 
jor. Dividiré  pues  mi  Rbetoriea  en  cinc*  libros; 

SO  En  el  Primero  trataré  de  la  Invención  Rbe- 
t  bórica:  la  quaLenfeñó  Arifto teles  en  fus  libros 
Rbetoricos,  Primero,  i  Segundo.  Efcriviré  pues  de 
la  materia  Rhetorica ,  que  es  todo  lo  perfuadi- 
ble :  de  los  Penfamientos  ordenados  a  la  Perfua- 
fion  :  de  los  Argumentos  Rhetoricos ,  efto  es,  de 
■los  Tópicos  :  no  de  la  manera  que  trató  de  ellos 
Ariftoteles  en  quanto  firven  al  ufo  de  la  Difpu- 
ta  Dialéctica  :  ni  de  la  manera  que  los  explicó 
Cicerón  aplicándolos  a  la  Jurifprudencia  para  inf- 
truir  al  Jurifconfulto  Trebacio  5  fino  en  quanto 
íe  enderezan  a  la  Perfuafsion.  Trataré  también 
♦de  los  Afedos  del  Alma ,  no  Fificamente  5  fino 
en  quanto  fupuefta ,  i  conocida  fu  naturaleza,  fe 
mueven ,  o  fe  refrenan  para  perfuadir  mejor :  i 
últimamente  trataré  de  la  efpecial  Invención  de 
algunos  aíTuntos  frequentes ,  ordenados  todos  a 
la  Perfuafsion ,  como  lo  es  lo  que  fe  ha  de  de- 
cir para  celebrar  los  tratados  de  Cafamientos, 
las  Bodas ,  los  Nacimientos ,  las  fundaciones  de 
Jas  Poblaciones  :  lo  que  fe  puede  decir  en  las  Ac- 
ciones de  Gracias,  Parabienes  ,  Lamentaciones, 
Confolaciones ,  Peticiones ,  Amonedaciones,  Rc- 
prchenfiones  ,  Querellas ,  Reprochamientos ,  In- 
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I  vedivas ,  Deprecaciones ,  Pcrfuafsiones ,  Difíuá- 
ciones ,  Exhortaciones  y  Dehortaciones ,  Oracio- 
nes tünebies ,  i  finalmente  del  ufo  de  todos  los 
Aííuntos  precedentes  reduciéndolos  a  los  tres  Gé- 
neros de  decir  ,  Demonfirativo  ,  Deliberativo  >  i 

—r       1  •    *     f  *  f 

T ufiici ¿xl  » »  * 

51  ¿n  el  libro  Segundo  tratare  de  la  Difpofi» 
don  Rbctorica  ,  de  la  qual  eícnvió  Ariftoteles  en 
fu  tercero  libro  Rbetorico.  Quiero  decir,  que  tra- 
taré de  la  Difpoficion  de  Ta  Oración  ,.  i  de  fus 
partes  ,  que  pueden  fer ,  Exordio ,  Narraron ,  (ver- 
dadera, o  fingida,  cuyas  efpecies  explicaré  diC- 
tmgijidamente ,-  i  con  egemplos)  Propo/tcion,  Pa¿* 
tic  fon  y  Contienda  y  i  Peroración:  que  eslomiíVno 
que  decir ,  que  feguiré  la  Diviíion  de  la  Oración 
en  «juatro  Partes  fegun  la  dotrina  de  Ariftotc- 
Jes  (73),  es  a  faber,  Exordio  ,  Proporción  ,  Fi, 

0  Contención ,  i  Peroración :  porque  la  Proporción 
contiene  la  Narración ,  i  Partición. 

52  En  el  libro  Tercero  trataré  de  la  Bloca* 
eion  y  de  la  qual  eferivió  Ariftoteles  en  fu  tercer 
libro  Rbetorico  ;  i ,  porque  fegun  Cornificio  (74) 
es  mucho  mas  difícil ,  que  la  Invención  ;  cícrivi- 
ré  diílinguidamente ,  i  con  fmgular  diligencia  de 
las  Partes  de  la  Elocución  ,  que  fon  la  Claridad, 

1  la  Dignidad  de  la  Oración  ;  i  trataré  de  las  ca- 
fas que  conftituyen  eíta  Dignidad  ,  que  fon  lo» 
Tropos ,  i  las  Figuras  de  Sentencias ,  i  de  Paiab  ras: 
i  en  la  divifion  de  los  Tropos  ,  i  de  las  Figuras 
obfervaré  un  methodo  fácil  de  retener  en  la  mo- 
mo- : 

(73)  RketQMor.  ítfmj,  cap.  10.  (74)  Rhetoricor.  Ub.  u 
cap.iS. 
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moría.  Seguiráfe  dcfpues  la  Compojicion  Rbetort- 
4a :  el  Numero  Rbetorico  explicado  con  alguna 
novedad  :  los  Car  aceres  de  decir  ,  Sublime  ,  Ba- 
jo ,  i  Mediano :  las  Afecciones  de  los  Caratte- 
res  ,  que  fon  Ja  Donofidad  ,  i  la  Gravedad  5  con 
los  vicios  fus  contrarios.  I  para  que  nada  ñltc 
al  conocimiento  de  los  Eftilos  \  explicaré  las  va- 
rias maneras  de  decir  fegun  la  coftumbre  ,  i 
ufo  general  de  varias  Naciones. 

53  En  el  libro  Quarto  trataré  del  Decir  agra- 
ciado :  efto  es  ,  de  la  Pronunciación  agraciada, 
de  la  qual  dijo  Ariftoteles  (75),  que  en  fu  tiem- 
po aun  no  eftava  reducida  a  Arte ,  aunque  Glau- 
con ,  Teyo ,  i  algunos  otros  antes  que  él  avian 
xiado  algunos  preceptos  :  i  Lucio  Cornificio ,  con- 
temporáneo de  Cicerón,  dijo  mucho  tiempo  def- 
pues  (76) ,  que  aun  no  fe  avia  tratado  de  ella 
con  diligencia.  I  por  quanto  la  Pronunciación  no 
puede  fer  agraciada  fino  fe  tiene  prefente  por 
medio  de  la  Memoria  todo  lo  que  fe  quiere  de- 
cir ,  i  fi  no  fe  acompaña  con  el  Gefto  acomo- 
dado a  lo  que  fe  dice  ;  trataré  también  de  la 
Memoria  ,  i  de  la  Acción :  de  aquella  con  breve- 
dad ,  i  como  de  pallo  en  quanto  folo  firve  a 
mi  propofito:  porque  fojamente  esparte  accel- 
foria  de  la  Rhetorica.  De  la  Acción ,  con  la  di- 
ligencia que  fe  requiere ,  affunto  de  que  eferivie- 
ron  Lucio  Plocio,  i  Cayo  Nigidio  Figulo  (77), 
cuyas  obras  fe  perdieron  j  pero  nos  queda  lo  que 
fobre  el  mifmo  aífunto  trató  Cicerón  ,  i  con 

ma- 

(75)  Ub^.'Rhetorkor.  cap.u  (76)  Üb.i.Rhcmhor.  cap.  11. 
(77)  Qífinül.Injht.Orat.lib.  1 1. cap. } . 
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mayor  abundancia  Quintiliano :  i  también,  aun- 
que a  otro  intento ,  el  Dotor  Benito  Arias  Mon- 
tano en  fu  eruditifsimo  libro  intitulado  Uremias , 
(¡ve  de  Atíione. 

54  Para  averme  de  explicar  en  todo  lo  di- 
cho de  manera  que  fea  fácilmente  entendido,  ha 
iido  necelfario  tal  qual  vez  ,  aunque  mui  rara, 
inventar  alguna  voz  propia  del  Arte  >  obligando- 
nos  a  ello  lo  mifmo  que  a  Cornificio,  (7&)  el 
que  íiendo  Griegos  los  nombres  de  las  coías  que 
interpretamos ,  diftan  mucho  del  común  modo 
de  hablar  í  porque  tratandofe  de  cofas  que  no 
teníamos  5  fus  nombres  no  podían  fer  uíados:  i 
afsi  es  neceffario  introducir  otros  j  pero  tales,  que 
por  fu  origen,  o  derivación ,  o  compoíicion , fá- 
cilmente fe  entiendan. 

5  5  Según  lo  dicho  hafta  aqui,en  los  quatro  Libros 
primeros  trataré  de  la  Rhctorica  fegun  la  divilion 
que  hicieron  de  ella  los  Eftoicos ,  en  invención, 
Di/poficion ,  Elocución  y  i  Acción.  (79)  Si  bien  en 
lo  que  toca  a  la  Invención ,  difsiento  de  Zcnon, 
Principe  de  los  Eftoicos  ,  que  comparando  con 
la  mano  a  la  Dialéctica,  i  la  Rhctorica  ,  decia 
(80)  fer  femejante  aquella  al  puño  cerrado  ,  i  éf- 
ta,  a  la  mano  abierta,  no  diftinguiendo ,  como 
devia  ,  la  Invención  Diabética  de  la  Rhctorica,  en- 
gañándole en  la  diverfidad  de  decir  ,  una  mas 
apretada ,  otra  mas  eftendidamente  fegun  Cice- 
rón. (81) 

Ef- 

(78)  Rhetortcor.  cap.j.  (79)  Apud  Diogcnem  Laertium 
tn  Zenone  fegm.$is  (%o)lnOrat.  cap.$z.  (81)  Lib.  *«  de 
fin.  cap. 6. 
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Pkol  oe  ol  XXV 
.  56  Eftos  Quatro  libros  Primeros  van  ende- 
rezados a  hacer  una  Oración  Perfuafiva ,  que  es 
la  obra  mas  perfeta  que  puede  hacer  un  Rheto- 
rico.  Pero  por  quanto  el  Razonamiento  humano 
perfuafivo  fe  eftiende  a  mucho  mas  5  he  añadido 
otro  libro,  que  es  el  Quinto  donde  trato  de  to- 
dos los  demás  Razonamientos  diftintos  de  la  Ora- 
ción Perfuafiva  ,  empezando  por  el  origen  natu- 
ral de  los  Razonamientos ,  i  continuando  fu  pro- 
greifo ,  dando  preceptos  de  idear ,  i  de  penfar, 
de  preguntar  ,  1  también  de  converfar  ,  de  que 
Cicerón  confiefla  que  no  los  dieron  los  Rheto- 
lieos  (82),  i  también  los  doi  de  eferivir  Cartas 
menfageras  ,  Diálogos  ,  Infciipciones ,  i  Hifto- 
rías.  * 
5  7  El  Arte  fin  la  Coftumbre  de  decir  no  ayu- 
da mucho.  I  afsi  fcfte  modo  de  preceptos  deve 

-  acomodarfe  al  Egercicio ,  como  lo  advirtió  muí 
bien  Cornificio  (83).  Solamente  el  ufo  es  el  que 
hace  a  los  artífices,  fegun  dijo  Ovidio  (84)  ,  i 
lo  eníeña  la  experiencia.  I  como  dijo  Theon  en 

-fus  Progimnafmas :  D¿  la  manera  que  a  ¡os  afi- 
cionados a  la  Pintura  nada  aprovechara  aver  cono- 
cido las  Pinturas  de  Apeles ,  de  Protogenes  ,  i  de  An- 
ttfilo  y  fi  ellos  mifmos  no  fe  enfayan  en  pintan  af- 
Jfi  a  ¡os  apoderados  del  de/eo  de  la  Eloquencia  yni 
la  abundancia  de  los  penfamientos  ,  ni  la  pureza  de 
la  oración  ,  ni  la  harmonía  de  ¡a  compoficion  ,  ni 
el  oir  lo  mejor ,  finalmente  ninguna  cofa  buena  de 
¡as  que  abraza  la  Rbetorica »  podra  fer  utily  fica* 

(Sz)  Lií.l,  de  Offic.  cap.$j.  (83)  Lib.i.RbetQricor. 
(84)  Lik.z.deArteamantti* 


Digitized  by  Google 


\ 

> 


XXVI  Prologo. 
da  qual  no  fe  igercita  en  efcrivir.  Para  cumpli- 
miento pues  defta  obra,  en  el  fin  della  trato  d* 
los  Medios  de  confeguir  el  fin  de  la  Rbetoriea ,  que 
fegun  los  antiguos  Macftros  ,  eran  los  Pragim» 
na/mas ,  o  Egercicios  anticipados  al  ufo  de  Orar: 
i  fegun  mi  parecer  pueden  fer  otros  mas  útiles, 
no  atados  a  ciertas  formulas ,  que  fuelen  hacer 
a  los  niños,  c  Icol  árticamente  decidores  ,  íino  otros 
mas  libres  en  la  compoílcion ,  mas  fáciles  ,  i  mas 
provechofos.  Son  también  los  Medios  que  feña- 
lo  ,  mas  naturales ,  i  mas  fáciles,  para  confeguir 
la  maciza ,  i  verdadera  Eloqiiencia  ,  que  el  de  las 
Declamaciones ,  o  Oraciones  fobre  ailuntos  fingi- 
dos, que  fegun  Qjintiliano  (S5)  empezaron  en 
tiempo  de  Demetrio  Falereo  ,  i  corrompieron  la 
Eloquéncia :  porque  los  ingenios  entregados  a  los 
ailuntos  fingidos  ,  difeurnan  mas ,  que  eftudia- 
van  >  i  no  recayendo  la  meditación  fobre  la  ver- 
dad ,  i  fus  circunftancias ,  ni  fobre  eftudios  bien 
fundados  i  falian  los  Declamadores  muidadosa 
vanas  congeturas,  afectadores  de  fentencias,  ami- 
gos de  falfos  colores  ,  mas  brillantes  que  gra- 
ves 5  importunos  en  los  Afettos ,  i  aun  ridiculos; 
i  en  todo  fe  moftravan  poco  Científicos ,  i  me- 
nos prudentes ,  i  fabios.  Como  fe  puede  obfer- 
var  en  las  Declamaciones  >  o  bien  fean  de  Qiin- 
tiliano  el  viejo  ,  o  atribuidas  a  él  >  i  enlasCp»- 
troverfias  de'  Marco  Séneca.  Es  verdad  que  Ci- 
cerón autorizó  las  Declamaciones  con  fu  magif- 
terio :  pero  ya  avia  confeguido  el  Principado  de 
la  Eloquéncia  practica ,  i  era  capaz  de 

(85)  Inftit.  Oratortar.  lib.z.  cap ,4. 
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pcrfpicarifsima ,  i  perfe&ifsimamcnte  los  vicios 
de  los  Declamadores. 

58  El  trabájo  que  he  tenido  para  hacer  fcfta 
obra,  no  es  creible.  Lo  menos  ha  fido  extrac- 
tar las  Rhetoricas  mejores  de  la  Antigüedad ,  i 
deftos  últimos  figlos:  porque  en  elj  tiempo  in- 
termedio de  los  ligios  barbaros  enmudeció  la 
floquencia  >  i  los  Rhetoricos  que  huvo  en  ellos, 
no  lüpieron  enfeñar*  porque  no  Tupieron  apren- 
der :  como  fucede  hoi  a  otros  muchos.  Mi  ma- 
yor dificultad  ha  (ido ,  formar  de  muchas  Rhe- 
toricas una ,  cuyas  partes  en  nada  fean  diíTonan- 
tes  y  valiéndome  íiempre  del  fruto  de  mi  letura, 
i  meditación :  de  éfta  en  reducir  los  Preceptos 
a  una  prudencia  natural  ,  i  en  dar  a  cada  uno 
fii  devidá ,  i  practica  aplicación.  De  la  letura  me 
he  aprovechado  para  valerme  de  egemplos  de 
efentores  Efpañoles ,  los  mas  efeogidos ,  que  fe 
han  ofrecido  a  mi  memoria  5  porque  el  que  no 
jtiene  buen  dechado  ,  no  puede  fer  buen  reme- 
dador. Mas  fácil  me  huviera  fido  valerme  de  los 
propios ,  o  hacerlos  nuevos ,  imitando  a  Corni- 
ticio :  (86)  pero  he  querido  conciliarles  mayor 
autoridad  eligiéndolos  de  los  eícritos  ágenos, 
.aunque  con  gran  trabajo.  Aun  aviendo  floreci- 
do tantos  ,  1  tan  celebres  Oradores  Latinos ,  i 
aviendo  leído  Cicerón  cafi  todas  fus  Oraciones; 
contefsó  que  no  halla  va  egemplos :  (87)  i  Cor- 
nificio  dijo  también  ,  que  de  los  mas  celebres 
Oradores  ,  fe  podrían  elegir  mui  pocos  egem- 
plos (88).  Con  mayor  razón  fe  quejo  el  Maef- 

tro 

(86)  RbetoricorML+cap.u  (87)  InOraucdf^  (88)***- 
toruor.  cap.¿. 
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tro  Ambrofio  de  Morales,  Profefíbr  dcRheto- 
rica,  de  la  falta  de  buenos  egcmplos  de  bien  ha- 
blar en  la  Lengua  Caftellana  ,  que  es  ( dice )  U 
mayor  ayuda  qut  puede  aver  para  perfeccionar/e  un 
lenguage.  (89)  I  aunque  defpues  acá  han  eícrito 
muchos;  han  íido  muí  pocos  los  que  han  teni- 
do entero  ,  i  perfeto  conocimiento  de  la  Rhe- 
torica :  de  manera  que  lo  que  han  dicho  bien, 
mas  ha  íido  por  la  fuerza  natural  del  ingenio ,  i  de 
los  afc&os,  i  por  cafualidad  ,  que  por  eftudio, 
i  arte ,  que  perficionan  el  lenguage :  porque  éf- 
tc  es  obra  de  imitación,  la  qual  tanto  mas  per- 
feta  puede  fer,  quanto  es  mayor  el  numero  de 
las  obfervaciones  de  todo  lo  que  fe  dice  perfe- 
tamente,  i  de  los  medios,  i  maneras  deconfe- 
guirlo.  I  éfte  toul  recogimiento  de  las  obferva- 
ciones de  los  perfetos  modos  de  decir ,  reduci- 
das a  Reglas ,  1  Excepciones ,  folamente  fe  halla 
en  el  Arte  ,  fácil  de  encomendar  a  la  memo- 
ria :  por  cuyo  medio  puede  qualquiera  de  me- 
diano juicio  lograr  el  conocimiento  de  las  ob- 
íervaciones  que  los  hombres  mas  perfpicaces, 
labios,  i  eloquentes  han  adquirido  en  tantos  íi- 
glos  hafta  llegar  a  dar  al  Arte  una  total  com- 
prehenfion  de  todo  lo  que  fe  puede  decir  perfe- 
tamente.  I  por  éfte  medio  aun  los  niños  podran 
faber  fácilmente  en  qué  coníifte  la  perfección  del 
decir  \  lo  qual  ignoraron  aquellos  mifmos  que 
por  la  grandeza  de  fu  ingenio ,  i  una  cafual  fe- 
licidad ,  la  pulieron  en  pra&ica.   Porque  confe- 

.  l.    .  guir- 
(89)  En  el  Prologo  de  las  obras  del  Maeftro  Fernán  Pérez 
de  Oliva. 
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guirla  ficmprc  que  fe  quiere,  no  fe  puede  lograr 
iin  fumo  artificio  ,  como  lo  dijo  mui  bien  Cor- 
nificio  (90) ,  infigne  Rhetorico.  Porque  quien,  íi 
perferamente  no  fabe  el  Arte ,  es  capaz  de  no- 
tar, diftinguir,  i  egecutar  todo  lo  que  eftá  ef- 
crito  con  tanta  extenfion  ?  Los  demás  quando 
leen  las  buenas  Oraciones,  o  Poeíias,  apruevan 
a  los  Oradores ,  i  a  los  Poetas  5  pero  no  entien- 
den qué  es  lo  que  los  mueve  a  aprovarlo ;  por- 
que no  pueden  faber ,  en  qué  confifte ,  qué  es, 
i  como  fe  ha  hecho  lo  que  mas  los  deleita.  Aho- 
ra fe  reconocerá  fácilmente  el  trabajo  que  he  te- 
nido para  aver  de  recoger  egemplos  para  todo 
lo  que  fe  requieren  :  i  egemplos  tales ,  quales  he 
procurado  bufear ,  i  elegir ,  que  al  mifmo  tiem- 
po que  iluftren  los  Preceptos  Rhetoricos ,  inftru- 
yan  a  los  eftudiofos,  o  en  la  Filofofia  Moral,  o 
en  la  Política,  o  en  las  obligaciones  Chriftianas, 
de  fuerte  que  éfta  obra  no  folamente  fea  una 
Rhctorica  entera ,  i  cabal ,  fino  también  un  Ma- 
nual de  Filofofia,  i  Politica  Chriftiana. 

5  9  Solamente  he  dejado  de  poner  egemplos 
con  menos  frequencia ,  quando  los  preceptos  fon 
de  prudencia;  porque  entonces  el  mifmo  precep- 
to ,  o  avifo ,  íirve  de  egemplo  ;  i  íi  en  todos  los 
avifos  que  fe  dan,  fe  hu vieran  de  dar  egemplos, 
en  la  mifma  Arte  no  fe  hallaría  el  Arte  ,  pues 
la  muchedumbre  de  egemplos  la  haría  defapare- 
cer.  Lo  mifmo  digo ,  quando  trato  de  los  Afec- 
tos, poique  conocida  lü  naturaleza,  i  el  modo 
de  incitados ,  o  aplacarlos  5  no  es  neceflario  el 

egem- 

(90)  Rhetoricor.  /4Í.4. 
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cgemplo.  I,  fi  fe  quiere,  ni  aun  éftc  fe  echará 
menos  >  pues  en  éfta  mifina  Rhetorica  fe  hallará 
aplicado  fegun  otro  refpéto. 

60  No  faltará  quien  diga,  que  parece  quein- 
juftamente  me  quéjo  de  la  poquedad  de  egenw 
píos,  aviendolos  muchas  veces  amontonado.  Gra- 
cias a  mi  diligencia  ,  con  la  qual  he  querido  fa- 
cilitar la  Imitación  de  mis  Lctorcs ,  i  oftentar  las 
riquezas  de  la  lengua  Caftellana ,  defenterrando 
al  mifmo  tiempo  la  memoria  de  muchos  Efcri- 
tores  puefta  ya  en  olvido  ,  íiendo  afsi  que  fon 
los  Maeftros  de  la  pureza  de  la  lengua  >  bien 
que  en  lo  demás  frequéntcmente  les  faltó  la  En- 
mienda ,  i  la  perfección  del  Arte  por  la  común 
ignorancia  de  los  íiglos  en  que  vivieron.  Pero  qu  fe 
mucho,  íiaunhoi  dcfpues  de  tanta  luz  de  la  eru- 
dición ,  i  de  la  Critica ,  fe  echa  menos  la  Enmien- 
da por  falta  de  una  buena  Gramática?  i  la  per- 
fección del  Decir ,  por  no  aver  una  buena  Rhe- 
torica eferita  en  Elpafiol. 

6 1  Confiderando  efta  falta  ,  muchas  veces  he 
dudado  de  que  manera  devia  yo  efcrivirla  :  (i  fo- 
jamente para  los  Niños  ,  o  para  los  Mozos  5  pa- 
ra los  principiantes  ,  o  para  los  mas  adelantados* 
Vela  Yo,  que  Arift  óteles  en  fus  Libros  Rbctoricos, 
i  Cicerón  en  los  del  Orador,  i  en  el  único  del  Orador  ¿ 
en  el  de  los  Oradores  e/clarecidos  5  i  Quintiliano,  i 
Juan  Luis  Vives  ,  en  fus  Inftituc iones  Oratorias, 
iolamente  eferivieron  para  hombres  5  i  otros  mu- 
chos ,  que  no  quiero  nombrar ,  folamente  para 
niños ,  que  con  tan  corta  inftruccion  íiempre  que- 
dan principiantes  ,  i  de  la  Rhetorica  folamente 
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fáben  fu  nombre,  i  los  que  tienen  los  Tropos,  i 
las  Figuras ,  i  las  partes  de  la  Oración  :  pero  ig- 
noran los  Eftados  de  las  Queftiones ,  i  los  varios 
modos  de  tratar  de  ellas  ,  el  ufo  de  los  Tópi- 
cos, el  conocimiento  de  los  Cara&ercs  de  la  Ora- 
don  ,  i  fus  Afecciones :  i  íiendo  afsi  que  el  eftu- 
dio  de  la  Rhetorica  es  propio  de  quien  ya  efti 
inftmido  en  la  Dialéctica ,  i  aplicado  a  la  letu- 
ra  de  los  libros  eloquéntes  para  obfervar  en  ellos 
las  ideas  del  decir ,  i  procurar  imitarlas  ;  ni  fe  fu* 
pie  la  falta  de  la  Dialedica,  cuyo  eftudio  fuele 
pofponerfe  al  de  la  Rhetorica  i  ni  la  de  la  letu- 
ra ,  facilitando  de  alguna  manera  la  Invención  de 
los  aífuntos  mas  frequéntes  en  el  tráto  humano. 

62  Obfervando  pues ,  que  los  que  haneferi- 
to  Rhetoricas  folamente  para  los  Niños ,  han  he- 
cho mui  poco  fruto  ;  i  mas  han  defacreditado, 
que  autorizado  la  Rhetorica ,  haciéndola  un  Ar- 
te pueril,  i  envaneciendo  a  los  que  la  eftudian, 
penfando  que  faben  lo  que  verdaderamente  igno- 
ran ,  me  ha  parecido  mejor  el  methodo  de  ef- 
crivir  a  un  mifmo  tiempo  para  niños  ,  i  adul- 
tos ,  formando  ya  que  no  un  Organo  Dialeíiico, 
i  Rbetorico,  como  leliz,  i  brevemente  lo  prac- 
tico el  Maeftro  Francifco  Sánchez  de  las  Bro- 
zas 5  a  lo  menos  una  Rhetorica ,  que  no  necef- 
fite  del  conocimiento  antecedente  déla  Dialéc- 
tica 5  lino  que  tome  della  lo  neceífario ,  i  lo  apli- 
que a  la  Pcrfuafsion ;  fecundando  al  mifmo  tiem- 
po el  entendimiento  con  una  prudencial  inftruc- 
cion  de  lo  que  fuele,  i  deve  pra&icarfe  en  los 
afluntos  mas  frequéntes  del  trato  humano :  aco- 
rnó- t. 
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modando  todo  cfto  a  la  inteligencia ,  i  capaci- 
dad de  la  gente  moza ,  de  la  qual  es  propio  el 
cftudio  de  la  Rhctorica  ;  porque  todos  los  que 
en  edad  adelantada  han  querido  aprenderla ,  i  ufar 
de  ella  >  o  fe  han  hecho  pueriles ,  o  pedantes.  , 
63  La  Rhetorica  en  íu  enfeñanza  tiene  una 
grande  variedad  :  i  quien  la  aprende  ,  deve  íer 
capaz  de  recibir,  i  percibir  toda  aquella  varie- 
dad. Unas  cofas  necelsitan  de  memoria  de  niño, 
como  todas  las  voces  del  Arte,  que  fon  muchif- 
fimas  :  otras ,  requieren  aplicación  de  niño ,  co- 
mo la  imitación  de  las  traflaciones ,  i  de  las  figu- 
ras ,  i  la  obfervacion ,  i  ufo  de  los  pies  para  for- 
mar numerofa  la  oración :  otras  ,  ingenio  ?  co- 
mo el  ufo  de  los  Tópicos  :  otras,  juicio,  co- 
mo el  efcogimiento  de  los  materiales,  i  la  ar- 
gumentación :  otras ,  vehemencia  ,  como  el  ufo 
de  los  Afectos :  otras ,  prudencia ,  como  la  dif- 
poíicion  de  los  Argumentos  ,  i  de  los  Afe&os; 
1  los  Medios  de  la  perfuafsion  acomodados  al 
que  dice ,  i  al  que  oye :  otras ,  efeogimiento ,  i 
arte  ,  como  la  imitación  con  defeo  de  mejorar : 
otras ,  obfervacion  atenta ,  i  pra&ica  largamen- 
te continuada,  como  el  decir  numeroíamente* 
Todas  ellas  cofas  requieren  gran  fecundidad  de 
pcnlamientos,  de  afe&os,  i  de  palabras  efeogi- 
das.  Todas  requieren  loltura  de  lengua  para  va- 
riar la  pronunciación  fegun  lo  que  le  dice  :  To- 
das ,  Geíto  muí  medido  ,  i  acomodado  a  lo  que 
fe  habla  >  decorofo  a  quien  dice  >  i  refpetofo  a 
quien  oye:  i  hallándole  ellas  partes  en  quien  ef- 
tudia  la  Rhetorica  >  fucede  a  los  que  í'e  aplican 
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a  ella  lo  mifmo  que  a  los  aficionados  al  ejer- 
cicio de  la  Pintura  ,  los  qualcs  al  principio  fe  va- 
len del  compás  para  faber  las  proporciones  de 
los  miembros :  pero  deípues  que  bien  iabidos  los 
preceptos ,  los  han  egercitado  mucho ,  i  adqui- 
rido habito  de  pintar*  ya  no  cuidan  ni  de  los 
preceptos,  ni  del  compás.  Afsi  los  que  Te  .apli- 
can a  la  Rhetorica  ,  al  principio  es  neceüario, 
<juc  procuren  eferivir  teniendo  prefentes  íus  Re- 
glas 5  pero  habituados  a  ellas  3  íin  procurar  traer- 
ías a  la  memoria  las  practican-:  i  íi  acafohan  de 
decir  algo  contra  ella  ,  la  mifma  diífonanáac  Ies 
acuerda  lo  que  deven  hacer  :  cofa  que  no  luce- 
de  a  los  que  ignoran  el  Arte :  de  la  manera  que 
el  que  no  fabo  Gramática ,  na  fueie  faber  don- 
de  falta  la  Enmienda :  i  el  que  no  fabe  Lógica, 
donde  eftá  la  Sofifteria. 

64  Eftas  conlideraciones  pues  me  han  mo- 
vido a  eferivir  una  Rhetorica ,  que  pueda  apro- 
vechar a  los  Principiantes ,  i  a  los  mas  adelan- 
tados :  methodo  que  felizmente  pra&icaron ,  Ci- 
cerón en  fus  libros  de  la  Invención  ,  i  en  fus 
Particiones  Oratorias :  Lucio  Cornificio  en  los  que 
dirigió  a  Herennio  :  Hermogenes,  que  aviendo 
efento  en  la  edad  de  diez  1  ocho  años ,  es  ca- 
paz de  la  inteligencia  de  los  mozos  :  el  Dotor 
Benito  Arias  Montano  :  Pedro  Juan  Nuñez  aña- 
diendo a  fu  Hermogenes  fus  Inftituciones  Rbetori- 
cas  :  Francifco  Sánchez  de  las  Brozas ,  oculto  imi- 
tador de  Nuñez :  i  Gerardo  Juan  Vofsio  en  fus 
Particiones  Oratorias  :  todos  los  quales  eferivic- 
ton  acomodandofe  a  la  tierna  edad ,  quanto  lo 

TomJ.  C  per- 


XXXIV  Prologo. 
permite  la  grandeza ,  i  futileza  del  aífunto  5  pe- 
ro de  manera  ,  que  aun  los  hombres  do&os  los 
leen,  i  cftudian  con  provecho.  A  todos  cftos 
pnes  he  procurado  imitar ,  intentando  hacer  fá- 
cilmente inteligible  ,  i  perceptible  la  enfeñanza 
de  los  Rhetoncos  de  primera  clafle  ,  haciendo 


7 

m 

1 
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Hcrmogencs ,  i  Longino  5  i  los  Latinos ,  Cice- 
rón, Cornificio,  i  Quintiliano.  Los  Lctoresjui- 
ciofos,  i  defapaisionados  juzgaran  de  que  ma- 
nera ,  i  en  que  eftado  lo  he  confeguido :  i ,  fi  de 
efto  refultáre  a  los  Efpañoles  algún  aprovecha- 
miento, i  tendré  mi  trabajo  por  bien  empleado; 
i,  íi .  de  -.fu  aprovechamiento  me  fobrevúuere  al- 
guna gloria  ,  la  rcibtuyo  a  Dios. 
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LIBRO  PRIMERO. 

De  la  Invención  Retorica, 


CAPITULO  L 


Naturaleza ,  Fin  ,  i  Oficio  de  la  Retorica. 

HETOR1CA  fegun  libera- 
res ( i )  es  La  .Ciencia  de 
perfuadir :  cfto  es ,  el  Arte 
que  enfeña  el  modo  de 
hacer  una  Oración  elo- 
quéntemente  perfuafiva. 

2  Arte  es  una  junta  de 
regias ,  que  enfeñan  los  mas 
fáciles  modos  de  hacer  alguna  cofa  útil :  i  la  per- 
fección que  recibe  éfta  del  artífice ,  que  practi- 
ca las  reglas  que  deve ,  fe  llama  artificio. 

3  El-  Oficio  del  Rhctorico  es  hallar  Jos  me- 
dios convenientes  para  hacer  una  Oración  Per- 
fuafiva. 

C  2  4  Es 

(0  Apud  Sextum  Empiricum  adverf.  Métbem.  cap.  18.  de 
Kbetorica* 
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4  Es  pues  fu  Fin ,  pcrfuadir  hablando  :  i  el 
que  egecuta  efto  con  perfección  ,  fe  llama  Ora- 
dor :  i  por  éfta  caufa  la  Rhetorica  también  fe  di- 
ce Oratoria. 

5  Se  pueden  confiderar  dos  cfpecies  de  Per* 
fuafion.  Una  conque  científicamente  fe  convence 
el  entendimiento  provando  alguna  verdad  con  ar- 
gumentos fuertes  ,  o  necclVanos  :  otra  /con  que 
fe  mueve  h  voluntad  del  oyente  a  hacer ,  o  no 
hacer  algo ,  no  folamentc  con  argumentos  ne- 
ccífarios ,  o  provablcs  \  lino  también  con  los  Afec- 
tos ,  Eloqucncia ,  Pronunciación,  i  Acciones  con- 
venientes. La  primera  efpccie  de  Per/uajton  es 
propia  de  las  Ciencias.  .1  alsi  el  Fifico  periuade  la 
dotrina  de  las  cofas  Naturales :  el  Arithmetico, 
la  de  los  Números  :  el  Geómetra ,  la  diverlidad 
de  las  Figuras  :  El  Lógico ,  a  quien  eftando  bien 
inftruido  en  los  alliintos  de  las  Ciencias ,  toca  exa- 
minar la  explicación  de  qualquier  cofa  >  en  quan- 
to  ufa  de.  la  Dialéctica  Analítica  ,  enfeña  el  mo- 
do de  provar  por  las  cofas  neceílarias  >  i  en  quan- 
to  fe  vale  de  la  Tópica ,  el  modo  de  provar  por 
las  provablcs  ,  manifeftando  la  conexión  de  los 
términos  que  correiponde  a  la  verdad  del  dif- 
curfo :  i  fcmcjantcmentc  cada  una  de  las  otras 
Ciencias  enfeña  loque  es  propio  de  fu  afliinto. 

6  La  íegunda  cipecie  de  Perfua/ion  es  propia 
de  la  Rhetorica  h  i  configuientemente  la  que  de- 
vemos  explicar. 

7  La  Materia  de  la  Rhetorica  fon  todas  las 
cofas  en  quanto  pueden  íer  medios  para  la  per- 
fualion  de  la  voluntad. 

8  Pcrfuadir  defte  modo  es  hacer  creer  al  oyen* 

4  '  tCy 
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te  9  que  deve  preferir  alguna  acción  a  fu  omijiom 
c  al  contrario ,  la  omtfion  a  la  acción.  Si  la  ac- 
ción ,  o  omifion ,  que  fe  perfuade ,  es  jufta ,  fu 
Perfuafon  es  prudente  ó  i  cita  es  la  propia  de  la 
Rhetorica  verdadera.  Si  es  injufta  5  es  aftuta ,  i 
engañofa  :  i  éfta  es  propia  de  la  Rhetorica  faifa, 
i  fohítica ,  que  no  es  Arte ,  ni  merece  tal,  nom- 
bre ,  aunque  hicieron  alarde  della ,  no  folo  Gor- 
gias ,  Traíimaco ,  Protagoras  ,  Prodico  ,  Hippias, 
iníignes  íbñftas  contemporáneos  de  Sócrates  (2)5 
fino  también  Carneadcs  ,  Filofofo  agudifsimo,  in- 
tentando perfuadir  cofas  contrarias  tratando  de 
las  obligaciones  de  vivir  bien.  (3) 
;  9  La  Perfuafon  fupone  un  animo  indiferente 
para  querer  algo ,  o  fu  contrario  5  o  ya  refuelto 
a  lo  uno ,  o  a  lo  otro.  I  afsi ,  como  ha  de  in- 
troducir en  el  animo  una  nueva,  o  contraria  de- 
terminación y  es  neceífario  que  fupongamos  una 
cfpecic  de  Queftion  ,  o  Controverfia ,  para  que  ba- 
lanceadas las  Razones  ,  i  Pafsiones  opueftas ,  pro- 
vemos  que  deven  prevalecer  las  que  noíótroa 
aprovamos. 

■ 

...    CAPITULO  II. 

S)e  las  Controller  (tas  >  o  E/lados  de  las 

Quefiiones. 

c 

1  AXUalquicra  cofa  que  fe  controvierte ,  o  per- 
tenece  a  Queftion  de  Hecho ,  o  de  Nom- 
bre,  que  denota  el  Hecho  >  o  a  Queftion 

de 

(x)  Cicero  in  Bruto  cap.S.  (5)  Qmntü.  lnfiitui.  Orttoriar. 

lib.iz+cdp.u 
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de  Qualidadyo  de  Quantidad.Las  Controverfias  pues 

fonquatro.  La  primera  fobre  la  naturaleza,  fer,  o 
exiftencia  de  la  cofa.  La  fegunda  ,  fobre  el  nom- 
bre ,  que  fe  le  deve  dar.  La  tercera ,  fobre  qual 
fea  el  fer.  La  quarta ,  fobre  quanto  fea :  i  eftas 
quatro  maneras  de  Controvertía  fe  llaman ,  Efta- 
do  Conjetural ,  Finitivo  >  de  Qualidad  ,  i  de  Quan- 
tidad. 

2  En  el  Eftado  Congetural  fe  bufea ,  o  fe  con- 
getura ,  qué  es  lo  que  fe  hace ,  o  fe  ha  hecho, 
o  fe  hará.  * 

3  En  el  Finitivo ,  qué  nombre  fe  ha  de  dar 
a  la  cofa ,  para  que  el  nombre  >  que  es  feme- 
jante  a  una  breviísima  detinicion ,  ponga  fin ,  i 
términos  a  la  cofa  íignificada. 

4  En  el  Eftado  de  Qualidad  fe  bufea  ,  qual 
fea  el  hecho  :  como  ,  ii  fue  atroz  ,  o  leve  >  ii  el 
hurto  fue  manifiefto ,  o  no  manifiefto.  (i) 

5  Finalmente  en  el  Eftado  de  Quantidad  fe 
controvierte  fobre  la  grandeza  de  la  cofa ,  co- 
mo ,  íi  alguno  hurtó  una  res ,  o  un  ganado,  (z) 
Afsi  tratandofe  de  la  entrada  de  los  Moros  en 
Efpaña ,  es  Eftado  Congetural ,  fi  D.Pelayo  fe  opu- 
lb  a  ellos  por  el  lilencio  de  Ifidoro  Pacenfe  ,  que 
eferivió  quarenta  años  defpues  con  poca  diferen- 
cia. Es  Eftado  Finitivo ,  íi  fu  opoficion  deve  Ha- 
marfe  Valor  ,  o  Defe/ptracion.  Es  Eftado  de  Qua- 
lidad ,  fi  elle  hecho  fue  loable  ,  o  no,  por  te- 
ner ,  o  no  tener  Don  Pelayo  derecho  a  la  Coro- 
na de  Efpaña ,  íiendo  entonces  electiva.  Es  Eftado 
de  Quantidad  ,  ii  por  tal  opoíicion  mereció  íingu- 
lar  alabanza.  - 

6  En, 

(i)  /.  aut  facía  16.  §.  qualitate  6.  de  facniu  (i)  d.  U  düt 
facía  16.  §.  qua  mitas  7.  de  pañis* 
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6  En  la  Oración  unas  veces  ai  un  ¿fiado  5  i 
otras,  muchos. 

7  Ai  uno ,  fi  folamente  fe  controvierte  una 
cofa  :  como ,  fi  Milon  mato  a  Clodio  ufando  de 
fu  Derecho ,  o  contra  el  Derecho» 

8  Ai  muchos  Eftados  9  o  de  un  mifmo  Ge- 
ncro  ,  o  de  diverfos. 

9  De  un  mifmo  Genero ,  como  quando  fe 
bufca ,  fi  Cayo  Yerres  recibid  dinero  de  Leónidas, 
de  Apolonio  ,  i  de  los  Mamertinos  :  porque  aqui 
ai  tres  Eftados  Congeturales. 

-  10  Pero  ai  Eftados  de  diverfos  Géneros  i  co- 
mo quando  uno  confiejfa  que  mato  algún  hombre* 
p ero  niega  que  le  hurtó  el  dinero  :  el  primer  Eft*- 
do  es  de  Qualidad ,  en  que  fe  bufca ,  fi  le  mato 
contra  derecho  ,0  no:  el  fegundo  ,  Congetural  fo- 
bre  fi  le  de/pojó ,  o  no.  Según  fon  varios  los  Efia- 
dos ,  lo  es  también  la  Judicatura  :  pero  el  modo 
de  tratar  de  ellos  es  uno  mifmo. 

-  ti  Cada  Que ft ion  tiene  dos  partes.  Una  que 
precede  ,  i  fe  Jlama  Sugeto  :  otra  que  fe  íigue ,  i 
fe  llama  Atributo.  Afsi  dudandofe  ,  fi  la  Riqueza 
i$  de f cable  5  fe  dice  que  la  Riqueza  es  el  Sugeto, 
i  defeable  el  Atributo  ,  que  los  hombres  de  la  Ef- 
cuela  llaman  Predicado.  Sugeto  es  aquello  de  que 
ie  dice  algo  afirmándolo  ,  o  negándolo.  Atributo 
<&  aquello  que  fe  atribuye  al  Sugeto  afirmándolo, 

0  negándolo.  Afsi  en  éftas  propoíiciones  ¡  El  An- 
gel es  Efpiritu  :  El  Angel  no  es  Cuerpo  :  Angel  es  Su- 
geto ,  i  Efpiritu  Atributo  ,  que  fe  afirma  h  i  Cuerpo 
es  Atributo  que  fe  niega ,  o  fe  fepara  del  Sugeto. 

12    La  Queftiony  o  es  finida  ,  i  determinada, 

1  fe llama  Hypotbefís ,  o  indefinida  ,  i  indetermi- 

\  \  na- 
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nada  y  i  fe  llama  Thtfiu  \  u  >  0        o  3 

13    Se  llama  Queftion  finida  la  que  fingularizí 
la-cofa  queftionada  con  alguna o.  muchas  cir- 
cunftancias  de  Ja  Per  lona  ,  de  la  Cofa,  del  Lu* 
gar  ,  del  Tiempo  ,  de  la  Caula  ,  o  del  Inftrunien- 
to.  Indefinida ,  la  Queftion  general.  Dcfta  fuerte, 
ii  fe  duda,  fi  conviene  amar  la.  virtud,  es  quef*- 
tioiV  indefinida  5  i  ,  ^íl  fe  duda  ,  fii  conviene  amar 
la  Templanza  ,  es  Queftion  Determinada  ,  Particu- 
lar ,  o  Singular.  .      L  \    ¿  ^ 
*  14   Las  "cfpccics  At  Controversias  pertenecien*- 
tes  a  la  Rlictorica.fcgun  los  Eftoicos  (3)  con  quie- 
nes fe  conformaran  Ariftotcles  (4).  i  Cicerón,  (s) 
fon  tres  :  Demonflracion  ,  Deliberación  ,  i  Juicio. 
,15    La  Demonflracion  contiene  dos  partes  con- 
trarias: Alabanza  ,  1  Vituperación. 
.  16    Alabanza  es  una  Oración  que  expone  los  iie« 
ves  que  ai  en  la  cofa  ,  que  fe  defea  hacer  amable, 
o  refpetable.         •     «  r  .  ¡  .7  cS 

17  Vituperación  es  «h¿  Oración  que  expon*  ¡os 
males  que  ai  en  Ja  cofa  >  que  fe  defea  hacer  abor- 
recible ,  o  defpreriable.  >¿ 

iS  Todas  las  cofas  fe  alaban.,  o  fe  vituperan 
a  imitación  de  las  \Perfonas  ,  coníidcrando  fus 
atributos  ,  de.  que  i¿  tratará  .en  fu  lugar.  El  Titm* 
po  que  miran  la  Alabanza ,  i  la  Vituperación  ,  fon 
el  prefente  ,  i  el  pallado.  El  que  alaba  ,  deve  ter 
ner  por  blanco  de  fu  Oración  la  honeftidad  de 
las  acciones  para  rcprefcntarlas  amables  ,  hacer7 
las  imitables,  i  glorificar  a  Dios.  Elqucvitupe^ 
ra ,  ha  de  tener  por  obgeto  de  fu  Oración  la 

tot- 

(3)  Afud  Diogcnem  Laertium  in  Zenone,  lib.jfegm.qi, 
XhetQruQr.ltb.ucap.y.  (5)  Ub.z.de  inventxap.¿. 
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torpeza ,  o  la  fealdad  de  las  acciones  para  hacer- 
las aborrecibles ,  perfuadir  a  huir  de  ellas ,  i  a 
no  ofender  a  Dios. 

•  19  Las  Partes  de  la  Deliberación  fon  dos  ,  Per-* 
fuafion ,  i  Difuafion.  El  Tiempo  a  que  atiende  el 
que  pcrfuade  ,  o  diíüade  ,  es  el  venidero.  Se  per- 
suaden las  cofas  dignas  de  hacerfe ,  facilitando  los 
medios  j  i  haciendo  creer  el  buen  fin  de  ellos.  Se 
dií iiaden  las  indignas ,  dificultando  T  o  afeando  los 
medios  de  las  acciones  indignas ,  i  reprefentando 
los  jnalos  efetos  dellas. 
« *-  *  »  .      ■  •  . . 

«  ....  , 

capitulo  ni. 

•  .  . •   .  -..  . 

4 «    i  ,  »  '  .  • 

©*/  Ejido  Congetar4¿ 

-*  T>  Olviendo  a  la  dotrina  de  los  Efiados ,  el 
J3  Congetúral  fe  llama  afsi,  porque  el  Juez 
¿kve  congeturar  v  fi  fe  ha  hecho  algo.  Aqui  fe 
entiende  por  Juez  qualquiera  que  aya  de  hacer 
Juicio1  de  íi  ai  hecho,  o  no. 
•V«2¡  En  éfte  Eftado>  o  abfolutamente  fe  hace 
.averiguación  del  Hecho  >  como  ,  fi  Celio  preparo 
ti  veneno  a  Clodio  ,  o  no  ?  o  del  modo  del  Hecho, 
Como  ,7?  en  el  tuvo  alguna  cierta  intención  :  pon- 
go por  egemplo  ,  fi  Milon  mató  a  Clodio  para 
que  no  le  Jirviejfc  de  eftorvo  en  Ju  Confutado  fien- 
do  Pretor. . 

0  3    Efte  Modo  también,  o  es  fimple ,  o  com- 
parado. Simple  j  como  ,  fi  Milon  pufo  ajfecbanzas  ' 
a  Clodio.  La  comparación  ,  o  cotejo  fe  hace  def- 
ta  manera  ,  fi  por  ventura.  Milon  pufo  ajfecbanzas 


» 
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a  Chito  ?  o  Clodio  a  Milon  ?  El  modo  de  tratar 

cftos  E fiados  es  uno  mifmo. 

4  Averje  becbo  algo ,  fe  prueva  de  tres  ma- 
neras. Primeramente  porque  uno  quifa  ,  i  pudo 
hacerlo. 

5  La  Voluntad  fe  prueva  parte  por  las  caufas, 
que  precedieron  al  hecho  >  i  parte  por  las  feHas 
de  la  voluntad. 

6  Las  caufas  precedentes  ál  hecho  fon ,  o  itn*  s 
psIfivM ,  O  raciocinativas. 

7  La  Caufa  Impul/iva,  o  el  incitamiento,  com¿ 
prchende  las  Pafsiones ,  las  quales  tienen  veces  de 
caufa  eficiente  :  como  el  Amor  *  i  el  Odio.  Afsi 
es  verifimil  qué  amemos  a  los  que  hicieron  bien 
a  nueftros  mayores ,  o  a  nofotros ,  o  a  nueftros 
amigos :  i  ^ue  uno  aborrezca  a  los  que  hicie- 
ron lo  contrario  configo ,  o  con  los  íüyos. 

8  Caufa  Raciocinativa  ,  es  aquella  que  fe  coii- 
fidera  como  caufa  final ,  como  la  efperanza  de 
alguna  comodidad  fuele  fer  caufa  de  muchos 
hechos. 

p  Hafe  de  confiderar ,  qué  es  lo  que  fe  ha  fe- 
guido  de  algún  becbo ,  o  de  fu  Omifion.  Del  ht* 
cbo  ,  como  la  confervacion  de  los  bienes  adqui- 
ridos ,  o  la  adquiíicion  de  otros :  el  libramiento 
de  los  males  prefentes ;  o  el  apartamiento  de  los 
que  amenazaron.  De  la  Omifion^  como  la  per- 
dida de  los  bienes  adquiridos  5  o  el  defengaño 
de  no  confeguir  los  efperados :  la  continuación 
de  los  males  prefentes  ,  i  el  temor  de  los  que 
amenazan.  •. 

'  io  También  pertenece  a  efto,  que  fea  ma- 
yor la  utilidad ,  que  el  daño, 

ii  Afsi- 
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U    Afsimifmo  ,  quando  uno  es  de  opinión, 
que  ya  no  puede  recibir  daño  :  como  los  que 
no  tienen  que  perder. 

12  Pero  principalmente  es  un  grande  argu- 
mento de  la  Voluntad  la  efperanza  de  falir  libre 
del  caftigo.  Porque  Cuelen  injuriar  los  que  elpe- 
ran  que  fu  maldad  eftara  oculta  >  o  que  dado 
que  no  pueda  eftarlo  ,  creen  que  fácilmente  evi- 
taran la  pena  :  o  que  a  lo  menos  podran  hacer 
que  la  pena  fe  dilate  mucho  >  o  que  fea  menor, 
que  lo  que  manda  la  Lei. 

13  I  fiendo  diverfas  las  coftumbres  de  los 
hombres  $  para  perfuadir  mas  fácilmente  ,  deve 
ponerfe  a  la  viña  la  calidad  de  la  perfona ,  o  el 
genio  afsi  del  que  hace  la  injuria  ,  como  del  que 
Ja  recibe. 

14  Ademas  de  las  Cau/as  de  la  Voluntad ,  que 
firven  para  provar  el  hecho  ,  fe  coníideran  las 
Señas ,  o  Indicios  della ,  como  los  dichos ,  i  he- 
chos de  alguno.  I  efto  bafte  en  quanto  al  lugar 
común  de  la  Voluntad. 

15  El  Poder ,  o  facultad  de  hacer  algo  ,  íc 
prueva  por  las  circunft andas  afsi  de  la  Perfona, 
cpmo  de  la  cofa. 

ió  Por  las  circunft  amias  de  la  Perfona  fe  prac- 
tica efto  de  tres  maneras  fegun  las  tres  efpecies 
de  bienes ,  es  a  faber ,  del  animo ,  del  cuerpo* 
i  de  los  externos.  I  afsi  fe  conlídera  la  reftitud, 
o  el  torcimiento  de  animo  >  las  fuerzas  del  cuer- 
po s  i  las  riquezas. 

17  Las  Gírcunjlancias  de  la  Cofa  fon  el  Lu- 
gar ,  el  Tiempo  oportuno ,  que  llamamos  Oca/fan* 
\  otras  cofas  que  pertenecen  a  aquella  de  que  fe 

tra- 
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trata  por  citar  enlazadas  con  ella  ,  o  ferie  adhe- 
rente.  «wic- 

1 8  La  fcgtinda  manera  de  fortalecer  las  prue- 
vas  de  Jas  Cww,  de  algún  hecho  fe  toma  de 
las  Senas  del  huho  ,  las  quales  fon  tres :  AnucedZ 
us  como  la  amenaza,  o  el  ruego  :  acompañado, 
ras ,  como  el  clamor  ,  o  los  gemidos  :  i  emfi- 
gantes  ,  como  la  huida  ,  Ja  amarilkz  no  Ju¿ 
tual,  i  otras  femejantes. 

19  La  tercera  manera  de  fortificar  las  Drue 
vas  de  las  Contras  de  averfe  hecho  J£t 
por  teíhgos  Jdoneos,  por  la  fama  común  fpor 
los  Rumores  ,  por  los  tormentos ,  ¿  cofas  fc££ 

20  Tcfiigos  idóneos  fon  los  hombres  fidedignos  .  mu 
ffirman  aver  vifio  el  hecho ,  o  cid,  el  dicho  de  que  fe 
traca ,  o  fefedndí  con  fus  propios  /émidos  aquello  ro- 
bre fjU  fe  comroverte  ,  como  el  olor ,  el  fabor  la 
blandura ,  o  la  afpereza  de  alguna  cofa 

2 1  Fama  es  la  noticia  de  algún  hecho ,  o  dicho  cont- 
tamemente  amormada  por  muchos  que  fuelen  eflar  t  en 
informados  de  las  verdades.  J 

tur!         ^         ^      *****  '       fi£rfi  f» 

Torm'T0  «  tl  corporal  que  fe  canfa  al 
?»'  es  acufado  de  alguna  maldad  confirmada  m  con 
algunos  no  leyes  indicios ,  para  que  la*  confiere. 

•24    Tradición  es  la  Relación  de  algún  hecho  .  ,  &. 
cho ,  que  uno  fe  acuerda  aver  oido  tomar  al  que  «A 
la  acción ,  o  al  que  ojo  el  dicho.  La  Tradición  fam 
Cl  ongen    0  es  Divina ,  o  Humana :  i  fc<m ,  fo 
conservadores  de  ella ,  o  es  Singular  ,  o  PanicuUr, 


■ 
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O  General ,  O  Vniverfal :  o  Secular ,  o  Bclefiaftica: 
O  Mixta  ,  como  la  ^foftolica  ,  que  es  Divina  ,  i 
Eclefiaftica.  La  Tradición  Divina  es  infalible  :  la 

#*m»4  ,  falible  5  pero  prudentemente  cierta ,  fi  es 
original ,  i  fe  ha  confervado  por  Períonas  vera- 
ces ,  i  bien  inteligentes  de  lo  que  fe  trata. 

25  En  la  Defenfa  fe  rechazan  todas  éftas  co- 
fas de  la  manera  que  mejor  fe  puede  :  porque  a 
Jas  cofas  que  fe  han  dicho  para  provar  que  al- 
guno í>wfi  ,  fe  refponderá  que  no  fon  verdade- 
ras 5  o  íe  esforzara ,  que  fon  de  tan  poco  mo- 
mento ,  que  por  ellas  no  fe  deve  juzgar. 

26  Pero  principalmente  tiene  grandifsima  fuer- 
za la  incredibilidad  ,  como  quando  fe  dice ,  que 
no  merece  crédito ,  que  alguno  quiíieíTe  algo  en 
tiempo  mui  impropio ,  fiendo  verdad  que  pudo 
cgecutarlo ,  i  no  quifo  en  otro  mui  oportuno. 

27  Se  mueftra  no  aver  ávido  Poder  7  o  FacnU 
tad  para  hacer  algo ,  provando ,  que  no  huvo  fuer- 
zas neceífarias  para  la  egecucion  ,  ni  lugar  opor- 
tuno ,  ni  tiempo  a  propofito.  I  fi  no  puede  ne- 
garfe  que  huvo  Facultad  ,  fe  infiftira  en  los  argu- 
mentos con  que  fe  prueva  que  no  fi  <¡»ifo. 

28  Las  Señas  del  Reo ,  i  del  Ador ,  fe  pro- 
curaran defvanccer  del  mejor  modo  que  fe  pQdrá* 

« 

CAPITULO  IV.  '  • 

(Del  EJiaio  Finitbo. 

^  pN  el  Eftado  Tinitivo  fe  bufea ,  íl  exiften  to- 
JE#  das  las  condiciones ,  que  fe  requieren  pa- 
ra 
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ra  que  cierto  Nombre  fe  aplique  a  la  cofa ,  o 
al  hecho  de  que  fe  trato  ,  o  ti  falta  algo.  Por 
Nombre  deve  entenderfe  aqui  qualquier  dicción 

f>or  la  qual  podemos  manifeftar  la  cofa  que  pen- 
amos :  como  con  el  Sufiantivo  la  fuftancia ,  o  pox 
mejor  decir ,  el  fer  de  la  cofa ,  como  nieve  5  o 
el  Modo  fuftantivado  ,  como  blancura  :  con  el 
Adgetivo ,  lo  que  fe  añade  a  la  fuftancia  cualifi- 
cándola, como  quando  fe  dice,  que  la  nieve  es 
fria  :  o  lo  que  fe  añade  al  Modp  fuftantivado, 
como  íi  fe  dice  que  la  blancura  es  Agradable.  Con 
el  Articulo  fe  determina  la  generalidad  del  Nom- 
bre ,  liendo  cofas  mui  diftintas  preguntar  ,  Tu  eres 
Profeta  >  como  verdaderamente  lo  fue ,  i  el  ma- 
yor de  todos ,  San  Juan  Bautifta  >  (1)  o  Tu  eres 
el  Profeta  >  que  es  lo  que  le  preguntaron  los  Ju- 
dios  en  aquella  gran  embajada  de  los  Sacerdo- 
tes ,  i  Levitas  de  Gerufalen ,  i  refpondió  el  Santo, 
que  no  (2) ,  entendiendo  que  le  preguntavan  ,  íi 
era  el  Profeta  prometido  5  (3)  Con  las  Pref opciones 
fe  fuplen  los  cafos  de  que  carece  la  lengua  Cas- 
tellana en  el  numero  Angular  ,  i  plural.  El  Geni- 
tivo con  la  prepoíicion  Ve.  Afsi  dijo  D.Diego  de 
Saavcdra  Fajardo  (4) :  Ordeno  el  Reí  Don  Alonfo  el 
fabio  ,  que  en  la  edad  pupilar  de  los  Reyes  governajfc 
wo ,  o  tres ,  o  cinco  ,  o  pete.  El  Dativo ,  con  la  pre- 
poíicion ,  A  ,  de  la  qual  fe  valió  Saavedra  quan- 
do dijo  (5)  :  Ningunos  tributos  menos  danofos  a  los 
Reinos ,  quet  los  que  fe  imponen  en  los  puertos  fobre  las 
mercancías ,  que  fe  facan  y  porque  la  mayor  parte  pa- 
gan los  forafteros.'El  Acufaúvo  con  las  Prepoficio- 

nes, 

(1)  Mattb.iuu.  (?)  7*.i.2i.  (3)  Deuter.  18.15.  (4)  En 
ta  mprefa  70.  (j)  En  la  ímprefa  6-j. 
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jies ,  A ,  o  Para ,  de  que  usó  el  mifmo  Saave^ 
dra  quando  dijo  (6)  :  Siendo  pues  tan  conveniente  el 
trabajo  para  la  confervacion  de  la  República  5  procure 
ti  Principe  ,  que  fe  continué. ,  i  no  fe  impida  por  el  de- 
majiado  numero  de  los  dios  deftinados  para  los  diverti- 
mientos públicos ,  o  por  la  ligereza  piadofa  en  votallos 
las  Comunidades  ,  i  ofrecellos  al  culto  ,  -afsifticndo  el 
Pueblo  en  ellos  mas  a  divertimientos  profanos  y  que  4 

los  egercicios  religiofos.  El  Ablativo ,  con  las  Prepo- 
siciones ,  Con  ,  Ve,  En,  Por ,  Sin,  So.  Sirviofe  Saave- 
dra  de  la  Prepoíicion  Con  eferiviendo  afsi  (7) :  El 

Reí  Don  Alonfo  el  quinto  affeguro  el  afeólo  de  los  vafe 
fallos  del  Reino  de  Ñapóles  con  la  atención ,  i  pruden- 
cia en  los  negocios ,  con  el  premio  ,  i  caftigo  ,  con  la 
liberalidad  i  agrado  ,  *  con  la  facilidad  de  las  audien- 
cias. Se  ye  el  ufo  de  la  Prepoíicion ,  Ve ,  en  los 
Adagios  fignientes  :  Ve  Vios  viene  el  bien  ,  de  las 
*bcja\s  la  miel:  Ve  luengas  vias  luengas  mentiras:  Ve 
do  pican  i  no  pon ,  prefto  llegan  al  hondón  :  Ve  fuera 
vendrá  quien  de  cafa  nos  echara :  Ve  donde  le  vino  al 

garvanzjt  el  pico  \  Usó  Saavedra  de  la  Prepoíicion, 

En  ,  quando  dijo  (S)  :  Hartos  ( theforos  )  hemos  vifto 
en  nueftros  tiempos  confumidos  fin  provecho  en  diverfio- 
nes  por  temores  imaginados  ,  en  egercitos  levantados  en 
vano  ,  en  guerras ,  que  las  pudiera  aver  efeufado  la  ne- 
gociación ,  o  la  difxmulacion  ,  en  afsiftencias  dé  dinero 
mal  logradas  ,  i  en  otros  gaftos  r  conque  creyendo  los 
Principes  quedar  mas  fuertes  ,  han  quedado  mas  flacos. 

Con  la  Prepoíicion  ,  Por ,  fe  fuple  la  terminación 
del  Ablativo  defteraodo  :  Por  tu  lei,  i  por  tu  Rei, 
i  por  tu  grei  ,  i  por  lo  tuyo  morirás.  A  veces  tam- 

N  bien 
(6)  En  la  Emprefa  71.  (7)  En  la  Emprefa  59.  (8)  En  la 
Emprefa  69. 
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bien  fe  fuple  el  Acufativo  por  la  Prepofición,  Por* 

como  quando  dijo  Don  Gómez  Manrique; 

Los  menores  valen  menos 

Mirad  que  governacion, 

Ser  governados  los  buenos 

Por  ¡os  que  tales  no  fon. 
La  Prepofición  ,  Sin ,  denota  el  Ablativo  defte  mo- 
do :  Sin  temor  el  amor  parece  defprecio  :  fin  amor  el 
temor  defdeño.  La  Prepoíicion  ,  So ,  también  deno- 
ta el  Ablativo  :  como  quando  fe  dice :  So  la  bue~ 
na  razjon  empece  el  engañador :  So  lo  pardo  efta  el  en- 
gaño :  So  el  cabello  rubio  buen  piojo  rabudo  :  So  el  fa- 
jal  ai  al :  So  vaina  de  oro  cuchillo  de  plomo  :  afsi  de- 
cimos :  So  cargo  de  juramento  ;  So  color  :  So  pena: 
So  capa. 

,  ,2  Con  el  Verbo  fe  fignifica  la  acción  ,  o  la 
\pafsion ,  feñalando  el  tiempo  en  que  fe#  hace ,  o 

fe  padece.  Como  :  Libro  cerrado  no  faca  letrado: 
Lo  que  fe  ufa ,  no  fe  efeufa. 

3  Con  el  Adverbio  fe  explica  el  modo  de  ha^ 
cer ,  o  de  padecer.  Como  fe  ve  en  ellos  refranes: 
La  mager  que  poco  vela ,  tarde  hace  luenga  tela  ¡  La 
muger  ,  i  el  fraile  ,  mal  parecen  en  la  calle  :  o  fe  mo- 
difican los  adjuntos ,  como  en  cftos  otros :  La 
tela  bien  tegida ,  al  curar  mas  embevida  :  La  mal  ali- 
ñada ,  ames  abre  la  puerta  ,  que  cubre  la  cama. 

4  Con  la  Conjunción  fe  unen  y  i  enlazan  todas 
las  cofas  fignificadas  por  los  nombres  >  o  voca- 
blos >  i  por  coníiguicnte  fe  explica  todo  lo  que  fe 
pienía.  Alsi  dijo  Saavedra  (9):  Si  en  el  ingenio  fomos 
femé  jantes  a  Dios ,  i  en  las  fuerzas  comunes  ,  a  los  anima- 
les   mas  gloriofo  es  vencer  con  aquel ,  que  con  efias. 

5  El- 

(9)  En  la  Emprefa  96. 
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S  Efto  fupucfto  ,  entonces  una  dicción  fe  tie- 
ne pox  Nombre  verdadero ,  quando  fe  prueva  fu 
introducion ,  fu  determinada  lignificación  ,  i  fu 
ufo  :  porque  de  otra  fuerte  el  lenguage  feria  ca- 
prichofo,  i  no  inteligible. . 

CAPITULO  V. 
®el  E fiado  de  Qualidad. 

*    ■  *  • 

1  ^1  fe  controvierte  fobre  la  Qualidad  de  la 
O  cofa ,  o  del  hecho ,  fe  llama  el  Eftado  de 
Qualidad ,  que  es  de  dos  maneras  NtgocuU ,  o  7*. 

dio  tal. 

2  El  Negoáal  es  fobre  cofa  venidera  5  i  per- 
tenecen a  él  las  Deliberaciones,  como:  Si  es  mil \ 

9  no  mantener  guerra  perpetua  con  los  Mahometanos* 

Efte  Eftado  fe  trata  fegun  el  Genero  Deliberati- 
vo. Principalmente  fe  reprefentan  dos  cofas :  lo 
que  fe  puede  hacer ,  i  lo  que  es  decente. 

3  Si  fe  trata  de  cofa  pallada ,  fe  llama  el  Ef- 
tado Judicial ;  i  éfte  fe  funda  en  Razjm  ,  efto  es, 
en  el  juicio  que  fe  haces  i  por  eflb  le  llama  Ra- 
€tona¿7  o  Judicial :  o  recibe  fu  fuerza  de  lo  eferi- 
to,  i  fe  llama  Legal ,  o  Legitimo:  porque  la  Lei 
tiene  el  principal  lugar  entre  las  cofas  elcritas.  . 

4  El  Eftado  Racional,  o  es  Simple,  o  Abfol*- 
$0    o  sijfitmtivo. 

5  El  Simple  afirma ,  que  algo  es  loable  por  íii 
naturaleza  ,  1  propia  virtud. 

6  Suele  tener  cinco  capítulos  fundados  en  d 
Derecho  Natural,  en  la  Lei  pofitiva,  en  la  Coi- 

TmJm  D  tiun-  i 
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tumbrc,  en  la  Cofa  Juzgada,  i  enelPa&o.  Se- 
gún efto  ,  fi  alguno  mató  al  que  intentava  ma- 
tarle ;  pr ovará ,  que  por  Derecho  Natural  es  licito 
rechazar  la  fuerza  con  la  fuerza  por  el  precepto 
natural  de  la  propia  confervacion. 

7  Que  efto  mifmo  permite  la  lei  2.  th.  18. 
Partida  7.  donde  pn  la  prohibición  del  homicidio, 
fe  añadió  éfta  excepción  :  Fueras  ende  (efto  es,  ex- 
ceptuando) fi  lo  matajfe  en  defendiéndole  'viniendo  el  otro 
contra  ily  trayendo  en  la  mano  cuchillo  [acodo ,  o  e/1 
fada  ,  o  fiedra^o  palomo  arma  qualquier,  conque  lo  fudiefi* 
fe  mdtar. 

8  Por  Coftumbre  5  porque  lo  ha  fido ,  i  es  de 
todas  las  Naciones  ,  i  en  todos  los  tiempos.  Se- 
gún lo  legado ,  diciendo  que  afsi  fe  juzgo  en  tal, 
L  tal  cafo. 

9  1  finalmente  por  Patio ,  fi  fe  pudiere  pro- 
var ,  que  le  huvo  entre  el  Aftor ,  i  el  Reo, 

10  El  Eftado  j4Jf*mtivoy  porque  el  hecho  no 
es  en  fi  loable,  necefsita  de  ayuda extrinfeca* i 
fe  llama  afsi ,  porque  toma  lo  que  le  firve  para 
pretextar  la  detenía  alegando  alguna  caufa  ho- 
nefta,  bien  que  aparentemente  aplicada  :  i  efto 
Rhetoricamente  fe  llama  Color ,  porque  muda  la 
apariencia  del  hecho,  como  la  cochinilla  la  de 
la  lana.  Afsi  no  pudiendo  Cicerón  defender  a  Mi- 
Ion  por  aver  muerto  a  Clodio ,  fin  que  antes  el 
Pueblo  Romano  le  huvieíTe  condenado  a  muer- 
te 5  fe  valió  del  Color  de  las  affechanzas ,  di- 
ciendo que  Clodio  las  avia  puefto  a  la  vida  de 
Milon ,  i  que  en  éftc  fue  defcnfa  natural  la  ac- 
ción de  matarle.  El  Orador  Chriftiano  no  deve 
valerfe  de  Colores  falfos ,  i  mucho  menos  de  ca- 
lumniofos.  El 


* 
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11  El  Eftado  Ajfnmtko  fe  divide  en  Compártelo*, 
Rebatimiento ,  Remoción ,  i  Vifculpa. 

12  La  Comparación  coteja  lo  hecho  con  otra 
cofa  peor  ,  que  de  otra  fuerte  deviera  hacerfe 
provando  la  necefsidad  de  egecutar  lo  uno  ,  o 
lo  otro. 

13  El  Rebatimiento  en  latin ,  Relatio ,  es  una  apli- 
cación de  la  culpa ,  provando  que  la  tuvo  el  que 
recibió  el  mal. 

14  Remoción,  o  Apartamiento,  es  la  Prueva  de 
que  tuvo  la  culpa  del  mal ,  otro  diverfo  del  que 
le  recibió  :  o  la  negación  del  hecho :  o  decir  que 
el  que  recibió  el  mal ,  no  merecía  tal  venganza. 
~,  15  La  Di/culpa ,  que  los  Latinos  llaman  P*r- 
g*t*o ,  no  defiende  el  hecho :  en  lo  qual  fe  dife- 
rencia de  la  Remoción  ,  o  Apartamiento  5  fino  la  vo- 
luntad. I  afsi  fe  vale  de  la  caufa ,  o  de  la  Ne- 
Cefsidad ,  o  del  acafo ,  o  de  la  imprudencia. 

16  A  la  Difcnlpa  muchas  veces  fe  añade  la 
Deprecación ,  que  es  Eftado  >  pero  fin  color :  por- 
que no  defiende  el  hecho  j  fino  que  aleea  las  cau- 
fas  por  las  quales  uno  efpera  el  perdón  del  he- 
cho. I  la  Deprecación  pertenece  al  Eftado  Negocia^ 

porque  produce  la  queítíon  de  cofa  venidera,  es 
a  faber,  li  conviene  que  fe  perdone,  o  no. 

CAPITULO  VI. 

.  .  »  -  • 

(De/  E/iodo  Leg&l ,  perteneciente  al  de 

dualidad. 

I  TjL  Eftado  Legal  es  de  quatro  maneras.  So- 
JLé  ble  lo  efertto ,  i  fu  fentido :  fobre  la  con~ 


• 

% 
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tr  Arle  dad  de  las  Leyes :  el  Eftado  de  Raciocinación  :  f 

el  de  la  Ambigüedad. 

2  El  Eftado  fobre  lo  eferito  ,  i  fu  fenúdo ,  tie- 
ne lugar ,  quando  la  una  parte  de  los  litigantes 
fe  funda  en  las  palabras  de  la  Lei ,  i  la  otra  en 
fu  inteligencia. 

3  En  éfta  efpecie  de  Caufa  la  una  Parte  di- 
rá j  que  conviene  leguir  lo  que  fe  ha  eferito,  por- 
que a  no  de  ver  hacerfe  afsi ,  fe  huviera  expli- 
cado el  Lcgiílador  de  otro  modo.  Se  añadirá  la 
razón  de  aver  querido  cfto  ,  i  no  lo  contrario. 
Se  confirmará  con  egemplos  femejantes ,  i  cafos 
juzgados :  i  fe  manitcílaiá  que  es  cofa  peligrofa 
apartarfe  de  la  letra  de  la  Lei. 

4  La  otra  Parte  dirá  >  que  el  Legiflador  fo- 
lamente  eferivió  lo  neceflario :  que  lo  que  qual- 
quiera  deve  entender ,  no  es  menefter  efcrivirlo: 
que  deve  atenderfe  al  fentido  ,  i  no  las  palabras: 
que  lo  que  fe  dice ,  fe  confirma  por  el  contex- 
to ,  i  por  otras  leyes ,  i  con  la  razón  natural.  Se 
añadirán  egemplos  femejantes ,  i  cafos  juzgados: 
i  fi  no  los  huvicre ,  fe  dirá  que  no  deve  juzgarfe 
por  ellos,  fino  por  las  Leyes,  (i) 

5  Se  dice  que  ai  dos  Leyes  contrarias ,  quando 
fe  oponen  dos  Leyes,  o  parece  que  fe  oponen: 
o  quando  una  parte  de  Lei  le  opone  a  la  otra  >  o 
una  mifma  parte  fe  contradice  en  algún  cafo.  Lo 
mifmo  fe  dirá  de  la  opoíicion  de  los  Teftamentos, 
de  los  pa&os ,  i  de  qualquier  otro  eferito. 

6  En  éfte  Eftado  de  contrariedad  ,  li  ai  dos  Le- 
yes ,  o  fe  han  de  conciliar  5  o  fe  ha  de  preferir 

la 

(1)  L.  Nemo  judex  1$.  Qod.  de  fentent.  &  interlocuu  om- 
ntum  ¡udteum. 
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la  ultima ,  como  abrogatoria  de  la  antecedente: 
fino  es  que  la  ultima  lea  Humana ,  i  la  antece- 
dente ,  Divina  ,  o  del .  Derecho  Natural  5  que  en 
tal  cafo  cede  la  Humana,  como  injufta ,  i  co- 
mo inferior,  como  lo  es  la  lei^.  tit.23.  Partida 
7.  que  manda  que  no  reciban  pena ,  antes  bien 
galardón  los  encantadores  que  fupone  con  bue- 
na ¿atención. 

7  La  Lei  promulgada  en  beneficio  publico 
prevalece  a  la  que  folamente  fe  hizo  en  favor  de 
algún  particular. 

S    Quando  totalmente  fe  quita  alguna  Lei ,  fe 
abroga  *  quando  folamente  una  parte ,  fe  dero- 
ga 5  quando  fe  añade  alguna  parte  ,  fe  fubroga, 
•  quando  fe  muda ,  fe  obroga.  (2) 

,     9    El  Eftado  de  Raciocinación  es  quando  la  dc- 

cifsion  de  alguna  cofa  fobre  la  qual  no  ai  Lei 
expreflamente  eftablecida,  fe  colige  por  laefta- 
blecida  en  otra  de  igual  razón.  Los  Legiftas  lla- 
man a  éfte  modo  de  interpretación  ,  Inducción  de 
U  Lei. 

10  El  que  huviere  de  ufar  defte  Eftado,  di- 
rá, que  en  la  Lei  fe  entiende  lo  que  es  de  igual 
irazon ,  i  lo  que  no  tiene  neccfsidad  de  precaver- 
fe  expreflamente. 

11  El  contrario  negará  la  igualdad  de  la  ra- 
zón :  o  dará  la  razón  de  diferencia  entre  una  i 
otra  cofa  para  que  no  tenga  lugar  la  inducción 
fundada  en  la  igualdad  de  razón. 

12  El  Eftado  fobre  la  Ambigüedad  tiene  lugar, 
quando  fe  controvierte  con  que  acento  deve  leer- 
fe 

(2)  Vlftanus ntJe  legibu$,& motilas  %.lex  5. ad ¡un fio  cice- 
tone  Ef  iflolar.ad  Attuum  W.j.  *p 
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fe  cierta  voz ,  porque  una  cola  es  pe r dtJU  t  [  otra 

perdtda :  una  publico  $  otra  publico  ;  i  otra  publico, 

0  quando  fe  difputa  a  que  deve  referirfe  alguna 
palabra.  Pongo  por  cgcmplo.  Tenia  un  padre  dos 
nijos  ,  Ticio ,  i  Sempronio  ,  que  pleiteavan  5  i 
defeando  favorecer  al  uno ,  dijo  aísi  en  iü  tefta- 

jnento.  Si  Ticio  venciere  a  Sempronio  le  dejo  el  huer- 
to Salnjliano.  Venció  Ticio ,  i  no  aviendo  diftin- 
cion  deípues  de  venciere  ,  ni  deipues  de  Sempronio\ 
fe  duda  a  qual  de  los  dos  pertenece  el  legado. 
También  tiene  lugar  éíle  Eftado  ,  quando  ie  du- 
da ,  que  fignifica  alguna  palabra.  Mandó  el  Apof- 
rol  que  le  velaílen  las  mugeres  (3).  Se  duda  ,  íi 
habló  de  las  Cafadas,  o  de  las  Vírgenes,  fobre 
lo  qual  eferivió  Tertuliano  de  rtrgtnibm  vcUndis* 
13  En  éfte  Eftado  mueftra  una  i  otra  parte, 
que  la  fentcncia  que  defiende ,  es  manifieftamen- 
te  cierta,  o  a  lo  menos  no  ablúrda  :  i  que  lo 
que  dice  uno ,  es  bueno ,  i  jufto ,  conforme  a  la 
razón  (4) ,  a  las  Leyes ,  i  a  las  coftumbres  (5}: 

1  fe  rechaza  lo  contrario  por  los  mifmos  capítulos. 

* 

CAPlf  ULO  VE 
fDel  E/lado  de  Quantidad. 

1  irjN  el  Eftado  dé  Quantidad,  en  quanto  per- 
JC  tenece  al  Genero  Judicial ,  fe  han  de  co- 
nocer las  injurias  mayores ,  i  menores.,* 
2   La  injuria  fe  dice  mayor  por  feis  caufas. 

Por 

(l)  1MC0rinth.cu.  (4)  L.  Cum ínter  veteres  14.C0d.it 
fideuom.liícrt.  (j)  L.Stde mterpretationc  n.delegib. 
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5    Por  caufa  del  animo  mui  depravado.  I  af- 
fi  es  mas  grave  la  injuria  hecha  por  motivos 
leves. 

4  Por  caufa  del  daño,  por  clqual  fe  recibe 
mayor ,  o  menor  detrimento  :  i  afsi  es  mayor 
injuria  matar  a  alguno  ,  que  hurtarle  el  dinero. 

5  Por  caufa  del  Paciente ,  quando  éfte  no  pue- 
de ganar  el  pleito  ,  como  fi  uno  recibiere  algu- 
na herida  del  hijo  del  Principe.  O  quando  el  Pa- 
ciente por  impaciencia ,  o  defefperacion  fe  buel- 
ve  contra  fi ,  como  Lucrecia  violada  por  Tar- 
quinio. 

6  Por  caufa  del  agente ,  íi  alguno  hizo  la  co- 
fa,  o  folo ,  o  el  primero :  o  con  pocos ,  o  con 
muchos  j  o  dio  caufa  a  nueva  lei ,  o  a  nueva  pena. 

7  Por  caufa  de  los  adjuntos ,  como  fi  la  in- 
juria fe  ha  hecho  a  fabiendas  i  o  íi  el  que  la  hi- 
zo ,  es  ingrato  i  o  fon  muchas  las  injurias ,  que 
ha  cometido. 

S  Por  caufa  de  aver  violado  el  Derecho,  dif- 
tinguiendo ,  fi  es  Divino  ,  o  Humano :  íi  eferi- 
to,  o  no  eferito  ,  íiendo  aquel  mas  refpetable 
por  mas  notorio. 

CAPITULO  VIII. 
íDe  las  Partes  de  la  Retorica. 

i    A  Viendo  explicado  ya  que  cofa  es  Rhe- 
JLX  torica  ,  íu  Fin ,  íu  Oticio  ,  fu  Materia, 
i  los  filiados  queftionables  a  que  cita  puede  re- 
duckfc  >  para  lograr  mejor  el  Fin  defta  Arte,  que 
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es  hacer  una  Oración  períuaíiva >  paflemos'a  la 
explicación  de  las  Partes  de  la  Rhetorica ,  que 
fon  quatro  ,  es  a  iaber  y  Invención ,  Difpoficio*  3 
Mcion  y  i  Decir  agraciado. 

CAPITULO  IX. 

S)e  la  Intención  Retorica  en  general. 

i  ^rNvencion  propiamente  hablando  es  m  defen- 

JL  brtmiento  de  lo  que  efta  oculto.  Pero  aquí  fe 
entiende ,  que  es  la  acción  con  que  el  entendimiento 
bufcaPenfamitntos,Argumcntos^j4ft:aos,i Maneras  de  decir 
convenientes  para  formar  una  Oración  perfuafiva.  I  po- 
co importa,  que  lo  que  fe  bafea  ,  fea  oculto, 
i  lo  deícubra  el  inventor  con  fu  ingenio  >  o  que 
fea  manifiefto ,  i  lo  recoja  ,  o  de  fu  memoria, 
o  de  los  libros  ,  o  de  la  información  agena.  Cali 
todos  los  Rhetoricos  antiguos ,  i  modernos  han 
fido  de  opinión  ,  que  la  Invención  Rhetorica  es  pro- 
pia de  la  Dialedica.  I  por  eíío  dice  Cicerón  (i), 
que  Cenon ,  Principe  de  los  Eftoicos  ,  con  fu  ma- 
no folia  manifeftar  la  diferencia  que  avia  entre 
éftas  dos  Artes  >  porque  apretando  los  dedos ,  i 
cerrando  el  puño,  decia,  que  tal  era  la  Dialéc- 
tica 5  i  alargándolos ,  i  eftendiendo  la  mano ,  de- 
cia ,  que  la  eloquencia  era  femejantc  a  la  palma 
de  ella.  I  antes  del  Ariíloteles  ya  manifeftó  en 
principio  de  liis  libros  Rhetoricos ,  que  nueftra 
Arte  correíponde  a  la  Dialéctica.  Pero ,  fi  bien 
fe  obfeiva  v  aunque  la  Rhetorica  fe  lirve  de  la 

(t)  i»  Orat.  cap.6u&  i.  de  Finib.  cap.i¿. 
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Dialéctica ,  como  de  otras  muchas  Artes ,  i  Cien- 
cias y  es  mui  diftinta  la  Invención  Rhetorica  de  la 
ViaUñica  :  porque  éfta  trata  de  buícar  la  cone- 
xión de  las  ideas  para  examinar  la  verdad ,  o  fal- 
fedad  de  los  Difcuríos  ;  i  la  Rhetorica  trata  de 
buícar  (como  queda  dicho)  Penfamientos ,  Ar- 
'  gumentos,  Afectos,  i  Maneras  de  decir  agrada- 
bles ,  acompañadas  de  buena  Pronunciación ,  i 
convenientes  Acciones ,  enderezándolo  todo  a  una 
.  Perluaíion  eficaz.  Como  qualquiera  pues  ha  de 
penfar  io  que  ha  de  perfuadir  5  i  no  puede  pen- 
carlo fin  egercitar  el  ingenio ,  o  la  memoria,  ef- 
to  es,  fin  difeurrir  ,  o  fin  que  naturalmente  fe 
le  ofrezca  en  el  entendimiento  lo  que  deve  decir* 
es  precito  tratar  de  eftos  modos  de  penfar  com- 
prehendidos  debajo  del  nombre  general  de 

vención. 

* 

CAPITULO  X. 

•  •  * 

De  la  Intención  de  los  'Penfamientos  Re- 
tóricos. 

1  TyEnfamientos  fon  los  aclos  del  Entendimien- 
JL  to  >  o  Conocimiento  de  las  cofas  ,  los 
:  qualcs  pueden  fer  per  fetos ,  o  imperfetos.  Eftos  fon 
los  que  meramente  reprefentan  las  ideas  de  las 
cofas  fin  afirmar  ,  ni  negar.  Los  Dialécticos  los 
llaman  Aprehenfoncs :  como,  Sol ,  fin  afirmar,  íi 
es  planeta ,  o  li  luce ,  o  cofa  femejante ;  ni  ne- 
garlo tampoco.  Penfamiemos  perfetos  fon  los  que  ' 
los  Lógicos  llaman  Inicios,  o  Proporciones  5  i  los 

Rhe- 
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Rhctoricos ,  Semencias ,  como ,  El  Sol  et  PUneté. 

2  Unos,  i  otros  Pvsfamiems  deven  fer  verda- 
dero* ,  o  probablemente  verdaderos  en  la  Opinión  del 
que  los  tiene,  para  que  la  Perfuaíion  lea  honefc 
ta ,  i  qual  deve  fer  >  porque*,  íi  parecen  falfos  al 
que  los  tiene  5  no  puede  ufar  de  ellos  licitamen- 
te :  i ,  íi  realmente  lo  fon  >  no  perfuaden  a  los 
Sabios  ,  i  confirman  los  errores  de  los  necios, 
o  los  introducen  en  fus  ánimos.  * 

3  La  V :rdad  de  los  Penfamientos  imperfetos  COtV 

fifte  en  la  correfpondencia  del  penfamiento  con 
la  Cofa  penfada ,  de  manera  que  efta  fea  la  mif. 
ma  que  uno  pienfa ,  i  no ,  como  f  ^elen  decir, 
to  por  liebre.  La  verdad  de  la  íentcn^a  confifteen 
que  por  ella  fe  le  atribuya  al  fugeto  lo  que  le 
conviene  afirmativa ,  o  negativamente. 

4  Si  el  Penfamiento  no  le  manifiefta ,  o  no  fe 
expreíTa  5  no  puede  fer  perfuaíivo.  I  afsi ,  para 
contraerle  al  atilinto  ,  devemos  fuponer  que  fe 
explica  vocalmente.  Egemplo  de  Perfuaíion  en 
Penfamiento  imperfeto ,  o  en  una  fola  palabra  *  es 
mui  notable  aquel  de  Julio  Celar ,  el  qual  eftan- 
do  acoftumbrado  a  llamar  a  los  Soldados,  Com- 

militones ,  efto  es  ,  Compañeros  tn  la  Milicia  ,  Gi- 
'maradas ,  o  digamoflo  afsi ,  Confoldados ,  i  viendo 

alborotados  a  los  «Decumanos  ,  los  foífegó  lla- 
mándolos, Qmrites  (1) ,  que  era  el  nombre  que 
fe  dava  a  los  Ciudadanos  de  Roma  ,  que  no  mi- 
litavan  >  i  con  fola  aquella  palabra  los  avergon- 
zó ,  i  perfuadió  a  continuar  la  Milicia ,  que  no 
querian  feguir.  Egemplo  de  Perfuaíion  en  una  fo- 
la fentencia  puede  fer  la  Oración  del  Confuí  Mar- 
co 

(0  Sueton.  tn  lidio  cap.jo* 
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co  Livio ,  que  quando  1c  digeron  que  podía  pa¿. 
far  a  cuchillo  unos  Francefes  Cifalpinos ,  i  Ge- 
novefes,  relpondió  :  Queden  algunos  menfageros  da 
la  matanzjt ,  i  di  nueftro  valor.  (2)  Con  mayor  bre- 
vedad el  Rei  Don  Alonfo  Quinto  de  Aragón,  ani- 
mo a  los  íuyos  diciendo  :  Seguidoras ,  venced.  En 

cite  genero  de  Oraciones  reducidas  a  una  fen- 
tencia  ion  mui  celebrados  los  antiguos  Lacede- 
monios ,  como  fe  puede  ver  en  los  Apoftegmas  de 
Plutarco»  i  de  ellos  proviene  el  Eftilo  llamado La- 
xonlfmo  ,  que  es  una  imitación  de  la  brevedad  con 
,que  hablavan  los  Lacones ,  o  Lacedemonios:  pe- 
ro Cicerón ,  principe  de  los  eloquentes ,  i  el  mas 
excelente  maeftro  de  la  eloquencia  defpues  de  Arif- 
totcles  ,  obíervó  mui  bien  en  fu  Bruto  (3) ,  que 
los  Lacedemonios  hafta  fu  tiempo  no  aviante- 
nido  Orador  alguno :  porque  íi  bien  la  Brevedad 
es  a  veces  alabanza  en  alguna  parte  del  decir  \  no 
es  alabada  en  toda  la  eloquencia :  porque  es  enc- 
^miga  de  la  amplificación ,  que  con  fus  Ethope- 
yas ,  Defcripciones ,  explicaciones  de  hechos ,  i 
-dichos,  i  expoíiciones  de  las  cofas  con  todas  fus 
circunftancias  vivamente  exprefíadas  ,  manifiefta 
Jas  riquezas  del  ingenio  humano ,  i  fe  vale  de 
los  medios  de  la  perfuaíion. 

5  Egcmplo  de  Penfamiento  falfo  puede  fer  el 
de  D.  Alonfo  Girón  de  Rebolledo  hablando  de 
San  Pedro. 

No  avia  de  cantar  el  Gallo 
Viendo  tan  grande  gallina\ 

Valerio  Máximo ,  i  Séneca  entre  los  Latinos  cCf 
tan  llenos  de  penfamicntos  falfos  >  i  éfta  falta  es 

mui 

(2)  Livius  lib  ij.  cap.ty.  (3) 
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muí  frequente  en  los  Poetas  Efpañoles ,  omitien- 
do decir  lo  que  pudiera  de  los  Oradores. 

6  También  ai  Penfamientos  en  íi  verdadera  \  pe- 
ro explicados  de  un  modo,  que  folam  ente  tie- 
nen la  apariencia  de  verdad.  En  éfte  defeto  in- 
currió Don  Diego  de  Saavedra  diciendo  afsi  (4): 

Efta  la  lengua  en  parte  mui  húmeda  y  i  fácilmente  fe 
dejliz^a ,  fi  no  la  detiene  la  prudencia.  I  en  Otra  par- 
te (5):  La  naturaleza  pufo  puertas  a  los  ojos  ,  i  a  U 
lengua ,  1  dejo  abiertas  las  orejas  para  que  a  todas  ho- 
ras ojejfcn.  Lo  que  Saavedra  quifo  decir  en  una, 
i  otra  fentcncia ,  es ,  que  fe  deve  hablar  poco, 
i  oir  mucho  ,  que  fon  dos  verdades  morales: 
pero  intentó  colegirlas  de  la  compoficion  fifica 
del  hombre,  i  en  efto  fe  engañó  enflaquecien- 
do Ja  perfualion  con  faifas  razones ,  aviendo  tan- 
tas ,  i  tan  ericaces  para  avivarla. 
\  7  Ai  una  particular  efpecie  de  Sentencias ,  que 
por  excelencia  le  ha  levantado  con  el  nombre  de 
Sentencia ,  i  es  un  dicho  general ,  agudo  ,  inftruttivo,  i 
brevemente  redondeado.  Es  general ,  como  éfte  de  Saa- 
vedra (ó):  Los  confejos  fe  han  de  madurar  ,  no  aprc- 
furar:  el  qual  fi  fe  lingularizafle ,  dejaría  de  fer 
Sentencia  en  el  fentido  que  hablamos,  i  paflaria 
a  fer  propolicion  fencilla  ,  aunque  aguda ,  1  egeni- 
plar,  como  li  digeíTcmos  :  Augufto  madurava,  m 
aprefurava  los  confejos. 

S   El  dicho  fentenciofo  deve  también  fer 
do  ,  como  el  Fejiina  lente  del  mifmo  Auguflo,  efto 
es ,  Aprefurate  tardamente ,  dando  a  entender  que 
la  diligencia  deve  fer  confxderada ,  i  circunfpec- 

ta, 

(4)  EnlaEmpreJfa  11.  (j)  En  U  Emprejfa  39.  (6)  En  U 
Emfrejfa  80. 
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ta,  no  precipitada.  A  éfte  propoíito  decia  uno: 

Defpacio  ,  qtte  eftoi  de  prifa. 

.  9  También  ha  de  fer  infirañivo  el  dicho  feiv* 
tenciofo ,  efto  es ,  o  Moral  ,  o  Económico ,  o 
Político. 

10  Finalmente  ha  de  fer  brevemente  redondea* 
áo  ,  eílo  es ,  con  una  brevedad  elegante  ,  qual 
es  éíta  de  Don  Alonfo  de  Ercilla ,  en  las  íiguien- 
tes  fentencias.  (7) 

El  premio  eftd  en  averie  merecido: 

1  las  honras  confi fíen  no  en  tenerlas,  : 

Sino  en  folo  arribar  a  merecerlas. 

11  Pero  no  es  decir  icntencioíb,  finoChrif- 
liano  ,  lo  que  el  miíino  Ercilla  dijo  en  el  co- 
mienzo de  fu  Canto 

Siempre  elbenigno  Dios  por  fu  clemencia, 
.  •  Nos  dilata  el  caftigo  merecido, 

i    Jiafia  ver  fin  enmienda  la  infolenciax 
<       I  el  corazón  rebelde  endurecido: 
1  es  tanta  la  daño/a  inadvertencia, 

Que  aunque  vemos  el  termino  cumplido t 
1  egemplo  del  caftigo  en  el  vecino, 
,   No  queremos  dejar  el  mal  camino. 

12  Vemos  también,  que  es  un  dicho  juicio- 
ib  ,  grave ,  i  politico  efte  de  Saavedra :  (8)  Si  el 
vencer  tiene  por  fin  la  con ferv  ación  ,  i  aumento  de  U 
República  5  mejor  la  confegnira  el  ardid  ,  o  la  negocia- 
ción ,  qne  las  armas :  pero  no  fentenciofo ,  porque 
le  falta  la  brevedad.  -  1  .  .  \. 
.,..13  .  Las  Semencias  perfuaden  muchos  pero  no 
deven  fer  mui  frequentes  \  porque  fon  como  las 

lii— 

(7)  Tercera  parte  de  la  Ar ancana,  canto  35,  (8)  EnlaEm- 
frejfa  96. 
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luces ,  que  íi  fon  demaíiadas  ,  en  lugar  de  alum- 
brar ,  deílumbran.  Mas  convienen  a  los  fabios,: 
que  a  los  necios :  mas  a  los  ancianos  ,  que  a  los 
mozos :  mas  a  los  maeftros ,  que  a  los  dicipu- 
los :  mas  a  los  iuperiores ,  que  a  los  inferiores: 
mas  a  los  Filofofos  ,  que  a  los  Dialogiftas  :  mas 
a  los  Dialogiftas ,  que  a  los  Oradores  :  mas  a  los 
Oradores ,  que  a  los  Hiftoriadores ,  en  cuyas  Ora- 
ciones tienen  algún  lugar ;  pero  no  en  el  tegido 
de  la  narración.  Séneca  mas  las  amontonó  con 
ingenio ,  que  frequeutó  con  juicio.  Imitó  fu  de- 
maíia ,  aunque  le  excedió  en  la  elección  ,  Don 
Diego  de  Saavedra ,  afectando  copiar  a  Tácito, 
cuya  letura  en  aquel  tiempo  era  mui  valida  5  pe- 
ro con  la  diferencia  que  éfte  las  dijo  en  fus  Hif* 
torias  ,  i  Andu ,  no  como  Sentencias ,  fino  co- 
mo propoliciones  narrativas  en  el  contexto  de 
fus  obras  \  i  Saavedra  defencajadas  de  la  narra- 
ción ,  i  amontonadas :  cofa  mui  contraria  a  la 
verdadera  eloquencia  :  no  aviendo  en  el  eftilo  di- 
ligencia mas  fácil ,  que  afe&ar  fu  abundancia  coa 
una  poca  letura  de  Plutarco ,  Eftobeo ,  i  otros, 
que  hicieron  profefsion  de  recogerlas  :  pero  al 
contrario  ninguna  mas  difícil ,  que  eferivir  fegui- 
damentc  con  juicio ,  pureza  ,  i  elegancia.  Obíer- 
vele  bien  el  mifmo  Saavedra  en  fu  Id*M  de  ** 

Principe  Político  ,  i  Chriftiano  ,  ya  cfcriviendo  de 

uno ,  ya  de  otro  modo ,  efto  es ,  con  muchas 
fentencias ,  i  con  parcimonia  dellas ,  i  fe  verá  la 
diferencia  :v  i  compárefe  en  el  eftilo  dicha  Idea  con. 
fu  República,  Literaria  $  i  vendrá  a  los  ojos  la  pre- 
ferencia defta  en  la  propiedad  ,  dulzura  ,  i  ele- 
gancia;      t  *  *  \  -  ■  <  .  la 
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14  A  la  clafe  de  las  Semencias  pertenecen  tam- 
bién los  Refranes ,  o  Adagios ,  que ,  11  Ion  apro- 
piados,  perfuaden  mucho;  porque  fon  hijos  de 
la  experiencia.  En  las  Cartas  familiares ,  i  en  los 
Pialogos  fuelen  frequéntarfe  con  mucha  gracia: 
en  las  Converfaciones  amigables  ,  mucho  mas. 
Los  Oradores  ufan  dellos  pocas  veces  ,  fino  es 
que  fean  mui  del  calo ,  i  no  defdigan  de  la  gra- 
vedad Oratoria.  Los  Hiftoriadores  ie  valen  dellos 
rarifsimas  veces.  Las  Infcripcioncs  no  los  admiten. 

1 5  Unos  Refranes  fon  Morales  ,  como  eftos: 
Por  amor  qne  no  conviene  ,  fe  fierde  el  bien ,  i  el  mal 
viene.  Dando  gracias  por  agravios  ,  negocian  los  hom- 
bres fabios.  Otros  Politicos ,  como  eftos  :  El  man- 
dar no  uniere  par.  ^nez.  fobornado  ,  fea  caftigado.  Bien 
farece  el  lindero  entre  mi  ,  i  mi  compañero. 

Jó   Otros  Económicos,  como  los  figuientes: 

Vond*  no  fe  compone  la  gotera  ,  cae  la  cafa  entera.  No 
mi  cofa  mas  barata ,  qne  la  qne  fe  compra. 

17  Otros  Científicos  t  como  éfte  ,  que  es  mui 

propio  de  la  RJietorica:  Lo  qne  fe  fabe  fentir  y  fe 
fabe  decir. 

1 8  Otros  puramente  Experimentales ,  como 

éfte  :  El  qne  lee  macho ,  i  anda  mucho  ,  vee  mncho7 

i  fabe  mucho.  I  éfte  otro  quecitó  Don  Luis  de 
Gongora.  i  " 

*  Quered  ,  quando  fois  queridas. 
Amad  ,  quando  fots  amadas. 
Mirad  bobas  ,  que  detras  ,.  , 

*  -       Se  pinta  ¡a  ocajion  calva. 

19  Finalmente  otros  ai  Mixtos ,  como  el  fi- 

£UÍente  :  Atavio  ,  i  afeite  ,  cnejia  caro  ,  i  miente.  O 
cftc  Otro:  Macho  hablar ,  i  poco  fabtr  5  macho  gaf- 

tar7 
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tar ,  i  foco  tener  j  mncdo  frefnmir  ,  i  foco  valer ,  echan 

frefto  al  hombre  a  ferder. 

20  Según  lo  dicho  hafta  aqui ,  al  Rhetorico 
pertenece  primeramente  penfar  lo  que  pretende 
periüadir  ,  coníiderar  la  opinión* ,  o  refolucion  en 
que  eftá  el  otro ,  examinar  las  ideas  agenas ,  i 
las  propias ,  confiderando  íi  fe  ajuftan  a  las  co- 
fas ,  o  no  5  formar  proporciones  verdaderas ,  que 
muevan  la  voluntad  proponiendo  medios  honef- 
tos  ,  útiles ,  i  agradables  h  porque  los  hombres  fe 
mueven  a  obrar  por  la  honeftidad ,  utilidad  ?  o 
placer  :  elevar  algunas  proporciones  a  fentencias, 
o  dichos  ínftruclivos  íobrefalientes  para  que  con 
la  recomendación  que  llevan  configo  de  fer  uni-* 
verfalmente  eftimados ,  fean  mejor  recibidos :  i 
finalmente  decir  tal  qual  adagio  ,  íi  fuere  del  ca- 
fo, i  el  genero  de  compoficion  le  admitiere  ,  i 
los' oídos  del  oyente  le  fufrieren.  1  cito  bafte  ea 
quanto  a  los  Penfamientos. 

CAPITULO  XL 
0e  tos  Argumentos  <%hetoricos: 

1  *-|-tfUtcnlos  ahora  de  los  Penfamientos  mas 
1  propios  de  la  Oracipn  perfuafiva,  que 

fon  los  Argumentos  Rhetoricos. 

Z    Argumento  Rhetorico  es  la  frueva  de  la  Profo- 
ficion  fnefta  en  queftion  ,  enderezada  a  ferfuadir.  O  es 
ma  frovable  invención  fara  perftiadir.  • 

3    Ninguna  cofa  criada  puede  fer  prueya  de 
fi  miíina.  Es  menefter  pues  bufear  otra  cofa  pa- 
ra 
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la  prueva  fuya  :  i  éfta  es  la  que  llamamos  Me- 
dio 7  o  Argumento,  . 

4  LOS  Medios ,  O  Argumentos  para  Confirmar 
qualquier  Cofa  ,  O  íbn  Conaturales  ,  o  Aplicados. 

Conaturales  fon.  los  que  por  li  eftan  enlazados  con 
alguna  parte  de  la  queftion.  Aplicados  los  que  ex- 
trinfecamente  fe  alegan,  como  los  Tefiimomos  Di- 
vinos ,  o  Humanos. 

5  Los  Conaturales  y  o  fon  Primeros  5  o  íe  deri- 
van de  los  Primeros.  Llamamos  Primeros  a  los  An- 
tecedentes ,  i  Confluientes  ,  que  propiamente  expli- 
can la  queftion,  concilian  gran  períüaden 
mucho ,  i  no  fe  derivan  de  otros.  Tales  fon  las 
Caifas ,  los  E fetos ,  los  Sugetos  7  los  Adjuntos.  Lla- 
mamos Derivados  de  los  Primeros  a  los  Comparados^ 
a  Jos  Opuefios ,  a  las  Divisiones ,  a  las  Definiciones  ,  i 
Teftimonios. 

6  Según  lo  dicho  ai  nueve  géneros  de  Argu- 
mentos,  es  a  faber,  Caufas  ,  jE/w« ,  Sugetos  y  Ad- 
juntos ,  Comparados ,  O/ju/foj  ,  Divisiones ,  Definiciones^ 
i  Teftimonios. 

•     capitulo  xn. 

©¿  /4J  C^tt/^j         /¿.r  co/ax  antecedentes. 

x 

1  ^"^í  -<4#/¿  es  ¿/  principio  por  cuya  virtud  algo  tie- 
ne  fer  ,  o  fe  hace.  Afsi  el  fuego  es  caufa 
del  calor;  el  Arquite&o  del  edificio. 

2   Los  Axiomas  de  las  Caufas  fon  los  íiguientcs* 

•    3    Primero  ,  Nada  fe  hace  fin  caufa.  Aisi  pme- 

van  los  Filofofos  Naturales ,  que  el  Mundo  es  obra 
TomJ.  E  de 
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de  la  Divina  Omnipotencia :  i  ei  refrán  dice :  Quien 

quita  la  caufa  ,  quita  el  pecado. 

4  Segundo  ,  La  Can/a  fiempre  hace  aquello  de 

que  es  caufa ,  fi  no  fe  impide.  Afsi  dijo  Diego  Nu- 
nca de  Quirós ,  ingeniofo  Poeta: 

Voluntad  que  no  de/liza 

De  razón-, 

Qtée  e/pera  del  tizón 
Sino  cenizal 

Por  éfte  axioma  fe  prueva  la  efperanza  del  buen 
éxito  de  las  cofas,  manifeftando  que  no  ai,  ni 
avrá  impedimentos. 

5  Tercero  ,  QuaLes  la  caufa  ,  tal  es  el  efeto.  Por 
eflb  dice  el  refrán ,  que  la  buena  diligencia  es  ma- 
dre de  la  buena  ventura.  A  efte  propoíito  hizo  Lope 

de  Vega  Carpió  éfte  Soneto  ingeniofo :  (i) 

Un  injtrumento  mifmo  fonorofo 
Es  en  diftintas  manos  diferente. 
La  efpada  en  el  covarde ,  o  el  valiente, 
Hace  efeto  encogido ,  o  animofo. 

Labran  dos  joyas  de  un  metal  preciofo, 
Efte  famofa  ,  aquel  impertinente, 
N     Dos  diverfos  artífices  $  i  fíente 
El  oro  fin  fentir ,  que  ifid  quejofo. 

Honran  una  pintura ,  o  la  disfaman, 
Con  las  mifmas  colores  acabada 
Pinceles  del  dicipulo ,  o  maefiroi 

To  foi  con  el  amor  que  todos  aman, 
lnfirumento  ,  pintura  ,  joya  ,  efpadai 
Mas  afinado ,  porque  foi  mas  diefiro. 

6  QnartO  ,  Siempre  fupone  mas  la  caufa  ,  que  el 

efeto.  Hl  qual  axioma  deve  entenderle  en  razón 

de. 

O)  En  fus  Rimas y  Soneto  110. 
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de  caufa  *  porque  en  otro  refpeto  puede  el  efe- 
to  fer  mas  perfeto  ,  como  un  hijo  mas  que  fu 
padre:  pero  es  cierto  que  ninguna  cola  material 
puede  producir  otra  efpiritual  por  fu  Virtud  íbla* 
porque  la  eípirituai  es  mas  perteta,que  la  material. 

7  Quinto  ,  Sin  averiguar  la  caufa  no  fe  fa- 
be  la  verdad  ;  porque  ni  íe  fabe  el  origen  de  ella, 
ni  fu  conocimiento  es  tan  agradable. 

8  Ai  quatro  géneros  de  Caufas.  Eficiente ,  Fi- 
ttf/,  Material,  i  Formal. 

9  Caufa  Eficiente  es  la  que  da  el  fer  a  la  -cofa, 

como  el  Pintor  a  la  Pintura. 

10  Los  Axiomas  de  la  Caufa  Eficiente  fon  eftos. 

11  Primero,  El  no  fer  no  puede  hacer  ,  o  dar 

fer.  Por  éfte  axioma  fe  prueva  que  Dios  es  eterno. 

12  Segundo  ,  En  la  Naturaleza  nada  fe  hace  aca- 
fo  :  fino  que  fiempre  que  concurren  todas  las  caufas  ne- 
ceffarias  para  hacer  algo ,  no  puede  dejar  de  hacer  fe. 

1 3  Tercero  ,  Ve  nada ,  nada  fe  hace  naturalmen- 
te. Por  éfte  axioma  fe  perfuade  la  fobrenatural 
creación  del  Univerfo. 

14  Qnarto  ,  Ninguna  cofa  obra  en  fi  mifma.  Af- 
fi  la  vifta  no  puede  verfe.  1  II  alguna  vez  parece 
que  alguna  cola  obra  en  fi  mifma  ,  fe  ha  de  ob- 
fervar ,  que  no  es  ella  >  fino  una  parte  refpeto  de 
otra.  Afsi  la  punta  del  dedo  puede  tocar  la  ca- 
beza 5  pero  no  a  íi  mifma. 

15  La  Caufa  Eficiente  fe  divide,  o  por  mejor 
decir ,  fe  denomina  variamente.  Por  la  cofa  que 
hace ,  fe  llama  Abfoluta ,  o  Ayudante >  por  la  cofa 
que  fe  hace,  Procreante  ,  O  Confervadora.  Por  el 
modo  de  hacer,  Voluntaria^  o  No  voluntaria  5  o  ' 

Mixta  de  ambas. 
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16  Caufa  Abfoluta  ,■  o  Principal ,  es  aquella,  que 
por  fi  hace  la  cofa.  Afsi  el  platero  por  fi  hace 
el  anillo. 

17  Caufa  Ayudante  es  la  que  ayuda  a  la  abíb- 
Juta  ,  como  los  inftrumcntos ,  o  ayudas ,  los  con- 
fegeros,  los  aparejos,  como  los  dineros,  las  ar- 
mas 5  los  motivos  que  huvo  para  los  hechos,  co- 
mo aver  afrentado  ,  robado ,  fer  amigo ,  o  deu- 
do. Efta  divilion  de  Caufa  Principal,  i  Ayudante 
fe  deve  a  Chrilippo ,  Filofofo  Eítóico  mui  agu- 
do ,•  fegun  Cicerón  (2). 

1 8  Caufa  Procreante  es  la  que  produce  el  efe- 
to.  Afsi  el  Padre  es  caufa  procreante  del  hijo?  los 
inventores ,  de  las  cofas  inventadas  5  los  artífices, 
de  las  artiíiciofas  5  los  Fundadores  ,  de  las  Repú- 
blicas ,  o  de  las  Ordenes  Religiofas :  porque  la 
palabra  procrear  fe  deve  entender  de  todas  las  co- 
fas que  producen  algo  tilica ,  o  moralmente. 

19  Sacando  Argumento  de  las  Caufas ,  fe  cele- 
bran los  hombres  por  fus  progenitores :  i  tam- 
bién los  animales ,  de  manera  que  antiguamen- 
te fe  citavan  en  Cordova  con  celebridad  los  li- 
bros en  que  eftavan  eícritas  las  Genealogías  de 
los  Cavallos.  Se  celebran  los  inventores  de  las 
Artes  ,  como  Jabcl  de  las  tiendas  de  campo ,  (3) 
Jubal,  déla  Mulica  ,  Thubalcain,  de  la  Herrería. 
De  aqui  nacen  las  alabanzas  de  los  Principes  de 
las  Sectas  Filofoficas  ,  como  Platón  de  la  Aca- 
démica ,  Ariftoteles  de  la  Peripatética  ,  Ceuon  de 
la  Eftóica ,  i  Epicuro  de  la  Epicúrea. 

20  Caufa  Confervadora  es  la  que  mantiene  íu 
efeto ,  como  las  Leyes  conlervan  la  República} 

la 

(2)  De  Tato,  cap.$o.  (3)  Genefq.  y.io.&feqq. 
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la  honra  mantiene  las  Artes  5  la  devoción ,  i  fan- 
tidad  confervan  la  Religión.  Puede  fuceder  que 
una  mifma  caufa  fea  Procreante  ,  i  Confervadora. 
Afsi  dijo  Ovidio  (4) ,  que  la  Ocioíidad  es  ma- 
dre ,  i  nodriza  del  Amor. 

21  Por  las  Caufas  Procreantes ,  iConfcrvadoras, 
alabamos,  o  vituperamos 5  perfuadimos,  o  dif- 
iiiadimos*  congeturamos ,  definimos,  i  diputa- 
mos de  la  qualtdad  con  gran  eficacia.  De  aqui 
nace  toda  la  difputa  de  losFilofofos  de  mante- 
ner el  Eftado  de  la  Ciudad  5  i  la  parte  de  la  Me- 
dicina, de  conferir  la  falud. 

22  Caufa  Voluntaria  es  la  que  obra  con  deli- 
berada voluntad ,  i  determinación ,  i  puede  dejar 
de  obrar  algo,  como  Dios,  ios  Angeles,  i  los  ' 

hombres.  Caufa  no  voluntaria  ,  o  forz^ofa  y  es  la  que 

no  puede  dejar  de  obrar ,  i  es  forzofa ,  porque 
la  hizo  tal  el  Autor  de  la  Naturaleza  >  como  el 
fuego  no  puede  dejar  de  quemar  >  la  luz  ,  de  alum- 
brar 5  el  agua,  de  humedecer ,  o  de  mojar. 

23  Puede  añadirfe  otra  caufa  Mixta  de  Vo- 
luntaria ,  i  no  Voluntaria ,  i  es  la  que  tiene  algo  de 
voluntad  ,  i  de  forzólo  en  el  obrar  ,  como  fon 
las  cofas ,  que  mueven ,  o  por  coftumbre ,  co- 
mo el  que  tiene  el  viciofo  habito  de  jurar.,  el  » 
qual  habito  le  hace  jurar  fin  penfar  en  ello  s  o 
por  alguna  pafsion  de  animo,  como  fe  vé  en 
los  violentos  efetos  del  amor  ,  i  del  odio  >  o  por 
acafo  ,  como  li  acontece  ,  que  tirando  a  un  cier- 
vo ,  fe  mate  a  un  hombre  lin  querer  *  o  por  er- 
ror ,  como  penfando  tirar  a  una  beftia ,  herir  a 
-un  hombre ,  cuyo  bulto  parecía  beftia. 

Pe- 

(4)  Lib.i.de Cerned. Amor.  • 
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24  Pero  ,  fi  queremos  difcurrir  mas  delica- 
damente >  podemos  decir  ,  que  qualefquiera  co- 
fas que  los  Hombres  hacen;  o  las  hacen  de  ili 
propio  motivo,  o  110.  Si  por  fu  propio  moti- 
vo >  o  por  voluntad  antecedente ,  que  aviendo- 
fe  arraigado,  llamamos  Coftumbre-,  o  por  apeti- 
to racional ,  que  llamamos  Noluntad  $  o  irracio- 
nal ,  que  podemos  llamar  Antojo.  Al  contrario» 
quando  los  Hombres  no  obran  por  lü  propio 
motivos  obran  interviniendo  el  Acafo  ,  (que  es 
una  caula  impeníada ,  o  no  conocida )  o  la  Ne- 
cefsidad.  La  fuerza  de  la  Nccefsidad  es  en  dos  ma- 
neras: interna ,  que  podemos  llamar  Natural  y  1  ex- 
terna ,  que  es  la  rtoUncia.  Según  efto  pues  ,  ai  íeis 
CaHjas  de  las  Acciones  Humanas/  Tres  Volunta- 
rias ,  que  fon  ,  Coftumbre  ,  Noluntad ,  Antojo  :  i  Otras 
tres  Involuntarias ,  que  fon ,  Acafo ,  Fuerza  Na- 
tural ,  i  riolcncta. 

25  Coftumbre  es  el  habito  adquirido  con  la  f re- 
queme repetición  de  algún  hecho  de  una  mifma  efpecie  < 

Por  Coftumbre ,  o  Habito,  ie  dice  que  haceulos 
Ho.r.bres  lo  que  muchas  veces  hicieron.  La  Cof- 
tumk,  e  es  caíi  una  fegunda  naturaleza.  Alsi  le  cuen- 
ta del  celebre  pintor  Miguel  Angel  Bonarrota,  qufc 
deípucs  de  aver  pintado  la  Capilla  Paulina  en  la 
Igleha  de  San  Pedro,  por  el  habito  que  tenia 
de  tener  el  femblante  haciarriba ,  no  labia  mi- 
rar a  tierra  yendo  por  la  Ciudad.  Verdad  es,  que 
no  puede  negarfe,  que  la  Coftumbre  fe  puede  qui- 
tar haciendo  esfuerzo  de  pra&icar  hechos  con- 
tratos a  ella.  Por  elfo  es  neccílaria  una  fuerte 
retofucion  >  i  para  mover  a  ella  ,  i  mantenerla, 
un  genero  de  ímpreísion  muí  eficaz  ,  que  pro- 

duz- 
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duzga  en  el  animo  del  que  tiene  la  Goítumbre, 
que  fe  intenta  defarraigar ,  ideas  mui  penetran- 
tes, cotno  el  temor  de  la  infamia,  o  del  caf- 
tigo,  o  de  algún  gran  daños  i  para  que  hagan 
eteto,  fe  procuraran  repetir  reprefentandolas  a  la 
memoria  íiempre  con  energía. 

•  26  Voluntad  es  el  apetito  del  bien  con  raz»on\  por- 
que nadie  quiere  fino  lo  que  le  parece  bien.  Ef- 
ta  Catífa  es  nobilifsima*  porque  fiempre  atiende 
a  fin  cierto.  I  afsi  en  las  cofas  buenas  merece  ala- 
banza >  i  en  las  malas ,  vituperio.  Por  éfta  Canfa 
congeturamos  qual  es  el  animo  de  cada  uno. 

27  Antojo  es  m  apetito  irracional ,  ciego  ,  i  ca- 

Írichofo:  por  él  apetecen  los  Hombres  lo  que 
:s  parece  bien ,  fiendo  mal ,  como  los  deleites 
nocivos ,  i  la  venganza.  Los  Mithologos  repre- 
fentaron  mui  bien  al  Antojo ,  o  Capricho ,  en  Ixion, 
-que  por  abrazar  a  Juno,  abrazó  a  una  nube, i 
engendro  en  ella  los  Centauros ,  efto  es ,  hom- 
bres medio  cavallos ,  que  es  lo  mifmo  que  de- 
cir ,  unos  monftruos ,  que  tales  fon  los  eíctos  del 

Antojo  j  o  Capricho. 

28  Fuerza  Natural  ,  o  Interna  ,  es  aquella  que 

eftá  en  el  hombre  íin  que  él  pueda  reiiftirla,  co- 
mo el  furor  en  quien  le  tiene. 

29  Violencia  CS  ma  fuerza  exterior  ,  para  cuyo 

efeto  no  ayuda  el  que  hace  ,  o  padece  ,  como 
quando  alguno  es  impelido  de  algún  viento ,  i  por 
elfo  caula  algún  daño ,  el  qual  no  es  voluntario. 
Hablamos  de  la  Violencia  tilica  ,  que  pnoduce  efe- 
tos  tilicos :  no  de  la  moral ,  como  los  precep- 
tos injuftos  de  los  Tiranos  ,  o  Superiores  malos; 
porque  cftos  de  ningún  modo  pueden  forzar  la 

vo- 
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voluntad  por  fu  naturaleza  libre,  aunque  porfii 
flaqueza  explícita  a  rendirle  fácilmente  a  los  ha- 
lagos de  quien  puede  favorecer  ,  o  a  las  ame- 
nazas de  quien  puede  dañar.  Según  cito  las  ope- 
raciones que  llaman  Mixtas  de  Colimad  ,  i  violen- 
cia ,  mas  tienen  de  aquella ,  que  de  éíta  >  por- 
que por  ultimo  íiempre  obra  en  ellas  la  folnn- 
tad,  que  ,  como  libre ,  puede  dejar  de  obran  pues 
el  que  celia  al  mar  las  mercaderías  para  alige- 
rar la  nave ,  i  librarla  de  la  violencia  de  la  t  em- 
pellad, ti  quiliera,  no  las  echaría:  i  el  que  ha- 
ce algo  por  temor  del  Tirano  *  puede  no  hacer- 
lo, ti  quiere  antes  padecer,  que  obrar  mal. 

30  Eltas  Cattfas  por  ii ,  o  por  accidente,  tie- 
nen mucho  uio  en  las  alabanzas ,  i  en  Jas  vitu- 
peraciones, en  los  confejos  ,  en  las  congeturas, 
1  determinaciones ,  i  en  el  Hitado  de  qualidad, 
como  ,  li  le  trata  de  dar  premio  ,  o  caftigo:  por- 
que mayores  premios  fe  deven  a  los  que  hicie- 
ron coías  grandes  con  deliberación  de  animo,  i 
premeditación  ,  que  a  los  que  caiüalmente  ^for- 
zados de  la  neceisidad. É 

•  *  * 

CAPITULO  XIII. 
De  la  Cau/a  Final. 

I  S^Aufa  Final,  o  Fin  es  i  a  cofa  por  cajo  refpe- 
K^J  (o  fe  hace ,  o  fe  deja  de  hacer  algo.  Como 

el  Fm  de  la  Gramática  es  hablar  de  manera  que 
las  dicciones  que  forman  la  oración  ,  tengan  la 
devida  corrcfpondcncia  para  que  lo  que  le  dice, 
fea  inteligible.  El 


> 


Digitized  by  G 


Libuo  I.  Capitulo  XIII.  39 

2  El  Fin  es  de  dos  maneras :  uno  próximo ,  que 
es  el  que  fe  logra  immediatamente  que  fe  ha  egc- 
cutado  la  acción  ,  i  fucle  llamarfc  Fin  de  jiruz 
como  el  edificio  es  fin  próximo  de  la  Arquitec- 
tura :  i  la  vitoria  ,  fin  próximo  de  la  guerra.  Otro 
Fin  es  remoto ,  que  fuele  Uamarfe  Fin  de  Artífice: 
como  el  ganar  que  comer ,  o  fuftentar  la  fami- 
lia es  fin  del  Arquitecto  :  el  adquirir  honra ,  i 
gloria,  conquiftar  nuevos Eftados,  vcngarfe  de  los 
enemigos,  ion  fines  de  los  que  guerrean.  Eftos 
fines  pueden  fer ,  i  imaginarle  muchos ,  tantos, 
quantos  pueden  mover  la  voluntad  de  los  Eficien- 
tes: i  fuele  cada  uno  aplicarlos  a  fu  propolito: 
como  íi  alguno  honró  a  otro ,  puede  decir,  que 
lo  hizo  por  cortefia  5  i  otro ,  que  por  mérito,  o 
por  engaño.  Pero  la  explicación  deílos  Fines  de 
parte  del  que  dice  que  los  tuvo ,  deve  fer  ho- 
nefta ,  i  veriíimil  >  i  fu  interpretación  de  parte  de 
quien  los  atribuye ,  deve  fer  bien  fundada ,  i  no 
caprichofa,  ni  calumniofa. 

3  Efta  Canfa  Final  es  la  mas  noble  de  todas, 
i  a  ella  fe  refieren  las  demás.  No  hablo  de  la  in- 
veítigacion  de  las  cofas  Fiíicas ,  las  quales  no  fe 
averiguan  por  el  Fin ,  fino  de  las  operaciones  li- 
bres >  liendo  cierto  que  en  ninguna  cofa  fe  ha 
de  poner  tanta  atención ,  como  en  faber  lo  que 
es  ,  i  deve  fer  Fin  de  las  acciones  humanas. 

4  En  éfta  nobilifsima  Canfa  ordinariamente 
coníiften  las  mayores  difputas  Filofoficas  5  por- 
que pueilo  el  Fm ,  todo  lo  demás  fácilmente  fe 
compone.  Por  éíte  lugar  común  fe  diftinguen  muí 
bien  todas  las  Artes  *  porque  manifeftando  íü  Fin9 
fácilmente  fe  explican.  Por  el  Fi*>  folemos  de- 

• 
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ñnir ,  explicar  las  congeturas ,  alabar ,  vituperar, 
i  exhortar.  Aísi  dijo  Saavedra  (i)  Si  la  guerra  fe 
hi^o  por  la  Pa^y  fara  que  aquella,  quando  fe  puede 

goz^ar  defia\ 

5  Los  Axiomas  del  Fin  fon  eftos. 

6  Primero  ,  Todo  fer  inteligente  obra  for  algún 
fin ,  i  deftina  los  feres  no  inteligentes. 

7  Segundo  ,  El  fin  es  mejor  que  las  cofas  orde- 
nadas a  el.  Por  effo  decimos  que  Dios  es  mejor, 
que  todas  las  cofas. 

8  Tercero ,  La  cofa  que  tiene  mejor  fin  ,  es  me- 
jor, por  eífo  fon  mejores  los  Hombres ,  que  las 
beílias  >  porque  éftas  tienen  por  fin  fervir  al  hom- 
bre (2)  >  1  el  hombre  a  Dios.  (3) 

9  QuartO,  Lo  que  efia  mas  cerca  del  fin ,  es  mejor: 
como  refpcto  de  Dios  el  Hombre  de  virtud  he- 
roica comparado  con  el  ordinariamente  virtuofo. 

10  Quinto,  Entre  los  que  pretenden  un  mifmo  fin, 
deve  prefirtrje  el  mas  proporcionado  para  fu  logro.  Def- 
ta  fuerte  Cicerón  en  la  Oración  por  la  Lei  Ma- 
nilla provó  que  Pompeyo  el  Grande  devia  fer  ele- 
gido Generalísimo  para  la  guerra  Mithridatica . 
Lo  mifmo  deve  decirfe  de  la  elección  de  los 
medios. 

1 1  Efto  bafte  en  quanto  a  la  Caufa  Final,  la 
qual  a  veces  fuele  fer  la  mifma ,  que  la  Eficiente. 
En  Dios  nadie  lo  duda ,  liendo  Principio  ,  i  Fin 
de  todas  las  cofas.  De  los  deleites  lo  dijo  her- 
moíamente  Sant-Iago  (4)  „  De  donde  vienen  guer- 
„  ras ,  i  batallas  entre  vofotros  !  No  es  por  ven- 
„  tura  de  aquí  >  De  ueftros  deleites  que  militan 

„  en 

(1)  En  U  Emprefa  74.  (2)  Genef.  cap-i.  verf.16.  &  cdp.9. 
verfiz.  (3)  Proverb.  cap.16.  verf.4.  (4)  Jacob*  4.  u 
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„  en  ueftros  miembros  í  Apetecéis ,  i  no  tenéis: 
„  matáis ,  i  embidiais ,  i  no  podéis  alcanzar  :  plei- 
„  teais ,  i  guerreáis :  i  no  tenéis  porque  no  pedis: 
„pedis,  i  no  recibís,  porque  pedís  mal  para  gaf- 
„tarlg  en  uéítros  deleites. 

CAPITULO  XIV. 
©e  la  Caufa  Material: 

k 

I  y  A  Caufa  Material ,  o  Materia  es  aquella  i* 
I  4  que  fe  hace  algo :  como  el  oro  es  mate- 
ria de  la  moneda.  La  materia  de  las  Artes  fon 
propiamente  fus  preceptos :  aunque  comunmen- 
te llaman  Materia  a  las  cofas  de  que  tratan,  de- 
viendo  llamarlas  Sngeto. 

z  Fot  la  Materia  acón fcj amos,  o  disuadimos 
que  en  algún  lugar  fe  fabriquen  las  naves  por  la 
abundancia,  o  falta  que  ai  de  madera,  que  es  fu 
materia.  Por  la  Caufa  Material  congeturamos  que 
alguno  hizo  algo  ,  porque  tenia  materia  para  ha- 
cerlo y  o  que  no  lo  hizo ,  porque  le  faltava.  Por 
la  mifma  fe  hacen  algunas  definiciones ,  como  éf- 
ta  de  muchos  Füofofos  antiguos :  Animal  infeü* 

€s  el  que  fe  procrea  de  cuerpo  podado.  Por  éftas  mif- 

mas  Cau/as  fe  fueltan  las  queftiones  de  Qnalidad. 
Afsi  por  la  Materia  fe  conoce ,  ü  la  moneda  ef- 
ta  adulterada,  o  no» 

»  • 

CA* 
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CAPITULO  XV. 

(De  la  Caufa  Formal, 

I  Q^M*  Formal    o  Forma,  es  aquello  por  lo  anal 

¿  i!  £1  °,hC!°  de  U/*^  es  informar  la  co- 
Sio^  '  daHe  manera  de  fer,  i  por  eiibíe 
2°  5  1  tai»b.en  diftinguir  cada  cola  de  to- 
te H  fe  aS :  X  etl° íe  llai»°  A>«c¿. ,  que 
le  dina  mc,or  Caufa  deJIa.  4 

inumt*¡F°rma  ?  Cn  dos  mieras.  Una  interna, 
int  ma ,  i  natural ,  que  es  la  que  da  el  fer  a  la 
coa,  como  la  Forma  del  hombre,  que  porra! 

.  ESHqon  ía  bemos  4Ue  cs  c'  Ah"a  ra- 

co°as  <1  Tu"0'  Ia  dd  fuego,  i  la  de  otras 
¡Z?.v  4  "°  íabcmos  Io  que  es ;  i  por  eflb  ai 
tan « >  duputas.  Otra  formajes  iügeta  « 

a  en,; '  f  '  es  ia  í»ch>«a  de  la  co- 
ma'no ;Te|IavCSa  ^  " 

di/  *E?a¿Í  lugar  dc.  arSumentar ,  i  deperfua- 
a  m,  ClC^ron  al  Hoi"bre  (i),  pues  por  fu 
fe  dUr4UC  ^  fu  forma  ■  es  «cional,  i  por  ella 
ma  r"Cla  dC  ,OS  demas  ámales.  Por  la  mif- 
una      f  pr,°V°  ?uf  los H°mbres tienen  con  Dios 

SLwT  °Clcdad  ;  ¡  cn  efeto  dl'°  el  Profeta 
wieas       que  ^„  (en  qukn  eftava  encabcza_ 

níifm, <í$ncí°  humano  )  hiz.o  paño  con  Dios.  Por  la 
mifina  Caufa  fe  alaban ,  o  fe  defprecian  ios  edt- 

(i)  Lib.i.dtlegib.  eap.7.  (*)  m/7.       ' "  *   "  " 
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ficios :  pues  por  la  diveríidad  de  fu  forma  fe  di- 
ce, que  fon  mas,  o  menos  permanentes  *  mas, 
o  menos  hermoíbs.  También  por  la  Forma  ex- 
hortantes, o  dillüadimos.  # 

4  Por  ella  congeturamos  ,  que  una  cofa  no 
puede  fervir  para  otra  ,  como  el  cuchillo  ,  o  ha- 
chuela  ,  para  cortar  un  gran  madero ,  íiendo  me- 
jor la  íierra.  Las  queftiones  «de  Qualidad  fe  re- 
suelven por  éfte  lugar  de  argumentación.  Afsife 
dice  que  la  Ciudad  citará  mas  bien  defendida  ha- 
ciendo un  baluarte  de  una  forma ,  que  li  fe  ha- 
ce de  otra. 

5  Los  Axiomas  de  la  Forma  fon  los  figuientes. 

6  Primero  ,  Donde  no  efla  la  forma  ,  no  efta  la 

cofa  formada.  Afsi  no  ai  Hombre  íi  el  Alma  ef- 
tá  feparada  de  fu  cuerpo. 

7  Segundo ,  Tod¿i$  las  cofas  vivientes  obran  por 
la  forma  qne  tienen  y  i  tanto  mas  obran  ,  qttanto  mas 
contribuye  fu  forma.  Pero  la  dificultad  eftá  en  co- 
nocer ,  que  es  lo  que  es  la  Forma ,  que  da  vida. 

8  Los  argumentos  facados  de  las  Caifas  fon 
a  propoíito  para  todo  genero  de  queftion  ,  i  prin- 
cipalmente para  la  Deliberación  ,  i  Congetura: 
porque  en  todas  las  Deliberaciones  fe  íüelcn  buf- 
car  dos  cofas ,  li  conviene ,  i  íi  fe  puede  hacer. 
Lo  primero  fe  explica  por  el  Fin  :  lo  fegundo  por 
las  Caufas  eficientes  ,  i  materiales.  Valióle  d ledramen- 
te del  argumento  de  las  Can  fas  Lautaro  ,  mozo 
muí  valiente ,  exhortando  ,  i  animando  afsi  con 
gran  eficacia  a  fus  naturales  los  Araucanos ,  ya 
cali  vencidos  de  los  Eípañoles.  (3) 

0 

(i)  Veafe  Don  Alonfo  de  Entila  en  el  Canto  3.  déla  Arau- 
cana. 
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O  ciega  gente  del  temor  guiada, 
A  do  bolveis  los  temerofos  pechos, 
Que  la  fama  en  mil  años  alcanzada* 
.  Aqui  perece  9  i  todos  uejlros  hechos1. 
La  fuerza  pierden  boi  jamas  violada 
Ucftras  leyes  ,  los  fueros  ,  i  derechos* 
De  Señores  ,  de  libres ,  de  temidos, 
Quedáis  fiervos  ,  fugetos  ,  i  abatidos. 

Mancháis  la  clara  eftirpe,  i  Ascendencia, 
I  engereis  en  el  tronco  generofo  «  . 

Una  incurable  plaga ,  una  dolencia, 
Un  deshonor  perpetuo  ignominiofo. 
Mirad  de  los  contrarios  la  impotencia, 
ha  falta  del  baliento,  i  el  fogofo 
Latir  de  los  cavallos  ,  las  bijadas 
Llenas  de  fangre,  i  de  fudor  bañadas. 

No  os  defnudeis  del  habito ,  i  cofiumbre, 
Que  de  nucflros  abuehi  mantenemos:  \ 
Ni  el  Araucano  nombre ,  de  ¡a  cumbre 
A  eftado  tan  infame  derribemos. 
Huid  el  grave  yugo  ,  i  fervidumbre. 
Al  duro  hierro  o/ado  pecho  demos. 
Porque  moftrais  efpaldas  esforzadas, 
Que  fon  de  los  peligros  refervadas* 

Fijad  efto  que  digo  en  la  memoria, 
Que  el  ciego  ,  i  torpe  miedo  os  va  turbando. 
Dejad  de  vos  al  mundo  eterna  biftoria, 
Uejira  fugeta  patria  libertando. 
Bolved ,  no  rebuféis  tan  gran  vitoriai 
Que  os  cft¿  el  hado  profpero  llamando. 
A  lo  menos  firmad  el  pie  ligero 
A  ver  como  en  defenfa  uefira  muero. 

9  En  las  Congelaras  también  fe  atienden  dos 

co- 
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Cofas :  fi  alguno  quiíb ,  i  fi  pudo.  La  Voluntad  fe 
colige  del  fin  :  la  Potencia ,  de  las  Caufas  eficien* 
tes ,  principalmente  de  las  ayudantes. 

CAPITULO  XVI. 
IDe  los  Efetos,  o  Cofas  con/igaientesi 

1  T^Fft0S  f°n  l*s  cofas  V?  provienen  de  las  caufas, 

JC  como  el  calor  del  fuego.  I  por  cílb  ai  tan- 
tos Efetos,  como  Cémfii  :  poique  Caufas,  i  Efe- 
tos  ,  ion  relativos  5  i  no  puede  coníiderarfe  lo  uno 
fin  lo  otro. 

2  Los  Efetos  del  Hombre  fon  todos  fus  He- 
chos, i  también  fus  Dichos*  porque  fon  hechos 
de  quien  los  dice,  I  afsi  de  los  dichos  inferimos 
muchas  cofas. 

3  Los  Efetos  de  las  cofas  naturales ,  como  de 
las  hierbas ,  de  los  metales  ,  de  las  medicinas, 
fon  las  que  comunmente  llamamos  propiedades. 

4  Los  Efetos  de  las  Paísiones  fon  l^s  Virtu- 
des ,  i  los  Vicios :  los  de  las  Acciones  virtuoíás, 
el  buen  cgemplo  ,  la  admiración ,  las  alabanzas, 
la  fama  :  los  de  las  viciólas ,  el  mal  cgemplo ,  o 
efcandalo  ,  la  admiración  junta  con  averiion ,  el 
vituperio  ,  la  deshonra.  Los  Efetos  ie  tratan  aten- 
diendo a  tres  tiempos,  prefente,  paliado,  i  ve- 
nidero :  que  fe  hace ,  qué  fe  hizo ,  que  le  luí  a. 
Que  le  dice,  qué  le  dijo,  que  ie  dirá.  Qué  iu- 
ccde ,  qué  fuccdio  ,  qué  fuccderá. 

5  Los  Axiomas  de  los  fcfetos  fon  los  íiguien- 
tcs. 

Pri- 
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6  Primero  ,  Ceftndo  la  Cattfa  ,  cejfa  el  Efeto.  AC¿ 
fi  apagado  el  fuego ,  deja  de  quemar. 

7  Segundo,  El  Efeto  fofitivo  tiene  Cattfa  pofitt- 
va :  como  la  criarura  al  Criador. 

8  La  Perfección ,  o  imperfección  del  Efeto  ar- 
guye la  de  fu  Cattfa.  Afsi  dice  un  refrán ,  £¡iul 
es  el  don  ,  tal  es  el  dador.  I  orro:  Dadiva  de  ruin  a 
fu  dueño  femeja. 

9  La  Relación  que  las  Cattfas  tienen  con  los 
Efetos,i  los  Efetos  con  las  Cattfas ,  hace  que  íe  co- 
muniquen las  alabanzas ,  o  vituperios.  Alsi  fe  ala- 
ban ,  o  fe  vituperan  los  inventores  por  las  co- 
fas inventadas  i  i  las  cofas  inventadas  por  los  in- 
ventores :  Apeles  por  fus  pinturas  j  i  citas  por 

APio S'  El  orden  de  las  Cattfas  es  en  dos  mane- 
ras •  uno  de  Procreación ,  que  fe  llama  Gencfis ,  en 
el  qual  la  primer  Cémft  es  la  Jtout  lafcgun- 
da  ,  la  Eficiente ;  la  tercera ,  la  Forma ;  la  ultima 

el  Fin.  ... 

ii  Otro  de  Refohcion ,  que  fe  llama  uinau- 
(¡s,  en  el  qual  la  primer  Caufa  es  el  F»H  la  fe- 
cunda, la  Forma;  la  tercera,  la  Eficiente;  la  ulti- 
ma ,  la  Materia.  Efto  es  fegun  el  modo  de  nlo- 
fofar  recibido  en  las  Efcuelas. 

iz  Si  confidcramos  las  operaciones  extenores 
de  Dios ;  en  la  Creación ,  lü  Bondad  es  la  Cau- 
fa -Eficiente;  fu  Gloria,  la  Final:  Materia ,  i  For- 
ma no  las  huvo ,  porque  Dios  las  crio  ,  elto  es, 
las  hizo  de  nada.  En  las  cofas  criadas ,  lu  Bon- 
dad es  la  Cattfa  Confervadora  :  la  materia ,  O  co- 
fa confervada ,  no  puede  conliderarfe  como  Ow- 
fít  Su  Gloria  es  también  la  Cattfa  Final.  I  no  le 
J  pue- 
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puede  confiderar  otra  elpecie  de  Caufa ,  fino  la 
Voluntaria  ,  i  Ubre,  excluyendo  la  Inftrumental,  por- 
que antes  de  los  feres  no  pudo  avcr  inftrumen- 
tos ,  i  mucho  menos ,  proporcionados  para  obra 
tan  magnifica  ,  qual  es  el  Univerío ,  cuya  gran- 
deza eftá  publicando,  que  folamente  fue  obra  de 
la  Divina  Omnipotencia. 

CAPITULO  XVII. 
©e  los  Sugetos  3  i  Adjuntos: 

■ 

i  J  Os  Signos ,  i  los  Adjuntos ,  fon  entre  fi  Re- 
JL*  latí  vos  ,  como  las  Caufas  ,  i  los  Efetos.  Su~ 
getos  ion  los  que  Te  íugctan ,  i  fon  como  funda- 
mento de  los  Adjuntos.  Adjuntos ,  los  que  fe  aña- 
den a  los  Sugetos. 

2  Ai  tres  géneros  de  Adjuntos.  Porque ,  o  ef- 
tan  en  la  mifma  cola  ,  unas  veces  pegados  a  ella, 
como  las  letras  al  papel  ;  otras  fobrepueftos,  co- 

1  entonces  también  le  dicen  Ac- 
ademes ,  aunque  en  íi  fcan  fuftanciales ,  i  capaces 
de  ier  íügctos  de  otros  accidentes:  o  fe  trata  de 
ellos,  1  le  llaman  Obitos:  0  folamente circunf- 
tancian  la  cofa ,  i  fe  llaman  Circunjl andas.  En  ef- 
tos  tres  géneros  pondré  algunos  egeinplos  de  los 
Stgetos  a  los  Adjuntos ,  i  de  los  Adjuntos  a  los  Sh-  - 
getos. 

3  Del  primer  modo  decimos  que  el  Animo 
es  fugeto  de  las  paisiones  ,  i  de  las  virtudes ,  i 
vicios ,  cuyos  adjuntos ,  o  accidentes  fe  llaman 
Bienes ,  1  Males  del  Animo  7  pot  ¡os  quales  fe  ala- 

TomJ.  p  batlj 
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ban ,  i  fe  vituperan  los  Hombres. 

4  El  Cuerpo  también  fe  conlidera  como  S*~ 
geto  de  la  quantidad  ,  i  de  fus  Bienes ,  que  fon  la 
robuftez ,  la  fanidad ,  la  agilidad ,  i  la  hermofu- 
ra :  como  fus  Males ,  la  debilidad  ,  la  enferme- 
dad ,  la  lentitud ,  i  la  fealdad. 

5  Los  Lugares  también  fe  confideran  como 
Sugetos  donde  nacen ,  o  fe  encuentran  las  mer- 
caderías ,  que  fe  fuelen  alabar  ,  como  el  cacao 
de  Soconufco ,  la  obra  de  la  China. 

6  Por  éfta  argumentación  de  los  Sugetos  y  i 
Adjuntos ,  perfuadimos ,  que  pues  el  Alma  es  im- 
mortal, fe  deven  pradicarlas  virtudes,  para  que 
la  vida  que  ha  de  tener  el  alma ,  fea  fiempre  fe- 
liz ,  para  cuya  felicidad  eterna  fon  medios  las 
virtudes. 

7  Por  las  feñales  del  fcmblante  ,  principal  par- 
te exterior  del  cuerpo  ,  infieren  los  Médicos  la 
buena,  o  mala  falud. 

8  A  éfta  argumentación  fe  refieren  también 
las  Afecciones  propias  de  los  animales ,  como  el 
reir  del  hombre  ,  el  ladrar  del  perro  ,  el  relinchar 
del  cavallo ,  el  bramar  del  buei ,  el  balar  de  la 
oveja ,  el  maullar  del  gato ,  el  rebuznar  del  áf- 
ilo ,  el  ahullar  del  lobo ,  él  gruñir  del  puerco,  e! 
arruar  del  javali ,  ci  gañir  de  la  zorra ,  el  íilvar 
de  la  ferpiente  ,  el  cacarear  de  la  gallina ,  el  clo- 
quear de  la  clueca ,  el  piar  del  pollo ,  el  graznar 
del  aníar ,  el  gruir  de  la  grulla ,  por  cuyas  pro- 
piedades fe  faca  argumento  de  los  íügetos  de  ellas. 

9  También  fe  deícnven  muchas  cofas  por  los 
M; timos ,  principalmente  quando  fe  ignora  la  pro- 
pia naturaleza,  i  virtud :  i  defta  fuerte  Plinio,  Diof- 
1  co- 
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corides ,  i  Francisco  Hernández ,  deícrivieron  mu- 
chas hierbas. 

•  10  Atendiendo  al  fegundo  modo  de  Adjun- 
tos ,  decimos,  que  la  Villa  tiene  por  obgeto  a 
los  colores >  el  Oido ,  al  fonido  *  el  Olfato ,  al 
olor  5  el  Gufto,  al  labor;  el  Tacto,  lo  que  es 
lolido.  La  Gramática  tiene  por  obgeto  las  par- 
tes de  la  Oración  reípeftivamente  ordenadas  fe- 
gun  las  Reglas  del  Arte.  Todas  las  Virtudes,  i 
Vicios  tienen  fus  obgetos :  la  Prudencia  el  mo- 
do de  ordenar  las  acciones  humanas :  la  Julticia, 
la  diktnbucion  de  las  coías  que  pertenecen  a  ca- 
da uno  :  Ja  i  ortak¿a ,  los  peligros  en  quanto  con- 
ducen para  conkguir  algún  bien,  que  deva  pre- 
fcnrfe  al  mal  hiico,  que  poi  ellos  ie  puede  re- 
cibir :  la  Templanza ,  la  medida  honeita  en  los 
deleites  lícitos. 

•  1 1  Al  tercer  modo  de  Adjuntos  pertenecen  las 
colas  que  circunftancian  ,  como  el  vellido ,  el  apa- 
rato ,  el  acompañamiento. 

•  12    Las  Circunltancias  délas  cofas  fon  cinco: 

Per fina  ,  Canfa  ,  Lugar y  Tiempo,  i  Modo. 

13  Per  fina  propiamente  hablando  es  un  fu~ 
fuefto  inflígeme:  pero,  aunque  lolamente  el  ier 
racional  merece  el  nombre  de  Per  fina  '•>  aquí  le 
toma  cftendidamente  por  qualquicr  viviente ,  o 
cofa  a  la  qual  por  algún  genero  de  proporción 
fe  puedan  aplicar  muchos,  o  pocos  atributos  de 
la  Perfina ,  los  quales  iremos  explicando.  I  Pri~ 
meramente  en  la  Perfina  fe  coniidera  ,  (i  es  agen- 
te ,  o  pacientes  libre,  o  cfclava ;  padre >  o  Hi- 
jo; pariente  ,  o  cftraño  >  magiftrado,  o  privado.  (1) 

h  i-os 
(1)  L.Auifatta  16.  ^Perfina  j.  de  pañis* 
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14  Los  j4  tributos  de  la  Per fona  fon,  \\Nacion, 
la  Patria ,  el  Linage ,  que  comprehende  los  Padres, 

i  Mayores  :  el  Nacimiento ,  el  Sexo  ,  el  Nombre,  \\ 
Edad ,  la  Dignidad  ,  O  Condición  ,  las  Inclinaciones, 
la  Educación ,  los  2?/V#¿ s  del  animo  ,  los  del  Cuerpo, 
los  Externos ,  las  ^Acciones  ,  los  PfVAfll ,  la  Muerte. 

15  La  acuerda  las  Coftumbres  mas  fre- 
quéntes  de  los  que  la  componen.  Es  mui  digno 
de  leerfe  lo  que  efcrivió  Don  Diego  de  Saave- 
dra  (2) ,  el  qual  dcfpues  de  aver  propuefto  algu- 
nas opiniones  fobre  la  diveríidad  de  las  inclina- 
ciones íegun  los  climas ,  añadió  lo  figuiente.  „  Los 
„  Efpañoles  aman  la  Religión  ,  i  la  Jufticia  :  fon 
„  conloantes  en  los  trabajos :  profundos  en  los  con- 
„  fejos  :  i  afsi  tardos  en  la  egecucion :  tan  altivos, 
„quc  ni  los  deívanece  la  fortuna  profpcra  ,  ni  los 
„  humilla  la  adverfa.  Efto  que  en  ellos  es  nativa 
„  gloria  ,  i  elación  de  animo ,  fe  atribuye  a  fo- 
„  bervia,  i  defprecio  de  las  demás  Naciones,  fien- 
„  do  la  que  mas  bien  fe  halla  con  todas ,  i  mas 
„  las  eftima ,  i  la  que  mas  obedece  a  la  razón, 
„  i  depone  con  ella  mas  fácilmente  fus  afe&os, 
„  o  pafsiones. 

1 6  „  Los  Africanos  fon  aftutos ,  falaces ,  fu- 
„  perfticiofos ,  barbaros  ,  que  no  obfervan  algu- 
„  na  diciplina  militar. 

17  „  Los  Italianos  fon  advertidos ,  i  prudentes. 
„No  ai  eípecie  ,  o  imagen  de  virtud,  que  no 
„  reprelenten  en  fu  trato ,  i  palabras ,  para  enca- 
„  minar  lus  ñnes,  i  conveniencias.  Gloriofa  Na- 
„  cion  ,  que  antes  con  el  Imperio  temporal ,  i 
„  agora  con  el  Eípiritual  domina  el  Mundo.  No 

„  fon 

(2)  Lnlahmprefaüi. 
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„fon  de  menor  fortaleza  para  mandar,  quepa- 
„ra  faber  obedecer.  Los  ánimos,  los  ingenios, 
„  grandes  en  las  artes  de  la  paz ,  i  de  la  guerra. 
„  El  fer  mui  juiciofos  los  hace  fofpechofos  en  fu 
„  daño ,  i  en  el  de  las  demás  Naciones :  íiempre 
„  recclofos  de  las  mayores  fuerzas ,  i  íiempre  ef- 
„  tudiofos  en  librallas.  No  fe  empuña  efpada,  o 
„  fe  arbola  pica  en  las  demás  Provincias ,  que  en 
„  Ia  fragua  de  Italia  no  fe  aya  forjado  primero, 
„  i  dado  filos  a  fu  acero  ,  i  aguzado  fu  hierro. 

iS  „En  Alemania  la  variedad  de  Religiones, 
„  las  guerras  civiles ,  las  Naciones  ,  que  militan 
„  en  ella ,  han  corrompido  la  candidez  de  fus  ani- 
„  mos,  i  fu  ingenuidad  antigua  5  i ,  como  las  ma- 
„  terias  mas  delicadas  ,  li  fe  corrompen ,  quedan 
„  mas  dañadas  *  alsi  donde  ha  tocado  la  malicia 
„  eftrangera ,  ha  dejado  mas  fofpechofos  los  ani- 
„  mos ,  i  mas  pervertido  el  buen  trato.  Falta  en 
„  algunos  la  fe  publica.  Las  injurias ,  i  los  bene- 
„ficios  eferiven  en  ceras  i  lo  que  fe  les  pr orne- 
óte, en  bronce.  El  horror  de  tantos  males  ha 
„  encruelecido  los  ánimos :  i ,  ni  aman ,  ni  fe  com- 
„  padecen.  No  fin  lagrimas  fe  puede  hacer  para- 
„  lelo  entre  lo  que  fue  efta  ilultre ,  i  heroica  Na- 
9,  cion ,  i  lo  que  es ,  dcftrtúda  no  menos  con  los 
„  vicios  ,  que  con  las  armas  de  las  otras.  Si  bien 
„  en  muchos  no  ha  podido  mas  el  egemplo,  que 
„la  Naturaleza:  i  coniervan  la  candidez,  i  ge- 
„  nerofo  trato  de  fus  antepaífados ,  cuyos  eftilos 
„  antiguos  mueftran  en  nueftro  tiempo  fu  bon- 
„  dad  ,  i  nobleza.  Pero  ,  aunque  eftá  ai  si  Alema- 
„  nia ,  no  le  podemos  negar  y  que  generalmente 
„  fon  mas  poderofas  en  ella  las  buenas  coftum- 

wbres, 
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„  brcs  ,  que  las  buenas  leyes.  Todas  las  artes  fe 
„egcrcitán  con  gran  primor.  La  Nobleza  ie  con^- 
„ferva  con  mucha  atención,  de  que  puede glo- 
„  riarfe  entre  todas  las  Naciones.  La  obediencia 
„  en  la  guerra  ,  i  la  tolerancia  ,  es  grande ,  i  los 
„  corazones  animólos  ,  i  fuertes.  Hale  perdido  el 
„  refpeto  al  Imperio ,  aviendo  éfte  ,  prodigo  de 
„  íi  mifmo  ,  repartido  fu  grandeza  entre  los  1  rin- 
„  cipes,  i  dilsimulado  la  ufurpacion  de  muchas 
„  Provincias  ,  i  la  demaíiada  libertad  de  las  Ciu- 
dades libres  ,  caufa  de  fus  mifmas  inquietudes 
„por  la  defunion  dclte  cuerpo  poderoío. 

19  „  Los  Franccfes  ton  coi  tefes  ,  afables,  i 
beheofos.  Con  la  mifma  celeridad  que  fe  en- 

„  tienden  fus  primeros  ímpetus  ,  fe  apagan.  Ni 
„  faben  contenerle  en  fu  país ,  ni  mantenerfe  en 
„  el  ageno  :  impacientes ,  i  ligeros.  A  los  ojos  fon 
„  amables  *  al  trato,  iníüfribles',  no  pudiendofe 
„  conformar  la  viveza ,  1  libertad  de  fus  accio- 
nes, con  el  fofsicgo  de  las  demás  Naciones.  Flo- 
„  receiv  entre  ellos  todas  las  Ciencias  ,  1  las  Artes. 

20  „  Los  Inglcfes  fon  graves  ,  i  ieveros ,  fa- 
„tisfcchos  de  li  mifmos  :  fe  arrojan  gloriofamen- 
„  te  a  la  muerte ,  aunque  tal  vez  fuele  movellos 
„  mas  un  impetu  feroz,  i  refuelto,  que  la efecr- 

.  „  cion.  En  la  mar  fon  valientes  >  i  también  en  la 
„  tierra,  quando  el  largo  ufo  los  ha  hecho  alas 
„  armas. 

21  „  Los  Hibernefes  fon  fufridos  en  los  tra- 
„  bajos.  Defprecian  las  Artes ,  ja&anciofos  de  fu 
„  Nobleza. 

22  „  Los  Efcocefcs ,  confiantes ,  i  fieles  a  fus 
„ Reyes,  aviendo  lufta  étia  edad  coníervado por 

»  vein- 
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„  veinte  figlos  la  Corona  en  una  Familia.  El  tri- 
„  bunal  de  fus  iras ,  i  venganzas ,  es  la  efpada. 

23  „  Los  Flamencos  ,  induftriofos ,  de  ánimos 
f,  candidos,  i  fencillos  ,  aptos  para  las  artes  de 
„la  paz,  i  de  la  guerra,  enlasquales  da  íiem- 
„  pre  grandes  varones  aquel  Pais.  Aman  la  Reli- 
„  gion ,  i  la  libertad.  No  faben  engañar  >  ni  lü- 
„  tren  íer  engañados.  Sus  naturales  blandos  ion 
„  metales  deshechos ,  que  elados  retienen  fiein- 
„  pre  las  imprefsiones  de  fus  fofpechas.  I  afsi,  el 
„  ingenio  ,  i  arte  del  Conde  Mauricio  los  pudo 
„  inducir  al  odio  contra  los  Efpañoles  >  i  con  apa- 
„  riendas  de  libertad  los  redujo  a  la  oprelsion,  en 
„que  hoi  viven  las  Provincias  Unidas. 

24  1  „  Las  demás  Naciones  Sctentrionales  fon 
„  fieras,  i  indómitas.  Saben  vencer,  i  confervar. 

25  „Los  Polacos  fon  belicofos  5  pero  mas 
„  para  confervar  ,  que  para  adquirir. 

26  „Los  Üngaros,  altivos,  i  confervadores 
„  de  fus  privilegios.  Mantienen  muchas  coítum- 
„  bres  de  las  Naciones,  que  han  guerreado  conr 
„tra  ellos  ,  o  en  fu  favor.  ,  •  • 
.27   „  Los  Efclavones  fon  feroces.  . 

28  „  Los  Griegos  ,  vanos ,  fuperfticiofos ,  i  de 
„  ninguna  fe,  olvidados  délo  que  antes  fueron. 
.  29  „  Los  Aüaticos ,  eíclavos  de  quien  los  do- 
„mina,  i  de  iüs vicios,  i íüperfticiones.  Maslo 
„  vanto,  1  iüftenta  agora  aquel  gran  Imperio  nuei- 
„  tra  ignavia ,  que  íu  valor  5  mas  nueftro  cafti- 
»  go  >  que  fus  méritos. 

30  „  Los  Mofcovitas,  i  Tártaros,  nacidos  para 
„  iervir ,  acometen  en  la  guerra  con  celeridad ,  1 
„  huyen  con  confufsion, 

La 
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3 1  La  Patria  ,  o  es  antigua,  o  moderna  5  ilu A 
tre ,  o  obfeura  >  digna ,  o  indigna  de  la  Perfona, 
que  fe  quiere  alabar ,  o  vituperar.  Eftevan  deBi- 
zancio  en  iu  cruditifsima  obra  de  las  Palabras 
Gentilicias  luele  advertir  donde  nacieron  los  Hom- 
bres mas  íluftres  de  la  antigüedad.  La  mifma  di- 
ligencia devenios'  a  Stiidas. 

32  El  Ltfiagey  que  comprehende  a  los  ante- 

E aliados  ,  i  eipecialmcnte  a  los  Padres  ,  o  es  no- 
le,  o  plebeyo  $  i  la  Perfona  de  quien  fe  trata, 

0  le  hace  mas  efclarecido ,  o  le  obfeurece.  San 
Matheo  empezó  fu  Evangelio  diciendo  ,  que  Te- 
fu  Lhnlto  era  hijo  de  David ,  para  captar  la  be- 
nevolencia a  los  Hebreos ,  acordándoles  tácita- 
mente las  Profecias  que  anunciavan  al  Mefsias 
dcccndiente  de  David  (3).  En  la  mención  del  Z¿- 
nagt  es  menetter  conliderar  ,  qué  merece ,  i  pue- 
de futrir  la  Ptrfona  que  fe  alaba,  o  fe  vituperas 

1  también  fus  parientes ,  i  los  oyentes.  En  los  Z¿- 
nages  iuele  a  ver  cierta  femejanza  de  coftumbres, 
originada  de  la  educación.  Por  efto  dijo  Saave- 

>  9ue  »  Fueron  tenidos  en  Roma  por  fo- 
„  bei  vios  los  Claudios ,  por  belicofos  los  Cipio- 
w  nes,  i  por  ambiciólos  los  Apios:  1  en  Eipaña 
„  eitan  los  Guzmanes  en  opinión  de  buenos  >  Jos 
„  Mendozas ,  de  apacibles ;  los  Manriques  ,  de  ter- 
„  nbles  y  i  los  Toledos ,  de  graves ,  i  feveros. 

33  El  Nacimiento  fe  conlidera ,  íi  fue  regocija- 
do, como  el  de  San  Juan  Bautifta  (5)  5  o  dig- 
no 

(3)  Ltb.i.Regunt,cd[>.'j.verf4t-¿.&feqq.  i.Paralip.  cap.17. 
verfii.&Jeqq.&cap.zz.  verj\6.&  cap.zü.verfó.PfalmM. 
verf.^  &  feq.  Ifaia  cap.  11.  verf.i.  Cfeq.  jeremía  cap.15. 
vtrfy  cr  6.  í^.33.  verfiy  Crfeq.  (4)  En  la  Emprefa  z. 
(5}  Luca  u 
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110  de  compafsion ,  como  el  de  Moifcs  (6). 

34   El  Sexo  fuminiftra  varios  argumentos.  Una 
grande  emprefa,  como  quando  Judith  cortó  la 
cabeza  a  Holofernes  (7) ,  merece  mayor  alaban- 
za en  una  muger ,  que  en  un  varón.  Una  hechi- 
cería es  mas  creíble  en  una  mugercilla  ,  que  en 
un  hombre.  El  hurto  es  mas  verilimil  en  un  hom- 
bre ,  que  en  una  muger.  La  facilidad  en  mudar 
de  reíolucion  es  mas  de  recelar  en  una  muger, 
que  en  un  hombre.  Ordinariamente  los  hombres 
Ion  mas  graves,  feveros,  i  ülenciofos,  que  las 
mugeres  >  1  las  mugeres  ,  mas  ligeras  ,  mas  com- 
pafsivas,  i  parleras,  que  los  hombres,  i  mas  til- 
períticiofas. 

3  5    El  Nombre  fe  divide  en  Etimología.  [Con- 

1*gacionm  La  Etimología  es  la  verdadera  interpre- 
tación del  nombre.  En  la  lengua  Hebrea  ,  i  Grie- 
.  ga  >  todos  los  nombres  propios  tienen  fu  etimo- 
logía. Emmamel  íignifica ,  Dios  ennofotros  (8).  Mi- 
cbael ,  Qmen  como  Dios  >  Eneas  ,  alabado  ,  Alejandro, 
focorredor  de  hombres  ,  o  focorredor  varonil :  i  afsi  los 

demás.  En  las  lenguas ,  Latina ,  i  Cafteilana ,  es 
muifrequénte  la  etimología  en  los  nombres  ape- 
•    lativos ,  afsi  fe  dice  Confuí ,  qma  confalit  5  Gober- 
nador, porque  govierna. 

36  Conjugación  es  la  variación  del  verbo.  laf- 
fi  Conjugados  fe  dicen  aquellos  vocablos ,  que  na- 
cidos de  un  milino  principio  variamente  le  mu- 
dan ,  como  de  jnfio ,  jufticia ,  inflámente.  Afsi ,  fi 
es  loable  la  jufticia,  también  lo  lera  el  jufto  ,  i 
el  obrar  juftamente.  Si  odiofo  el  pecado*  por- 
que no  el  pecar ,  i  el  pecador  ?  Es  muí  verda- 

de- 

(6)  Exodl  cap.i.  (7)  Judtth  1 J.  r.io.  (8)  Matthai  i.v.23. 
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dcra  ,  i  hermola  efta  argumentación  de  tope 
de  Vega  (9)  lacada  de  la  conjugación:  . 
En  loca  vanidad  pompa  engañada^ 
Que  en  tantos  males  de  fu  bien  redunda^ 
Funda  el  Hombre  fu  vida  mal  fundada^ 
Sin  que  fu*  fundamento  le  confunda. 
Fundo  fe  el  Hombre  de  la  mifma  nada 
Condenado  a  morir  ¡  pues  en  que  funda 
Ser  Hombre ,  fi  es  mortal ,  polvo  ,  fi  es  viento? 
Si  viento ,  nada  ,  i  nada  el  fundamento. 
37   Los  Hebreos  ponian  Nombre  a  fus  hijos 
el  día  oftavo  (10) :  los  Romanos  a  fus  hijas,  .el 
oftavo  de  lu  nacimiento ,  i  a  fus  hijos ,  el  no- 
no (1 1) :  los  Ciriftianos  le  recibimos  el  dia  del 
Bautifmo  :  de  cuyas  conlider aciones  nácela  ob- 
fervacion  de  diferentes  derechos,  1  confequéncias, 
que  fuminiftran  muchos  argumentos  para  la  per- 
iuation. 

3  S  La  Edad  fe  obferva ,  íi  es  capaz  de  ma- 
licia ,  o  no.  I  en  cada  una  de  las  Edades  fe  no- 
tan las  inclinaciones ,  i  las  coftumbres ,  propias 
de  ella.  La  Infancia  es  tierna ,  flexible ,  ignoran- 
te ,  i  inocente  ;  la  Nlnez^ ,  ingenua  ,  crédula ,  i 
dócil  >  la  Mocedad ,  incauta ,  ardiente ,  i  facilmen* 
te  precipitada  en  los  vicios ;  la  juventud ,  briofa, 
i  altanera,  la/^/'ac,  pariera ,  covarde ,  i  defeon- 
fiada.  Vencer  los  vicios  que  fuelen  fer  generales 
en  las  Edades ,  merece  alabanza  mui  íingnlar  >  i 
caer  en  ellos ,  aunque  fe  tenga  poca  diferecion, 
es  digno  de  vituperio. 

La 

(9)  En  las  Rimas  Sacras ,  fol.66.  (10)  Luc&cap.i.  v.59.  & 
í.ji.V.zl.  (ti)  Tejius  inv.Luftmusy Macrob. Saturnal. lib-i- 
cap.ió.  Plutanb.  m QuaJl.Rom.  101. 
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39  La  Dignidad,  o  Condición  ,  es  el  que 

la  Pcrfona  tiene  en  la  República  de  libre ,  o  ef- 
clavo  5  Ciudadano,  o  eítrangero  5  privado,  o  Ma- 
giftrado  :  i  acá  pertenecen  los  dictados  ,  o  títulos. 

40  Las  Inclinaciones ,  jfc  dice ,  fi  ion  buenas,  o 
malas :  ii  uno  es  de  genio  apocado ,  o  magnáni- 
mo ;  dado  a  la  efeaiez  ,  o  a  la  íüperfluidad:  apli- 
cado a  Jos  buenos  cgercicios,  o  flojo.  Las  In- 
clinaciones íe  conocen  mejor  antes  que  la  Ra- 
zón empiece  a  maniteftarfe  5  i  para  conocerlas, 
aprovecha  faber ,  i  notar  lo  que  enfeñó  Don  Die- 
go de  Saavcdra  (12).  „  Deide  aquella  Edad  es  me- 
„  nefter  obfervar ,  i  advertir  fus  naturales  ,  Lio  cu- 
„  yo  conocimiento  110  puede  fer  acertada  la  edu- 
cación, i  ninguna  mas  apropoíito,  que  la  In- 
orancia ,  en  que  deíconocida  a  la  Naturaleza 
„  la  malicia  ,  i  Ja  difsimulacion  obra  fencillamen- 
„  te,  i  defeubre  en  la  tiente  ,  en  los  ojos,  en 
„  la  rila ,  en  las  manos ,  i  en  los  demás  movi- 
„  míen  tos ,  fus  afedos  ,  i  inclinaciones.  A  viendo 
»  los  Embajadores  deBearne  alcanzado  de  Don 
„  Guillen^  de  Moneada  ,  que  cligicüen  a  uno  de 
«dos  niños,  hijos  Tuyos,  para  fu  Principe,  ha- 
„  liaron  al  uno  con  las  manos  cerradas ,  i  al  otro 
n  abiertas  5  i  efeogieron  a  elle,  arguyendo  de  aque- 
¿  l|o  íü  liberalidad  ,  como  íe  eípcrinieotó  defpues^ 
„  Si  el  niño  es  generólo  ,  1  altivo  ,  ferena  la  tírco- 
>,  te,  1  los  ojuelos  ,  1  riíueño  oye  las  alabanzas* 
„i  los  retira ,  entiiítcciendofe ,  íi  le  afean  algo.  Si 
„  es  animólo  ,  afirma  el  roftro  ,  1  no  íe  contur- 
„  ba  con  las  fombras,  i  amenazas  de  miedos.  Si 
„  liberal,  defprecia  los  juguetes  ,  i  los  repaite. 

(12)  En  lalmprefa  1. 
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„Si  vengativo ,  dura  en  los  enojos,  i  no  depo- 
„ne  las  lagrimas  fin  la  fatisfacion.  Si  colenco, 
„  por  ligeras  caufas  fe  comueve ,  deja  caer  el  íb- 
„  biecejo ,  mira  de  foílayo ,  i  levanta  las  mane- 
„  cillas.  Si  benigno ,  con  la  rifa ,  i  los  ojos,  gran- 
„  gea  las  voluntades.  Si  melancólico ,  aborrece  la 
„  compañía ,  ama  la  foledad ,  es  obftinado  en  el 
„  llanto  ,  i  difícil  en  la  rifa ,  liempre  cubierta  con 
„  nubecillas  de  trifteza  la  frente.  Si  alegre  ,  ya 
„  levanta  las  cejas ,  i  adelantando  los  ojuelos,  vier- 
»  te  por  ellos  luces  de  regocijo :  ya  los  retira,  i 
„  plegados  los  parpados  con  graciofos  dobleces, 
„  inániriefta  por  ellos  lo  feítivo  del  animo.  Af- 
„  íi  las  demás  virtudes ,  o  vicios  tradada  el  co- 
„  razón  al  roftro ,  i  ademanes  del  cuerpo  ,  haf- 
„  ta  que  mas  advertida  la  edad  los  retira,  i  cela. 
Halla  aqui  éfte  inlignc  Político ,  cuya  dotrina  es 
provechoía  para  enderezar  en  la  infancia  las  /»- 
cíinaciones  viciólas ,  i  mejorar  las  buenas  ,  vitupe- 
rando aquellas ,  i  alabando  éftas. 

41  La  Educación  ofrece  abundante  materia 
para  las  alabanzas ,  i  congeturas.  En  una  parte 
de  ella* fe  puede  conliderar  la  crianza,  o  man- 
tenimiento corporal ,  el  reglamiento  en  la  comi- 
da ,  i  bevida ,  i  la  efpccie  de  las  viandas :  en  la 
otra ,  la  ínltruccion  ,  i  en  qué  genero  de  Go- 
vierno  ha  lido  ,  íi  en  el  Monárquico  ,  o  en  el 
Anitocratico  y  o  en  el  Democrático  :  que  arte 
profefsó:  que  macftros  tuvo  :  i  cómo  usó  de  to- 
dos eftos  inllrumentos  de  perficionar  el  cuerpo, 
i  regular  el  animo. 

42  Los  Bienes  del  Animo  fon  los  que  princi- 
palmente vienen  en  coaüderacion  ?  como  el  En- 

ten- 
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tcndimiento ,  el  Juici^,  la  Memoria ,  las  Cien- 
cias, i  las  Virtudes  Morales  5  o  fus  contrarios  los 
Males  del  animo ,  como  la  Tontedad ,  la  Indis- 
creción ,  la  falta  de  memoria ,  la  Impericia,  i  los 
Vicios  morales.  I  éftas  fon  las  mas  abundantes 
fuentes  para  alabar,  i  vituperar. 

43  Los  Bienes  del  Cuerpo  ya  fe  dijo  en  otra 
parte ,  que  fon  Ja  robuftez  ,  la  falud  ,  la  agilidad, 
i  la  hermofura  :  i  al  contrario  fon  Males  del  C*er- 
fo  la  debilidad  ,  la  enfermedad',  la  dificultad  en 
el  movimiento ,  i  la  fealdad. 

44  Los  Bienes  externos  ion ,  la  buena  muger, 
o  marido ,  los  hijos  bien  educados ,  los  parien- 
tes honrados ,  i  honrofos ,  los  amigos  fieles ,  las 
riquezas  en  dinero  ,  heredades ,  ganados ,  naves, 
mercaderías  preciofas,  poblaciones ,  i  Reinos. 

45  Las  Acciones  fe  coníidera ,  íi  fon  honeftas, 
o  indecorofas.  Defpues  fe  atienden  tres  cofas.  La 
primera  los  antecedentes ,  que  fon  todo  aquello  que 
precedió  al  hecho ,  como  difpoíicion  ,  o  medio 
para  él  :  como  las  preparaciones  que  hizo;  la 
períona  con  quien  hablo  *  de  quien  fe  aconfejó, 
por  donde  pafsó ;  donde  eftuvo.  La  fegunda  fon 
las  cofas  que  acompañan  a  la  acción  ,  como  las 
palabras  que  fe  digeron  ,  los  gritos  que  fe  oye- 
ron ,  las  acciones  que  huvo.  La  tercera  las  co- 
fas conji ¿mentes ,  que  fon  las  que  fucedicron  def- 
pues de  la  acción ,  como  li  el  que  la  hizo  ,  hu- 
yó ,  fi  fe  efe ondió ,  (i  fe  turbó ,  íi  prometió  al- 
go para  que  no  le  defcubriefien ,  li  fe  glorió  de 
la  acción ,  fi  fe  arrepintió  de  ella.  I  fe  coníide- 
ra también  la  mifma  cofa  hecha ,  que  fuele  fer 
un  teftigo  incontratable. 
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46  Los  Dichos  fe  cordera,  li  fon  gracioíbs, 
o  dcfagradablcs  5  fabios  ,  o  necios  5  prudentes,  o 
imprudentes  5  decorólos ,  o  indecorofos  5  útiles, 
o  dañólos  i  dignos  de  alabanza  ,  o  de  vitu- 
perio. 

47  La  Muerte  y  fe  dice,  fi  foe  correfpondien- 
te  a  la  vida ,  o  no.  Si  fue  Chriftiana ,  merece 
la  mayor  alabanza  i  i ,  fi  no  ,  el  mayor  vitu- 
perio. 

4*  Hafta  aqui  hemos  tratado  de  los  ámbi- 
tos de  las  Perfinas  5  i  para  amplificar  por  ellos, 
quando  conviene,  importa  mucho  tener  prclen- 
te  la  idea  perfeta  de  las  obligaciones  de  cada  per- 
fona  quahticada ,  para  ver  ,  1  cotejar ,  ti  la  que 
uno  quiere  alabar  ,  o  vituperar ,  ha  cumplido,  o 
cumple  con  ellas,  o  no.  Si  éftadiviiion  de/Vr- 
finas  qualificadas ,  efto  es  ,  legun  fus  vanos  ef- 
tados,  o  empleos,  huviera  de  hacerle  con  to- 
da extenlion  5  fe  formaria  un  largo  catalogo,  i 
de  las  juftas  ideas  de  dichas  Perlonas,  le  podría 
componer  una  junta  de  libros ,  o  de  piezas  tnltruc- 
tivas  de  grande  utilidad.  Señalaré  algunos  egem- 
plos  para  que  muevan  a  los  letores  a  poner  en 
efto  mayor  diligencia. 

49  Qualquiera  Per  fina,  o  es  Hombre,  o  Mu- 
ger :  aquel ,  o  Cafado ,  o  Soltero :  o  Padre  ,  o 
Hijo :  i  éfta  ,  afsi  mifmo.  En  quanto  a  los  eger- 
cicios  necesarios  para  la  vida  humana ,  1  lu  con- 
fervacion ,  o  el  Hombre  es  Labrador  ,  o  Paitor, 
o  Oficial ,  o  Soldado :  por  lo  reipc&ivo  a  la  So- 
ciedad Civil  ,  o  Amo ,  o  Criado  :  o  Rei ,  o  Sub- 
dito :  o  Miniftro  publico  ,  o  Particular.  ±  anal- 
mente en  orden  a  la  Religión ,  o  Chrillia^o ,  o 
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hiñcl :  i  el  Chriftiano ,  o  Seglar ,  o  Eclefiaftico. 

50  Supuefta  la  referida  Divifion  de  Per  fina) 
qualificadas  por  fus  Eftados  ,  i  Empleos  ,  de  mu- 
chos de  los  quales  dio  ideas  mui  perforas  el  Do- 
tor  Benito  Arias  Montano  en  fu  Lección  Chriftia- 
na  elegantemente  traducida  por  fu  eruditísimo 
dicipulo  Pedro  de  Valencia  >  brevemente  diré 
que  de  las  Obligaciones  de  los  Hombres  trató  ex- 
celentemente Marco  Tulio  Cicerón  en  fus  tres 
eloquéntifsimos  libros  de  Ofjiciis ,  que  tradujo  en 
Romance  Caftellano  Franciíco  Thamara  con  ha- 
bilidad inferior  al  mérito  de  la  obra  ,  que  es  una 
de  las  mas  útiles  de  Ja  antigüedad.  Del  miíhio 
afliinto ,  aunque  con  diferente  titulo  ,  trató  Toan 

Coila  en  fu  Regidor,  o  Ciudadano. 

51  De  la  Obligación  del  Marido  eferivió  fabia- 
mente  Juan  Luis  Vives  un  libro  utiliísimo :  i  tam- 
bien  otros  tres  de  la  Muger  Chriftiana  ,  qUc  tra- 
dujo en  lengua  Caftellana  Juan  Juftiniano ,  en  el 
Primero  de  los  quales  trató  Vives  de  las  V#W- 
nes  i  en  el  Segundo ,  de  las  Cafadas  5  i  en  el  Ter- 
cero ,  de  las  Fiudas.  El  Maeftro  Frai  Luis  de  León 
dio  una  admirable  idea  de  la  Perfeta  Cafada  :  i 
Don  Pedro  Velez  de  Guevara  tradujo  en  Efpa- 
ñol  Ja  obrilla  intitulada ,  Buena  Monja  ,  que  elcri- 
vio  el  Cardenal  Contareno  a  Julia,  i  Emilia,  Mon- 
jas, hermanas  del  Cardenal  Mafeo. 

5  2  De  la  buena  Educación  de  un  Niño  Noble 
eferivió  unos  juicioios  A¡>unum'nntos  Marrin  Men- 
doza de  Pina  i  Proenza,  elc^  temente  traduci- 
dos en  lengua  Caftellana  ,  1  dignos  de  que  los 
publiquen  ius  traductores  Don  Pedro  Andrés  Bur- 
ncl,  i  Don  Antonio  Paiqual  i  García  ,  a  quie- 


nes 
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ncs  alabaría  yo  devidamentc ,  fino  tuviera  refpe- 
to  a  la  modeftia  del  uno  i  del  otro ,  ni  lo  im- 
pidiera la  eftrecha  amiltad  que  tengo  con  en- 
trambos ,  que  pudiera  dar  ocaíion  a  que  pare- 
cieran fofpechofas  fus  bien  merecidas  alabanzas; 
añadiendofe  el  parentefeo  con  el  fegundo  ,  que 
con  cfpecialidad  me  obliga  al  filencio. 

5  3  El  oficio  de  Labrador ,  i  Paftor  eftá  doga- 
mente eferito  por  Gabriel  Alonfo  de  Herrera. 

54  Las  obligaciones  efpeciales  de  los  Oficialesy 

0  Artiftas ,  íiendo  tan  varias  ,  no  fon  propias  del 
atilinto  defta  obra.  La  obligación  general  es,  la 
decente  aplicación  a  las  artes  útiles  ,  junta  con 
la  piedad  Chriftiana  ,  cuyo  refpeto  explicó  mui 
bien  el  nunca  baftantemente  alabado  Benito  Arias 

■ 

Montano.  (13) 

55  La  obligación  del  Soldado  eftá  bien  idea- 
da ,  aunque  con  alguna  proligidad  ,  por  Don  Fran- 
cifeo  Ventura  de  la  Sala ,  i  Abarca  en  fu  libro 

intitulado  y  De/pues  de  Dios  la  primera  obligación. 

56  Repreléntó  bien  las  Obligaciones  delosAmosy 

1  las  de  los  Criados  el  Abad  Claudio  Fleuri ,  cu- 
yo libro  eferito  en  Francés  tradujo  mui  bien  en 
Eípañol ,  mi  amigo  Don  Manuel  Martínez  Pin- 
garron,  Bibliotecario  del  Reí.  I  fingularmente 

del  Eftilo  de  fervir  a  Principes  eferivió  Con  acier- 
to Don  Miguel  Yelgo  de  Bazquez. 

57  Las  obligaciones  del  Rei  cílan  eferitas  con 
gran  juicio  ,  i  primorofa  cloquéncia  por  Ifocra- 

tes  en  la  Oración  de  la  Governacion  del  Relnoy  que 

dirigió  a  Nicocles  Rei  de  Chipre >  i  en  la  de  Dion 
Chnfoftomo  de  la  inacción  ¿el  Principe  ,  i  de  las 

Par- 
di)  En  el  cap.7.  de  fu  Lección  Chriftiana. 
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Partes  ,  i  Calidades  7  que  ha  de  tener  el  perfeto  Rt¡:  i 
en  la  Inftruccion  que  dio  Agape to  al  impera- 
dor Juftilliano  del  Oficio,  i  Cargo  de  Rei ,  todas  las 

quales  piezas  tradujo  bien  de  la  lengua  Griega 
en  la  Efpañola  el  Secretario  Diego  Gradan:  iaf- 
fi'mifmo  la  Hiftoria  de  Ciro,  que  compufo  Ge- 
nofonte ,  o  por  mejor  decir  ,  la  idea  de  un  per- 
feto  Rei ,  cuyas  obligaciones  vemos  también  es- 
critas con  gran  juicio ,  i  agradable  cftilo  en  las 
Emprefas  Políticas  de  Don  Diego  de  Saavedra  Fa- 
jardo. 

58  El  mifmo  Saavedra  dio  excelentes  ideas 
de  los  Miniftros.  (14)  Al  Maeftro  Frai  Juan  Már-> 
quez  devemos  la  del  Govemador  Chriftiano  ,  i  a  Fa- 
drique  Furió  Ccriol ,  i  a  Don  Lorenzo  Ramírez 
de  Prado  ,  la  del  Confedero. 

59  El  Oficio  de  los  Subditos  eftá  mui  bien  e£ 
crito  en  la  Oración  de  Ifocrates  en  perfona  de 
Nicocles  ,  también  traducida  por  el  Secretario 
Gradan.  ¡ 

60  De  las  obligaciones  del  Chriftiano  ningún 
libro  Efpañol  me  agrada  tanto  ,  como  la  Lec- 
ción Chnftiana  de  Arias  Montano  *  i  conocidas  ellas, 
fácilmente  fe  fabe  quien  es  Infiel. 

61  Ultimamente  la  idea  del  Eclefiaftico  fe  ha- 
lla ,  no  folo  en  la.  ya  alabada  Lección  chriftiana* 
fino  también  en  los  libros  de  los  Oficios  de  S.Am- 
brolio  ,  que  tradujo  en  Efpañol  el  Secretario 
Gradan. 

62  La  Caifa  es  la  fegunda  de  las  circunftan- 
cias.  Ella  es  la  que  incita  a  la  acción  con  eípe- 
ranza  de  comodidad  ,  o  temor  de  incomodidad, 

TomJ.  G  Q 

O 4)  Efpcci alíñente  en  la  ímprefa  70. 
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o  es  el  fin  de  la  acción  ,  como  caftigar  el  pa- 
dre al  hijo ,  el  maeftro  al  dicipulo  ,  el  dueño  al 
efclavo,  con  el  fin  de  la  enmienda*  o  maltra- 
tar a  otro  con  injuria.  (15)  Tengafe  prefenteU 
dotrina  de  las  Can/as  ya  explicada. 

63  El  Lugar ,  que  es  otra  circunftancia  ,  con- 
duce mucho  parala  per  fu  afion ,  como  fies  mon- 
tuofo  ,  o  llano  >  marítimo  ,  o  mediterráneo;  culti- 
vado ,  o  no  cultivado  ,  frequentado  ,  o  defierto; 
profano  ,  o  fagrado  5  privado ,  o  publico  >  feco, 
o  aguanofo  >  cercano  ,  o  remoto  >  pertrechado, 
o  defmantelado  5  oportuno  para  egecutar  las  in- 
tenciones, o  contrario  para  efte  fin,  dentro,  o  I 
fuera.  Afsi  dijo  Claudio  Saturnino  (16),  que  el 
lugar  hace,  que  un  mifmo  delito  fea,  o  hurto, 

o  facrilegio,  i  digno  de  caftigarfe  con  pena  ca- 
pital, o  menor. 

64  El  Tiempo  ,  o  fe  confidera  pajfado  5  o  prefen- 
te ,  o  venidero.  En  el  Tiempo  pajfado  alabarnos  las 
cofas ,  que  fe  mantuvieron  contra  las  injurias  de 
muchos  años  para  admiración  de  los  venideros: 
ó  apocamos  aquellas  ,  que  por  la  vegez  defeae- 
cieron.  Celebramos  las  hazañas  paíTadas  confer- 
vadas  por  los  eferitos ,  o  por  la  tradición :  o  te- 
nemos por  increíbles  las  que  no  vemos,  i  fon 
contrarias  a  la  verüimilitud  ,  contándolas  entre 
las  fabulofas.  Acordamos  lo  que  poco  ha  pafsó 
para  que  feconferve  la  eftimacion  de  las  cofas 
honeftas  :  i  vituperamos  las  torpes  de  que  fola- 
mente  queda  una  memoria  infame. 

65  En  el  Tiempo  prefente ,  i  venidero  fe  trata  lo 

que 

(15)  L.AutfaCta  16.  $.Cauf*  z.de  pañis.  (16)  L.  Autfdüd 
16.  %.Lows  ¿.de pañis. 
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que  fe  eftá  haciendo  ,  o  fe  quiere  hacer  ,  o  bien 
conprefteza,  o  con  tardanza.  La  circunftancia 
del  Tiempo  aumenta,  o  difminuye  los  delitos, 
como  el  hurto  cometido  de  no  che,  o  de  día  (17). 

66  Las  Partes  del  Tiempo  fon ,  figlo  ,  año, 
mes,  femana,  noche,  dia,  hora,  minuto ,  mo- 
mento ,  inftante  ,  ahora  ,  poco  ha  ,  antes ,  an- 
tiguamente, de  aqui  a  poco,  defpucs,  en  ade- 
lante. La.  Eternidad  ni  es  parte ,  ni  todo  del  tiem- 
po aporque  es  una  duración  de  la  cola  perma- 
nente ,  invariable  ,  i  abíolutamente  independente: 
i  por  eífo  únicamente  fe  halla  en  Dios  fer  ne- 
ceíTario. 

67  H7ft*p  íirve  mucho  para  mover  los  afec- 
tos, A  él  pertenece  la  Ocafion  ,  que  es  parte  del 
Tiempo  en  que  ai  oportunidad  proporcionada 
para  hacer ,  o  no  hacer  alguna  cofa  :  como  tiem- 
po de  calor,  o  de  frió?  dias  de  trabajar,  o  de 


mia ,  de  bodas ,  de  nacimientos ,  de  entierros, 
de  grandes  celebridades ,  de  paz ,  o  de  guerra: 
i  por  decirlo  en  una  palabra ,  qualquier  tiempo 
concurrente  con  alguna  circunftancia  que  facilite  , 
algo :  i  por  elfo  fuele  decirfe ,  La  ocafion  hace  al 
ladrón.  En  arca  abierta  eljuftopeca.  Admirablemen- 
te ponderó  la  circunftancia  de  la  Ocafion  el  Maef- 
tro  Frai  Luis  de  León  en  fu  Canción  a  Jefu  Chrif* 
to  cruciheado; 


públicos ,  de  mieíes ,  de  vendi- 


da buen  tiempo  be  llegado; 
Pues  es  quando  tus  bienes 


(17)  L.AMtfatta  16*  $.Temfore  ¿Je  f*nis. 
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Quintos  prefentes  tienen 
También  ante  tus  ojos  me  prefento¿ 
I  quando  en  un  momento 
A  la  Madre  Hijo  mandas^ 
Al  Dicipulo  y  Madre; 
El  E/piritu  al  Padre* 
Gloria  al  Ladrón; 
Cómo  entre  tantas  mandas 
Ser  mi  defgracia  puede 
Tanta ,  que  folo  yo  vacio  quede* 

68  El  Modo  es  la  ultima  de  las  Circundan- 
cías.  Se  deve  comiderar  cómo  fe  hace  algo,  con 
prudencia ,  o  fin  ella >  con  atención ,  i  diligen- 
cia y  fc>  fin  atender ,  ni  aplicarfe  ;  a  efeondidas, 
o  manifieftamentc  5  con  arte ,  o  fin  ella ;  con  fen- 
cillez ,  o  con  engaño.  I  también  ,  en  la  omifioiv 
ifilencio,  feobíerva  el  modo  de  omitir,  i  callar. 

69  Como  qualquiera  Ser  puede  confiderarfe 
Como  Sngeto ,  o  Adjunto  y  los  Sugctos  ,  i  Adjuntos 
de  que  hemos  tratado  hada  aqui ,  ofrecen  ma- 
yor facilidad  para  perlüadir  ,  que  las  Califas ,  i  los 
Efetos :  porque ,  aunque  las  Caufas  fon  mas  cier- 
tas ;  muchas  veces  fon  ocultas :  pero  los  Adjun- 
tos fe  vienen  a  los  ojos,  i  nos  firven  de  indicios 
para  prueva  de  las  cofas.  I  por  effo  las  reprefen- 
tamos  mas  vivamente.  Pongo  por  egemplo  lo 
que  precede  a  un  homicidio ,  la  difpoíicion  pa- 
ra él ,  los  coloquios ,  el  lugar ,  el  tiempo  defti- 
nado  para  el :  lo  que  fucede  en  el  miímo  deli- 
to ,  como  el  ruido  de  los  pies ,  la  griteria  ,  los 
lamentos  7  los  gemidos  :  i  las  cofas  que  fe  liguen , 
como  la  amarillez  del  delinquente  ,  el  temblor, 
el  rubor  ?  el  titubear  en  las  preguntas. 

Por 
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70  Por  los  Adjuntos  adivinan  los  Aftrologos 
el  viento,  la  lluvia,  la  ferenidad  :  los  Cazado- 
res obfervan  la  feguida  de  la  caza  :  los  Jueces 
fofpechan.  Muchas  cofas  dcftas ,  que  cada  una  de 
por  li  parece  que  no  es  bailante  para  caufar  al- 
guna opinión;  juntas  hacen  evidencia,  i  totalmen- 
te perluaden.  Finalmente  el  campo  de  los  Adjun- 
tos es  el  mas  fecundo ,  que  puede  aver  para  cir- 
cunftanciar  las  cofas :  de  manera  que  lin  falir  de 
la  Rhetorica,  fi  quifieramos  referir  los  Adjuntos 
del  Eftilo ,  folamente  con  los  nombres  de  ellos 
llenaríamos  muchas  paginas :  como  fe  veri  en  mi 

libro  de  U  variedad  de  los  £ftilos% 

CAPITULO  XVIII. 

.  -■ 

íDe  los  Comparados: 

1  ir?!-  argumento  facado  de  los  Comparados  tie- 
Xl  ne  lugar ,  quando  dos ,  o  mas  cofas  fe  co- 
tejan en  algo  :  como  :  Si  fufriftes  cofas  mayores, 
fufrid  efia  menor.  El  que  levanto  diex.  arrovas  ,  levan- 
tara cinco.  Ai  tres  géneros  de  Comparación  :  De 
Igualdad  ,  de  Mayoría  ,  i  de  Menortdad. 

2  Iguales  fon  las  cofas  que  no  le  exceden.  Sus 
Axiomas  fon  eftos. 

3  Primero ,  Lo  que  vale  en  una  cofa  y  vale  en 
fu  igual.  Defta  fuerte  dijo  Judith  a  Oíias ,  i  a  los 
Presbíteros  de  Bethulia  (1).  Api  como  lo  que  he  po- 
dido hablar  ,  conocéis  que  es  de  Dios  :  sfíj  lo  q*e  he 
difpuefto  hacer,  examinad  fi  es  de  Dtos:  i  orad  para 

que 

(1)  Judith  8.  v.$i*&  $x. 


Digitized  by 


68  Libro  I.  Capitulo  XVIII. 

que  confirme  Dios  mi  refolucion.  I  S.Pablo  cfcrivicn- 
do  a  los  de  Efefo  (2) :  Las  Mugeres  eften  fictas  a 
fus  Maridos ,  como  al  Señor  ;  porque  el  Marido  es  ca- 
beza de  la  Muger  ,  como  Chrifio  es  cabera  de  la  Igle- 
fia:  i  es  el  que  falva  fu  cuerpo.  Pero,  como  la  Igle- 
jia  efta  fugeta  a  Chrijio  ,  afsi  también  lo  eften  las  Mu- 
geres  a  fus  Maridos  en  todas  las  cofas. 

4  Segundo,  Lo  que  nóvale  en  una  cofa ,  nóva- 
le en  la  otra.  Efte  Axioma  es  conliguientc  del  an- 
tecedente :  poique  la  dotrina  de  las  cofas  cop- 
earías es  una  niií'ma  fupuefta  la  contrariedad. 

1  aíSl  quien  no  puede  matar  a  otro ,  no  puede  matar- 
fe  a  fi :  poique  la  razón  es  una  miima :  pues  íi 
uno  no  es  dueño  de  la  vida  agena,  porque  es 
de  Dios  h  tampoco  lo  es  de  la  propia ,  porque 
es  del  mifmo  Dios. 

5  Cola  Mayor  llaman  los  Diale&icos ,  i  Rhc- 
toncos,  figuicndo  a  Ariftoteles  (3),  no  a  lo  que 
realmente  es  mayor  >  fino  a  lo  que  parece  que 
^ícnc  mayor  fuerza  paraprovar,  1  pcríüadit.  Ef- 
ta argumentación  procederá  liemprc  negando.  I 
afsi  es  axioma  luyo: 

6  Lo  que  no  vale  en  lo  mas ,  no  valga  en  lo  me- 
nos :  como  ,  San  fon  con  todas  fus  fuer zjts  no  podría  ha- 
cer efto  ¡  luego1  ni  tu  ,  que  las  tienes  menores. 

7  Menor  fe  llama  fegun  el  mifmo  Ariftote- 
les ,  (4)  aquello  que  tiene  menor  fuerza  para  pro- 
Var  >  1  periuadir.  Si  vencifte  a  Hercules ,  vencerás  a 
un  Pigmeo.  I  el  Capitán  Francifcb  de  Aldana  ef- 
criviendo  al  Dotor  Benito  Arias  Montano  fobre 
la  contemplación  de  Dios ,  i  los  requifitos  della. 

Pue- 

(¿)  Ad  Ephef.¿.v.zi.  (3)  RhetoricorMb.i.Cdp.zo.  (4)  Rhe~ 
tornor.  Itb.u  cap.zo. 
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Puede  del  Sol  pequeña  fuerza  ardiente 
De/de  la  tierra  alzar  graves  vapores 
A  la  región  del  aire  alia  eminente* 
I  tantos  Celeftiales  Protectores  . 
Para  fubir  a  Dios  alma  fencilla 
Vernan  a  egerettar  fuerzas  menores* 
S    El  Axioma  de  lo  Menos  es :  Lo  c¡ne  vale  en 
lo  menos,  valga  en  lo  mas.  A£si  dijo  Ladancio  Fir- 
ni¿ano(5).  „  Arquimedes  Siciliano  en  un  conca- 
„  vo  metal  pudo  maquinar  la  femejanza ,  i  figura 
„  del  Mundo  ;  en  el  qual  de  tal  manera  com- 
„  pufo  el  fol ,  i  la  luna  ,  que  hicieflen  movimien- 
tos iguales,  i  femejantes  a  los  celeftiales  con 
„  fendas  converíiones  a  manera  de  dias :  i  que 
„  aquella  estera  con  fu  revolución  no  folo  re- 
„  prefentaífe  los  acercamientos  ,  i  retiramientos 
„  del  fol ,  o  las  crecientes ,  i  menguantes  de  la 
„luna,  fino  también  las  defiguales  carreras  de  las 
„  eftrellas ,  o  fijas,  o  errantes :  i  Dios  no  pudo 
„  maquinar  ,  i  hacer  efe&i  va  mente ,  i  con  reali-^ 
„  dad  lo  que  la  folercia  del  hombre  pudo  limu- 
„lar  con  la  imitación* 

9  A  la  Comparación  pertenecen  la  Semejanza,  i 
Ve  femejanza :  bien  que  con  éfta  diferencia  ,  que 
la  Comparación  prueva ,  i  perfuade :  pero  la  Semt* 
janz^a ,  o  Defemejanz^a  no  prueva  >  aunque  por  al- 
guna apariencia  de  razón  puede  períüadir :  o  por 
mejor  decir,  perfuade  la  lioneftidad,  o  utilidad 
de  lo  mifmo ,  que  fe  dice  co.i  femejanza  5  pero 
ella  folamente  adorna  ,  como  fe  ve  en  éfta  de 
Don  Luis  de  Gongora.  - 

Co-* 

(5)  Divinar. Inftit.  M.i.  cap*¿. 
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Como  confulta  la  dama 
.     Con  el  efpejo  fu  tez: 
-  No  confultara  una  vez 
Cgn  la  boneftidad  fu  famal 
10  En  el  ienguage  común  íuclcn  confundirte 

los  nombres  de  la  Comparación ,  i  de  la  Semejan- 
za :  i  en  éfte  fentido  dijo  Santa  Thcrefa  de  Je- 

ÍUS  (6).  Las  comparaciones  no  es  lo  qne  pajfa  :  mas 
facanfe  Helias  otras  machas  cofas  ,  que  pueden  pajfar. 

La  caula  por  la  qual  periüaden  las  Semejanzas, 
es ,  porque  adornan  mucho  la  oración  ,  i  todo 
adorno  iuele  fer  agradable  :  i  como  en  cierta  ma- 
nera fe  une  con  lo  que  fe  quiere  perfuadir ,  lo 
hace  mas  acetablc  ,  como  quando  dice  el  Maef- 
tro  f  raí  Luis  de  León  (7).  „  Sabida  cofa  es  que 
„  quando  la  muger  aiilte  a  iu  oticio ,  el  Mando 
„  la  ama  ,  i  la  familia  anda  en  concierto,  i  apren- 
„  den  virtud  los  hijos :  i  la  paz  reina  ,  i  la  ha- 
„  cienda  crece.  1  como  la  Luoa  llena  en  las  no- 
„  ches  ferenas  fe  goza ,  rodeada  ,  i  como  acom- 
„  panada  de  danisimas  lumbres  ,  las  quales  to- 
„  das  parece  que  avivan  fus  luces  en  ella  ,  i  que 
„  la  remiran ,  i  la  reverencian':  afsi  la  buena  en 
„fu  cala  reina,  i  refplandece  4  i  convierte  a  fi 
„  juntamente  los  ojos ,  i  corazones  de  todos.  El 
„  deicanfo,  i  la  feguridad  la  acompaña  adon- 
„  de  quiera  que  endereza  fus  palios :  i  a  qual- 
„  quiera  parte  que  mira ,  encuentra  con  el  ale- 
„  gria  ,  i  con  el  gozo.  Porque  fi  pone  en  el  Ma- 
„  rido  los  ojos.,  defeanfa  en  fu  amor  :  i  li  los 
„  buclve  a  fus  hijos ,  alegiafc  con  fu  virtud  :  ha- 
w  Ha  en  los  criados  bueno ,  i  fiel  fervicio ,  i  en 

(6)  Morada  3.  cap-i.  (7)  En  la  Perfet4Cafd4a% 
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„la  hacienda  provecho,  i  acrecentamiento  :  i 
„  todo  le  es  guftofo ,  i  alegre :  como  al  contra- 
rio a  la  que  es  mala  calera,  todo  felecon- 
„  vierte  en  amar*  ura ,  como  fe  puede  ver  por 
„  inÉinitos  egempios. 

11  La  Semejanza ,  como  fe  vé  ,  es  argumen- 
to Rhetorico ,  i  no  Dialedico.  Es  admirable  la 
de  una  Virgen  a  una  Roía ,  bien  obfervada  por 
el  do&o  Catulo  (8) ,  i  mui  bien  exprelfada  por 
el  dulcilsimo  Poeta  Don  Eftevan  Manuel  de  Vi- 
llegas. (9) 

Como  Rofa  que  nace 
-       .  •  En  el  jardín  cercado, 

No  fugeta  al  arado, 

Ni  al  ganado  que  pacc> 

Cuyo  primer  aumento, 
r*  •  •  V  EL  Sol ,  el  agua,  el  viento^ 

Crece,  cria,  i  halaga, 

Con  euya  vifta  paga 

Del  Dueño  amado  el  celo, 

A  quien  promete  el  ciclo. 

De  piedad  cada  dia 
.    .  Cbriftal  que  la  roda: 

Qui  mientras  no  es  tocada, 

Crece  fu  lozanía, 

1  es  de  todos  amada: 

Mas  fi  en  agena  mano 

Pierde  el  lujtre  lozano* 

la  def decir  comienza  • 

La  nativa  vergüenza, 

Al  pajfo  que  es  amada, 

(8)  (9)  £n  U  Primer*  ?me  de  las  EreticasyCdH- 

únela  3. 
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Viene  a  fer  defdeñadai 

Afsi  la  Virgen  bella,  

En  tanto  que  es  doncella^ 

Es  de  todos  queri  yt 
'      Con  el  alma,  i  la  vidai  * 
t  Mas  qu  sndo  fe  vi  falté 

De  dignidad  tan  alta: 

Si  buje  a  quien  la  quiera, 

Es  mas  aborrecida, 

Que  ponzoño fa  fiera. 
12  La  Semejanza  puede  fer  verdadera  ,  o  fsm-i 
¿da.  Verdadera  ,  como  éfta  de  Santa  Therefa  de 
Jeíüs  ( i  o).  „  Eftá  el  aliña  como  un  niño  ,  que 
»  aun  mama  ,  quando  cftá.  a  los  pechos  de  fu 
„  madre  ,  i  ella  íin  que  él  paladee ,  échale  la  lc- 
„che  en  la  boca  por  regalarle:  anfi  es  acá,  que 
„íin  trabajo  del  entendimiento,  eftá  amando  la 
„  voluntad ,  i  quiere  el  Señor  que  íin  penfarlo  en- 
„  tienda  que  eftá  con  él  ,  i  que  folo  trágue  la 
„  leche  ,  que  fu  Mageftad  le  pone  en  la  boca, 
».i  goce  de  aquella  fuavidad  ,  que  conozca  le  cf- 
»  ta  el  Señor  haciendo  aquella  merced ,  i  fe  go- 
„ce  de  gozarla.  Egemplo  de  Semejanza  fingida 
es  el  ííguiente  de  Don  Diego  de  Saavedra  (n). 
„  Siembra  Medea  (  para  diíponer  el  robo  del  Ve- 
„  Hocino )  dientes  de  üerpes  en  Coicos ,  i  na- 
„  cen  efquadrones  de  hombres  armados,  que  ba- 
tallando entre  fi,  fe  confumian.  Siembran  at- 
„  gunos  Principes  ( Msdeas  dañofas  del  mundo  ) 
„  diícórdias  entre  los  Principes ,  i  cogen  guerras, 
„i  inquietudes  en  fus  Eftados.  Ifopo  enfeñó  la 

Fi- 

(10)  En  el  camino  de  Perfección,  cap.  31.  (11)  En  la  Em- 
preja  75. 
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Filofofia  Moral  por  medio  de  Semejanzas ,  i  por 
elfo  es  tan  agradable. 

13    La  Semejanza  íirvc  mucho  para  la  amplL 
ficacton ,  como  fe  pue  de  obfervar  en  la  íiguicn- 
te ,  con  que  el  Capitán  Francifco  de  Aldana  que- 
riendo hacer  ver  las  PQtencias  del  Alma  alboro- 
tadas ,  i  luego  fofegadas,  reprefentó  con  una  vivif- 
íima  hipotipoíis  la  Semejanza  de  un  egercito  puef- 
to  en  arma ,  i  repentinamente  recogido  con  gran 
quietud.  (12)  Es  lemejanza  digna  de  admiración. 
Vi  fies  alguna  vez  en  la  campaña 
.  Egercito  EJ pañol ,  fiero  ,  /  lozano, 
Quando  la  noche  con  fus  alas  negras 
E/parce  por  el  aire  tenebrofo 
Silencio  ,  fueño  ,  miedo ,  i  Jobrefalto*.  ' 
«.  Vi  fie  fie  eftar  durmiendo ,  i  repofando 
Debajo  la  defpierta  vigilancia 
De  la  Real  noíiurna  centilena, 
Que  efta  con  recatado  azoramiento 
Mirando  al  derredor  por  fi ,  i  por  otros* 
La  qual  cebando  el  ojo  atento  ,  i  firme > 
Retificando  con  la  oreja  atenta, 
Def cubre ,  o  ¡i  parece  que  columbra 
Conf afámente ,  umbrofo ,  i  bajo  bulto 
De  algún  affecbador  cauto  enemigo* 
Mira ,  i  torna  a  mirar  :  fe  abaja,  i  alza, 
Echa  adelante  un  paffo,  i  buelve  al  puefio, 
Se  impone  ,  fe  apercibe ,  je  apareja, 
Se  empina^  para, parte,  prueva ,  i  paffa 
Su  paffo  a  paffo  de  una  en  otra  parte, 
1  requiere  a  fi  mifmo  no  defpacio. 
Tiene  continuado  el  roftro  fietnpre 

Al 

(ii)  En  la  Carra  a  Galante. 
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Al  bulto :  i  duda  ,  i  no  fe  determina: 
Quiere  gritar  ,  Arma  ,  Arma  ,  i  fe  detiene 
Por  no  caufar  común  defafofiego: 
Que  fi  no  jueffe  el  bulto  cierta  cofa, 
Viene  a  diminuir  de  aquel  concepto, 
I  e filmación  devida  a  buen  foliado. 
Mas  hete  de  improvifo ,  que  de/carga  t 
El  contrario  furor  [obre  fu  pecho» 
Arma  ,  arma  ,  Sant  iago  ,  arma, arma, grifa 
Luego  veréis  la  voz  multiplicada, 
Difufa,  i  repetida  en  toda  boca» 
Hacia  el  primer  rumor  ya  corren  todos; 
Las  fonorofas  cajas  ya  retumban. 
Aquel  toma  el  e feudo  5  éfte  ,  el  efioquiy 
Efie  ,  i  aquel  la  lanza  ;  otro  ,  la  picar. 
Otro,  la  ejpada  ;  ifte  otro  el  infirumento, 
Que  relámpago ,  rayo ,  i  trueno  junto 
Echa  de  fi  con  daño  de  mil  vidas» 
Aquel  fu  mecha  enciente  \  cjlc  fu  mecha 
Sopla.  De  balas  efie  boca ,  i  bolfa 
Hinche.  Quien  la  ir  avades ,  i  vieja  malla 
Cubre.  Quien  la  manopla  ,  i  la  celad  a 
Toma.  Quien  el  ames  travado  encima 
Carga.  Quien  del  almete,  i  la  coraza 
Trava.  Quien  l*  gineta  ,  o  la  alabarda 
Coge.  Quien  efpaldar ,  i  peto  junto 
Ata.  Quien  una  ,  i  otra  pieza  luego 
Trueca.  Quien  el  quijote  fobre  el  muflo. 
Pega.  Quien  la  efeamofa  coracina 
A  fe.  Quien  greva,  bufa,  i  contrabufa 
Pone.  Quien  tachonadas  taberias 
Ciñe  :  i  fe  enlaza  con  prefteza  el  yelm$¿ 
Veréis  tras  efio  el  fiero ,  i  generofo 
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Cavallo  al  alto  fon  de  la  trompeta 
¡Alzar  ¡a  frente  ,  alegre  ,  i  plateada, 
Sacudir  el  copete,  i  la  cabeza. 
El  cuello  encaramar,  erguir  la  oreja$ 
El  ojo  enfortijar,  bolar  las  crines,  ' 
Las  narices  abrir ,  temblar  los  labios \ 
El  fuelo  putear  ,  tender  la  cola, 
Los  dientes  rechinar  ,  torcer  la  boca, 
La  cerviz  abajar  ,  tafear  el  freno, 
Las  ancas  recoger,  doblar  las  corvas^ 
El  pecho  dilatar  ,  bolar  los  cafeos, 
Luego  entonar  relinchos  atronados, 
Que  no  puedes  dudar ,  que  en  fu  lenguag* 
Quiera  decir,  Arma,  arma,  cierra,  cierran 
Agora  le  veréis  fácil,  i  He  jiro 
Con  las  manos  trifear  todo  empinandofy 
Firme  en  los  pies  5  ora  eflrivando  todo 
Sobre  los  brazos  def pedir  al  aire 
Vos  coces,  que  a  una  piedra  de  diamanta 
.Reducirá  en  polvorofa  nube. 
Sobre  manos  i  pies  fundado  agora 
Un  brinco  def  pedir  tan  licenciofo, 
Tan  repentinamente  fuelto,  i  libre¿ 
Que  penfartis  que  fube  al  alto  cielo 
A  competir  con  el  cavallo  alado, 
Aquel  que  de  Hipocrene  el  agua  fanta 
Causó,  dándole  nombre  de  lacaufa\ 
I  para  Ji  llamo  Belerofonte, 
En  la  fuente  Corinthia  de  Pirene, 
De/pues  botando  folo  a  las  eftrellas9 
Donde  defeubre  el  Artico  rodeo 
Cafi  mueftra  befar  del  viejo  Aquario 
La  mano ,  i  del  Delfín  el  curvo  roflro. 
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E  fiando  en  efti  error  tumultuofoj 
1  los  cuerpos  de  Guardia  mas  cercano*, 
Ta  rebatido  aviendo  al  enemigo-, 
«  Paffa  la  voz  que  cada  qu  al  fe  butlva; 
1  a/si  las  centinelas  reforzadas, 
El  belico/o  p  ueblo ,  i  las  cabezas 
Tornan  a  fus  amados  pavellones, 
fus  viudas  cbo zas  ,  tiendas ,  i  barracas-* 
1  en  lugar  del  rumor  entra  el  filencio. 
Dtfta  manera ,  que  aquí  pinto  agora. 
Las  Potencias  del  Alma,  i  las  Corpóreas 
Reñidas ,  reboltofas  ,  i  azoradas 
Sentí ,  Galanio  ,  en  mi  pequeño  Mundo» 
Mas  buelta,  como  be  dicho ,  toda  cofa 
A  fu  lugar,  también  la  mente  clara 
A  Galanio  bolvió,  que  es  lugar  fuyo. 
14   Las  Semejanzas  fuelen  hacerfe  por  medio 
de  Partecillas  relativas  ,  o  por  Adgetivos  tam- 
bién relativos ,  quales  fon  la*  Partecillas ,  i  Ad- 
getivos fluientes.  Api :  afsi,  afsi  :  Como,  a/U;  Oual; 

y  *P*  :  ,  defta  manera  :  Qnal ,  tal :  Quin- 

to ,  tanto  :  Tal ,  como  :  Tal ,  qual :  Tal ,  tal :  Tan,  co- 
mo :  Tan ,  quan ;  Tanto ,  como  :  Tanto  y  quanto  :  Lo 
mifmo  que  :  i  fe  pudieran  añadir  otras  muchas 
Partecillas ,  i  Adgetivos  relativos  ,  de  que  trata- 
remos con  el  favor  de  Dios  en  la  Gramática  Ef- 
fanola  ,  a  la  qual  propiamente  pertenecen  éftas 
cofas,  en  quanto  iirven  para  el  enlace,  i  unión 
de  las  partes  de  la  oración:  pero  fin  embargo 
íegun  la  feguida  propuefta  daré  ahora  varios 
egemplos  de  las  dicciones  de  que  folemos  va- 
lemos con  mayor  frequencia  para  hacer  las  Se- 
mejanzas. 

Juan 
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15  Juan  de  Mal-Lara  traduciendo,  o  por  me- 
jor decir,  imitando  a  Ovidio,  dijo  defte  modo  (13). 

Las  hormigas  jamas  van  a  graneros, 
Que  fiemen  que  no  tienen  algún  trigo. 

[A/si  baten  ¡os  hombres  lifongeros, 

Que  adonde  no  ay  riquezas ,  no  va  amigos 

16  El  Maeftro  Frai  Luis  de  León  nos  dará 
cgemplo  de  Jas  Partecillas  de  Semejanza  ,  afii, 
*pi  (14)  „  El  que  tiene  configo  guerra  ,  no  es 
„  pofsible  que  en  ninguna  cola  halle  contento  pu- 
„  ro ,  i  fencillo.  Porque  afsi  como  el  gufto  mal 
„  difpuefto  por  la  demaíia  de  algún  humor  malo 
„  que  le  defordena ,  en  ninguna  cofa  halla  el  fa- 
„bor  que  ella  tiene:  afsi  el  que  trae  guerra  en- 
„trc  íi,  no  le  es  pofsible  gozar  de  lo  puro,  i 
„  de  la  verdad  del  buen  gufto.  En  el  animo  con 
„  paz  fofegado ,  como  en  agua  repofada ,  i  pu- 
„  ra ,  cada  cofa  fin  engaño  ,  ni  confiifsion  ,  fe 
„  mueftra  qual  es  5  i  afsi  de  cada  una  coge  el  go- 
„  zo  verdadero  qué  tiene ,  i  goza  de  íi  mifmo, 
„que  es  lo  mejor.  Porque  aisi  como  de  la  fa- 
„  lud  ,  i  buena  afición  de  la  voluntad ,  que  Chrif- 
„  to  por  medio  de  fu  gracia  pone  en  el  hom- 
„  bre ,  como  deciamos ,  fe  pacifica  luego  el  al- 
„  ma  con  Dios,  i  celia  la  rencilla  que  antes  def- 
„to  avia  entre  el  entender,  i  el  querer;  itam- 
„ bien  el  fentido  fe  rinde,  i  lo  bulliciofo  del, o 
„  fe  acaba ,  o  fe  afeonde  ,  i  de  toda  éfta  paz, 
„  nace  el  andar  el  hombre  libre ,  i  bien  anima- 
„  do,  i  feguro  5  afsi  de  todo  aquefte  amontona- 

,     „  mien- 

(13)  En  la  Filofo fia  vulgar,  Centuria  u  Vefran  26.  (14)  En 
el  libro  fegundo  de  los  Nombres  de  Cfsrifto  ,  en  ti  Nombre, 
Principe  de  Paz»  y 
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„  miento  de  bien  nace  aqneñe  gran  bien  que 
„  es  gozar  el  hombre  de  íi ,  i  poder  vivir  con- 
„  figo  milmo  ,  i  no  tener  miedo  de  entrar  en 
„  fu  cafa ,  como  debajo  de  hermofas  figuras  con- 
„  forme  a  fu  coftumbre  lo  profetiza  Miqueas  (15) 
„  diciendo  lo  que  en  la  venida  de  Chrifto  al  mun- 
„  do  ,  i  en  la  venida  del  mifmo  en  el  alma  de 
„  cada  uno  avia  de  acontecer  a  los  fuyos. 

17  De  las  Partecillas ,  afsi,  como  ,  fe  formó 

cfta  femejanza  :  Afsi  le  efta,  como  la  filia  al  afno. 

18  De  afsi  como,  afsi  ,  nos  dio  egcmplo  el 
Maeílro  Frai  Luis  de  León  en  una  de  las  Seme- 
janzas referidas. 

19  De  afsi  como,  tambitn  ,  Matheo  Alemán. 

(16)  Afsi  como  la  tierra  donde  fe  cria  el  orones  de 
fujo  feca ,  efteril ,  i  fin  fuftancia  ;  lo  es  también  ti  ava~ 
nento  en  chjo  coraron  cfta  efeondida  la  riqueza  ,  que 
nunca  da  frmo  de  buenas  obras  hafta  que  lo  quiebran 
como  alcancía. 

20  De  la  Partecilla  ,  como ,  usó  Santa  There- 
fa  de  Jefus  en  éfta  Semejanza  (17).  „  Decíame 
„poco  ha  un  gran  letrado',  que  fon  las  almas, 

que  no  tienen  oración ,  como  un  cuerpo  con 
„  perleíia ,  o  tullido ,  que ,  aunque  tiene  pies ,  i 
„  manos ,  no  los  puede  mandar  :  que  anii  fon, 
„  guc  ai  almas  tan  enfermas ,  i  moftradas  a  éf- 
„  tarfe  en  cofas  citeriores  ,  que  no  ai  remedio 
„  que  entren  dentro  de  li.  I  Lope  de  Vega  Car- 
„pio  (18). 

Ai  algunos  rijo/os,  como  potros, 

Que 

(15)  Mich.q.  (16)  En  la  Vida  de  San  Antonio  de  Padua  lib. 
(17)  Bn  las  Moradas  primeras  %cap.\.  (18)  En  una 

Epijtola  al  Comendador  Gafpar  de  Barrio  nevo. 

» 
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Que  no  aveis  de  tocarlos  en  un  pelo. 
Empinan/e  ,  i  guardémonos  nofotros. 

21  I  es  muí  fabido  el  retiran  que  dice :  Thco~ 

logo  Ancho  ,  i  angofto  en  conciencia ,  como  embudo  de 
taberna. . 

22  De  como  afsi,  fe  valió  Garci  Laflb  de  la 
Vega  en  éfte  elegante  Soneto. " 

Como  la  tierna  madre,  que  el  doliente, 
Hijo  le  efld  con  lagrimas  pidiendo . 
Alguna  cofa  ,  de  la  qual  comiendo 
Sabe  que  ha  de  doblar  fe  el  mal  que  fUnte\ 

I  aquel  piado/o  amor  no  le  conjunte,  . 
Que  con/iUere  el  daño,  que  haciende 
Lo  que  le  pide ,  hace  s  va  corriendo 
I  dobla  el  mal ,  i  aplaca  el  acídente: 

Afsi  a  mi  enfermo  ,  i  loco  penf amiento,  .  -  . 
Que  en  fu  daño  es  ,  yo  querría 
Quitar  ijli  mortal  mantenimiento. 

Mas  pídemelo ,  i  llora  cada  dia 

Tanto  ,  que  quanto  quiere,  le  confiento, 
.Olvidando  fu  muerte  ,  /  aun  ¡a  mi  a. 

23  C  on  el  Relativo  ,  qual  ,  cxprcfsó  Juan  Bof- 
can  (19)  éfta  femejanza  ,  traduciendo  a  Virgi- 
lio (20).  .  . 

Qual  fuele  el  ruifeñor  entre  las  fombras 
De  las  hojas  del  olmo ,  o  de  la  baya, 
La  perdida  llorar  de  fus  hijuelos, 
A  ios  quahs  fin  plumas  aleando 
El  duro  labrador  tomo  del  nido. 
Llora  la  trifle  pajarilla  entonces 
La  noche  entera  fin  defean/o  alguno, 
1  dejde  alia ,  do  efld  puefla  en  fu  ramo, 
Tom.I,  H  R'- 

(19)  En  fu  Leandro,  Uro.  (10)  Georycor. 
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Renovando  fu  llanto  dolorido 
De  Jus  querellas  bine  be  todo  el  campo. 

24  I  con  poca  diferencia  de  palabras  Diego 
Girón. 

Qual  fuele  el  ruifefior  trifte  en  la  fombr* 
Del  álamo  quejar/e,  fus  perdidos 
Hijuelos  lamentando  tiernamente, 
Que  el  duro  labrador  con  ajfecbanzasi 
Del  caro  nido  le  Jaco  fin  tiempo; 
I  alli  pus  ¡lo  en  la  rama  def pojada 

•    Llora  la  noebe ,  el  miferable  canto 
Renovando  ,  i  de  fus  triftes  querellas 
Hinche  el  lugar  vecino  %  i  apartado. 

25  Del  milmo  relativo,  fe  valió  el  Maef- 
tro  Frai  Luis  de  León  en  fus  excelentes  Qwnú- 

llas  del  Mnndo  ,  i  fu  vanidad.  . 

Guai  de  aquel  que  proeura-, 
Pues  hace  la  prifion  a  do  fe  queda 
En  fervidumbre  dura, 
Qual  gufano  de  feda, 
Que  en  fu  delgada  fabrica  fe  enreda; 

26  1  Don  Luis  de  Gongora  en  éfta  elegante 
Décima. 

Efta  bermoj a  prifion, 
Que  tan  dulce  me  lafiima^ 
Limarla  defeo9  i  la  lima 
Nuevo  acrecienta  eflabon. 
Indignada  la  razón 
Mi  libertad  folicita, 
I  los  medios  que  egercita^ 
Qual  bizo  aleando  el  ave* 
El  fútil  lazo  mas  grave, 
Mas  ¡os  impofsibuita. 

Fer- 
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27   Fernando  de  Cangas  nos  dio  egemplo  de 
las  dicciones  correlpontivas ,  afsi, 
Qual  fuele  el  cifne  anunciar 
Cantando  fu  trijle  mucrtey 
A/si  yo  de  aquefta  fuerte 
Te  efcrivo  por  me  quejar* 
Pero  no  para  moverte. 
2%   Garci-Laflb  de  la  Vega  con  fu  dulzura 
acoftumbrada  fe  valió  de  las  dicciones  ,  q**ly 
defta  manera  ,  para  expreflar  la  íiguientc  femé- 
janza.  (21) 

Qual  fuele  el  ruifeñor  con  t rifle  canto 
Quejarfe,  entre  las  hojas  efcondidoy 
Del  duro  labrador  ,  que  cautamente  4 
Le  defpojó  fu  caro,  i  dulce  nido 
He  los  tiernos  hijuelos,  entre  tanto 
Que  del  amado  ramo  eftava  aufente* 
I  aquel  dolor  que  fíente* 
Con  diferencia  tanta 
Por  la  dulce  garganta 
De f pide  ,  i  a  fu  canto  el  aire  faena, 
,x  l  la  callada  noche  no  refrena 
Su  lamentable  oficio *  i  fus  querellas* 
Trayendo  de  fu  pena 
Al  Cielo  por  teftigo ,  i  las  eflrsllas; 
Defta  manera  fuelto  yo  la  rienda 

A  mi  dolor ,  i  afsi  me  quejo  en  vano 
De  la  dureza  de  la  muerte  airada. 
Ella  en  mi  corazón  metió  la  mano, 
1  de  allí  me  llevó  mi  dulce  prenda* 
Que  aquel  era  fu  nido  *  i  Ju  morada* 
Ai  muerte  arrebatada* 

Hz  Por 

(11)  En  la  Egloga  u 
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Por  ti  me  eftoi  quejando 

Al  cielo  ,  i  enojando 

Con  importuno  llanto  el  mundo  todoi 

El  defigual  dolor  no  Jufre  modo.. 

No  me  podran  quitar  el  dolorido 

Sentir  ;  fi  ya  del  todo 

Primero  no  me  quitan  el  fentido; 
29   De  las  Semejanzas  exprciladas  por  los  re- 
lativos ,  qnal  y  tal ,  tenemos  muchos  cgemplos 
en  los  Refranes  Gguicntes  :  Qual  es  el  ama,  tal 

cofa  manda  :  o  ,  Q¿fd  es  Olalla ,  tal  cofa  manda.  Q»al 
el  ano  ,  tal  el  jarro.  Q*al  cs  el  don  ,  tal  el  dador. 
Qtial  por  mi,  tal  por  ti.  Qml  eres ,  tal  medres.  Qtial 
fefo  tuve ,  tal  cabera  traigo.  I  con  mucha  elegan- 
cia Vicente  Efpinel  en  lü  Egloga  a  Von  Hernan- 
do de  Toledo. 

Qual  queda  el  caminante, 

Que  va  de  noche  falto 

De  compañía ,  en  algo  imaginando^ 

Defcuidado  ,  ignorantes 
•  Viene  de  fobrefalto 

Un  relámpago ,  i  trueno  amenazando^ 

Que  en  verlo  ir  retumbando^ 

Atónito ,  i  fufpenfo 

Queda ,  i  fuera  de  tino 

En  medio  del  camino: 

Tal  me  dejo  de  aquel  rigor  imenfá 

La  repentina  furia, 

De  quien  pense  no  recibir  injuria; 

30  Con  los  Adverbios  ,  tanto  ,  i  qtanto ,  fe 
cxprefsó  éfta  femejanza.  Qnanto  me  has ,  tanto  me 
dueles. 

3 1  Con  las  dicciones ,  tal ,  coma  ,  fcftas  otras. 

7W 
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Tal  deja  el  calador  la  capa ,  como  lacada  la  cama. 
Tal  es  el  yerno,  como  el  fol  del  hinvierno.  Tal  te  veas 
entre  enemigos,  como  pajaro  entre  niños. 

3  2  Con  los  Relativos  ,  tal ,  qual ,  las  figuien- 
tes.  Tal  Lei,  qual  Rei.  Tal  fea  mi  vida ,  qual  es  la 
perdip  con  lima. 

3  3    Con  tal  ,  i  tal ,  fe  exprcfsó  cita  utilfeme- 

janza.  Tales  fuimos  ,  como  vos  :  tales  fereis,  como  nos. 

34   De  tan  ,  i  como  y  tenemos  varios  egem- 

píos.  Tan  bticn  o  es  Pedro ,  como  fu  amo.  Tan  conten- 
ta va  ma  gallina  con  un  pollo,  como  otra  con  ocho. 
Tan  grande  es  el  yerro ,  como  el  que  yerra.  Tan  largo, 
eomo  Mayo.  Tan  prefto  va  el  cordero,  como  el  carnero. 

3  5    Con  tan ,  i  quan  ,  fe  formó  éfta  femejan- 

za.  Tan  lueñe  de  ojos  ,  quan  lueñe  de  coraron. 

3  6  Con  tanto  ,  i  como  ,  éftas  Otras.  Tanto  come 
el  que  nene  ,  como  dcfea  el  que  no  tiene.  Tanto  es  lo 
demás ,  como  lo  de  menos.  Tanto  es  no  ver ,  como  no 
faber.^  Tanto  es  poco,  como  nada  j  qne  ni  aprovecha 
ni  daña.  Tanto  pan  como  el  pulgar  ,  bueíve  el  alma  en 
fu  lugar.  Tanto  quefo  ,  como  pan.  Tanto  vales,  como  has, 

*  ta  áver  demás. 

3  7  De  tantos ,  i  pantos ,  fe  compufo  éfta  fe- 
mejanza  de  benevolencia.  Tantos  fean  nacidos,  pan- 
tos feran  queridos. 

3  8  Miguel  de  Cervantes  Saavedra  en  boca 
de  Sancho  Panza ,  con  las  voces  ,  mefmo  ,  qne, 
hizo  éfta  hermofa  femejanza.  (22)  La  gente  valdia, 

*  pereKofa  ,  es  en  la  República  lo  mefmo  ,  que  los  pán- 
ganos en  las  colmenas  ,  que  fe  comen  la  miel ,  que  las 
trabajadoras  abejas  hacen. 

Mu- 

(22)  En  la  Parte  2.  de  Don  Quijote  de  la  Mancha,  Ub.j. 
cap.ty. 


Digitized  by 


84  Libro  I.  Capitulo  XVIII. 

3  9  Muchas  veces  fe  hacen  algunas  Semejan- 
zas lin  expreila  partccilla  ,  ni  adgetivo  relativo, 
como  fe  puede  obíervar  en  efta  del  Comenda- 
dor Eicrivi. 

Nunca  yo  pude  mirarte 

Que  alcanzaje  tan  bien  verte, 

Que  pudiejfe  comprenderte 

Para  poder  alabarte: 

Porque,  aunque  al  Jol  miremos, 

Nunca  bien  le  figuramos. 

Ni  en  ti  los  que  te  miramos, 

No  podemos 

Dicernir  la  luz  que  vemos; 
Porque  con  ella  cegamos. 
40   Dcfta  mifma  fuerte  fin  nota  alguna  de  fe- 
mejanza  formo  Mathco  Alemán  efta  otra  ,  con 
que  dio  elegante  principio  al  capitulo  fexto  del  li- 
bro Primero  de  la  rida  de  San  Antonio  de  Padan. 

Coftumbre  de  Principes  poderolos  es  para  dar 
,,a  conocer  la  grandeza  de  fu  valor,  i  el  poder 
„  de  fu  riqueza ;  quando  quieren  mandar  engaf- 
„  tar  una  piedra  de  mucha  eftimacion  ,  hacer- 
„  lo  en  oro  finiísimo  ,  procurando  buícar  con 
„  todo  cuidado  ,  i  diligencia  pofsible  ,  un  valien- 
„  te  artífice ,  que  (arreftando  en  ella  todo  fu  fa- 
»bcr)  la  componga,  trace,  i  haga  deperegri- 

na  hechura :  que  vaya  labrada  dieftramente,  ta- 
„  Hada  con  futileza  h  el  oro ,  entre  los  varios  ef- 
M  maltes  ,  bien  defeubierto,  i  ellos  bien  gaftados: 
„  las  cuerdas  gallardamente  tiradas  con  aire  i 
„  bizarría  5  los  campos  blancos ,  i  brifeados,  tra- 
„  zados  con  limpieza  :  los  trasfiores  ,  alegres ,  i 
„  con  arte.  De  tal  manera  ,  que  todo  correfpon- 

11  da, 
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5,  da ,  fegun  que  para  pieza  de  tanto  valor  fe  de- 
„fea.  I  huelga  el  dueño  della,  que  allí  fe  ma- 
nifiefte  fu  curioíidad  ,  i  afeo  ,  para  que  quan- 
,,do  enfeñe  a  fus  amigos  el  joyel,  conozcan  en 
„  quanto  eftima  la  piedra ,  pues  la  pufo  en  un 
tan  rico  engaite.  I  no  pequeña  gloria  recibe, 
que  con  cuidado  fe  la  citen  mirando ,  i  entre 
„  íi  admirando  de  las  menudencias ,  i  juguetes 
„  en  que  pufo  tanto  el  fuyo.  I  fe  alegra ,  i  re- 
„  gocija  en  que  le  repitan  alabanzas  de  todo  jun- 
to  ,  i  de  cada  coía  en  particular.  Siendo  eíto 
„  afsi,  no  avré  cometido  exceflb  en  averme  al- 
go  detenido,  refiriendo  la  curiolidad ,  iexce- 
lencias  de  Lisbona ,  joyel ,  a  donde  quifo  el  mif- 
mo  Dios  ( Principe  poderoíifsimo  del  Cielo,  i 
„de  la  Tierra  )•  engaitar  ¿(ta  Piedra ,  Carbunclo 
„  finifsimo  refplandeciente ,  que  alumbra  todo  el 
Mundo,  dándole  luz  en  las  tinieblas.  I  proíi- 
guiendo  Matheo  Alemán ,  al  redoblar  la  feme- 
;anza  ,  ya  añade  dicciones  exprefsivas  de  ella,  di- 
ciendo :  „  I  afsi  como  a  éfta  piedra  fe  fuelc  dar 
„  el  mejor  afsiento  del  joyel ,  tal  fe  lo  dio  a  nuef- 
tro  gloriofo  Santo  para  fu  nacimiento  ,  i  crian- 
za ,  el  mejor  en  toda  la  Ciudad  ,  i  mas  prin- 
„  cipal  della ,  que  fue  frontero  de  la  Igleíia  ma- 
»  yon 

41  Siendo  la  Semejaba  para  iluftrar  h  no  de- 
ve  fer  obfeura  :  i  fiendo  para  declarar ,  i  per- 
fuadir  la  verdad  ,  tampoco  deve  tener  fundamen- 
to falfo  :  en  cuyo  deteto  incurrió  no»  pocas  ve- 
ces uno  de  los  mayores  Oradores  de  Italia ,  que 
por  el  refpeto  dcvido  a  fu  pcifpna  ,  no  quiero 
nombrar.  Déjo  aparte  que  los  Italianos,  ambi- 
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ciólos  de  oftentar  adorno  en  fu  manera  de  de- 
cir ,  fuclcn  ufar  de  las  Semejanzas  con  dema- 
íia.  Lo  cierto  es  ,  que  Demetrio  Falcreo  ,  o  quien 
quiera  que  fue  el  Autor  del  preciolifsimo  libro 

de  la  Elocución  ,  dijo,  que  las  Comparaciones  ,  i  por 

conliguicnte  las  Stmejanws ,  no  fon  a  propoiito 
para  la  oración  acre  y  i  vehemente  ,  por  caula 
de  fu  largueza.  También  tienen  poco  lugar  en 
el  elhlo  lencillo.  Devo  éftc  documento  a  Santa 
Thercfa  de  Jefus ,  que  efcriviendo  fu  r¡day  dijo 
aísi  (23).  „  Avie  de  aprovecharme  de  alguna  com- 
„  paracion ,  que  yo  las  quilicra  eícular  por  fer 
„  muger,  i  eicrivir  limplemente  lo  que  me  man- 
„  dan  :  mas  elle  lenguage  de  efpiritu  es  tan  ma- 
„  lo  de  declarar  a  los  que  no  laben  letras ,  co- 
„  1110  yo,  que  avre  de  bufear  algún  modo.  Pe- 
ro con  efto  mifmo  enfeñó  efta  íábia  Virgen,  que 
]a  Comparación  ,  o  Semejanza,  lirve  para  la  de- 
claración de  las  cofas. 

42  Lo  que  fe  ha  dicho  de  la  Semejanza;  de- 
ve  entenderle  de  la  Defemejan^a ,  como  fe  vé  en 
éfta  que  hizo  el  Comendador  Efcrivá. 

Yo  vi  al  fol  que  fe  efeondia 
De  embidia  de  unos  cabellosi 
I  a  los  dos  nos  pesó  vellos* 
A  él  y  que  fu  luz  perdía. 
No  me  pufo  efpanto  cierto, 
El  ver  quan  prefto  cegó: 
Mas  que  de  allí  no  quedo 
Para  fiempre  ciego  ,  i  muerto^ 
Como  yo. 

43  Bien  fe  puede  decir  ,  que  la  VefemejanK* 

per- 
03)  Ctyai. 
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pertenece  a  la  Contrariedad ,  como  fe  vé  en  el 
egemplo  propuefto,  i  en  el  figuientc  de  Juan  de 
Mena.  (24) 

Quieres  faber  el  provecho 
Que  de  Nobleza  fe  Jigo* 
Es  contrato  que  te  obliga 
A  fer  bueno  de  Derecho. 
Si  no  refponde  tu  hecho, 
Ni  tus  vicios  tu  no  domas* 
Lo  que  tu  por  honra  tomas, 
Se  convierte  en  tu  de/pecho. 
44   A  lo  menos ,  íi  no  pertenecen  las  Deseme- 
janzas a  la  Contrariedad^  pruevan  la  diveríidad,  con- 
virtiendofe  la  proporción  en  deiproporcion ,  co- 
mo fe  ve  en  éitc  egemplo  de  Don  Diego  de  Saa- 
vedra  (25).  „La  defdicha  de  los  vafallos  coníif- 
„  te  en  que  el  Principe  no  fea,  como  la  piedra 
„  imán ,  que  atrahe  a  íi  el  hierro ,  i  deíprecia  el 
„  oro  5  fino  que  fepa  hacer  buena  elección  de 
„un  Valido,  que  le  atribuya  los  aciertos,  i  las 
„  mercedes ,  i  tolere  en  fi  los  cargos  ,  i  odios 
«del  Pueblo. 


CAPITULO  XIX- 

ÜDe  los  Opue/los. 

*  • 

I  S^KPaeJtas  cofas  fon  las  qnc  en  nna  cofa  no  fe 
\J  pueden  afirmar ,  i  negar  a  m  mifmo  tiempo. 
Dividenfe  en  Contrarias  ,  i  Repugnantes. 

Con- 

(24)  En  el  Tratado  de  Vicios,  i  Virtudes.  (25)  EnlaEm- 
prefa  49. 
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2  Contrarias  fon  aquellas  cofas  ,  que  eftando  puef. 
tas  debajo  de  un  mifmo  genero  ,  dtftan  mas  entre  fiy 
Como  la  blancura ,  i  negrura  ,  debajo  del  color. 

3  Los  Axiomas  de  los  Contrarios  fon  eftos. 

4  Primero  ,  Una  cofa  folamente  es  contraria  de 
otra ,  i  no  de  muchas ,  como  la  Virtud  del  Vicio. 
Veafe  al  Maeftro  Francifco  Sánchez  de  las  Bro- 
zas en  fus  Paradojas. 

5  Segundo ,  Las  cofas  que  provienen  de  una  mif- 
ma  naturaleza  ,  i  Índole ,  no  fon  contrarias. 

6  Tercero ,  Aquel  en  cuyo  foder  efta  una  de  las 
cofas  contrarias ,  i  libres ,  efta  la  otra  contraria.  1  af- 

li  el  que  puede  querer ,  puede  no  querer.  El  que 
puede  atirmar ,  puede  negar.  No  es  aplicable  éf- 
te  Axioma  al  perfectifsimo  querer  de  Dios  fino 
en  quanto  las  cofas  contrarias  pueden  fer  per- 
fetas. 

7  Repugnantes  fon  aquellas  Cofas ,  que  no  fe  opo- 
nen diametral ,  fino  tranfver fulmente.  I  afsi  una  de  las 

cofas  Repugnantes  es  contraria  Y  i  otra  es  con- 
siguiente de  fu  contraria.  La  manera  de  hallar 
éitc  argumento  es  bufear  primeramente  4as  co- 
fas contrarias,  como  lo  fon  la  Virtud  ^  i  el  Vi- 
cio: deipues  las  cofas  confluientes  de  cada  co- 
fa, como,  amable ,  aborrecible ,  que  también  fon 
contrarias  entre  fi :  últimamente  fe  opone  un  con- 
trario al  coníiguicnte  de  fu  contrario,  defte  mo- 
do. No  es  virtud  lo  que  es  aborrecible.  Ño  es  vicio  lo 
que  es  amable.  > 

8  Las  cofas  Contrarias  fe  dividen  en  quatro 

géneros  :  Adverfas ,  Relativas ,  Privativas  7  i  Contra- 
dicentes. 

9  Adverfas  cofas  fon  Us  que  comfrehendidas  de- 

ba- 
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tajo  de  un  mlfmo  genero  ,  fe  diferencian  macho ,  i  quan- 
to  mas  fe  juntan  ,  mas  opueftas  parecen  :  como  la  blan- 
cura ,  i  la  negrura,  debajo  del  color  :  lo  dulce  i  lo 
amargo,  debajo  del  fabor  :  la  virtud  i  el  t>/V/0,deba- 
jo  del  habito  moral. 

10  Ai  dos  efpecies  de  cofas  Adverfas  \  unas 
que  tienen  medio  ,  como  lo  blanco  ,  i  lo  negro; 
pues  el  colorido  puede  fer  hofeo,  purpureo,  ver- 
de, &c.  i  como  ,  Rico ,  i  Pobre  5  pues  en  ]a  ri- 
queza ,  i  pobreza  ,  puede  aver  una  medianía. 

1 1  Otras  cofas  Adverfas  no  tienen  medio,  co- 
mo ,  igual  ,  i  defigual ;  derecho  ,  i  torcido  5  pefado,  i 
//gero  5  quietud  ,  i  movimiento  3  W^r  ,  i  dormir  ¿  /¿-  É 
¿r<do  ,  i  profano  ;  publico  ,  i  privado  j  ciudadano  ,  i 
regrino  5  ,  i  /¿/¿ít*  $        ,  i  guerra. 

12  En  la  primera  efpecie ,  afirmando  una  co- 
fa ,  fe  quita  la  otra  5  no  al  contrario  ,  como: 
Si  algo  es  dulce ,  no  es  amargo :  pero  ii  no  es  dul- 
ce ,  puede  fer  auftero ,  o  *cre. 

13  En  la  otra  efpecie  de  cofas  Adverfas ,  va- 
te el  argumento  de  mío,  i  otro  modo.  Si  es  igual, 

no  es  defigual :  fe  es  defigual ,  no  es  igual. 

14  Relativas  fon  aquellas  cofas,  cuya  naturale- 
za confifte  en  cierto  re/peto  que  mutuamente  tienen  en- 
tre fi  ,  como  Padre,  i  Hijo  5  Sráer,  i  Efclavo;  dar, 

i  rw¿i>.  Efta  efpecie  de  opoficion  es  tal  ,  que 
fofamente  fe  halla  en  que  una  cofa  no  es  otra: 
pero  entre  fi  fon  tan  amigas ,  que  no  puede  ci- 
tar la  una  fin  la  otra  >  ni  fer  la  una  primero  que 
la  otra  en  tiempo. 

1 5  Privativas  fon  las  cofas ,  que  entre  fi  fon 
tales  ,  que  una  de  ellas  folamente  tiene  fuerza 
de  expeler  a  la  otra,  como  fe  vfc  en  la  filad, 

1 


Digitized  by  Google 


90  Libro  I.  Capitulo  XK. 

i  enfermedad  ;  vifta  ,  i  ceguera  ;  tac ,  i  tinieblas ; 
i  ;  /?<wr4 ,  i  infamia }  ft*ir ,  i  r^r^r  i  latvia, 
i  defnttden  vida,  i  muerte:  de  las  quales  Cofas  la 
poftrcra  folamente'  tiene  facultad  de  quitar ,  i  ex- 
tinguir la  primera  ;  i  la  primera  folamente  de 
ceder.  I  aísi  no  aviendo  cofa  que  tenga  facultad 
de  ceder  5  no  ai  otra  que  la  tenga  de  privar. 
Porque  la  Privación  no  es  otra  coía ,  fino  la  fal- 
ta de  algún  atributo  en  el  fugeto  en  que  puede ,  i  fae- 

le  ejlar.  l  por  eílb  los  infantes  no  fe  dicen  mn- 
dos ,  ni  calvos ,  ni  defdentados ,  antes  que  fegun  la 
edad  puedan  hablar  ,  o  tener  cabello ,  i  dientes. 
Pero  la  Privación  no  folo  fe  entiende  en  el  qui- 
tamiento del  habito ,  lino  también  en  fu  intro- 
ducción ,  i  reítitucion.  Como  defnudo  ,  veftido>  fer- 

dtda ,  recuperación  j  enfermedad ,  falud  5  rudo,  inftruido. 

16  Qnando  fe  trata  de  la  efencia  del  habi- 
to ,  fe  arguye  afsi  defte  lugar  de  los  Privativos. 
Puefta  la  Privación  ;  afsi  como  fe  quita  el  habito ,  de 
la  mi fma  fuerte  fe  arguye,  que  en  algún  tiempo  le  hu- 
yo. I  afsi  éftc  lugar  aprovecha  mucho  para  con- 
tinuar, i  rechazar  el  habito.  Como:  Si  es  de  no- 
che ,  no  es  de  dia  >  pero  antes  lo  fue. 

17  En  l'egundo  lugar  fe  arguye  ,  i  perfuade 

afsi.  Quitado  el  Privativo  ,  que  no  recibe  medio  ,  fe. 
concede  el  habito.  Quitado  el  que  le  recibe  ,  no  fe  con- 
cede. Como:  Si  no  ai  muerte,  ai  vida.  Pero  no  fe 
ligue  :  Si  no  es  caliente ,  es  frió  j  jorque  puede  fer 

tibio. 

1 8  En  tercero  lugar  fe  arguye ,  i  fe  perfua- 
de. Negado  el  habito   no  tiene  lugar  la  privación.  I 

afsi  no  puede  dejar  de  tener  el  que  nunca  tuvo; 
ni  hacer  divorc.v  la  que  nunca  íe  caso. 

Las 
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i<>  Las  Prepoficiones  i  dey  enlacompo- 
íicion  de  las  dicciones ,  fuelen  fignificar  ,  que  las 
privan  de  aquella  fuerza  que  tuvieran  ,  íi  no  fe 
huvieran  antepuerto,  como,  inobediente  y  obediente; 
deftemplado ,  templado. 

20  Los  Privativos  fe  diferencian  de  los  ^<fofr- 
fbs  en  que  aquellos  fe  contienen  debajo  de  un 
mifmo  genero ;  i  los  Adverfos ,  en  diverfos :  co- 
mo ,  noche  ,  i  día :  de  los  Relativos ,  porque  eftos 
fc  cotejan  entre  li,  como  Padre,  Hijo  :  de  los  Con- 
tradicentes ,  porque  la  negación  íignifica  todo  aque- 
llo que  no  eftá  en  la  cola  aíirmada ,  i  la  Priva- 
ción folamente  lo  que  no  eftá  en  aquella  cofa, 
que  de  fu  naturaleza  es  capaz  de  recibir  el  ha- 
bito. Afsi  el  animal  fe  llama  [ordo  ,  i  mudo  5  las 
piedras  no  ,  fino ,  no  oyentes  ,  no  habladoras. 

21  Contradicentes  fon  aquellas  cofas  de  las  gua- 
les la  una  afirma  lo  qut  niega  la  otra.  Como  ,  Arif* 
toteles  es  dicipulo  de  Platón  ;  Ariftoteles  no  es  dicipu- 
lo  de  Platón. 

22  La  Contradicción  fe  hace  de  tres  maneras, 
contraponiendo  algo  al  fugeto  lingular ,  o  par- 
ticular ,  o  univerfal  de  las  maneras  íiguientes. 

23  Primera  :  Sócrates  es  Filo  fofo  Moral.  Sócra- 
tes no  es  Filo  fofo  Moral. 

24  Segunda  :  Todo  hombre  es  blanco.  Algún  hom- 
bre no  es  blanco. 

25  Tercera:  Todo  homlre  es  bUnco.  Ningún  hom- 
bre es  blanco. 

26  Los  Axiomas  de  la  Contradicción  ,  o  de  las 

cofas  que  afirman ,  i  niegan  ,  fon  eftos. 

27  Primero  ,  Ambas  partes  de  la  Contradicción  no 
pueden  a  un  mifmo  tiempo  fer  verdaderas.  O  ,  íi  no, 

afsi. 
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afsi.  De  la  manera  que  fnefio  lo  afirmativo  ,  fe  figne 
lo  negativo  5  afsi  fnefto  lo  negativo  ,  fe  quita  lo  afir- 
mativo. Por  cflb  íi  es  verdad ,  que  Platón  fHe  di- 
cipnlo  de  Sócrates ;  es  falfo ,  que  no  lo  fine.  I  (1  fue- 
ra verdad  ,  que  no  lo  fine  5  feria  falfo  qne  lo  fine. 

28  Segundo ,  ¿4fsi  como  qnitado  el  negativo  ,  fe 
concede  el  afirmativo  ;  afsi  quitado  el  afirmativo  ,  fe 
concede  el  negativo.  Como  ,  fi  Ticio  no  es  ingrato ,  es 
agradecido :  Si  no  es  agradecido ,  es  ingrato. 

29  El  ufo  de  los  Contrarios  (li  faltan  Canfasy 
i  Adjuntos  )  es  frequéntifsimo.  En  los  demás  Ar- 
gumentos ai  mas  luz  para  enfcñar :  en  éfte  mas 
fuerza  para  mover :  porque  el  que  no  cede  a  la 
razón,  tal  vez  fe  da  por  convencido  por  no  in- 
currir en  la  contrariedad  de  algún  abfurdo.  Ai 
ingenios  tan  depravados ,  que  mejor  fe  inftruyen 
maltratados  >  que  amonedados. 

30  De  lo  dicho  fe  infiere,  que  la  dotrina de 
los  Ofnefios  es  futilifsima  en  el  conocimiento  de 
ellos  h  pero  mui  frequente  en  las  perfuaíiones. 
Hcrmofo  egemplo  nos  dio  Don  Luis  de  Gon- 
gora  diciendo  afsi. 

Amadores  defdicbados, 
Que  feguis  milicia  tal; 
Decidme  ,  que  buena  guia 
Podéis  de  un  ciego  facar? 

De  un  pajaro  que  firmeza*. 
Que  efperanza  de  un  rapazi 
Que  galardón  de  un  de fnudcü 
De  un  Tirano  que  piedad2. 

3 1  Quanto  rcfalte  la  Contrariedad  en  el  decir, 
fe  vé  en  que  donde  la  ai ,  es  la  oración  mas  fo- 
brefaliente ,  i  mas  aguda  ,  como  en  el  egem- 
plo 
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pío  {¡guíente  de  Miguel  de  Cervantes  Saavedra 
que  usó  de  ella  hablando  de  la  pereza ,  ocioíi^ 
dad ,  i  vicio ,  i  la  omitió  tratando  de  la  arro- 
gancia, i  de  la  theorica  5  (i)  i  por  eflb  en  la 
primera  parte  de  fu  oración ,  es  mas  eficaz,  her- 
mofo  ,  i  perfeto  fu  modo  de  decir.  „  Ahora  (di- 
„  ce )  ya  triunfa  la  pereza  de  la  diligencia  ,  la 
„  ocioíjdad  del  trabajo  ,  el  vicio  de  la  virtud, 
„  Ja  arrogancia  de  la  valentía ,  i  la  theorica  de 
„  la  practica  de  las  armas. 

• 

CAPITULO  XX. 

■ 

<De  la  Tihifion; 

i  TTAfta  aqui  hemos  tratado  de  los  Argumen- 
Xl  tos  fxmflts.  Ahora  trataremos  de  los  Con- 
junto* ,  que  fon  dos  ,  Vhiftcn ,  i  Definición. 

2  Divifion  es  la  difiriíncion  del  todo  en  fus  par- 
tes. Según  efto ,  quantas  efpecies  ai  de  Todos,  tan- 
tas ai  de  Partes.  Son  pues  quatro  las  efpecies  de 
Vivifiones.  Por  las  Caifas,  por  los  Efetos ,  por  los 
Sugetos ,  i  por  los  Adjuntos; 

3  Divtfion  por  las  Canfas  es  aquella  en  que  la 
coía  dividida  es  el  efeto ,  i  las  partes  fus  cali- 
fas ,  que  los  Ariftotelicos  llaman  m*teriales.  Aísi 
el  Hombre  fe  divide  en  Alma ,  i  Cuerpo.  Es  muí 
hermofa  divifion  la  que  Cicerón  hizo  de  lo  Ho- 
nefto ,  atendiendo  a  lü  materia  ,  que  fon  las  qua- 
tro Virtudes  Cardinales,  (i)  „  Todo  lo  que  es  ho-  < 
„neíto,  nace  de  alguna  de  eftas  quatro  partes; 

}>  por- 

(i)  Parte  z.de  la  Vtda  de  D-Quijote^M.  ¿.  cap.s* 
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„  porque  o  fe  emplea  en  la  dirección  de  lo  ver- 
dadero, i  en  la  folercia:  o  en  defender  la  fo- 
„cicdad  de  los  hombres,  i  en  repartir  a  cada 
„  uno  lo  que  es  íüyo ,  i  en  mantener  la  fe  de  las 
„  cofas  contratadas  :  o  en  la  grandeza ,  i  esfuer- 
„  zo  de  animo  exceifo ,  i  invicto  :  o  en  el  or- 
„  den ,  i  modo  de  todas  las  cofas ,  que  fe  ha- 
cen ,  i  fe  dicen  ,  en  lo  qual  coníifte  la  modef- 
tia ,  i  la  templanza.  Efta  efpecie  de  Diviílon 
propiamente  es  Partición  $  porque  cada  una  de  las 
partes  no  fon  lo  mifmo ,  que  el  todo.  Aisi  de- 
cimos que  la  Rhctoiica  fe  adquiere  por  natu- 
raleza ,  arte  ,  i  cgcrcicio.  Acá  pertenecen  las  dis- 
tribuciones, que  los  Oradores  ,  i  Poetas  hacen  de 
la  materia  de  que  tratan ,  quando  la  dividen  en 
ciertas  partes  ,  las  qualcs  pide  el  methodo  ri- 
gurofo  que  fe  traten  lin  alternación :  efto  es,  pri- 
meramente una  ,  i  defpues  otra  fegun  el  orden 
propueíto ,  como  quando  dijo  Francifco  Her-  • 
nandez  Coronel. 

Claro  es  mi  mal  a  mi  que  lo  fiento, 
A  vos  efeondido  es  el  remediallo. 
Ta  no  tienen  cuenta  mis  males  Jin  cuento, 
I  es  el  menor  la  pena ,  i  tormento^ 
Que  mue/lro,  que  encubro,  que  digo,  que  callo, 
Mueftro  alegría  ,  encubro  trifteza> 
'  Digo  mi  daño  queriendo  negallo, 
Callo  fatigas  de  mucha  trifteza. 
Que  mi  penj amiento  es  de  tanta  crueza. 
Que  vivo  me  matay  i  no  puedo  dcjallo. 
4   Pero  los  Poetas  ,  que  eferiven  para  delei- 
tar ,  tal  vez  tratan  de  las  partes  propueftas ,  al- 
ter- 
co üb.  i.  de  Offic'úsy 
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ternadamente  para  hacer  mas  agradable  lo  que 
dicen  con  la  mifma  variedad  :  como  el  Vizcon- 
de de  Altamira  en  éfta  ingenióla  Canción. 

Can  dos  cuidados  guerreo, 
Que  me  dan  pena,  ifofpira\ 
El  uno  quando  naos  veo; 
El  otro,  quando  vos  mira. 
Mirándoos,  de  amores  muer^ 

Sin  me  poder  remedian 
v  No  os  mirando,  defefpera 

Por  tornaros  a  mirar. 
Lo  uno  crece  en  fo/piro;  .    ,  . 

Lo  otro  cauja  de  feo. 
Del  que  peno,  quando  os  mltoi 
1  muero  quando  no  os  veo. 

5  I  aun  fe  atreven  los  Poetas  a  invertir  el 
orden  retrógradamente ,  como  lo  prafticó  el  in- 
geniólo Comendador  Efcrivá  ,  diciendo  aísi. 

Dorar  el  oro  a  mi  ver         ...  ^ 
.  Con  el  cobre  es  muigranfaltay 
-  «  I  poner  con  roftcler 

,  Lo  que  con  vidrio  fe  t [malta*. 
Los  que  con  lengua  mortal 
Te  loamos-, 

Vidrio  es  con  que  e/maltamos 
Tu  femblante  Angelicah 
Tu  el  oro  que  doramos 
Con  metal.  . 

6  Divifion  por  los  Efetos  es  ,  quando  la  cofa 
dividida  es  la  Caufa  *  i  las  partes  ,  los  Éfctos. 

Como ,  Los  hombres  tinos  fe  aplican  al  comcimicntQ 
de  las  cofas  5  otros  a  la  ganancia    otros  a  la  gloria* 

7  A  éfta  diftnbuaon  por  los  £fiw  pertenece 
TomJ.  I  ia 

¡  » 
I 
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la  t>ivifion  del  Genero  en  fus  Efpecies.  Genero  es  c 
fer  [entejante  de  muchas  cofas  :  o  es  una  idea  abftra- 
hida  de  machas  cofas  :  o  formas  conformes  entre  fit 
como  ,  Sócrates  y  i  Platón  en  el  fer  de  Hombre,  el 
Hombre  >  i:  el  C avallo  en  el  fer  de  Animal.  El  Ge- 
nero ,  i  las  Formas  ,  fon  como  las  Caufas ,  i  los 
Efetos.  Lo  mifmo  es  que  uno  diga ,  que  el  Ani- 
mal fe  divide  en  hombre  ,  buei ,  cavaltq  ,  &C:  o,quc 
fe  divide  en  racional ,  i  irracional :  porque  de  uno, 
i  otro  modo  fe  entiende  la  Efpecie ,  quando  íc 

divide  el  Genero. 

8  Las  maneras  de  argumentar  por  el  Genero, 
quando  fe  bufean  las  Efpecies ,  fon  eftas. 

9  Puefto  todo  el  Genero  ,  fe  pone  qnalquier  Efpc- 
de.  Porque  quien  dice  ,  Todo  y  nada  cxceptiia.  Ef- 
ta  argumentación  procede  afirmando  ,  ó  negando. 
Afirmando ,  como  :  Si  en  el  Paratfo  avia  todo  gene- 
ro d$  arboles  y  también  avia  manzano.   Defta  fuerte 

dijo  Gongora.  ■ 

Todo  fe  vende  efte  dia. 
Todo  el  dinero  lo  iguala* 
•  *      La  Corte  vende  fúgala*  1 
...  La  Guerra  fu  valentía. 
Hafta  la  Sabiduría 
/      : .  •  Vende  la  Univerfidad* 
Verdad.  ¿ 

10  Negando  ,  como  :  Ninguna  virtud  moral  ai  em 
Luzbel :  luego  ni  caridad. 

11  Se  excluye  el  Genero ,  fi  fe  excluyen  todas  las 
efpecies.  Como:  Tal  cofa  no  es  animal  terrejlrcy  ni 
aquatil  y  ni  volátil :  luego  no  es  animal. 

12  Al  argumento  de  h  Efpecie  pertenecen  ca- 
fi  todos  los  cgemplos ,  que  fe  fugetan  a  lasco- 

^  fa* 

* 
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fas  propueftas  generalmente.  -  s 

1 3  La  Divifion  de  los  Santos  fe  hace ,  quando 
la  cofa  dividida  es  Adjunto  ,  i  fus  partes  ,  los  Su- 

getos.  Como ,  La  Filofofia  ,  o  trata  del  modo  de  ra- 
tonar ,  o  de  la  naturaleza  de  las  cofas  ,  o  de  las  cof- 
tnmbres.  Como  Ü  fe  digera :  La  Filofofia ,  o  es  Ra- 
cional ,  o  Natural ,  o  Moral.  Los  Feftidos  unos  fon  de 
Nombres ,  otros  de  Mugeres. 

14  La  Divifion  por  los  Adjuntos  fe  hace,  quan- 
do la  cofa  dividida  es  áSugeto  ,  i  las  partes ,  los 
Adjuntos ,  como  aquello  del  Filofofo  Bion.  (2)  N§  ' 
fe  ha  de  cafar  uno  :  porque  ,  o  la  muger  es  hermofa, 

o  fea.  Si  hermofay  es  peligro  :  fi/w,  cajtigo.  Afsi  tam- 
bién decimos,  que  ai  anos  cuerpos  blancos ,  otros  ne- 
gros ,  i  otros  de  color  mezjclado. 

15  Acá  deve  referirle  la  Divifion  de  Accidente 
en  Accidente.  Como  :  Toda  cofa  blanca  comefiible, 

0  es  dulce ,  o  amarga.  Efto  es,  Toda  cofa  que  es  blan- 
ca >  porque  a  la  blancura  por  li  no  conviene  el 

fabor.  6  • 

16  Las  Reglas  de  dividir  fon  éftas. 

17  Primera,  La  Divifion  deve  comprehender  to- 
da la  cofa  dividida  :  como  la  del  Numero  Cfl  igual, 

1  defigual  y  en  pares ,  i  I  afsi  feria  faifa  di- 
vifion en  par ,  i  ternario  5  porque  puede  fer  qui- 
nario. . 

18  Segunda,  Nada  falte .  ,  ni  fobre  a  la  Divi- 
fion. Faltarla ,  Q  uno  digera  :  Los  hombres  v  fon  ef- 
clavos ,  o  ahorrados  ,  efto  CS  ,  libertos  i  porque  ai 

muchos  libres ,  que  ni  fon  efclavos  ,  ni  añora- 
dos ,  o  libertos.  Sobrada ,  li  uno  digera  :  Los  hom- 
bres unos  fon  libres  j  otros ,  efclavos  5  otros,  ahorrado^ 

1  2  por- 
(2)  Apud  Diogenem  Laerüum>  lib.4.  cap,$* 
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Í)orquc  los  ahorrados  ya  eftan  comprehendidos  en 
os  Ubres.  Efta  regla  poftrera  es  la  mifma,quela 
figuiente. 

19  El  m  miembro  de  la  Vivifion  no  fe  ha  de  con- 
tener en  el  otro  de  tal  fuerte ,  e¡ue  el  otro  pueda  afir- 
mar  fe  del:  aunque  fuera  de  ejfo  pueda  incluir  fe  de  aU  . 
gana  manera  fin  vicio  de  la  Vivifion.  Afsi  la  Exten* 
fion  confiderada  Geométricamente  fe  puede  di- 
vidir en  linea  ,  fnperficie  ,  i  folido  :  aunque  la  linea 
fe  incluye  en  la  fitperficie  ,  i  la  fnperficie  en  el  foli- 
do: poi  que  te  fnperficie  no  puede  decirfe  folido-,  ni 
la  linea ,  fnperficie.  Pero  el  Numero  fe  dividiría  ma- 
lamente en  ignal ,  defigaal ,  i  qnaternario:  porque 
el  qnaternario  es  igual. 

20  Tercera  ,  Los  miembros  de  la  Vivifion  deven 
fer  opneftos ,  como  el  Numero  igual ,  i  defigaal.  Ef- 
ta opoficion  puede  hacerfe  con  fencilla  negación, 
Como,  corporal ,  i  no  corporal  ;  o  por  miembros 
pofitivos  :  como  extenfo  ,  i  fe  fado,  I  éfta  manera 
de  dividir  es  mejor ,  que  la  otra  >  porque  por 
ella  fe  conoce  mejor  el  fer  de  la  cola  dividida: 
pues  el  que  dice  que  Todo  fer  es  corporal  ,  o  no 
corporal  $  no  enfeña  qual  es  el  fer  de  lo  no  cor~ 
foral ,  fino ,  qué  es  lo  que  no  tiene. 

21  Quarta,  La  cofa  fe  ha  de  dividir  en  tantos 
miembros ,  quantos  pide  fn  naturaleza  ¡  como  los  Gé- 
neros de  perfuadir  en  Vemonftrativo  ,  Deliberativo, 
i  "judicial. 

22  Antes  de  dividir  la  cofa ,  fe  ha  de  qui- 
tar toda  ambigüedad. 

23  A  viéndole  inventado  la  Vivifion  por  caufa 
del  orden  y  i  claridad  >  deve  fer  tal ,  que  no  cau- 
fe  confuíion  ,  ni  obfeuridad. 

Los 


V 


Digitized  by  Google 


Libro  I.  Capitulo  XX.  99 

24  Los  miembros  de  la  Divifion  no  deven  fer 
muí  deli guales,  li  no  lo  pide  la  necefsidad. 

25  En  la  Divifion  conviene  imitar  la  Natura- 
leza ,  como  lo  hace  el  Anatómico ,  que  prime-*  , 
ro  divide  el  cuerpo  del  hombre  en  cabera ,  cuello, 
&c:  i  defpues  la  cabera  en  fus  partes ,  i  ello  fe- 
gundo  fe  llama  Subdivisión. 

26  Si  la  Divifion  tiene  muchos  miembros,  dis- 
traen la  atención ,  i  confunden  la  memoria.  Aris- 
tóteles imitando  en  efto  a  Platón  ,  fue  nimio. 
Tan  viciofo  es  dividir  demaiiadamente  ,  como 
no  dividir,  quando  conviene.  Una  piedra  hecha 
polvos  deja  de  parecer  piedra.  Afsi  muchas  co- 
fas demafiadamente  divididas ,  desfiguran  la  co- 
fa. Fuera  de  todo  efto ,  la  Divifion  íüpone  artej 
i  tal  vez  conviene  no  manifeftar ,  que  fe  ufa  de 
ella ,  fi  huviere  de  parecer  fofpechoía.  Sobre  to- 
do ,  fi  alguna  parte  de  la  Divifion  es  odióla,  no 
conviene  la  Divifion ,  por  no  anticiparfe  la  aver- 
fion.  Pero  es  mui  conveniente  la  Divifion,  quan- 
do en  ella  fe  dice ,  en  qué  fe  conviene  con  el  con- 
trario ,  i  en  qué  fe  difeuerda  del  ,  para  que  la 
contienda  folamente  fea  fobre  efto. 

»  ••• 

CAPITULO  XXI. 
iDe  la  Definición. 

*  • 

I  tr\Efiniciou  es  una  oración  ,  que  breve,  i  clara-* 
1  J  mente  explica  el  fer  de  la  cofa.  Si  éfta  en 

el  todo  ,  o  en  parte ,  es  corporal  >  fu  Definición  • 
no  ferá  otra  cola,  fino  fus  par  tes  eífenciales  jun- 
ta- 
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*  tamente  tomadas ,  como  li  decimos,  que  el  Hom- 
bre es  un  animal  capaz,  de  raz^on.  Si  la  Cofa  es  ab- 

folutamente  incorporal ,  la  Definición  lera  el  leña- 
lamiento  del  fin,  i  de  la  caufa efic  iente ,  como: 

Geometría  es  el  arte  que  enfena  la  med  ida  de  las  cofas. 

.  2  La  Definición  ,  o  es  propia  ,  o  impropia.  La 
propia  ,  O  es  de  Nombre  ,  o  de  Cofa.  La  del  nom- 
bre ft  llama  Eiimoiogia  ,  i  es  una  declaración  de  fu 
fignificacion  ,  fupuclla  la  qual  deve  eftarfe  a  ella  pa- 
ra que  no  fe  contundan  las  ideas  de  las  coíás. 
1  aisi  la  Definición  del  Nombre  ata  la  lignific  ación, 
la  qual  no  deve  fingirle  fin  necclsidad ;  i  en  tal 
calo  mas  vale  inventar  algún  nombre,  quefir- 

*  va  para  declarar  la  idea  de  la  nueva  fignifica- 
cion. Por  efto  di  yo  el  nombre  de  Raz.onatoria 
a  mi  Arte  de  ufar  de  la  raz,on.    Eftablecida  pues 

la  Definición  del  Nombre ,  fe  ha  de  citar  a  ella,  por 
aver  fijado  ya  la  lignificación. 

3  La  Definición  de  la  Cola  corporal  fe  puede 
tomar  de  todas  las  Caufas. 

4  De  la  Final ,  como  ,   Cafa  es  un  techo  para 
apartar  la  fuerza  del  frió  y  i  la  moleftia  del  calor. 

5  De  la  Formal ,  Globo  es  una  cofa  redondeada. 

6  De  la  Eficiente  ,  Sonido  es  una  colifion  de  dos 

cuerpos  5  porque  realmente  la  colifion ,  o  tope  de 
los  cuerpos ,  es  la  caula  de  la  agitación  del  aire, 
cuyo  movimiento  fe  Ijace  perceptible  al  oido. 

7  De  la  Material ,  Arbol  es  un  vegetable  que  conf- 
ía de  raices  y  tronco,  i  ramas.  Telo  es  agua  elada. 

*8    Supuefto  pues  que  la  Definición  propia  es  la 
que  defeubre  el  fer  de  la  cola  definida  refirien- 

•  do  fus  principales  atributos  $  los  que  ion  comu- 
nes a  la  cola  definida ,  i  a  ptea  ,  fon  el  Genero 

de 
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de  la  Definición  5  i  los  que  folamentc  pertenecen 
a  la  cofa  definida ,  fon  la  Diferencia.  Aísi  dicien- 
do que  el  Circulo  es  una  figura ,  cuja  redondez*,  igual- 
mente difta  del  centro  *  figura  es  el  Genero  ;  porque 
es  un  atributo  común  a  todas  las  figuras  dife- 
rentes en  efpecie  >  i  lo  demás  es  Diferencia  •>  pues 
por  ello  fe  diftingue  el  Circulo  de  todas  las  otras 
figuras. 

9  La  Definición  de  la  cofa  incorporal,  que  ca- 
rece de  materia ,  i  forma ,  no  fe  puede  tomar 
fino  de  la  Caufa  eficiente ,  i  del  Fin ,  como  la  de 
la  Jufticia  ,  que  dicen  los  Letrados  que  es  (i)17»4 

confiante ,  i  perpetua  voluntad  de  dar  a  cada  uno  l§ 
que  es  fujo. 

10  Según  lo  dicho  ,  la  Definición  propia  fola- 
mente  coníifte  en  las  Caufas  ;  porque  legun  Arif- 
toteles  ,  lo  que  fe  defea  faber  en  el  1er  de  las 
cofas  ,  es  el  por  qué.  (2) 

1 1  De  otra  fuerte  la  explicación  de  la  cofa 

no  íerá  Definición  ,  fino  Defcripcion  ,  que  es  un  agre- 
gamiento de  atributos  ,  aunque  fian  accidentales,  toman- 
dolos  de  qualquiera  de  los  Tópicos  ,  o  Lugares  Comu- 
nes. Afsi  Lope  de  Vega  en  fus  Rimas  (3)  deferi- 
vió  el  Amor  por  fus  efetos  defte  modo. 
DeJ mayar/e,  atrever fe  ,  eftar  furiofo, 
A/pero  ,  tierno  ,  liberal ,  éfquivo, 
Alentado  ,  mortal ,  difunto  ,  vivo, 
Leal  ,  traidor ,  covarde  ,  animo/o: 
No  bailar  fuera  del  bien  centro ,  i  repofo, 
Mofirarfe  alegre ,  trifte  ,  humilde ,  altivo, 
Enojado ,  valiente  ,  fugitivo, 

Sa- 
lí) Vlpianus l.io.de~}ufi.&7ure.  (2)  Analpicou  Pojterior. 
lilr.i.  cap.i.  (3)  Soneto  116- 
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Satisfecho  y  ofendido ,  receíofo:  / 
H«/>  lí  rayíra      claro  defengaño, 
Bever  veneno  por  licor  fuave, 
Olvidar  el  provecho ,  amar  el  daño: 
Creer  que  un  Cielo  en  un  Infierno  cabe, 
Dar  la  vida ,  i  el  alma  un  defengañoy 
Efto  es  Amor.  Quien  lo  provó,  ¡o  fabe. 

12  Por  los  Ad)mm  dijo  Virgilio  (4) ,  que  la 

Fama  es  un  mal  el  mas  veloz,  de  todos. 

13  Por  los  Contrarios  Horacio  (5),  que  Virtud, 
es  huir  del  vicio. 

14  Por  los  Semejantes  Ovidio  (ó)  ,  que  Sae- 
\  ño  es  ma  imagen  de  U  muerte.  Pero  con  mayor  fa- 
cundia Tertuliano  en  fu  erudito  libro  de  Animay 
quando  dijo  (7) :  »  El  fueño  es  recreador  de  los 
„  cuerpos ,  renovador  de  las  fuerzas ,  confirma- 
„  dor  de  la  falud  ,  apaciguador  de  las  obras,  me- 
„  dico  de  los  trabajos ,  para  cuyo  legitimo  go- 
„  zo  cede  el  dia  ,  hace  lei  la  noche ,  quitando 
„  también  el  color  a  las  cofas. 

Por  los  RcLuivos  dijo  Don  Luis  de  Vivero: 
Mira  tus  males ,  Aufencia> 
Si  merecen  alabanza; 
Que  eres  madre  de  olvidanza. 
Amiga  de  diferencia, 
I  enemiga  de  efperanza. 

1 5  Acá  pertenecen  muchas  Defcripciones  de  los 
Poetas  5  i  íeñaladamente  fon  admirables  la  del 
Borracho  en  Lucrecio  (8)  :  la  de  una  Tempef- 
tad  (9),  i  la  de  la  Fama  (io),  en  Virgilio  :  la  de 

la 

(4)  ^f»™/.  4.  y.  174.  (5)  EpiJIolar.lib.i.Epift.j.  (6)  Amor, 
iib.i.  Elcg.y.  (7)  Libro  de  Antma,  cap. 43.  (8)  £,¿£.3.7.475. 
'9)  Lib.u  v.$6.lib.¿.V.%.  (10)  Lib.4.  TM74. 
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la  Embidia  (n),  la  de  un  Moribundo  (12)  ,1a 
de  los  Apeñados  (13),  la  de  la  Hambre  (14),  la 
de  la  Lucha  (15),  la  de  la  Cueva  del  Sueño  (16), 
la  de  una  Tempeftad  variamente  reprefentada  (17), 
en  Ovidio :  la  de  la  Primavera  (1 8) ,  la  del  Triun- 
fo (19),  en  el  mifmo  Ovidio:  la  de  una  Matan- 
za en  Lucano  (20) :  la  de  una  Selva  en  Papinio 
Eftacio(2i) :  la  de  la  Vida  dichofa  en  Marcial  (22): 
la  del  Palacio  de  la  Primavera  en  Gongora.  La 
de  la  Lucha  en  el  Faetonte  del  Capitán  Francil- 
co  de  Aldana,  la  qual  traíladaré  aqui  por  fer 
fus  obras  ,  raras ,  i  poco  leídas. 

Quien  con  los  brazos  de  añudar  bufeava 

Por  el  fecho  al  contrario ,  /  quien  quería 

Tan  Jólo  encadenar  brazo  con  brazo. 

La  fuerza ,  el  arte  ,  el  egercicio ,  i  maña 

Con  maña  9  fuerza  ,  i  arte  ejercitando* 

El  Ímpetu  fufrir  uno  procura 

Del  otro  5  i  defeargar  defpues  con  furia 

Quando  ya  flojo  a  fu  enemigo  ficnta. 

Otro  en  fi  mifmo  reducido  todo 

Trabaja  de  tener  lejos  el  techo 

A  fu  contrario ,  i  va  mil  bueltas  dando 

Por  ver  fi  puede  afsi  defatinarloi 

Agora  trueca  el  pie ,  i  agora  dobla 

Una  rodilla ,  i  firme  eftd  en  la  otra,  * 

Afloja  ,  aprieta ,  deja,  toma ,  buche, 

Prue- 

(11)  Lib.i.  Metamorph.  v.362.  (12)  Lib.6.Metam.  v.306, 
(13)  Lib«j.Metamorph.v.¿i'j-  (14)  Ltb.%. Metamorpb. V.004. 
(15)  Lib.y.  Metamorph.  v.28.  (16)  Lii.tl.  Metamorph.  v. 
594.  (17)  Lib.n.Metamorph.  v.480.  ^500.  (18;  Lib.^. 
Trift.  Elegía  12.  (19)  Lib.q.  Tri/h  Elegía  z.  (*o)  Ltb.i. 
Tbarfal.  v.ioo.  (21)  üb.^Thebaid.  v.  419-  (2.-)  Ltb.io. 
Epigram.áfl. 
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Pruiva  ,  fingí  ,  rodea  ,  mueve  ,  i  /acudí, 
Ciñe  ,  gime  ,  repofa,  tienta  ,  impide, 
Se  cierra,  fe  dilata,  fe  detiene , 
Se  encoge,  fe  fu f pende  ,  fe  aprefura* 
Ahora  fe  defiende  ,  ahora  acomete 
Ahora  mueftra  el  lado ,  ahora  la  cara. . 
Se  determina ,  i  fe  arrepiente  luego, 
Hafta  que  al  fin  fudado  ,  i  polvorienta,- 
O  por  fuerte ,  o  virtud  del  que  mas  pudo, 
En  tierra  el  adverfario  vee  tendido. 
16   Los  Hiftoriadores  también  tienen  admi- 
rablesDeftripcionesy  como  Juftino  la  de  Efpaña  (23)* 
Plinio  la  de  Italia  (24) ,  Qninto  Curcio  la  de  Li- 
bia (25).  Pero  ellas  no  han  de  fer  fofifticas,  ni 
efcolailicas ,  como  muchas  de  Quinto  Curcio; 
lino  tales  que  íluftren,  i  adornen  la  oración  pa- 
ra cuyo  fin  fe  inventaron.  Es  admirable  laP*/^ 
crifdon  del  Hombre  que  hizo  Saavedra  (26) ,  i 
por  fer  de  mucha  enfeñanza ,  la  traíladaré  aqui. 

Es  pues  el  Hombre  el  mas  inconftante  <Je  los 
„  animales:  a  li,  i  a  ellos  dañofo.  Con  la  edad, 
,,la  fortuna,  el  interés,  i  la  pafsion  ,  fe  va  inu- 
ndando. No  cambia  mas  femblantes  el  mar,  que 
fu  condición.  Con  efpecie  de  bien  yerra  ;  i  con 
amor  propio  perfevera.  Hace  reputación  la  ven- 
ganza, i  la  crueldad.  Sabe  difsimular  ,  i  tener 
„  ocultos  largo  tiempo  los  afedos.  Con  las  pa- 
labras ,  la  nía  ,  i  las  lagrimas  encubre  lo  que 
„  tiene  en  el  corazón.  Con  la  Religión  disfraza  * 

íüs  delinios  :  con  el  juramento  los  acredita  \  \ 
„  con  la  mentira  los  oculta.  Obedece  al  Temor 

(15)  Lib.^.cdp.\.  (24)  HiJtor.NatMb.i.cap.y  (25) 
tApq.  (%6)  En  U  Emprefa  46. 
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» i  a  la  Efperanza.  Los  favores  le  hacen  ingra- 
„  to  s  el  mando ,  fobervio  5  la  fuerza,  vil ;  i  la  Lei, 
„  rendido.  Efcrive  en  cera  los  beneficios  5  i  las 
, ,  injurias  recibidas  ,  en  marmol  5  i  las  que  hace, 
„  en  bronce.  El  Amor  le  govierna  5  no  la  CV 

ridad  lino  por  alguna  efpecie  de  bien :  la  Ira 
„  le  manda.  En  la  necefsidad  es  humilde ,  i  obe- 
„  diente  5  i  fuera  della ,  arrogante ,  i  deíprecia- 

dor.  Lo  que  en  fi  alaba ,  o  afeda ,  le  falta. 
„  Se  juzga  fino  en  la  amiftad ,  i  no  la  fabe  guar- 
*,dar.  Delprecia  lo  propio,  i  ambiciona  lo  age- 

no.  Quanto  mas  alcanza,  mas  defea.  Con  las 
>,  gracias ,  o  acrecentamientos  ágenos  le  coniu- 
9j  me  la  invidia.  Mas  ofende  con  efpecie  de  ami- 
#>  go  ■>  que  de  enemigo.  Ama  en  los  demás  el 
„  rigor  de  la  Jufticia,  i  en  fi  le  aborrece. 
-  }7  Es  también  de  mucha  enfeñanza  la  Vcf- 
cripcion  del  Pueblo  ,  que  hizo  el  mifmo  Saave- 
dra,  i  es  la  figuiente:  (27)  „  Su  naturaleza  es 
n  monítruofa  en  todo  ,  i  deíigual  a  fi  mifma,  in- 
»i  confiante,  i  varia.  Se  govierna  por  las  aparien- 
„  cias  fin  penetrar  el  fondo.  Con  el  rumor  fe 

confulta.  Es  pobre  de  medios ,  i  de  confejo, 
»  fin  faber  dicernir  lo  falfo  de  lo  verdadero.  In- 
„  clinado  fiempre  a  lo  peor.  Una  mifma  hora  1c 

vé  veftido  de  dos  afe£tos  contrarios.  Mas  le 
«deja  llevar  dellos,  que  de  la  razón  :  mas  del 
j>  ímpetu ,  que  de  la  prudencia  >  mas  de  las  fom- 
jí  bras ,  que  de  la  verdad.  Con  el  caíligo  íé  de- 
»  ja  enfrenar.  En  las  adulaciones  es  disforme,  niez- 
»»  ciando  alabanzas  verdaderas,  i  faifas.  Nofabc 
»  contenerfe  en  los  medios:  o  ama,  o  aborre- 

i..».  >. .  -  ••-  ce 

(27)  En  la  Emptefa  61. 
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„ce  coneftrcmo:  o  es  fumamente  agradecido, 
„o  fumamente  ingrato:  óteme,  o  fe  hace  te- 
mer :  i  en  temiendo  ,  fin  riefgo  fe  defpreciá: 
„  Los  peligros  menores  le  perturban  ,  (i  los  v fe 
„  presentes s  i  no  le  efpantan  los  grandes,  íi  ef- 
„  tan  lejos.  O  íirve  con  humildad  5  o  manda  con 
„  fobervia.  Ni  fabe  fer  libre  >  ni  deja  de  ferio.  En 
»las  amenazas  es  valiente;  i  en  las  obras,  co- 
„  varde.  Con  ligeras  caufas  fe  altera  :  i  con  li- 
>,  geros  medios  fe  compone.  Sigue ,  no  guia.  Las 
mifmas  demostraciones  hace  por  uno  ,  que  por 
»  otro.  Mas  fácilmente  fe  deja  violentar  ,  que 
„  penuadir.  En  la  fortuna  proípera  es  arrogante, 
>,  1  impío:  en  la  adverfa,  rendido  ,  i  religiofo. 

Tan  fácil  a  la  crueldad,  como  a- la  mifejricor- 
»dia.  Con  el  mtímo  furor  que  favorece  a  uno, 
>,  le  períigue  defpnes.  Abufa  de  la  demafiada  cle- 
„  mencia  :  1  fe  precipita  con  el  dematiado  rigor. 
„  Si  una  vez  fe  atreve  a  los  buenos ,  no  le  de- 
tienen la  razón,  i  la  vergüenza.  Fomenta  los 
rumores ,  los  finge ,  i  crédulo  acrecienta  la  fa-  < 
ma.  Defprecia  la  voz  de  pocos  ,  i  figue  la  de 
»  muchos.  Los  malos  fuceílos  atribuye  a  la  ma- 
licia  del  Magiftrado:  i  las  calamidades,  a  lospe- 
9,  cados  del  Principe.  Ninguna  cofa  le  tiene  mas 
9,  obediente ,  que  la  abundancia  ,  en  quien  fola- 
„  mente  pone  fu  cuidado.  El  interés  ,  o  el  def- 
honor  le  comueven  fácilmente.  Agravado  cae, 
i  aliviado  cocea.  Ama  los  ingenios  fogofos,i 
„  precipitados ,  i  el  govierno  ambiciofo ,  i  tur- 
,,  bulcnto.  Nunca  fe  fatisface  del  prefentes  i  fiem- 
„  pre  defea  mudanzas  en  él.  Imita  las  virtudes, 
»  o  vicios  de  los  que  mandan,  Invidia  a  los  ri- 

»cos, 
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Ü  eos ,  i  poderofos :  i  maquina  contra  ellos.  Ama 
„  los  juegos ,  i  divertimientos  5  i  con  ninguna  co- 
„  ia  mas  que  con  ellos  fe  gana  fu  gracia.  Es  lü- 
„  perfticiolb  en  la  Religión  :  i  antes  obedece  a 
„los  Sacerdotes,  que  a  los  Principes. 

iS    En  nada  cede  a  las  Vefirif  cienes  antece- 
dentes éfta  otra  de  los  Palaciegos ,  que  devenios 
también  a  nueftro  Politico  Chnftiano  (28)  el  qual 
hablando  del  Palacio,  dice  afsi :  „ Es prefuntuo- 
„  fo ,  i  vario.  Por  inflantes  muda  colores ,  co- 
„  mo  el  camaleón  ,  fegun  fe  le  ofrece  delante 
„la  fortuna  proíbera  ,  o  adveria.  Aunque  fu  len- 
„  guage  es  común  a  todos  3  no  todos  le  entien- 
den.  Adora  al  Principe  que  nace ;  i  no  fe  cu- 
ra  del  que  tramonta.  Efpia  ,  i  murmura  fus  ac- 
„  ciones.  Se  acomoda  a  liis  coftumbres ,  i  reme- 
da  fus  faltas.  Siempre  anda  a  caza  de  fu  gra- 
cia  con  las  redes  de  la  lifonja  ,  i  adulación. 
Atento  a  la  ambición  ,  i  al  ínteres.  Se  alimen- 
ta  con  la  mentira  5  i  aborrece  la  verdad.  Con 
„  facilidad  cree  lo  malo;  con  dificultad  lobue- 
„  no.  Defea  las  mudanzas ,  i  novedades.  Todo 
„  lo  teme ,  i  de  todo  defconíia.  Sobervio  en  man- 
p,  dar ,    humilde  en  obedecer.  Invidiofo  de  fi  mif- 
„  1110 ,  1  de  los  de  afuera,  Gran  artífice  en  difsi- 
#,  mular  ,  i  celar  fus  delinios.  Encubre  el  odio  con 
„  la  rifa  ,  i  las  ceremonias.  En  publico  alaba,  i 
„  en  fecreto  murmura.  Es  enemigo  de  (i  mifmo. 
Vano  en  las  apariencias,  i  ligero  en  las  ofertas. 
19    La  Deferípcion,  li  es  de  vivientes,  fefucle 
hacer  defde  la  cabeza  hafta  los  pies  :  como  la 
que  hizo  Anacreonte  a  fu  Pintor  para  que  le  re- 

tra- 

(28)  En  U  Imjnfa.  6u 
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tratafíe  a  fu  Dama.  Oigamos  a  fu  interprete  Caf-, 

teilano ,  Don  Eftcvan  Manuel  de  Villegas  (i9)i 

Ea,  Maeftro  amigo, 

DoÜo  en  la  Rbodia  arte% 

A  mi  Aufente  me  pinta, 

Qu al  yo  te  la  pintare. 

Darajle  lo  primero 

El  bellon  fuello  en  partes, 

Por  lo  negro  ,  atractivo; 

Por  lo  blando,  tratable* 

I  fi  acafo  la  cera 

Milagros  hacer  ¡abe, 

Haz  que  ungido  re/pin 

Olores  muí  fragantes: 

De  cuya  negra  cumbre 

La  frente  blanca  bagei         <  ; 

Qual  nieve*  de fpe fiada, 

I  en  las  megillas  pare. 

Las  dos  cejas  en  arco 

Negras ,  como  azavacbe, 

Guarda  no  las  encuentres. 

Ni  mucho  las  apartes: 

Sino  di/pon  en  ellas 

Un  divorcio  admirable, 

A/si  como  le  has  vi/lo 

En  fu  dulce  femblante. 

Sus  ojos ,  qual  de  fuego¿ 

Que  apacibles  retraten 

Lo  garzo  de  Minerva, 

De  Venus  lo  agradable. 

Sus  megillas  que  gafien 

El  miño  de  la  roía, 

1  Que 

(19)  En  Us  Eróticas,  Primera  parte,  Monoftrofe  19. 
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Que  arguya  lecbe  ,  i  fangre¿ 
También  entre  fus  labios, 
Que  incitan  a  befarfe% 
v       Pinta  a  la  Perfuafiva%x 
Que  es  Deefa  elegante. 
Su  barba  con  hoyuelos 
1  en  la  cerviz,  tornátil 
Felicemente  unidas 
Las  Gracias  rebotantes. 
Luego  una  veftidura 
De  purpura^  que  arrdftre^ 
I  que  del  Dueño  diga 
La  gentilezay  i  aire. 
La  tez  tan  delicada* 
Que,  qual  vidro  declare 
Los  que  debajo  della 
Contiene  el  cuerpo  ef maltes. 
Quemas?  Pero  fin  duda 
Que  ya  en  lugar  de  imagen 
Me  dais  el  mijmo  origen. 
Cera  ,  pues  ,  ta  ,  babiadme. 
20  Pero  para  disimular  el  artificio,  fuelen 
los  hombres  cloquentcs  deícrivir  los  vivientes  fia 
guardar  el  orden  referido  >  i  para  reprefentarlos 
convenientemente ,  fe  valen  de  muchos  adjuntos, 
con  los  quales  forman  una  idea  admirable :  co- 
mo la  dio  de  los  Araucanos  D.  Alonio  de  Er- 
cilla  defte  modo  (30): 

.  Son  de  ge  ¡los  robu  fio  s  ,  desbarbados^ 
Bien  formados  los  cuerpos ,  i  crecidos, 
Efpaldas  grandes  ,  pechos  levantados 
Recios  miembros ,  de  niervos  bien  fornidos 

Agi- 

(jo)  En  la  Araucana,  canto  1. 
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ágiles  ,  defembueltos  ,  alentados  i 
'  Animofos  ,  valientes  ,  atrevidos, 
Duros  en  el  trabajo ,  i  fufridores 
De  fríos ,  mortales  hambres  ,  i  calores* 

21  I  cfta  otra  Vefcripcion  de  Lautaro  (31). 
Fue  Lautaro  induftriofo  ,  fabio  ,  prefto> 
De  gran  confejo ,  termino  >  i  cordura, 
Manfo  de  condición  ,  i  bermofo  ge  (lo* 
Ni  grande  ,  ni  pequeño  de  ef  atura. 

El  animo  en  las  cofas  grandes  puefto, 
De  fuerte  travazon  ,  i  compofiura, 
Duros  ¡os  miembros ,  recios ,  i  nervofoSi 
Anchas  efpaldas  ,  pechos  éfpaciofos. 

22  I  creo  que  fe  aventajó  en  la  Vefcripcion  de 
un  Cavallo,  que  es  la  iiguiente  (32). 

Eftava  en  un  c avallo ,  derivado 

De  la  Efpafwla  raza ,  poderofo, 

Ambo  de  quadra  ,  efpefo ,  bien  travado, 

Caftaño  de  color  ,  prejio ,  animofo, 

Veloz  en  la  carrera  9  i  alentado, 

De  grande  fuerza ,  i  de  ímpetu  furiofoz 

I  la  furia  Jugeta  ,  i  corregida 

Por  un  débil  bocado  ,  i  blanda  brida. 

23  Si  la  Defirlpcion  es  de  Plantas ,  fe  deve  ha- 
cer defde  las  raices  hafta  las  ultimas  ramas  5  o 
al  contrario.  Es  mui  hermoia  la  Defcripáon  de  la 
Elcoríonera ,  que  hizo  Juan  Jarava  ,(33)  i  es 
eíta.  „  Naturaleza ,  madre  de  todas  las  colas,  pa- 

rece  que  de  lozana  con  grande  fertilidad ,  i  or- 
namento  de  colores  ,  le  regalo  en  producir 
„éfta  hierba.  Porque  la  raiz  defta,  fiendo  larga 
„  un  palmo  ,  fcncilla ,  i  no  mas  de  una ,  foften- 

„  tafe 

0,t)  En  el  Canto  3.  (32)  En  el  Canta  6.  (33)  Pag.fzo* 
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„  tafe  con  unas  hebras  que  le  nacen  al  derredor 

por  todas  partes.  Es  de  gordura  de  una  2ana- 
„  horia  ,  es  en  íi  carnoía ,  rara ,  redonda  ,  i  fe- 

nece  en  punta  :  fu  corteza ,  con  que  eftá  cu- 
>,  bierta  ,  es  Rencilla ,  delgada ,  algo  morena  ,  af- 

pera  ,  i  por  la  íequedad  que  toma  del  lugar 
„  donde  nace  ,  tiene  algunas  focilcs  reíquiebras. 

Es  por  de  dentro  blanca  ,  lechofa ,  con  un  zu- 
,,'mo  que  della  nace,  gordo,  i  pegajofo ,  cuyo 
y9  fabor  es  algo  dulce ,  como  caíi  el  de  las  ave- 
„  llanas.  Salen  defta  raiz  fobre  la  haz  de  la  ticr- 
w  ra  unas  hojas  torcidas ,  orgullofas  ,  carnofas, 
\%  luengas ,  por  arriba  acaban  en  puntas ,  fon  de 
yy  color  verde ,  pero  claro.  Eftas  hojas  eftan  fe- 
>f  paradas  por  cierta  diftancia  las  unas  de  las 
u  otras  ,  i  viften  unos  colmos  redondos ,  lozanos, 
„  ñudofos ,  mui  duros ,  en  lo  alto  de  los  quales 
„  ai  unas  cabezas  largueliras ,  gordaas  ,  redon- 
„  das  ,  con  una  boca  ,  hecha  como  denteíitas 
„  menudas  de  (ierra.  Por  la  boca  deftas  cabezas, 
„  la  qual  fe  abre  por  el  mes  de  Mayo  ,  falen 
„  unas  flores  amarillas  con  tanta  multitud  de  ho- 
„  jas  v  i  tan  efpeflas ,  que  con  fu  multitud  fuplert 
„  ailaz  lo  que  les  falta  por  eftar  en  lugar  angof* 

to ,  i  pequeño.  Defpues  que  la  boca  eftá  del 
„  todo  abierta  ,  las  dichas  flores  fe  ponen  en  or- 
„  den  circular  ,  demanera ,  que  como  en  el  co- 
„  lor ,  también  parece  que  éfta  flor  quiere  fet  fe- 

mejante  al  fol  en  la  tigura ,  al  qual  ficndo  fu- 
>,geta  éfta  hierba,  tiene  raras  ,  i  excelentes  vir* 

tudes ,  i  anli  viniendo  el  folfticio ,  con  admi- 

rabie  mutación  desflorece.  Porque  las  cabezas, 
„  fe  ícean  con  una  multitud  de  ariftas ,  las  qt**< 

TomJ.  K  „  les 
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„  Ies  Con  ordenanza  defienden  el  hollejo  ,  para 
„  que  la  Amiente  mejor  fe  coníerve  ,  i  falga  a 
„  iu  tiempo ,  como  naturaleza  lo  ordena.  Nace 
„  éfta  hierba  en  tierra  graífá  ,  i  húmida ,  aunque 
„  por  la  mayor  parte  crece  por  los  collados  de 
„  los  montes.  Es  provechofa  a  los  hombres  ,  porr 
„  que  el  zumo  de  las  hojas ,  o  el  de  la  raiz ,  es 
„mui  cierto,  i  mui  pronto  remedio  contra  to? 
„  do  genero  de  ponzoña ,  i  también  contra  la 
„  peftilencia.  Alivia  mucho  a  los  que  tienen  go- 
„  ta  coral.  Dafe  a  los  que  fon  fugetos  al  mal  de 
„  corazón ,  i  a  los  qije  padecen  perturbaciones 
de  cerebro.  La  raiz ,  al  que  la  comiere  ,  de- 
fecha  toda  trifteza  ,  i  le  caufa  alegria.  Tam- 
f,  bien  el  zumo ,  que  fale  de  la  raiz ,  tiendo  ma- 
„  chucada ,  que  es  claro ,  i  blanco ,  reftituye  la 
„  vifta.  Finalmente  es  de  mui  gran  provecho  pa- 
ii  ra  todas  cofas. 

24  Si  fe  ha  de  deferivir  algún  Lugar ,  como 
Región ,  Campo,  Monte ,  Rio ,  Cafa ,  Ciudad ,  o 
Puerto  ,  fe  ha  de  reprefentar  ,  como  fi  eftanda 
uno  en  el  mifmo  lugar  ,  tragefle  a  otro  de  la 
mano ,  i  le  ícñalafle  todo  lo  mas  notable.  Def- 
criviendo  las  Regiones ,  fe  pueden  decir  fus  pri- 
meros habitadores ,  fu  fituacion  ,  i  extenfion ,  fu 
fertilidad,  lo  faludable  de  fus  aires,  los  montes, 
rios ,  campañas ,  i  poblaciones ,  que  contienen, 
la  comodidad  de  fus  puertos,  la  muchedumbre 
de  fus  habitadores  ,  la  abundancia  de  todo  lo 
jieceilario ,  i  útil  para  la  vida  humana. 

25  Si  fe.  deferive  algún  Campo,  fe  puede  de- 
cir ,  qué  produce ,  i  en  qué  cantidad ,  cómo  fe 
cultiva  ,  qué  riego  ,  que  utilidades ,  qué  ameni- 

■  *  Ha- 
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dadcs  tiene  ,  que  granjas. 
.  26   Los  Montes  fe  defcriven  por  fu  fituacion* 
altura ,  i  grandeza  ,  i  por  lo  que  producen  ,  o 
bien  fean  metales  ,  que  fe  facan  de  ellos ,  o  otros 
minerales ,  o  plantas ,  que  nacen  ,  i  arboles  que 
los  enriquecen ,  i  hermofean ,  firviendo  para  el 
abafto ,  i  diverlion  :  por  las  fieras  que  ai  en  ellos: 
por  la  abundancia  de  bolateria :  por  las  fuentes 
copiofas ,  i  faludables  :  por  los  alcázares ;  i  por 
las  cofas  memorables  que  fucedieron  en  ellos,  f 
27   Los  Ríos  fe  defcriven  por  fu  nacimiento, 
agregación  de  aguas  ,  corriente  veloz ,  o  fofega- 
da  ,  agua  limpia ,  clara ,  abundante  ,  por  lo  mu« 
cho  que  riegan ,  por  fer  navegables ,  por  los  pe- 
ces que  crian ,  i  demás  comodidades  ,  que  cau^ 
fan  a  las  poblaciones  vecinas. 
•   2S   Las  Cafas  fe  defcriven  por  fus  anteplazas, 
grandeza  ,  figura  ,  magnificencia  ,  comodidad* 
hermofura  ,  limpieza  ,  por  fus  zaguanes ,  cfcale-* 
ras,  habitaciones  acomodadas  acodos  tiempos, 
buen  repartimiento  en  las  bodegas,  graneros,  def- 
penías ,  pozo  ,  fuente  ,  huerto ,  limación  taluda- 
ble ,  i  buenas  viftas.  v       ;  . 

29  La  Defcripcion  de  las  Ciudades  fe  hace  por  . 
fu  fundador ,  antigüedad  ,  íituacion  en  lugar  fa- 
Judable  ,  feguro ,  ameno ,  abundante  de  frutos, 
de  pefea ,  i  de  ganado  :  por  fus  campiñas ,  rios, 
collados  ,  i  montes  :  por  lü  abafto.  Se  represen- 
tan fus  fabricas ,  privadas ,  i  publicas,  cafas  aco- 
modadas para  la  habitación ,  i  trato ,  templos 
magnificos ,  i  bien  aíiftidos ,  alcázares  ,  muros, 
baluartes  ,  fofos,  aqueduclos, fuentes,  pozos,  ca- 
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tadores,  muchos,  i  de  diverios  egercicios,  apli- 
cados a  Ja  abundancia  ,  al  trabajo  i  a  la  fociedad 
civil ,  i  tranquilidad  publica.  ( .  ,%  * 

30  Los  Pnenos  fe  deferiven .  por ,  la .  facilidad 
de  fu  entrada ,  hondura  ,  abrigo  de  las  naves  ,  fe^ 
guridad  de  ellas  por  las  fortalezas  que  los  cubren, 
comodidad  para  el  defembarco,  i  embarco ,  cer- 
canía de  aguas  dulces  ,  que  íiempre  he  tenido  por 
mui  notables  en  la  Dcfcripcion  ,  o  idea  del  Puer- 
to ,  que  devemos  a  Virgilio  ,  i  Servio  dijo  fer 
el  de  Carthagena.  (34) 

3 1  Generalmente  deve  advertirfe  ,  que  en  las 
Descripciones  de  las  cofas  materiales  expueftas  a  los 
fentidos  ,  conviene  empezar  por  aquello  que  na- 
turalmente fe  ofrece  antes  a  la  vifta ,  o  al  ta&o, 
para  imitar  mejor  a  la  Naturaleza. 

3  z  En  las  Ve ferip dones  de  los  Tiempos  fe  aña- 
den fus  circunftancias  ,  como  al  tiempo  de  ama- 
necer la  luz  agradable ,  i  no  ofenliva ,  el  canto 
de  las  aves ,  el  airecillo  lüave. 

3  3    Finalmente  en  qualquiera  Defiripcion  fe  pue-  * 
den  coníiderar  las  colas  que  preceden,  acompa- 
ñan, i  liguen,  como  fe  vé  en  éfta  del  Amor, 
que  compufo  un  agudo  Aragonés. 

Amor  nace  de  Holgura, 
,  Que  de  Efperanza  fe  cria. 

Es  deleite  que  procura 

£/  De  feo  que  figura 

La  Viña  en  la  Fantafia* 

Sofpecoa  lleva  detras, 

Temor  le  fale  al  través,  , 

Celos  no  le  dejan  jamas. 

Mi* 

(34)  Aeneid.i.verfu  163.  } 
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Mira  Amor  que  gloria  das 
A  quien  je  humilla  a  tus  pies. 
\  34   Pero  es  mas  notable  por  la  muchedum- 
bre de  circunftancias  la  (iguiente  Deícripcion  de 
una  infeliz  pelea,  que  devenios  al  iníigne  Hiftoría- 
dor  ,  D.  Diego  Hurtado  de  Mendoza ,  en  la  qual 
eníeñó  mui  bien  las  defdichadas  confequéncias 
de  las  incautas  condecedencias  de  los  Generales. 
Dice  afsi  (35).  „  Don  Juan  ( de  Villaroel )  paífan- 
„  do  el  cerro ,  comenzó  a  fubir  la  cuefta  fin  pa- 
»>  rar  ,  aunque  fue  llamado  del  Marques  ( de  Mon- 
,  >  dejar )  i  a  Teguillo  mucha  gente  principal ,  i 
91  otros  defmandados ,  o  por  acreditar  fus  per- 
„  lonas  ,  o  por  codicia  del  robo  :  paíFavan  ya  los 
99  que  fubian  de  ochocientos  fin  poderlo  el  Mar- 
9,  ques  eftorvar :  porque  D.  Juan  viendofe  acrecen- 
99  tado  con  numero  de  gente  ,  i  concibiendo  en 
„  fi  mayores  efperanzas ,  téniendofe  por  feñor  de 
99  la  jornada ,  íin  guardar  la  orden  que  fe  le  dio, 
99  ni  la  que  fe  deve  en  hechos  femejantes ,  def- 
9,  mandada  la  gente  no  con  mas  concierto  del 
*>  que  dava  fu  voluntad  a  cada  uno  ,  comenzó 
99  la  fubida  con  el  impeto  ,  i  prieífa  que  fuele 
99  quien  va  ignorante  de  lo  que  puede  acontecer: 
39  nías  dende  a  poco  con  flogedad  ,  i  canfancio. 
„  Vifta  por  los  enemigos  la  deforden  ,•  hicieron 
99  mueftra  de  encubrirle  con  el  Peñón  bajo  dan- 
99  do  aparencia  de  efeapar.  Penfaron  los  nueftros 
99  que  huian  ,  i  aprefuraron  el  palío.  Creció  el 
y,  canfancio :  oianíe  tiros  perdidos  de  arcabucc- 
„  ria ,  voces  de  hombres  defordenados  1  vianfe 
„  arremeter ,  parar,  cruzar ,  mandar  :  movimien- 

99  tos 

(3  5)  En  la  Guerra  de  Granada,  Ub.i,n.¿* 
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„  tos  fegun  el  aliento ,  o  apetito  de  cada  uno: 
„  en  ochocientas  perfonas  moftrarfe  mas  capita- 
les ,  que  hombres  i  antes  cada  qual  lo  era  de 
„  fi  miímo  :  el  habito  del  Capitán  un  capoté, 
„  una  montera ,  una  caña  en  la  mano.  No  fe  ef- 

tava  a  media  cuenta  >  quando  la  gente  comen- 
„  zó  a  pedir  munición  de  maíio  en  mano.  Oye- 
„  ron  los  enemigos  la  voz  peligrofa  en  femejan- 

tes  ocafiones :  i  viendo  la  deforden  »  faltaron 
„  fuera  con  el  Zamar  hafta  quarenta  hombres* 
,¿  eífos  con  pocas  armas  ,  i  menos  mueftra  de 
„  acometej :  peto  combidados  del  aparejo  >  i  ayu- 
„  dados  de  piedras ,  que  los  del  Peñón  echavan  . 
„  por  la  cuefta ,  i  de  algüna  gente  mas  -y  dieron 
„  a  los  nueftros  una  carga  harto  retenida ,  aun- 
„  que  bailante  para  que  todos  bolvieffen  las  eC- 
v  paldas  con  mas  priefla  *  que  avian  fubido ,  fin 
>,  que  hombre  hicieíTe  tnueftra  de  refiftir  »  ni  la 
#,  gente  particular  fuelfe  parte  pata  ello  '•>  antes  los 

ieguian ,  lnoftrando  querellos  detener.  Fueron 

los  Moros  creciendo ,  egecfctando  ,  i  matando 
„ hafta  cerca  del  arroyo.  Murió  D.Juan  de Vi- 

Jlaroel  deialentado ,  con  la  efpada  en  la  cinta, 
„  cuchilladas  en  la  cabeza ,  i  las  manos  >  fegun 
•  "  „  las  reparava  :  D.  Luis  Ponce  >  que  herido  de 
„  muerte ,  i  caido ,  le  defpeñó  un  fu  criado  por 
„  falvalle  >  i  Juan  Ronquillo  Veedor  de  las  Com- 
9 ,  pañias  de  Granada  >  i  un  hijo  folo  d^l  Mae£- 
„  tre  de  Campo  Hernando  de  Oruña ,  viéndole 
„  fu  padre  ,  i  todos ,  peleando.  Fueron  los  muer- 
„  tos  muchos  mas  r  que  los  que  los  feguian ,  i 
h  algunos  ahogados  con  el  canlancio.  Los  demás 
»  fe  falvaron ,  i  entre  ellos  D.  Gerónimo  de  Pa- 

n  di- 
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„  dilla,  hijo  de  Gutierre  López  de  Padilla ,  que 
herido* ,  i  peleando  hafta  que  cayó ,  le  facó  ar- 
raftrando  por  los  pies  un  efclavo ,  a  quien  él 
„  dio  libertad. 

3  5  Si  es  hermofa  la  Defcripcion  defta  deftro- 
za ,  eflo  también  la  de  un  faco  ,  que  reprefentó 
Don  Alonfo  de  Ercilla  con  todas  fus  circunftan- 
cias  (36). 

Corren  toda  la  cafa  en  el  momento, 
I  en  ún  punto  efeudriñan  los  rincones. 
Muchos  por  no  engañar  fe  por  el  tiento, 
Rompen  ,  i  defeerrajan  los  cajones. 
Baten  tapices ,  rimas ,  i  ornamento, 
Canias  de  fe  da  ,  i  ricos  p  ave  llones, 
I  quanto  def cubrir  pueden  de  vifta\ 
Que  no  ai  quien  los  impida ,  ni  refiftai 

No  con  tanto  rigor  el  pueblo  Griego 
Entro  por  el  Troyano  alojamiento 
Sembrando  Frigia  fangre ,  i  vivo  fuego^ 
Talando  hafta  el  ultimo  cimiento'. 
Quanto  de  ira ,  venganza ,  i  furor  ciego, 
El  bárbaro  del  robo  no  contento, 
Aruína ,  deftruye  ,  def  perdida, 
1  aun  no  puede  cumplir  con  fu  malicia. 

Quien  fube  la  ef caler  a ,  i  quien  abaja, 
Quien  a  la  ropa ,  i  quien  al  cofre  aguija, 

,    Quien  abre  ,  quien  defquicia ,  i  defemaja, 
Quien  no  deja  fardel,  ni  baratija. 
Quien  contiende ,  quien  riñe  ,  quien  baraja* 
Quien  alega ,  i  fe  mete  a  la  partija. 
Por  las  torres ,  defvanes ,  i  tejados* 
Aparecen  los  barbaros  cargados. 

'  No 
(i6)  *n  la  Araucana,  Canto  7. 
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No  en  colmenas  de  abejas  la  /requerida  > 
Prieffa ,  i  Jo  licitud ,  quando  fabrican 
En  el  panal  la  miel ,  con  providencia, 
Que  a  los  hombres  jamas  lo  comunicany 
Ni  aquel  Jatir ,  entrar ,  i  diligencia, 
Conque  ¡as  tiernas  flores  melifican 
Se  puede  c$mparar  ,  ni  fu  figura 
De  lo  que  aquella  gente  fe  aprefura* 

Alguno  de  robar  no  fe  contenta 
La  cafa  que  le  da  cierta  ventura* 
Que  la  infaciable  volúntad  fedienta 
Otra  de  mayor  prefa  le  figura: 
Haciendo  codicio] a ,  i  necia  cuenta, 
Bu/ca  la  incierta  ,  i  deja  la  fegura: 
1  llegando  el  fol  puefio  a  la  pofada9 
Se  queda  por  bujcar  mucho  ,  fin  nada. 

También  Je  roba  entre  ellos  lo  robado* 
Que  poca  cuenta  ,  i  amifiad  avia, 
¿i  no  fe  pone  en  falvo  a  buen  recado, 
v  Que  afli  el  mayor  ladrón  mas  adquiría. 
Qual  lo  faca  arr  afir  ando  ,  qual  carga  do 
Va,  que  del  propio  hermano  no  Je  fia. 
Mai  parte  a  ningún  hombre  Je  concede 
Pe  aquello  que  llev.ar  configo  puede. 

Como  para  el  binvierno  Je  previenen 
Las  guardofas  hormigas  avifadas, 
Que  a  la  abundante  troge  van ,  i  vienen, 
I  andan  en  acarretos  ocupadas: 
No  fe  impiden  ,  efiorvan  ,  ni  detienen, 

'  Dan  las  vacias  el  paffo  alas  cargadas* 
Afsi  ¡os  Araucanos  codiciofos 
Entran  é  falen  s  i  buelven  prefurofos. 

Quien  buena  parte  tiene  ,  mas  no  efpera, 

Que 
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Que  prefio  pone  fuego  al  apofento: 
No  aguarda  que  los  otros  falgan  fuera, 
Ni  tiene  al  edificio  miramiento. 
La  codicio/a  llama  de  manera 
Iva  en  tanto  furor  ,  i  crecimiento, 
Que  todo  el  pueblo  mifero  fe  abra/a, 
Corriendo  el  fuego  ya  de  cafa  en  cafa. 
Por  alto  i  bajo  el  fuego  fe  derrama, 
Los  cielos  amenaza  el  fon  horrendo, 
Be  negro  humo  efpcfo  ,  i  viva  llama 
La  infelice  Ciudad  (37)  fe  va  cubriendo. 
Treme  ¡a  tierra  en  torno ,  el  fuego  brama 
De  fubir  A  fu  esfera  prefumiendo; 
Caen  de  rica  labor  maderamientos 
Refumidos  en  polvos  cenicientos. 
Pierdefe  la  Ciudad  mas  fértil  de  oro, 
Que  e flava  en  lo  poblado  de  la  tierra, 
I  a  donde  mas  riquezas  ,  i  tbe/oro 
Según  fama  ,  en  fus  términos  fe  encierra. 
O  quantos  vivirán  en  trifte  lloro, 
Que  les  fuera  mejor  continua  guer ral 
Pues  es  mayor  miferia  la  pobreza 
Para  quien  fe  vio  en  profpera  riqueza. 
36   El  nombre  de  Riqueza  me  acuerda  la  ame- 
na ,  i  elegante  Vefcripcion  que  hizo  dclla  Matheo 
Alemán  (38).  Pero  por  fer  muí  larga  la  omito. 
Mas  no  dejaré  de  trafladar  aqui  la  de  un  Prin- 
cipe viejo  ,  que  devenios  al  infigne  Político  Don 
Diego  de  Saavedrá  (39).  „  Con  las  iombras  (dice) 
»  dé  la  muerte  íe  resfrian  los  elpiritus  vitales, 

»  que- 

(3 7)  De  la  Concepción.  (38)  En  el  libre  tercer 9  de  la  Se- 
gunda Parte  de  Guarnan  de  Alfar ache  ,  cap.i.    (39)  £»  U 

hmprefa  ultima. 
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»  queda  inhábil  el  cuerpo' ,  i  ni  la  mano  trémula 
„  puede  governar  el  timón  del  Eftado ,  ni  la  vif- 
,;  ta  reconocer  los  celages  del  cielo ,  ios  rum- 
„  bos  de  los  vientos ,  i  los  efcollos  del  mar ,  ni 
el  oido  percibir  los  ladridos  de  Scila  ,  i  Carib- 
„  dis.  Falta  en  tantas  miferias  de  la  Naturaleza 
„  la  conftancia  al  Principe ,  i  reducido  por  la  hu- 
„  medad  de  los  fentidos  a  la  edad  pueril ,  todo 
„lo  cree,  i  fe  deja  governar  de  la  malicia  mas 
deípierta  entonces  en  los  que  tiene  al  lado  ,  los 
quales  pecan  con  menos  temor,  i  con  mayor 
premio.  Las  mugeres  fe  apoderan  de  fu  volun- 
tad,  como  Livia  de  la  de  Áugufto,  obligan - 
„  dolé  aldeílicrro  de  fu  nieto  Agripa  >  reducido  • 
„  a  eftado ,  que  el  que  fupo  antes  tener  en  paz 
„  el  Mundo ,  no  fabia  regir  fu  familia.  Con  efto 
M  queda  la  Mageftad  hecha  rifa  de  todos  ,  de  que 
Mfue  egemplo  Galba,  Las  Naciones  le  defprecian, 
u  i  fe  atreven  contra  él,  como  Arbano  contra 
$9  Tiberio.  Piérdele  el  crédito  del  Principe  decre- 
f>  pito ,  i  fus  ordenes  fe  defeíliman ,  porque  no 
Mfe  tienen  por  propias.  Afsi  también  fe  juzga- 
9i  van  las  de  Tiberio.  El  Pueblo  le  aborrece ,  te- 
ñ  iiiendole  por  inftrumento  inhábil ,  de  quien  rc- 
,  cibe  daños  en  el  Govierno  :  i  como  el  amor 
,j  nace  del  útil ,  i  fe  mantiene  con  la  efperanza» 
„  fe  hace  poco  cafo  del  5  porque  no  puede  dar 
„  mucho  quien  ha  de  vivir  poco.  Mirafe  como 
„preftado,  i  breve  fu  imperio  ,  como  femira- 
„  va  el  de  Galba  >  i  los  Miniftros  a  guifa  de  azo- 
„  res  de  Noruega ,  quieren  lograr  el  dia ,  i  po- 
„  ner  a  prifa  las  garras  en  los  bienes  públicos, 
„  vendiendo  los  oheios ,  i  las  gracias.  Afsi  lo  ha- 

i^cian 
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ciar*  los  criados  del  mifmo  Emperador  Galba. 
^  37  A  la  Definición  pertenece  también  Peri- 
frafis ,  que  es  un  Circunloquio  ,  o  rodeo  de  palabras 
convenientes  para,  dar  ana  clara ,  aj tifiada  ,  i  agrada* 
ble  idea  de  la  cofa,  Afsi  decimos,  Él  Salvador  del 
Genero  Humano  ,  por  jefu  Chrifto  5  El  Votor  de  las 
Gentes  ,  por  San  Pablo  *  El  Efiritor  de  la  Guerra 

Troyana  ?  por  Homero.  Los  Poetas  fe  valen  con 
frequencia  de  la  Perifrafis  para  hacer  mas  agra- 
dable la  idea  de  las  cofas.  Son  innumerables  las 
Perifrafis  que  han  hecho  del  amanecer.  Propon- 
gamos éfta  de  Don  Alonfo  de  Ercilla  (40). 
Ta  la  rofada  aurora  comtnzava 
Las  nubes  a  bordar  de  mil  labores, 
I  a  ta  ufada  labranza  defpertava 
La  miferable  gente  ,  i  labradores: 
I  a  los  marchitos  campos  reftaurava 
La  frefeura  perdida  ,  i  fui  colores, 
Aclarando'  aquel  valle  la  luz  nueva, 
Qúando  Caupolican  viene  a  laprueva. 
3*   Primeramente  pues  la  Perifrafis ,  deviendo 
fer  clara  ,  ferá  viciofa ,  fi  es  obfeura  ,  como  éfta: 

El  Evangelifta  apeles  ,  por  San  Lucas  :  El  Cetro  pe- 
nitente ,  por  David.  Si  ya  no  es  que  para  eger- 
citar  los  ingenios  parte  la  Perifrafis  a  fer  Enigma, 
como  quando  Cleobülo  diftinguió  el  Año  por  fu 
origen  defta  manera  (41).  Ai  m  Padre ,  que  tiene 
doce  hijos ,  i  de  cada  hijo  treinta  nietas  ,  blancas ,  i 
negras.  Son  todas  immortales ,  i  mortales  :  queriendo 
fignificar  el  Año  y  por  los  doce  Hijos,  los  doce 
Mcfes  5  por  las  treinta  Nietas  blancas  ,  i  negras, 

los 

(40)  En  la  Araucana,  Canto  1.  (41)  AfudiDiogenem  Laer- 
tium  611.fegm.91. 
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los  treinta  Dias  que  en  tiempo  de  Cleobiilo  te- 
nían los  mefes  con  fus  Noches  :  los  quales  dias, 
aunque  paflan  unos ;  vienen  otros ,  i  continuamen- 
te fe  van  renovando  con  la  rebolucion  del  Sol. 
A  éfte  genero  de  Perifrafis  Enigmáticas  de  ven  re- 
ferirfe  las  Preguntas  que  fe  hallan  en  el  Cancionero 
General,  de  las  quales  folamcnte  traíladaré  aqui 
la  que  hizo  del  Tiempo  Don  Francifco  de  Caf- 
tellvi ,  ingeniólo  Poeta  Valenciano ,  añadiendo  íü 
reípuefta.  iv  " 

Pregunta.       - »  ■ 
Quien  es  un  viejo  ligero, 

Que  con  tres  pies  anda  ,  /  corre , 

Aunque  no  tiene  mas  de  unoi 

El  primero  va  pofirero: 

Del  fegundo  Je  focorre: 

Del  tercero  n§  ninguno. 
-  •  Los  mancebos  corredores 

Todos  le  dan  la  ventaja 

Con  prefuncion  de  ganar:  " 

Mas  de/pues  por  fus  erroret       ?  * 

Con  el  mueven  gran  baraja. 

Porque  le  vieron  pajfar. 
Refpuefta. 
El  Tiempo  es  viejo  ligero, 

1  con  tres  pies  anda ,  i  corre, 

Sin  fervirje  fino  de  uno. 

El  paffado  va  pofirero: 

Del  prefente  je  focorre: 

Del  futuro  no  ninguno. 

1  los  hombres  corredores 

Todos  le  dan  la  ventaja 

Esperándole  ganar. 

Afar 
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Mas  muriendo  por  errores  • 

Con  el  movemos  baraja,  t 
Porque  Je  vemos  paffar.  >  • 
3  9  Bolviendo  a  la  Perifrafis  í  en  fegundo  lu- 
gar deve  fer  ajufiada  *  U  cofa\  porque  de -otra 
manera  no  correiponde  a  Ja  verdad  ,  como  aque- 
lla que  Lope  de  Vega  hizo  de  Diogenes ,  fola- 
mente  diículpablc  ,  porque  hablava  de  burlas  en 

iu  Gatemaqnia.  >       .      t         <.  .  • 

Aquel ,  que  de  los  hombres  fuefto  en  fuga,  ? 
Metido  en  un  tonel,  era  tortuga.  ... 

40  Los  Poetas  fuelen  fer  muí  atrevidos  en  las 
Perifrafis ,  como  lo  fue  en  la  que  hizo  del  Alba 
Garci  Laflb  de  la  Vega  defcnviendola  afsi  (42). 

En  moftrando  el  aurora  fus  megillas, 
De  roja  ,  /  fus  cabellos  de  oro  fino% 
Humedeciendo  ya  las  flor  callas  ^ 
No/otros  yendo  fuera  de  camino. 
Bu/cavamos  un  valle  el  mas  Jtcreto, 
1  de  converf ación  menos  vecino. 
JDonde  claramente  íe  vé  quan  ofado  es  el  eftilo 
defta  Perifraíis,  cotejado  con  la  fencfllez  de  lo  de- 
más del  contexto.  (,  * 

41  Ultimamente  la  Perifrafis  ha  de  fer  agrada- 
ble >  porque  por  eíTo  fe  ufa  de  rodeo  de  pala- 
bras. Tal  es  éí\a  del  Maeftro  Frai  Luis  de  León, 
traduciendo  el  Salmo  145. 

Mientras  que  governdre     1  . 

El  alma  aquejios  miembros  9  i  entretanto 

Que  el  battento  durdrc\ 

To  con  alegre  canto 

Mi  Dios  celebraré  ,  i  fu  nombre  J anta. 

La 

(42)  En  la  égloga  fegundo* 
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42  La  Perifrafis  pues  ni  ha  de  fcr  baja ,  co- 
mo aquella  de  Gongora ,  hablando  de  Leandro. 

.  Arrojofe  el  mancebito 

Al  charco  de  los  atunes. 
Significando  por  el  charco  el  mar  con  voz  muí 
humilde.  Ni  ha  de  fer  fohez ,  como  quando  el 
miimo  Gongora  defcrivid  una  Tempeftad ,  di- 
ciendo. . 

Quando  el  enemigo  cielo, 

Di/paró  fus  arcabuces, 
Se  defataed  la  noche, 
I  fe  orinaron  las  nubes. 

43  Mucho  menos  deve  fer  la  Perifrafis  laciva,  . 
o  impla  ,  de  las  quales  no  es  menefter  alegar 
cgcnjplos ,  íbbrando  todos  los  que  ai ,  que  ion 
innumerables.  • 

44  Bolvicndo  a  la  Definición  propiamente  tal; 
fus  Axiomas  fon  eftos. 

45  Primero  ,  La  Definición  deve  confiar  de  Gene- 
ro ,  *'  de  Diferencia.  Por  éfte  Axioma  fe  excluyen 
del  numero  de  las  Definiciones,  muchas  Metá- 
foras ,  o  Perifrafis ,  como  éftas  de  la  Hermofura, 
que  fe  leen  en  Saavedra  (43).  „  Es  un  privilegio 
„  particular  de  la  Naturaleza ,  una  dulce  tiranía 

de  los  afe&os  ,  i  un  teftimonio  de  la  buena 
„  compoftura  del  animo.  I  también  muchas  Ale- 
gorías ,  como  las  figuientes  del  mifmo  Saave- 
dra (44).  „Hofpitales  fon  los  ligios  pallados, 
„  donde  la  Política  hace  anotomia  de  los  cada- 
„  veres  de  las  Repúblicas  ,  i  Monarquías  ,  que 
„  florecieron ,  para  curar  mejor  las  prefentes.  Car- 
„  tas  fon  de  marcar  ,  en  que  con  agenas  borraf- 

„  cas, 

(45)  En  la  Emprefa  3.  (44)  En  la  Emprefa  28. 
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ncas,  o  profperas  navegaciones,  eftan  recono- 
„  cidas  las  riberas ,  fondeados  lós  golfos  ,  defcu- 
u  bicrtas  las  fecas ,  advertidos  los  efcollos ,  i  fe- 
„ñalados  los  rumbos  de  reinar, 

46  Segundo  ,  La  Definición  filamente  deve  conve* 
nir  a  la  cofa  definida.  I  efto  es  lo  que  dicen  los 
Dialécticos  ,  que  la  Definición  fe  conviene  con  la  co- 
fa definida.  Como  :  Si  (¡nano  fon  dos  veces  dos :  doy 
veces  dos  fon  e¡uatro. 

47  Tercero ,  La  Definición  deve  fer  breve  y  i  clara. 
Efta  brevedad  fofamente  excluye  a  la  proligidad, 
i  redundancia  :  porque  las  Definiciones  de  los 
Rhetoricos  abundan  mas  de  palabras  ,  que  las 
de  los  Lógicos,  1  afsi  el  Lógico  tecamente  dice, 
que  el  Hombre  es  animal  racional ;  pero  el  Rhe- 
torico  ,  como  Cicerón  ,  dice  (45) ,  que  es  animal 

próvido  ¡fagaz,  y  de  muchos  dobles  ,  i  redobles ,  agudo, 
memoriofi ,  lleno  de  raz^on  ,  i  de  intención.  Deve  la 
Definición  fer  clara ;  porque  fu  fin  es  poner  en  cla- 
ro la  verdad,  I  por  éfta  caufa  ,  íi  la  cofa  fuere 
clara  por  ti ,  no  es  menefter  definirla ,  como  el 
fer  ,  el  penfamiento ,  el  fentimiemo ,  o  acto  de 
fentir.  Ariftoteles  fue  obfeuro  en  fus  definiciones. 
Qualquicra  fin  definición  alguna  fabe  qué  cofa 
es  movimiento  3  pero  pocos  entienden  que  quie- 
re  decir  :  MU  del  fer  en  la  Potencia  en  qnanto  «r?***« , 
potencia.  (¿*\}V£>^ 

48  Las  Definiciones  claras,  i  comunmente  re- 
cibidas y  no  deven  mudarle  ,  íi  bien  conviene  tal 
vez  mejorarlas  algo.  ' 

49  Qnarto  ,  Haganfe  las  Definiciones  con  pala- 
bras propias ,  fi  fe  trata  científicamente  :  pero  pue- 
den 

(45)  1  de  Ugtb.caf-iG. 
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den  hacerfe  con  metafóricas  ,  o  traíladadas ,  (i 

fon  fáciles  de  entender ,  i  de  reducir  a  la  pro- 

Eiedad  ,  i ,  íi  fe  efcrive  con  animo  de  adornar 
i  oración. 

50  Quinto,  Las  Definiciones  no  han  de  fer  ntyu 
tivas  ;  porque  éftas  no  explican  lo  que  fon  las 
colas  ,  lino  lo  que  no  fon.  Aísi  diciendo  uno  que 
el  Alma  racional  es  una  fuftancia  immaterial ,  lb- 
lamente  dice  que  es  una  fuftancia  ,  que  no  es 
materia  >  pero  no  enfeña ,  qué  fuftancia  es  5  co- 
mo lo  enleñaria ,  ti  digera  ,  que  es  un  fer  inte- 
ligente ,  principio  ,  i  confervador  de  la  vida  del  hombre. 

51  Sexto,  La  Definición  filamente  puede  fer  de 
ideas  compueftas ;  porque  es  una  explicación  de  las 
ideas  íimplcs.  Eftas ,  como  el  calor ,  no  fe  pueden 
detinir.  1  afsi  quien  digere ,  que  el  calor  es  la  fen- 
facion  que  experimentamos ,  quando  nos  acerca- 
mos al  fuego  ,  o  la  que  padecemos  en  la  fuerza 
del  Í0I5  feñalaria  de  qué  cofa  hablava*  pero  no 
explicarla  fu  fer.  Por  éfta  razón  el  que  no  tiene 
fentido  para  percibir  el  calor,  no  entendería  aquel 
knguage ,  como  no  puede  entender  un  ciego  de 
nacimiento  las  explicaciones  del  color. 

CAPITULO  XXII. 
<De  los  Te/iimonios. 

1    K  vicndo  aplicado  los  Argumentos  Tntrin- 
jfV  fieos  y  tratemos  ahora  de  los  Extrinfecos. 
Ellos  Ion  los  TejUmomos  Divinos o  Humanos  :  i  las 
cofas  Semejantes  ,  o  Desemejantes. 

Tef- 
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2    Teftlmonios  Divinos  fon  los  que  da  Dios  por 

fi,  o  por  fus  Angeles,  o  por  Perfonas  infpira- 
das  por  el  mifmo  Dios.  (Jomo  el  Precepto  de 
obediencia  intimado  por  Dios  a  Adán  ( 1 ) ,  la 
Embajada  del  Angel  Gabriel  a  la  Virgen  Maria 
(2) ,  las  Profecias'Sagradas.  Los  Teftimonios  Di- 
vinos  dan  la  mayor  autoridad  a  la  oración.  Afsi 
dijo  Saavedra  (3).  „  Aun  los  arboles  vecinos  a 
Jas  Ciudades  cercadas  no  permiten  las  Sagra*  1 
das  Letras  que  fe  corten ,  porque  fon  leños, 
„  no  hombres ,  i  no  pueden  aumentar  el  nume- 
„  ro  de  los  enemigos  (4).  Qué  Paftor  de  Almas 
no  fe  pone  a  temblar  ,  i  no  té  horroriza ,  oyen- 
do al  Profeta  Eccquiel ,  que  con  voz  efpanto- 
fa  intima  éftas  verdades  ( 5 )  í  „  Efto  dice  Dios 
„  nueftro  Señor.  Ai  de  los  Paftores  de  Ifrael  que 
„  apacentavan  a  íi  mifmos.  Por  ventura  no  apa- 
„  cientan  los  Paftores  al  ganado !  Comíais  la  le- 
„  che ,  i  os  veftiaís  de  las  lanas ,  matavais  lo  que 
„eftava  grueflb,  i  no  apacentavais  mi  ganado. 
„  No  fortaleciftes  las  ovejas  flacas ,  no  fanaftes 
„  las  enfermas ,  no  ligaftes  la  perniquebrada ,  no 
5,  redugiftes  al  rabaño  la  defearriada ,  i  no  buf- 
„  caftes  la  perdida  >  fino  que  os  enfeñoreaftes  de 
„  ellas  con  rigor  ,  i  con  violencia.  I  mis  ovejas 
„  eftan  derramadas  por  falta  de  Paftor  ,  i  fe  han 
„  hecho  comida  de  todas  las  ñeras  del  campo, 
*,  i  eftan  efparcidas.  Mis  ganados  anduvieron  per- 
„  didos  por  todos  los  montes  ,  i  por  todos  los 
altos  collados.  I  fobre  toda  la  haz  de  la  tierra 
Tom.1.  L  ,» ef- 

(1)  Gen.11.verf.1j.  (2)  tuca  i.verfiz6.&  fiqq.  (})  En  la 
Emprefd  96.  (4)  Dmcron*iQ*  w/a?.  (5)  JEsrfifr.54.Vfr/: 
a.  Gr  feqq. 
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cftan  derramados  mis  ganados ,  i  no  avia  quien 
„  los  bufcafle  con  diligencia  >  no  avia ,  digo,  quien 
los  bufcafle  con  diligencia.  Por  ranto ,  Pafto- 
res  ,  oid  la  palabra  del  Señor.  Vivo  yo  ,  dice 
„  el  Señor  Dios  :  que  por  quanto  mis  ganados 
han  eftado  expueftos  a  la  prcfa  ,  i  mis  ovejas 
han  fido  manjar  de  todas  las  fieras  del  campo 
or  falta  de  Paftor ,  i  mis  Paftores  aun  no  fe 
an  puefto  a  bufcar  mi  rebaño ,  fino  que  fe 
„  han  apacentado  a  li  mifmos  ,  i  no  han  apa- 
„  centado  mi  rebaño  :  por  tanto ,  Paftores ,  oid 
„  la  palabra  del  Señor.  Efto  dice  el  Señor  Dios. 
„  Atended ,  i  mirad  ,  que  yo  mifmo  me  avre 
„  con  los  Paftores  ,  i  requiriré  mi  ganado  de  fu 
jj  mano  ,  i  haré  que  no  apacienten  mas  mi  ga- 
„  nado.  I  que  no  apacienten  mas  a  íi  mifmos: 
,,i  libraré  mi  ganado  de  fus  bocas,  i  en  ader 
lante  no  comerán  del  ,  &c. 

3  A  los  Teftimonm  Divinos  fe  refieren  también 
los  Prefagios ,  i  los  Milagros.  I  omito  los  Ora- 
culos  por  fer  embudes  de  los  Gentiles  (6). 

4  Tefiimonios  tímanos  fon  las  fentencias  de  los 
Santos  Padres ,  de  los  Filofofos ,  de  los  Poetas, 
de  los  Hiftoriadores  ,  de  los  Oradores  ,  i  Hom- 
bres fabios :  los  Dichos  de  los  Teftigos :  los  de 
los  pueftos  en  Tormento :  el  Juramento  judicial: 
las  Sentencias  de  los  Jueces  :  la  Fama  común: 
los  Sufurros  :  i  las  Efcnturas.  Tiene  también  fuer- 
za de  Teftimonio  el  combidar  al  que  contradice 
a  que  haga  experiencia  de  lo  que  fe  le  quie- 
re hacer  creer ,  i  perfuadir  :  porque  contra  la 
incredulidad ,  i  obltinacion ,  no  ai  medio  me- 


(6)  Cic.Hb.i.de  Dmn.cap.¿6. 
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or,  que  apelar  a  la  Experiencia, 

5  Los  Tefiimonios  Humanos  merecen  tanto  cré- 
dito ,  quanto  pide  la  razón  en  que  fe  fundan. 
Hafc  de  examinar  la  caufa  porque  fe  digeron: 
la  vida ,  i  coftumbres  del  que  los  dijo :  la  fe  que 
merece  de  los  oyentes :  fi  él  fue  el  autor  del  TcfiU 
monio ,  o  otro :  efto  es ,  li  dice  lo  que  vio ,  o 
experimentó  por  íi ,  o  por  relación  agena.  Pitha- 
goras  tenia  tanta  autoridad  entre  íus  DicipulQs, 
que  para  que  ellos  creyeífen  algo  y  baftava  adver- 
tirles: El  lo  dijo  {7).  Efta  autoridad  es  provee ho- 
fa  a  los  Dicipulos  que  empiezan  a  aprender  5  pe- 
ro dañofa  a  los  que  empiezan  a  faber  dudar ,  i 
pueden  faber  lo  quev  dudan  ,  averiguándolo  por 
li ,  o  preguntándolo  a  otros.  Jefu  Chrifto  es  a 
quien  conviene:  El  U  dijo. 

6  Los  DUhos  de  los  Teftigos  tienen  fuerza  cor- 
refpondiente  a  la  veracidad  ,  o  inclinación  a  men- 
tir ,  i  coftumbre  de  hablar  de  quien  los  dice.  I 
aun  quando  es  veraz  quien  dijo  algo ,  fe  exami- 
na ,  íi  efta  va  bien ,  o  mal  informado. 

7  Si  los  Dichos  fon  de  los  pveftos  en  tormento  ,  o 
fe  dirá  ,  que  confirman  la  verdad ,  o  fe  enflaque- 
cerá éfte  genero  de  prueva  ,  diciendo  con  Cice- 
rón ( 8 ).  „  Que  el  dolor  govierna  aquellos  tor- 
„  mentos  >  el  natural  de  cada  animo  ,  i  el  cuerpo 
„  los  modera  :  el  Pefquifidor  los  rige  ,  la  pafsion 
„  los  doblega  ,  la  efperanza  los  corrompe  ,  el 
„  miedo  los  debilita  ,  de  manera  que  en  las  an- 
„  guftias  de  tantas  cofas  ningún  lugar  queda  a  la 
„  verdad. 

8  En  quanto  al  juramento ,  fe  refiere  del  Fito- 

L  2      '  íb- 

(7)  D¡ogencsUemuslibS>fegm.j\6.  (8)  Fro  F.SjlU,*.z%. 
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fofo  Gcnocratcs  (9) ,  que  fiendo  afsi  que  ios  Athe- 
nienfes  no  admitían  Teftimonios  lino  de  quien  ptef- 
tava  antes  Juramento  de  decir  verdad ,  hicieron 
a  Genocrates  la  gracia  de  que  fu  Teftimonio  ie  ad- 
mitieíTe  fin  juramento  alguno.  Memorable  egem- 
plo  que  enfeña  la  diferencia  que  ai  de  unos  tef- 
timonios a  otros ,  fegun  la  veracidad  de  quien 
los  dice. 

9  La  Autoridad  de  la  Cofa  ¿Hígada  es  de  gran 

momento  ,  li  ie  prueva  la  conformidad  de  los 
cafos ,  i  la  entereza  de  los  que  juzgaron  antes: 
pero  a  efto  puede  oponerí'e  que  las  cofas  trata- 
das ,  o  juzgadas  entre  unos  no  dañan  a  otros  (10), 
i  que,  como  dijo  el  Emperador  Juftiniano (1 1), 

No  fe  ha  de  jtt^gar  con  egemplos  ,  fino  con  leyes.  I ,  co- 
mo gravifsimamente  enfeñó  el  Jurifconfulto  Pro- 
culo (12)  ,  No  tanto  fe  ha  de  mirar  lo  qm  fe  ha  he- 
cho en  Roma,  como  lo  que  deve  hacer  fe. 

10  La  Tama  coman  fe  interjpreta  favorablemen- 
te ,  como  fundada  en  los  dichos  de  tantos  hom- 
bres que  aman  la  verdad ,  i  la  dicen ,  fin  pafsion, 
i  fin  ínteres.  I  al  contrario  fe  difminuye  el  cré- 
dito que  fe  le  deve  dar ,  diciendo ,  que  los  que 
han  cfparcido  tal  voz ,  por  elfo  mifmo  que  no 
tienen  pafsion  ,  ni  interés  ,  no  han  procurado  in- 
formarfe  bien ,  i  han  repetido  lo  que  han  oido 
decir  fin  hacer  averiguación  alguna. 

1 1  Los  Snfurros ,  o  fe  dirá  que  fon  hijos  de 
la  verdad  s  o  que  no  merecen  crédito  por  no 

fa- 

(9)  DiogenesLaertiusM'4-ftgM-'].  (10)  Tit.Cod.inter  altos 
a¿tay  vel  )ud$cata  alus  non  noiere..  (11)  /.  nemo  13.  Cod.  de 
fenuntús  &  ínter Ucutiombus  ommum  ¡udicum*  (iz)  /,  fié 
Itcet  12.  de  officio  Praftdis* 
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fabcrfc  quien  ha  fido  fu  cierto  Autor. 

12  Las  Efcrituras  pueden  fer  ,  o  verdaderas, 
o  faifas  y  i  fegun  fueren ,  fe  les  dará  crédito ,  o 
íc  les  negará. 

* 

capitulo  xxm. 

(De  las  Cofas  Semejantes  ,  i  <Deflemejantes. 

1 

J 

1  Q^Emejantes  fon  las  cofas  que  entre  Ji  fe  cotejan 

13  con  cierta  proporción :  en  cuyo  Argumento 
dos  cofas  fe  femejan  a  otras  dos  ,  o  a  mas ,  co- 
mo quando  dijo  Ariftoteles  (1).  Lomees  el  ojo  en 
el  cuerpo ,  es  el  entendimiento  en  el  alma.  I  mucho 

mejor  fe  vé  en  éfte  Divino  Oráculo  pronuncia- 
do por  boca  de  Ifaias  (2).  Como  los  Cielos  fon  mas 
altos ,  que  la  Tierra  ,  afsi  fon  mas  altos  mis  caminos \% 
que  ueftros  caminos  ,  i  mis  penfamientos  y  que  iteftros 
penfamientos.  Como  deciende  la  lluvia ,  i  la  nieve  del 
Cielo  ,  i  no  buelve  mas  alia  ,  fino  antes  embriaga  la 
tierra ,  i  la  hace  concebir  y  i  brotar ,  i  da  fimiente  al 
que  fiembra  ,  i  pan  al  que  come :  afsi  fera  mi  Pala- 
bra ,  que  faldra  de  mi  boca  :  no  bolvera  a  mi  vacia: 
fino  que  hará  todo  lo  que  quife ,  i  tendrá  pro/pero  fu- 
cejfo  en  aquello  a  que  la  embie.  Acá  pertenecen  Cafi 
todas  las  Semejanzas  de  los  Poetas  y  que  impro- 
piamente fuelen  llamarfe  Comparaciones. 

2  Desemejantes  fon  aquellas  cofas ,  que  difere- 
pan  en  alguna  proporción  cotejada.  Defte  modo. 

No  de  la  manera  que  en  la  paleara  el  que  recibe  las 
teas  encendidas  es  mas  veloz*  en  la  carrera ,  que  el  que 

las 

(1)  i.Jopicor.cap.ii.  (2)  Cáf.tf.yitfo 
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las  entrega ;  afsi  es  mejor  General  el  nuevo  que  recibe 
el  egercito  ,  que  el  que  le  deja:  porque  el  corredor  fa- 
tigado entregad  hacha  al  no  canfado\  pero  el  General 
experimentado  entrega  el  egercito  al  no  experimentado. 

Es  mui  hcrmofa  éfta  deífemejanza  de  Matheo 
Alemán  (3).  „  Dicen  de  Circes  ,  una  ramera  ,  que 
„  con  fus  malas  artes  bolvia  en  beftias  los  hom- 
„  bres  con  quien  tratava.  Quales  convertía  en  leo- 
„  nes ,  otros  en  lobos ,  javalies  ,  olios ,  o  íierpes, 
„  i  en  otras  formas  de  fieras :  pero  juntamente 
„  con  aquello  qucdavales  vivo ,  i  fano  fu  enten- 
„  dimiento  de  hombres ,  porque  a  él  no  les  to- 
„cava.  Mui  al  revés  lo  hace  agora  eftotra  ra- 
„  mera  nueftra  ciega  Voluntad  y  que  dejándonos 
„  las  formas  de  hombres ,  quedamos  con  enten- 
dimiento de  beftias. 

3    Todo  lo  que  hablamos ,  o  confifte  en  las 
mifmas  cofas ,  o  en  fus  Semejantes ,  o  Desemejantes^ 
i  vale  mas  emplear  fe  en  el  conocimiento  de  la 
mifma  cofa  y  en  que  íe  defea  fu  inftruccion,  qup 
en  la  de  iu  Semejante.  Pero ,  fi  efto  no  puede  apro- 
vechar, o  porque  fe  ignora  la  naturaleza  de  la 
cofa  i  o  porque  fe  iluftra,  i  fe  perfuade  mejor 
con  la  femejante  5  entonces  fe  recurre  a  éfta  ,  o 
a  la  Vejfemejanz^a ,  que  la  hace  refaltar  roas.  Co- 
mo fe  vé  en  lo  que  en  boca  de  los  condenados 
dice  la  Divina  Sabiduría.  (4)  „  De  qué  nos  apro- 
„  vechó  la  Sobervia  í  o  qué  nos  grangeó  la  ga- 
nancia de  las  riquezas  5  Todo  aquello  fe  palsó, 
„  como  fombra ,  i  pomo  una  pofta  que  pafla  cor- 
„  riendo.  I  como  un  navio  que  pafso  por  las  on- 

„  das 

($)  En  la  fegunda  Parte  de  Guzmm  de  Alfaracbe  lib.  3. 
cAp.y  (4)  cap.¿.verf%. 

■ 
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„  das  del  agua,  de  cuyo  paffo  no  ai  que  bufcar 
„  raftro ,  ni  fenda  de  Carrera  entre  las  olas  del 
„  agua  :  o  como  ave  que  paffa  por  el  aire ,  de 
„  cuyo  camino  ninguna  feñal  fe  halla ,  fino  uni- 
„  camente  el  fonido  de  las  alas  por  el  facudimien- 
„  to  del  viento ,  i  por  el  rompimiento  violento 
-  „  del  camino  por  el  aire  :  deíuerte  que  con  el 
„  movimiento  de  las  alas  bolo  a  otra  parte:  i 
„  defpues  defto  ningún  raftro  fe  halla  de  tal  ca- 
„  mino  :  o ,  como  quando  una  láeta  fe  tira  al 
„  blanco ,  que  cortado  el  aire ,  luego  fe  cierra  en 
„  íi  mifmo :  de  fuerte  que  nolotros  luego  que  na- 
„  cemos ,  dejamos  de  fer  ¿  i  ciertamente  ni  aun 
„  feñal  de  virtud  podemos  moftrar.  Mas  en  nuef- 
„  tía  malicia  fuimos  confumidos  del  (todo.  Tales 
cofas  digeron  en  el  Infierno  los  que  pecaron. 

4  El  que  ama  la  verdad  ,  fiempre  deve  en- 
tender ,  que  de  las  Semejanzas ,  i  De  femé  janeas  no 
fe  toma  Argumento  que  averigüe  ,  lino  que  am- 
plifique ;  i  adorne.  Poco  importa  que  la  Semejan- 
za fea  verdadera ,  o  fingida ,  como  las  que  ve- 
mos en  los  apólogos  de  Ifopo  :  aunque  liemprc 
en  la  ficción  deve  atenderle  el  decoro  ,  que  es 
una  apropiación  de  lo  que  pide  la  cofa  de  que 
fe  trata.  < 

5  Las  Semejanzas  adornan  mucho  la  oración: 
la  hacen  clara ,  fublime ,  florida  7  agradable ,  i  ad- 
mirable ,  como  fe  vé  en  éfte  iluítre  egcmplo  de 
Don  Diego  de  Saavcdra  (5).  ,,La  miíma  varié- 
„dad  que  fe  halla  en  los  ingenios  ,  fe  halla  tam- 
„  bien  en  los  negocios.  Algunos  fon  fáciles  en 
„  los  principios ,  i  defpues ,  como  los  rios ,  cre- 

n  cen 

(5)  En  la  Empefa  30. 
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„ccn  con  las  avenidas,  i  arroyos  de  varios  ín- 
„  convenientes ,  i  dificultades.  Eftos  fe  vencen  con 
„la  celeridad,  fin  dar  tiempo  a  fus  crecientes. 
„  Otros  al  contrario  fon  ,.como  los  vientos  ,  que 
nacen  furiofos ,  i  mueren  blandamente.  En  ellos 
w  es  conveniente  el  fufrimicnto ,  i  la  conftancia. 
„  Otros  ai ,  que  fe  vadean  con  incertidumbre  ,  i 
9>  peligro  ,  hallandofe  en  ellos  el  fondo  de  las  di- 
w  ficultades  ,  quando  menos  fe  pienfa.  En  eftos  íe 
f>  ha  de  proceder  con  advertencia  ,  i  fortaleza, 
n  fiempre  la  fonda  en  la  mano  ,  i  prevenido  el 
n  animo  para  qualquier  accidente.  En  algunos  es 
M  importante  el  fecreto.  Eftos  fe  han  de  minar  pa- 
-y,  ra  que  rebiente  el  buen  liicefo  antes  que  fe  ad- 
w  vierta.  Otros  no  fe  pueden  alcanzar  ,  fino  en 
„  cierta  coyuntura  de  tiempos.  En  ellos  han  de 
n  citar  a  la  colla  las  prevenciones  ,  i  medios  pa- 
„  ra  ioltar  las  velas ,  quando  foplc  el  viento  favo- 
^  rabie.  Algunos  echan  poco  a  poco  raices,  i  fe 
„  fazonan  en  el  tiempo.  En  ellos  fe  han  de  fem- 
„  brar  las  diligencias  ,  como  las  femillas  en  la 
„  tierra  y  efperando  a  que  broten  ,  i  fruten»  Otros, 
„  fi  luego  no  ialen  ,  no  falcn  defpues.  Eftos  fe 
„  han  de  ganar  por  aflalto  ,  aplicados  a  un  tiem- 
„  po  los  medios.  Algunos  fon  tan  delicados ,  i 
„  quebradizos ,  que  como  a  las  redomas  de  vi- 
„  dro  un  foplo  los  forma ,  i  un  foplo  los  rom- 
„  pe.  Por  eftos  es  menefter  llevar  mui  ligera  la 
„  mano.  Otros  ai ,  .que  fe  dificultan  por  mui  de- 
„  feados  ,  i  felicitados.  En  ellos  fon  buenas  las  ar- 
„  tes  de  los  amantes  ,  que  enamoran  con  el  def- 
„  den ,  i  defvio.  Pocos  negocios  vence  el  impe- 
„  tu  í  algunos  la  fuerza  5  muchos  el  fufrimicnto; 

*  1 
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„  i  caí!  todos  la  razón ,  i  el  interés.  La  importu- 
„  nidad  perdió  muchos  negocios  ¿  i  muchos  tam- 
„  bien  alcanzó ,  como  de  la  Cananea  lo  dijo  San 
„  Gerónimo  (6).  Canfanfe  los  Hombres  de  ne- 
„  gar  ,  como  de  conceder.  La  fazon  es  la  que 
„  mejor  difpone  los  negocios.  Pocos  pierde  quien 
„  fabe  ufar  della.  El  labrador  que  conoce  el  ter- 
<„  reno ,  i  el  tiempo  de  lembrar  ,  logra  fus  inten- 
„  tos.  Horas  ai  en  que  todo  fe  concede :  i  otras, 
„  en  que  todo  fe  niega ,  fegun  fe  halla  difpuefto 
„  el  animo en  el  qual  fe  reconocen  crecientes, 
„  i  menguantes  •>  i  cortados  los  negocias  ,  como 
„  los  arboles  en  buena  luna ,  lüceden  felizmente. 

6  La  Semejanza  firve  mucho ,  para  la  ampli- 
ficación ,  o  engrandecimiento  de  las  cofas ,  co- 
mo fe  vé  en  el  cgemplo  figuicnte  del  Maeftro 
Frai  Luis  de  León  en  fu  nunca  baftantemente  ce- 
lebrada Obra  de  los  Nombres  de  Chriflc  (7).  „  Afsi 
„  como  en  el  árbol  la  raiznofe  hizo  para  íi,  ni 
„  menos  el  tronco  que  nace ,  i  fe  fuftenta  fobre 
„  ella ,  fino  lo  uno  ,  i  lo  otro  juntamente  con 
„  las*  ramas ,  i  la  flor  ,  i  la  hoja ,  i  todo  lo  de- 
jj  mas ,  que  el  árbol  produce ,  fe  ordena ,  i  en- 
„  dereza  para  el  fruto  que  del  lale ,  que  es  el  fin, 
„  i ,  como  remate  fuyo :  afsi  por  la  mifma  ma- 
„  ñera  eftos  Cielos  eftendidos  que  vemos  >  i  las 
„  cftrellas ,  que  en  ellos  dan  refplandor ,  i  entre 
„  todas  ellas  efta  fuente  de  claridad ,  i  de  luz ,  que 
„  todo  lo  alumbra  ,  redonda ,  i  bellifsima  :  la  tier- 
„  ra  pintada  con  flores  5  i  las  aguas  pobladas  de 

peces  :  los  animales  ,  i  los  Hombres  3  i  éftc 

.„  Uni- 

(6)  Quod  f recibas  non  fotuityttdio  imptrmu  (7)  Libro  1. 
en  el  Nombre  de  Pimpollo. 
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„  Univerfo  todo  ,  quan  grande ,  i  quan  hcrmoíc* 
„  es  ,  lo  hizo  Dios  para  fin  de  hacer  Hombre  a 
„  fu  Hijo ,  i  para  producir  a  luz  cfte  único ,  i 
„  Divino  Fruto ,  que  es  Chrifto  ,  que  con  verdad 
,,le  podemos  llamar  el  Parto  común,  ¿general 
„  de  todas  las  cofas.  I  afsi  como  el  fruto ,  pa- 
„  ra  cuyo  nacimiento  fe  hizo  en  el  árbol  la  fir- 
„  meza  en  el  tronco,  i  la  hermofura  de  la  jflor, 
#,  i  el  verdor ,  i  frefeor  de  las  hojas ,  nacido  con- 
„  tiene  en  (i ,  i  en  fu  virtud  todo  aquello  que 
para  él  fe  ordenava  en  el  árbol  ,  o  por  me- 
>,  jor  decir  al  árbol  todo  contiene :  afsi  también 
„  Chriftó\  para  cuyo  nacimiento  crió  primero 
„  Dios  las  raices  firmes  ,  i  hondas  de  los  elemen- 
tos, i  levantó  fobre  ellas  defpues  éftagrande- 
9 ,  za  del  Mundo ,  con  tanta  variedad  ,  como  íi 
„  digeflemos  de  ramas ,  i  hojas ,  lo  contiene  to- 
Mdo  en  íi ,  i  lo  abarca,  i  fe  refume  en  fcl ,  i 
„  como  dice  Sant  Pablo ,  (8)  fe  recapitula  todo 
lo  no  criado ,  i  criado :  lo  Humano ,  i  lo  Di- 
t,  vino  ,  lo  natural ,  i  lo  graciofo.  I,  como  de  fu 
Chrifto  llamado  Fruto  por  excelencia ,  entende- 
t,  mos  que  todo  lo  criado  fe  orden  ó  para  el: 
ti  afsi  también  defto  mifmo  ordenado  ,  podemos 
u  raftreando  entender  el  valor  ineftimable  que  ai 
>,  en  el  Fruto para  quien  tan  grandes  cofas  fe 
*,  ordenan.  I  de  la  grandeza ,  i  hermofura  ,  i  qua- 
m  lidad  de  los  medios ,  argüiremos  la  excelencia 
i,  fin  medida  del  fin.  Porque ,  fi  qualquicra  que 
97  entra  en  algún  Palacio ,  o  Cafa  Real,  rica  ,  o 
>,  funtuofa,  i  vee  primero  la  fortaleza  del  muro* 
ancho ,  i  torreado  ,  i  las  muchas  ordenes  de 

(8)  aufiu 
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99  las  ventanas  labradas ,  i  las  galerías ,  i  los  cha- 
piteles, quedcflumbran  la  vifta,  i  luego  entra- 
0  da  alta  ,  i  adornada  con  ricas  labores ,  i  def- 
„  pues  los  zaguanes  ,  i  patios  grandes ,  idiferen- 
9 ,  tes :  i  las  colunas  de  marmol ,  i  las  largas  fa- 
9,  las ,  i  las  recamaras  ricas  ,  i  la  divcríidad ,  i 
„  muchedumbre ,  i  orden  de  los  apofentos  her- 
„  moíeados  todos  con  peregrinas  ,  i  efcógidas 
„  pinturas ,  i  con  el  jafpe ,  i  el  porfiro ,  i  el  mar7 
„  ril ,  i  el  oro  que  luce  por  los  fuelos ,  i  pare- 
„  des ,  i  techos  :  i  vee  juntamente  con  eíto  la  . 
>,  muchedumbre  de  los  que  firven  en  él  T  i  la  dif- 
„  policion ,  i  rico  aderezo  de  fus  per  lonas  ,  i  el 
„  orden  que  cada  uno  guarda  en  fu  minifterio, 
»  i  fervicio ,  i  el  concierto  que  todos  confervan 
a  entre  li :  i  oye  también  los  meneftriles ,  i  dul- 
ti  zura  de  muíica  5  i  mira  la  hermofura ,  i  re- 
galo  de  los  lechos,  i  la  riqueza  délos  apara- 
>,  dores ,  que  no  tiene  precio  :  luego  conoce  que 
„  es  incomparablemente  mejor ,  i  mayor,  Aquel 
„  para  cuyo  férvido  todo  aquello  fe  ordena :  afsi 
„  devemos  nofotros  también  entender  ,  que,  fi  es 
„  hermofa  ,  i  admirable  éfta  vifta  de  la  Tierra, 
i  del  Cielo  5  es  fin  ningún  termino  mui  mas 
hermofo ,  i  maravillofo  Aquel ,  por  cuyo  fin 
a  fe  crió ;  i  que  fi  es  grandifsima ,  como  fin  nin-  • 
„  guna  duda  lo  es ,  la  Mageftad  defte  Templo 
„  Univerfa],que  llamamos  Mundo  nófotros:  Chrit- 
„  to  para  cuyo  nacimiento  fe  ordenó  dcfde  fu 
„  principio ,  i  a  cuyo  fervicio  fe  fugetara  todo 
*>defpues,  i  a  quien  agora  fu  ve,  i  obedece,  i 
$t  obedecerá  para  fiempre ,  es  incomparablemcn- 
„  te  grandifsimo,  gloriofifsimo  ,  perfetilsimo,  mas 
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„  mucho  de  lo  que  ninguno  puede ,  ni  encarecer, 
„ni  entender.  I  finalmente  que  es  tal,  qual  in£- 
pirado,  i  alentado  por  el  Efbiritu  Santo  San 
j,  Pablo  dice  eferiviendo  alos  Colofenfes  (9).  Es 
„  imagen  de  Dios  invilible,  i  el  engendrado  pti- 
„  mero  que  todas  las  criaturas.  Porque  para  éi 
>,  fe  fabricaron  todas,  afsi  en  el  Cielo,  como 
»  en  la  Tierra ,  las  vilibles ,  i  las  inviíibles  :  afsi 
»  digamos  los  Thronos,  como  las  Dominacio- 
«nes,  como  los  Principados,  i  Potentados,  to- 
»  do  por  él ,  i  para  él  fue  criado :  i  él  es  el  Ade- 
lantado entre  todos,  i  todas  las  cofas  tienen 
>>  fer  por  él.  I  él  también  del  cuerpo  de  la  Igle- 
»  fia  es  la  Cabeza  y  i  el  mifmo  es  el  Principio,  i 
*>cl  Primogénito  de  los  muertos  ,  para  que  en 
» todo  tenga  las  primerias  :  porque  le  plugo  al 
9>  Padre ,  i  tuvo  por  bien  que  fe  apofentafle  en 
>>  él  todo  lo  fumo ,  i  cumplido.  Por  manera  que 
»Chrifto  es  llamado  Fruto,  porque  es  el  Fru- 
»  to  del  Mundo  ,  efto  es ,  porque  es  el  Fruto  pa- 
>,  ra  cuya  producción  fe  ordenó ,  i  fabricó  to- 
„  do  el  Mundo ,  &c, 

CAPITULO  XXIV. 

G)e  ¡os  Argumentos  que  fe  facan  de  lasTaf* 

/iones  del  Alma. 

1  y  y  Afta  aqui  hemos  tratado  de  las  Pruevas 
JTX  de  la  Verdad,  que  obliga  al  Entendi- 
miento a  que  la  conozca  >  i  por  elfo  deven  fer 

efi-  - 

(9)  Coló  fu 
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eficaces  para  perfuadit  a  los  Hombres  habitua- 
dos a  feguir  la  Razón  :  pero  no  fuerzan  a  la  Vo- 
luntad a  que  la  figa,  fiendo  éfta  muchas  veces, 
como  Medea,  que  íegun  dice  Ovidio  (i),f¿#4^ 

i  aprovava  1$  mejor  j  pero  egeemava  lo  peor.  Eílo  na- 
ce del  mal  ufo  de  las  Paflones  del  Alma.  I  afsi 
es  neceífario  que  tratemos  deftas ,  en  quanto  con- 
ducen a  la  Perfanfion ,  i  por  coníiguicnte  popu- 
larmente ,  i  no  con  aquella  futileza  con  que  fe 

fudiera  ,  fi  fe  efcrivicilc  de  ellas  filofoíicamentc. 
ara  nueftro  fin  pues  bailará  tratar  de  las  Psf* 
Jiones  coníideradas  en  íi  mi  finas,  efto  es,  inde- 
pendentcmente  de  ciertas  modificaciones ,  o  por 
mejor  decir  efetos  fuyos ,  que  no  varían  fu  na- 
turaleza, ni  ofrecen  materia  para  variar  la  Per- 
fnafion  :  porque  excitar  a  una  Pafsion  cónfiderada 
en  li,  i  abttrahidamcnte ,  es  lo  mifmo  que  ex- 
citar a  ella  en  quanto  fe  quiere  que  caufe  un  efe- 
to  ,  i  no  otro ,  que  la  modifique ,  i  por  éfta  mo- 
dificación fe  le  dé  otro  nombre  :  no  eftando  en 
mano  del  Orador  mover  determinadamente  a 
una  Pafsion  principal  ,  de  fuerte  que  por  razón 
de  fer  Pafsion  mas,  órnenos  eficaz,  defte,odc 
otro  modo ,  caufe  un  efeto ,  i  no  otro.  Pongo 

}?or  egcmplo.  Quien  incita  al  Miedo ,  puede  cau- 
sar horror ,  pavor ,  i  confternacion ,  o  por  mejor  de- 
cir Miedo  con  ciertos  efetos,  con  erizamicnto  de 
cabellos,  íi  es  Horror  \  con  pulfacion,  (i  es  Pa- 
vor y  i  con  abatimiento  de  animo  ,  (i  es  Confter- 
nacion :  pero  no  eftá  en  fu  mano  lino  represen- 
tar el  mal  que  amenaza  para  caufar  Miedo  5  i 
íegun  fuere  la  imprcfsion  de  la  reprcícntacion  del 

mal 

(i)  Lit.j.Metamorph.  vcrf.i%.&  19. 
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mal  en  el  animo  del  oyente*  afsi  feri  defeto 

menor ,  o  mayor.  Lo  mifmo  digo  de  otras 

Paflones. 

z  Efto  fupuefto,  luego  gue  fe  ofrece  al  Al- 
ma algún  obgeto  nuevo  >  le  admira  del :  i  cC 
ta  Admiración  es  una  afección  del  Entendimien- 
to ,  o  modificación  del  Alma ,  que  como  inte- 
ligente recibe  alguna  efpecie  de  novedad.  Imme- 
diatamcnte  el  Entendimiento  eftima  ,  o  defeftima 
aquel  obgeto  :  efto  es  ,  o  le  aprecia ,  p  le  des- 
precia. 

3  Informada  el  Alma ,  como  inteligente,  em- 
pieza a  obrar  ,  como  Potencia  libre  ,  capaz  de 
querer ,  i  de  no  querer ,  la  qual  Potencia  fe  lla- 
ma Voluntad :  i  todos  los  movimientos  de  éfta 
proceden ,  o  de  la  reprefentacion  del  Bien  ,  o  del 
Mal ,  en  quanto  es  contrario  al  Bien  :  i  fon ,  o 
para  lograr  el  Bien  ,  entendiendo  también  por 
Bien  la  anfencia  del  Mal  5  o  para  obrar  contra 
el  Mal  ,  evitándole ,  o  librandofe  del  >  entendien- 
dofe  también  por  Mal  la  anfencia  del  Bien :  i  af- 
fi  es  verdadero  aquel  mote, 

Mal  es  el  bien  que  no  dura. 
el  qual  glofsó  diferetamente  Diego  Nuñcz  de 
Quirós  difeurriendo  afsi. 

Mirando  el  bien  que  perdí 
Defdicbado  fin  ventar ay 
Pues  tan  preflo  no  vos  vi¿ 
Bien  puedo  deeir  por  mi, 
Mal  es  el  bien  que  no  dura. 
Los  bienes  que  fe  procuran, 
Bienes  fon ,  fi  no  fe  alejany 
Mas  amargamente  aquejan 
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Aquellos  que  poco  duran 
En  el  dolor  que  nos  dejan.  1 

fJ  pues  yo  trifie  me  vi, 
Sin  pefar  ,  i  fin  trifturay 

>  Vifto  el  tiempo  que  perdí, 
Bien  puedo  decir  de  mi, 
Mal  es  el  bien  que  no  dura: 

4  El  Bien  ( lo  mifmo  deve  entenderfe  del  Mal) 

O  es  prefente ,  o  pajfado  ,  o  venidero ,  o  pofsible. 

5  Luego  que  el  Bien  fe  ofrece  al  Entendimien- 
to ,  agrada  a  la  Voluntad  5  i  éfte  agrado ,  fi  fe 
mantiene  ,  fe  hace  Amor. 

6  El  movimiento  del  Alma  caufado  del  Bien 
prefente  ya  confeguido ,  fe  llama  Alegría ,  que,  fi 
es  pafíagera,  tiene  el  nombre  de  Veletlacion ,  o 
gufto  de  lo  que  agrada  5  i ,  fi  es  permanente, 
fe  llama  Goz^o. 

7  El  movimiento  del  Alma  ,  que  afpira  al 
logro  del  Bien  venidero  ,  o  pofsible  ,  o  a  confeguir 
la  Aufencia  del  M*l7  ahora  ¿1  tal  movimiento 
fea  ordenado  ,  ahora  defordenado ,  fe  llama  ge- 
neralmente Vefeo :  i ,  íi  es  ordenado ,  reteniendo 
el  mifmo  nombre ,  fe  opone  a  la  Codicia.  I  íi  el 
ordenado  a  buen  fin,  es  en  demaíia  ,  i  el  defor- 
denado es  mui  excefivo ,  fe  llama  Solicitud. 

8  Si  el  logro  del  Vefeo  fe  reprefenta  como 
confeguible  ,  aquel  Vefeo  es  Efperan^a  5  i ,  íi  éfta 
es  mui  provable,  es  Confianza. 

9  Si  el  Bien  defeado  £Ílá  aufentc ,  i  fe  echa 
menos  fu  prefencia ,  fe  puede  llamar  De/iderio  con 
nombre  Latino  Efpañolizado. 

10  El  primer  movimiento  que  el  Mal  cau- 
ía  en  el  Alma ,  quando  ofende  él ,  o  fu  reprc- 

fen- 
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fcntacion ,  es  contrario  del  Agrado ,  i  puede  I/a- 
marfe  Defagrado ,  i  mejor ,  Averfion  :  i  rfkantenien- 
dofe ,  fe  hace  Odio  y  contrario  del  Amor. 

II    El  Mal  prefentc  caufa  Triftezjt  >  el  vcniitri, 
Miedo. 

ít  El  movimiento  del  Mal  prefente ,  que  lla- 
mamos Triftez^a ,  correfponde  en  el  animo  al  Do- 
lor  del  cuerpo  >  pues  atormenta ,  como  éfte.  La 
caufa  de  ella ,  o  es  el  mifmo  Paciente ,  o  otro. 
Si  es  el  Paciente  >  o  fe  mantiene  en  el  mifmo 
propolito  >  i  aquella  tenacidad  del  animo  fe  lla- 
ma Obfiinadon :  o  fíente  aver  (ido  caufa  del  Mal* 
i  eftc  fentimicnto  fe  llama  Arrepentimiento. 
,13  Si  es  otro  el  que  caufa  el  Mal,  el  primer  en- 
cendimiento del  animo  fe  llama  Excandecencia;  iy 
fi  éfta  fe  arraiga ,  Ira.  Si  la  Ira  es  jufta  fuñien- 
do la  injufticia  del  mal  caufado  ,  fe  llama  /»- 
dignación  5  fi  injufta ,  efto  es  ,  mas  contra  el  mal- 
*  hechor ,  que  contra  el  mifmo  Maly  fe  llama  Ape- 
tito de  venganza :  i ,  fi  cfta  arraigado ,  Odio. 
.14  Si  nofotros  no  fomos  los  que  padecemos 
el  Mal,  fino  algún  otro,  i  nos  parece  que  no 
merece  padecerle ,  el  fentimiento  que  tenemos 

de  1Ü  Mal  ,  fe  llama  Compafsion  ,  o  Laftima :  i  fi 

eftá  acompañado  del  defeo  de  fu  alivio,  fe  lla- 
ma Mifericordia. 

15  Si  tememos  que  otro,  por  la  noticia  de 
algún  hecho  indecente,  o  culpable  omifsion,no 
.tiene,  o  no  hará  de  nofotros,  o  de  los  nueftros, 
o  difminuirá  el  buen  concepto  en  que  eftamos, 
o  que  quiíieramos  tener  5  éfte  Miedo  fe  llama 
rergnenzjt ,  que  íüele  producir  Confuíion ,  Arre- 
pentimiento ,  i  repentino  Silencio. 

Con- 
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•  16  Contraria  de  la  Ferguenz^a  es  la  Defver- 
guenz^a  y  efto  es  ,  un  defprecio  de  la  opinión  agenay 
fabiendo  que  fe  funda  en  la  jufta  defeftimacion  de  nnef> 
tro  mal  procedimiento  ,  o  de  alguno  de  los  nuejlros. 

17  Si  fe  coníidera  el  £/¿*ageno,  como  ¿ir» 
de  que  devieramos-  fer  participantes  >  el  fenti-> 
miento  de  no  participarle  legun  nueftro  mérito, 
fe  llama  Emulación,  Si  parece  que  el  Bien  no  fe- 
rá  nueftro  ,  porque  otro  le  poílee  >  el  ícntimien- 
to  de  efto ,  es  Celocta.  Si  idamente  fe  liente  que 
otro  potrea  algún  Bien  5  éfte  fentimiento  es  Em* 

.  is  El  movimiento  del  Alma  contra  el  Mal 
venidero  ,  o  que  cftá  amenazando  ,  ii  es  racional, 
en  quanto  fe  opone  a  él,  fe  llama  OfidU  $  en 
quanto  fe  coníidera  el  medio  de  vencerle,  £/l 
peranz^a  ,  que  ii  es  mucha ,  fe  dice  Confianza  5  ¿ 

coníeguida  la  vitoria  fin  miedo  de  nuevos  peli- 
gros ,  Seguridad.  .  .  .  - 

19  Si  fe  confidera,  que  ai  poco  fundamen- 
to para  cíperar  >  la  fuga  ,  o  retrahimiento  de 
oponerfe  al  Mal ,  fe  llama  Defconfian^y  i  por  el 
eteto  que  caufa  en  el  animo  de  encogerle  ,  i 
achicarle  (  digamollo  afsi )  Puftlanimidad  ¡  i ,  fi  fe 
pienfa  que  no  ai  medio  alguno  para  remedio  del 
Mal,  Defefperacion ,  que  no  es  otra  Cofa  lino  un 
efíremado  fentimiento  de  la  imposibilidad  del 
logro  de  la  cofa  defeada. 

20  Manifeftadas  afsi  brevemente  las  raices, 
tronco  ,  i  ramas  de  las  Pafeioms  del  Alma  >  li  fe 
confidera  que  los  medios  de  confeguir  el  Bien, 
o  de  huir  del  Mal,  dependen  de  noíbtros,  fluc- 
túa el  animo b  i  en  éfta  fluctuación  tiene  lugar 

TomJ.  M  la 
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la  Deliberación,  i  el  Confejo 7  paira  tomar  la reía* 
lucion  conveniente  en  la  Elección  de  los  medios, 
i  en  la  manera  de  fu  Egecucion :  i  éfta  eluden, 
i  egecucion ,  es  la  que  perfuade  el  prudente  Rhe- 
tonco ,  facilitándolas  con  una  viva  reprefentacioa 
del  Bien ,  o  del  Mal  s  que  es  lo  miimo  que  de* 
cir ,  moviendo  ,  o  reprimiendo  los  Afetios  ¿el 
Alma ,  que  fuelen  llamarfe  Papiones  5  porque  la 
opinión  del  Bien ,  i  del  Mal  ,  parece  que  hace 
en  el  Alma  una  efpecie  de  imprefsion  ,  cuyo* 
efetos  en  el  cuerpo  fon  fenfibles :  como  el  ar- 
dor de  ios  ojos  en  ia  Ira ,  la  atnarillez  del  rof-, 
tro  en  el  Miedo  y  la  apacibilidad  del  fcmblante  en 
la  Alegría,  i  afsi  en  otras  Pafsiones. 

21   Efto  fupuefto  , '  las  Pafsiones  fe  excitan,  o 
fe  aplacan  por  nredio  de  la  prefencia:  del  obge- 
to  que  cada  una  tiene.  Si  fe  vfc  el  Bien ,  como 
tal ,  luego  fe  ;ama  5  fi  fe  mantiene  en  la  preferv- 
cia ,  fe  goza.  Al  contrario  íi  fe  vé  el  Maly  co- 
mo tal ,  fe  le  tiene  averíion  \  i  fi  permane- 
ce en  la  prefencia ,  odio.  El  Rhetorico  que  fa- 
be  uno  i  otro  >  por  una  vehemente  manifefta- 
cion  de  fu  Defeo  hace  prefente  en  la  memoria 
del  oyente  algún  Bien   i  coníiguientemente,  ama- 
ble: por  una  Hipotipoíis  ,  o  Figuración  le  pro- 
pone a  lafantafia,  i  le  hace  apetecible.  Lo  mit- 
in o  fucede  en  el  Mal ,  a  viéndole  reprefentado  en  * 
la  memoria,  i  figuradole  vivamente  >  por  una 
Deprecación  le  hace  deteftable.  Con  una  Excla- 
mación, horrorolb  a  quien  no  huye  def:  con  la 
ficción  de  una  Perfoná  que  habla  loque  convie- 
ne ,  autoriza  la  perfuaíion  ,  i  la  anima  mucho 
iiias.  Pero  para  que  mejor  fe  vea  todo  efto,  trar 

te- 
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temos  de  las  Pafsiones  Rhetoricamente. 

12a  El  -Amor  es  Ull  aféelo  del  Alma,  ,  con  que 
¿efe amo s  ,  í  procuramos  a  alguno  l*  que  pen fiarnos 
<¡¡nt  es  bien  fajo  ;  no  por  interés  nueftro  i  fino 
for  caiifa  de  aquel  a  quien  efiímamos.  Se  excita  el 
Amor  alabando  el  mérito  de  aquel  qüe  deíeamos 
que  fe  ame :  i  éfte  es  el  Amor  mas  puro ;  o  mof- 
trandd  el  Amor  que  otro  tiene  al  que  deícamos 
que  le  ame  ,  pues  procura  fu  bien  ,  Utilidad  ,  i 
comodidad  :  i  efta  coníideracion  excita  el  Agra~ 

decimiento  ,  que  es  el  amor  de  buena  Córrefipondtncia\ 

Para  excitar  uno  i  otro  Amor ,  conduce  mucho 
(como  ya  fe  ha  dicho)  hacer  prefentc  el  Bien 
que  fe  defea ,  que  ame  alguno  *  porque  con  la 
cercanía,  como  el  fuego,  inflama  el  animo*  Por 
ello  Don  Jorge  Manrique ,  ingeniofamente  cauto 
aísi. 

t  Quien  no  e /tuviere  en  pref encía  f 
No  tenga  fe  en  confianza: 
Pues  Jon  olvido  ,  i  mudanza 
Las  condiciones  de  aufencia. 
Quien  quifiere  fer  amado f 
Trabaje  por  fer  pref  ente: 
Que  quan  ptefto  fuere  aufente9 
Tan  prefto  ferd  olvidado* 
I  pierda  toda  e/per unza 
íi/Vvjí  O?"*  no  efluviere  en  prefencia: 
Pues  fon  olvido  t  i  mudanza 
Las  condiciones  de  aufencia* 
2%    Alegría  es  un  movimiento  del  animo  i  que  pfo- 
.  viene  de  la  imaginación  de  algún  bien  prefente.  Se  ex- 
cita no  fofamente  reprefentando  la  grandeza  del 
Bien  ya  logrado,  lino  también  cotejando  la  di- 
Ai  2  cha 
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cha  prcfentc  con  la  defdicha  paíTada,  i  propo- 
niendo cofas  agradables  a  los  fentidos ,  o  al  en- 
tendimiento :  i  II  efto  fe  hace  bien  al  vivo  ,  fe 
introduce  en  el  animo  la  Vcletlacion ,  que  es  aquí 

placer  epe  faavemente  defcanfa  en  el  bien  prefente:  it 

fi  éfta  VeUttaáon  es  durable ,  i  permanece ,  paffa 
a  fer  Gojj>. 

24  El  modo  de  perfuadir  el  Goz^o ,  es  el  mi£ 
mo  que  el  de  la  -Alegría.  I  (i  llega  a  Iograrfe, 
ie  perfuaden  los  medios  de  fu  confervacion  ,  i 
la  cautela  en  no  incurrir  en  los  impedimentos, 
de  ella. 

25  Al  contrario  fe  diffuade  el  Gow ,  avería 
guando  las  caufas  de  que  proviene  ,  que  fegun 
San  Juan  de  la  Cruz  (2)  pueden  fer  leis  gene- 
ros  de  Bienes  ,  es  a  faber ,  Temporales  ,  Naturales^ 
SenfnaleSj  Morales,  Sobrenaturales  ,  i  Efpirituales. 

26  Los  Temporales,  como  las  parentelas,  las 
riquezas ,  los  Eftados ,  los  Oficios  ,  i  las  Digni- 
dades, fon  inftables  ,  i  variables  con  el  tiempo* 

27  Los  Naturales  ,  como  la  falud ,  las  fuer- 
zas,  la  agilidad  ,  i  la  hermofura  ,  fon  perece- 
deros. 

28  Los  SenfaaUs,  fon  comunes  a  los  irracio- 
nales. 

29  Los  Morales ,  como  las  Virtudes,  fon  en 
fi  útiles*  pero  peligrofos,  fi  por  ellos  fe  eftima 
uno  a  íi  mifmo  con  demafia :  de  donde  nace  la 
vanagloria  ,  i  la  jactancia ,  como  la  del  Farifeo 
que  refiere  el  Evangeliffo  San  Lucas  (3) ,  i  el  def- 
prccio  de  los  demás. 

~  Los 
(2)  En  la  Subida  del  Monte  Carmebjik^  C4p<%6>  (})  Imx* 

,j8.  V.llm 
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30  Los  Btenes  Sobrenaturales  ,  como  las  gra- 
cias gracioí  amenté  dadas,  es  a  faber  el  Don  de 
Sabiduría  para  hablar  de  las  cofas  Divinas,  i  el 
de  la  Ciencia  de  las  cofas  Humanas  5  el  de  obrar 
Milagros  5  el  de  Profecía  5  el  de  Difcrecion  de 
Efpintus  5  el  de  hablar  muchas  Lenguas  >  el  de 
entender  las  eftrañas  5  todos  fon  dones  para  uti- 
lidad del  Progimo,  i  gloria  de  Dios  :  no  para 
gozarte  en  ellos ,  de  los  quales  qualquicra  es  in- 
digno. 

3 1  Finalmente  los  Bienes  Efpirituales  ,  por  los 
quales  fe  entienden  los  del  Entendimiento ,  de  la 
Memoria  ,  i  de  la  Imaginación ,  en  quanto  fir- 
Ven  a  la  comunicación  de  Dios  con  el  Alma, 
mas  deven  humillar  al  Hombre  confiindiendole, 
que  regocijarle  por  fu  logro,  no  deviendo  el  Hom- 
bre admitir  otro  Gozj> ,  fino  de  que  Dios  fea  hon- 
rado, i  glorificado. 

3  2  Ve  feo  es  at¡  uel  movimiento  del  Alma  ,  con  el 
¿nal  quiere  las  cofas  venideras ,  que  fe  le  reprefentan 

como  buenas.  Por  el  Defeo  no  folamente  fe  apete- 
ce la  prefencia  del  Bien  aufente ,  fino  también  la 
confervacion  del  prefeme  :  i  también  la  aufencia 
del  Mal ,  que ,  o  ya  fe  padece ,  o  fe  cree  que  ha 
de  venir.  Si  éfte  Defeo  es  ordenado ,  fe  deve  ex- 
citar :  íí  defordenado ,  reprimir ,  i  extinguir. 
•  3  3  Se  excita  el  Defeo  ordenado  ,  ponderan- 
do la  bondad  ,  utilidad ,  i  comodidad  del  BU*. 

34   El  defordenado,  llamado  Codicia ,  raUde 
iodos  los  males  fegun  San  Pablo  (4) ,  tiene  varios 
nombres  fegun  fus  eípecies:  i  es  neccíTario  co- 
nocerlas difuntamente  para  diílüadir  cada  una  dc- 
\  lias. 

(4)  i.*d  Timotb.6. 
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lias,  Si  el  Vefeo  es  t*n  excefivo  apetito  de  recrear  ti 

G pifio  con  demafia,  comiendo  ,  i  beviendo  ,  fe  llama 

Gulofidad ,  i  el  vicio ,  Gtéla  :  fi  de  darfe  a  las  co- 
fas venéreas,  Liviandad,  o  l*jt#¡*  :  fi  de  aumen- 
tar riquezas  por  medios  ilicitos ,  o  de  tetener- 
las  fin  el  ufo  que  pide  la  Caridad  ,  i  el  difa- 
men de  la  Razón  ,  Avaricia-,  fi  de  confeguir ho- 
nores fuperiores  al  mérito  propio ,  Ambición :  Ci 
de  averiguar  lo  que  no  importa  ,  Cfiriofidad ;  íi  de 
exceder  los  limites  de  la  prudencia  en  bufear  los 
bienes  útiles,  Solicitud,  I  cada  una  deftas  Pafs»- 
nes  fe  reprime  de  diverfa  manera,  ;  ; 

3  5  La  Gtilofidad  ,  que  es  el  demafiado  apeti- 
to de  fatisfacer  al  Gnfto ,  generalmente  fe  llama 
Deftemplanzji :  pero  fi  es  apetito  de  comer ,  Gh* 
tonerta :  fi  de  bever ,  carece  de  nombre ,  i  fu  vi- 
cio fe  llama  Embriaguez* ,  o  Borrachera, 

36  La  Galofidad  fe  diíTuade  ponderando  los 
daños  que  caufa  la  calidad  de  la  comida,  i  fu 
cantidad  exceíiva. 

37  La  Embriagnez^j  reprefentando  la  infamia, 
que  caufa  por  privar  al  hombte  de  la  Razón, 
que  es  la  que  rige  las  operaciones  humanas ,  i 

por  fer  indecorofa,  *  ' 

3S  La  Liviandad, primo:  efeto  fenfible  de  la 
rebeldía  del  Hombre  (5),  no  íiendo  otra  cofa 

fino  an  de for  denado  apetito  de  las  delectaciones  carna- 
les ,  fe  reprime ,  ponderando  los  daños  de  las  viG- 
tas  ociólas ,  de  las  convcrfacioncs ,  i  cantares  inú- 
tiles ,  o  torpes ,  de  la  letura  no  inftru&iva  ,  de 
los  bailen, 1  muficas  indecentes,  i  de  la  dema- 
fiada  familiaridad  del  trato  con  períbnas  de  otro 
fexo,  La 

(5)  Cenefa.  y.Jt 
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$9  La  Avaricia,  que  es  ma  vehemente  afición 
del  dinero  ,  o  de  ios  demás  tienes  <¡ne  llaman  de  For- 
tuna ,  penfando  que  fon  de  mayor  ufo  ,  que  el 
único  que  tienen  de  proveer  a  la  necefsidad ,  i 
comodidad  propia ,  i  de  focorrer  a  los  necesi- 
tados 5  fe  diffuade,  reprefentando  el  afán  de  con- 
feguirlos ,  la  inquietud  de  guardarlos  ,  el  fenti- 
miento  de  perderlos  ,  i  el  aborrecimiento  uni- 
versal por  tenerlos  fin  el  ufo  devido.  A  efte  pro- 

foíito  dijo  mui  bien  Frai  Iñigo  de  Mendoza, 
rancifeano  ,  diftinto  del  Marques  de  Santillana, 

en  las  ^fifias  de  la  Raz^on  contra  la  Senfttalidad. 

Afsi  que  tu  bien  mayor. 
De  quien  haces  tanta  cuenta, 

-   _  Tiene  fu  pofeedor 

En  peligro,  i  en  temor, 
De  continuo  a  fobrevienta: 
I  fuelen  con  el  andar 
Continuamente  ,  a  mi  ver, 
Gran  trabajo  en  ¡o  alcanzar, 
Gran  temor  en  lo  guardar,  "7 
Gran  dolor  en  lo  perder. 
40    La  Ambicien  ,  que  es  *n  vehemente  de  feo  de 

cqnfegair  honras  fnferiores  al  propio  mérito  ,  fe  diífiia- 

de  ,  exponiendo ,  que  lo  que  toca  a  cada  uno, 
es  obrar  virtuofámente ,  contentandofe  con  ma- 
nifeftar  fu  mérito  a  quien  puede  premiarle  ,  o 
darle  a  conocer ,  i  patrocinarle ,  dejando  la  elec- 
ción de  los  empleos  honrofos ,  i  de  las  dignida- 
des ,  a  la  obligación  ,  i  prudencia  de  los  Supe- 
riores ,  i  a  la  Providencia  de  Dios ,  que  por  me- 
dios fuá  ves,  i  no  comprehenfibles,  liempre  eftl 
egecutando  lo  que  conviene  a  fu  gloria  >  fiendo 

cier 
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cierto  que  nunca  logra  el  indigno  los  empleos 
honrólos ,  i  las  dignidades ,  fin  grandes  trabajos, 
i  iin  medios  indignos ,  conüguicndo  con  unos  i 
otros  mayores  trabajos  para  hacer  creer  con  al- 
guna apariencia  ,  que  es  capaz  de  egercitar  lo* 
empleos ,  i  de  mantenerle  en  la  dignidad  fin  ma- 
nitlftar  la  indignidad.  Permanecer  el  indigno  en 
los  empleos  es  lervir  a  los  negocios  que  Je  opri- 
men *  lervir  a  fus  confegeros ,  i  ayudantes  que 
le  mandan  *  lervir  a  la  vanagloria ,  que  le  hinche 
de  preluncion,  ifobervia*  lervir  a  la  irrifion  uni- 
vcrial,  que  hace  burla  del  ,  tanto  mas  fifgona¿ 
quanto  mas  dilimulada.  Su  permanencia  fiempre 
es  peligróla  por  no  citar  apoyada  íbbre  el  mé- 
rito :  la  depolicion  caufa  infamia  >  el  retiro ,  pér- 
dida del  poder ,  i  de  la  autoridad.  El  indigno  en 
la  dignidad  liempre  es  indigno ,  i  fe  tiene  por  tal. ' 

41  La  Curiojidad ,  paision  vicioíifsima  propia 
de  hombres  ociofos,  i  de  mal  aplicados  alas 
leu  as,la  qnal  es  un  cxcefvo  defeo  de  faber  lo  que  ni  es  utily 


el  Frógimo,  i  lo  que  por  li  es  honefto,  i  con- 
veniente para  alabar  a  Dios :  porque  lo  demás, 
íi  es  cofa  pallada  ,  que  no  conviene  averiguar;  ni 
aprovecha  a  nofotros ,  ni  a  los  demás  :  i  li  es 
venidera,  o  fe  confidera  como  tal 5  hace  a  los 
hombres  embuíteros  ,  i  profesores  diabólicos  de 
malas  artes. 

42    Finalmente  la  Solicitud ,  que  es  una  inquie-* 
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turba  la  razón impide  los  medios  prudentes  de 
¿onfeguir  los  buenos  fuaes ,  atormenta  inútilmen- 
te al  animo ,  i  no  le  deja  emplear  en  otras  co- 
fas neceíTarias  ,  o  convenientes  a  la  vida  humana. 

>  43    La  Efperanz^a  7  que  cstw  Amor  del  bien  ve- 
nidero ?  reprefentado  al  Entendimiento  como  confegmble, 

fe  excita,  provando  la  posibilidad ,  i  facilidad  de 
confcgiurle:  i,  fi  fe  eípera  la  aufencia  del  Mal 
( la  qual  es  efpecie  de  Bien  )  fe  refiere ,  que  de 
fémejantes  males,  o  de  otros  mayores  ,  fe  ha 
vifto  libre  el  que  ahora  fe  coníidcra  amenaza- 
do. También  fe  excita,  difeurriendo  por  menor, 
que  eftan  prontos  los  focorros  para  el  alivio ,  i 
cfpecialmente  ei  favor  Divino  para  librarnos  del 
Mal :  i  avivando  éfta  perfuafion  con  una  prueva 
cierta  de  los  Medios  para  lograr  el  Bien ,  o  evi- 
tar el  Mal,  o  librarfe  deh  fe  excita  la  Confianza. 

44  El  Vefiderio,  qüe  es  m  intenfo  defeo  de  ver, 
i  gotear  la  prefencia  de  la  cofa  amada ,  i  aufente,  fe 

alivia  ,  reprefentando  fácil ,  cierta ,  i  próxima  la 
prefencia  del  Bien  5  i  dando  ,  o  fcñalando  los  me- 
dios convenientes  :  i  fe  quita  ,  perfuadiendo  que 
aquello  que  fe  echa  menos  ,  o  no  es  tan  gran 
bien  ,  como  fe  pienfa;  o  no  hace  falta.  Verdad 
es  ,  que  tan  eftremadamente  puede  amarle ,  que  \ 
quizá  ofenderá  al  amante  difminuir  la  bondad 
de  la  cofa  cuya  aufencia  fíente :  1  entonces  lo  me-  ] 
jor  es  proponer  medios ,  que  diviertan  el  animo 
a  otros  obgetos. 

45  La  Avnficn  contraria  ,  del  Amor,  es  unmo-  . 
vtmtcnto  del  Alma  ,  con  que  fe  aborrece  aquello,  que 
Jt  reprefema  al  entendimiento  como  mal  propio  \  i  que, 

como  tal,  caula  tiiíleza,  la  qual  fegun  los  ob- 
.  ge- 
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gctos  tiene  diverfos  nombres. 

46  Ante  todas  cofas  conviene  fabcr ,  que  el 
remedio  de  la  Trifte*.*  es  difminuir,  o  quitarla 
opinión  del  mal  que  la  caufa. 

47  Pero  íi  quien  le  caufa,  le  continua  5  fe 
le  atea  la  obftinacion  de  animo,  dañofa  a  íimif- 
mo:  i  fe  perfuade  el  Arrepentimiento ,  que  es  el 
¿olor  (¡He  percibe  nueftro  animo ,  originado  de  la  idea 
de  un  mal ,  c¡ue  aviendo  podido  evitarle ,  hemos  queri- 
do por  culpa  nuefira.  Efta  pafsion  es  utüifsima  >  por- 
que por  un  lado  es  una  renunciación ,  aborreci- 
miento, i  retiramiento  del  mal:  i  por  otro,  un 
cuidado ,  diligencia  ,  i  cgcrcicio  del  bien ,  que 
fon  las  Virtudes ,  efto  es ,  las  obras  buenas  agran 
dables  a  Dios. 

48  El  Arrepentimiento  fe  perfuade,  proponiendo, 
i  esforzando  la  necefsidad  defta  diligencia  para 
que  fubftituycndo  las  buenas  obras  ,  firvan  de 
defeuento  a  las  malas :  i  manifeftando  la  impor- 
tancia de  la  prefteza  por  la  incertidumbre  de  la 
oportunidad,  venidera :  i  de  uno  ,  i  otro  reíidta 
el  confuelo  de  tener  foflegada  la  propia  con- 
ciencia. 

49  La  Excandecencia ,  Como  es  un  repentino  en- 
cendimiento del  ammo  >  íi  fe  previene  ,  admite  re- 
medios prefervativos  proporcionados  a  difminuir, 
o  quitar  la  opinión  del  mal :  pero  ,  fi  una  vez, 
fucede ,  luego  deve  apagarte  para  que  no  paf- 
fe  a  fer  mayor  incendio  del  Alma,  que  abra- 
fe  ,  i  confuma  a  otros.  .  .• 

'  5  O  No  hablo  de  la  Indignación  ,  que  CS  una  in- 
quietud del  animo  nacida  de  la  opinión  nel  bien  y  o  del 
mal  ageno  no  merecido  j  porque,  tiendo  éfta  U¿a  paf- 

fión 
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fion  jufta ,  antes  dcve  cxcitarfe ,  que  extinguirte. 
Se  mueve  ,  pr ov ando  la  vileza  de  la  vida  antece- 
dente contrapuefta  a  las  prefentes  riquezas ,  po- 
der ,  dignidad ,  i  autoridad  de  quien  ha  logrado 
el  bien  de  que  no  es  digno.  I  al  contrario  ,  íi  a 
alguno  ha  íbbrevenido  algún  mal,  que  no  me- 
rece padecer  ,  fe  pr  ovará  la  inocencia  de  la  vida 
contrapuefta  a  la  gravedad  del  mal  ponderado 
íegun  fus  circunftancias  :  i  éfte  fentimiento  del 
mal  injuftamente  padecido,  o  que  amenaza,  en 
quanto  fe  tiene ,  como  propio  ,  es  Compafüon ,  i 
en  quanto  fe  delea  fu  aufencia ,  Mifiricordia. 

$i  La  Mlfiricordia  fe  excita  por  los  adjuntos 
de  la  Perfona,  Lugar,  Tiempo,  Fin,  i  Modo. 

5Z  De  la  Perfina^  fi  es  inocente ,  candida,  ama- 
ble ,  o  refpetable  por  fu  nobleza ,  parientes ,  o 
empleos. 

5  i  Del  Lugar ,  fi  es  el  de  las  hazañas  ;  i  fi 
miran  en  él  aquella  miferia  los  que  menos  qui- 
íiera  que  la  vieífen.  Si  ai  en  él  quien  aya  defa* 
vorecer ,  o  no.  Lo  qual  tuvo  prefente  el  autor 
de  aquel  antiguo  villancico. 

Si  muero  en  tierras  agenas 
Lejos  de  donde  natty 
1         Quien  avrd  dolor  de  mñ 

54  Del  Tiempo,  fi  alguno  fe  ha  de  privar  de 
la  vida,  i  del  comercio  civil  en  la  flor  de  fu 
edad.       ,  , 

5  5  Del  Fin  ,  íi  padece  porque  no  quifo  dc- 
famparar  la  caufa  de  la  República  ,  o  alguna  otra 
por  la  qual  devieíVc  cftar ,  i  efpccialmcnte  la  de 
Dios. 

56   Del  Me  do  ,  como  fi  contra  un  hombre 

conf- 
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conftituido  en  dignidad ,  fe  manda  un  genero  de 
caftigo  propio  de  perfonas  viles. 

57  También  fuele  aprovechar  poner  delante 
a  los  miferablcs ,  i  a  los  fuyos  ,  con  triftc  ha- 
bito ,  gimiendo ,  i  llorando.  I  finalmente  firve 
mucho  la  comparación  de  la  paíTada  vida  feliz 
con  la  prefente  deídichada. 

58  La  V trgntwm  es  **a  afección- del  animo  por 
la  anal  fe  teme  que  01ro  difminnya  ,  o  no  haga  el  buen 
concepto  que  tendría,  o  pudiera  tener  dil ,  fino  fu  pie - 
ra  oigan  mal  hecho ,  o  culpable  omifion  de  alguna  ac- 
tion  obligatoria  moral,  o  civilmente, 

59  Tenemos  Vergüenza  delante  de  fíete  géne- 
ros de  Perfonas. 

60  Primeramente  delante  de  aquellos  de  quie- 
nes hacemos  aprecio  :  como  fon  los  que  ad- 
miran ,  i  eftiman  nuettras  cofas ;  o  defeamos  que 
las  admiren,  i  eftimen :  delante  de  los  que  no- 
fotros  admiramos,  porque  los  tenemos  por  juf- 
tos  apreciadores  del  mérito  ,  como  Perfonas  que 
le  tienen  :  delante  de  aquellos  con  quienes  tene- 
mos contiendas  de  honor  ,  como  opoficiones  li- 
terarias, o,  de  calidad  de  linage  :  o  de  aquellos, 
cuyo  juicio  no  dcfpreciamos ,  como  fon  los  ma- 
yores de  edad ,  los  prudentes ,  los  entendidos,  i 
todos  aquellos  que  juzgamos  que  fon  buenos  jue:- 
ces  de  nueftras  cofas.  1 

61  Segundariamente  nos  avergonzamos  de 
aquellos ,  en  cuya  pretenda  eítamos :  porque  la 
Vcrgnenx^a  habita  en  los  ojos :  i  por  elfo  aconfe- 
jan  los  buenos  maeftros  de  las  virtudes ,  que  pa- 
ra movernos  a  obrarlas ,  penfemos  que  Dios  Juez 
fevcrifsimo  nos  elá  mirando. 

Ter- 
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62  Terceramente  nos  avergonzamos  delante 
de  aquellos  y  que  no  han  cometido  el  milmo  de- 
lito ,  o  delpreciable  acción  i  porque  es  verifimil 
que  los  tales  reprueven  nueftro  hecho. 

63  Quartamcnte  nos  avergonzamos  de  aque- 
llos que  ion  leveros  cenfores  de  los  vicios. 

64  Quinramcr.tc  delante  de  aquellos,  que  con 
facilidad  divulgan  lo  que  faben  ,  como  los  que 
avernos  injuriado,  i  recelamos  que  quieren  ven- 
garle:  los  malhechores:  los  que  iüelen  tachar  a 
otros,  como  los  burlones,  bufones,  fatiricos,i 
maldicientes. 

65  Sextamentc  nos  avergonzamos  de  aque- 
llos ,  que  fiempre  nos  dieron  buen  egcmplo ,  0 
buenos  confejos. 

^6  Septimamente  delante  de  los  Niños  ca- 
paces de  conocer  nueftra  malicia  ,  o  falta  de  de- 
coro :  i  delante  de  los  criados  ,  i  amigos  de  to- 
das las  Perfonas  que  avernos  referido  >  porque 
creemos  que  por  fer  fus  familiares  ,  o  conoci- 
dos fabran  lo  que  quificramos  que  no  fupicifei? 
en  dcldoro  nueftro. 

,  67  Eftas  fon  las  Perforas  de  lante  las  quales  no* 
avergonzamos >  deviendo  advertirfe ,  que  aunque 
la  pafsion  de  la  rerguenz^a  fuele  tenerle  en  pre- 
sencia de  otro  >  a  veces  es  tal  la  aprchcníion  que 
tenemos  del  juicio  que  hará  otro  ,  aunque  au- 
fente ,  que  también  nos  avergonzamos  :  i  por  cf- 
fo  nos  fale  el  color  a  la  cara  ,  que  llamamos 

Ettbor ,  efeto  viíible  de  la  rergtienz^a. 

68    Aplicando  ahora  lo  dicho  a  nueftro  pro- 
poíito  ,  tiendo  la  una  paísion  honefta, 

fe  deve  procurar  excitar,  reprefentando  quan  mal 
/  *  pa- 
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parecen  aquellas  cofas  que  fon  torpes  el  he-» 
cho%,  o  las  léñales  de  tal  hecho.  Afsi  vemos  que 
caufa  Vergüenza  el  recuerdo  reprehenlivo  de  una 
acción  impura,  o  necia,  o  poco  cauta,  o  de 
los  indicios  provables  de  averia  egecutado.  I  ef- 
ta  rerguen^a  fe  caula  a  los  que  hacen  la  cofa, 
o  a  fus  confortes,  padres,  alcendientes ,  decen- 
dientes ,  parientes ,  amigos ,  autores  del  hecho* 
o  de  la  omiíion ,  maeftros ,  i  confegeros.  Sola- 
mente en  un  cafo  es  peligrofo  excitar  -  la  rergacn^ 
ka,  i  es,  quando  fe  habla  con  algún  Poder ofo, 
cuya  perfusión  fe  ha  de  conliderar ,  a  quien  to- 
ca ,  quando ,  i  cómo- 

69  La  Ve/vergüenza  es  un  defjtreclo  de  la  opi- 
nión ,  que  otro  tiene  de  alguna  mala  acción  nueftra,  a 
de  los  nneftros :  i  en  nombre  de  acción  fe  entien- 
de también  la  omifsion  indevtda. 

70  El  modo  de  diíTuadir  la  Defvergutn^a^ 
el  mifmo ,  que  el  de  perfuadir  la  Fergucnzji ,  re- 
preíentando  la  infamia  que  fe  figue  de  na  tener 
Vergüenza  •  porque  es  indicio  de  perfeverar  en 
el  mal  animo  ,  i  de  no  arrepentiríe  ,  ni  hacer 
cafo  de  los  hombres  de  bien  ,  ni  de-  la  propia 
eftimacion. 

71  La  Emulación  r  que  es  un  fentimiento  deque 
tn  igualdad  de  méritos  no  tiene  uno  igual  premie  y  fa- 
ma y  o  gloria  j  que  otro,  no  porque  fuma  que  el  otro 
goce  de  tales  bienes ,  fino  porque  uno  no  es  participan- 
te de  otros  que  corre fpondientememe  fe  le  deven  r  la.  Emu- 
lación ,  digo  ,  fe  perfuade  animando  a  igualar  el 
mérito  propio  con  el  ageno  ,  o  a  aumentarle^ 
para  que  íiendo  igual ,  o  mas  fobrefaliente,  fea 
igualmente  ,  o  mucho  mas  eftimado ,  i  premiado. 


\ 
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72    La  Celofia  ,  que  CS  un  fentimiento  de  que  otro 

■  goce  lo  qne  mo  quiere  para  fi ,  fe  excita  aumentan- 
do las  fofpechas  *  i  fe  quita  defvaneciendolas,  te- 
niendo por  mera  credulidad,  i  antojo  del  capri- 
cho ,  la  opinión  que  no  fe  funda  en  razón ,  1  fin 
ella  injuftamente  le  atormenta  el  animo.  Tam- 
bién fe  quita,  procurando  divertir  el  animo  con 
obgetos  agradables  ,  que  caufen  olvido  de  la  cali- 
fa de  los  celos.  Por  elfo  dijo  en  un  eftrivillo  el 
Principe  de  Efquilache ,  Don  Franciíco  de  Borja, 
Para  que  quieres  ,  Menga  ,  pe/ares ,  i  celos, 
Si  olvidando  puedes  vivir  fin  ellos? 
7  3    La  Embidia  ,  que  es  un  dolor  del  animo,  ori- 
ginado de  la  aprehensión  del  bien  del  otro  ,  no  por  can* 
fa  de  carecer  del  ,  fino  porque  el  otro  le  tiene  j  fe  dif- 

'  minuyp ,  o  fe  quita ,  manifeílando ,  que  aquel  bien 
no  fe  ha  logrado  por  honeftos  medios  ,  i  que 
por  eíTo  intama  a  quien  le  tiene :  i  li  fe  ha  lo- 
grado por  honeftos  medios  ,  es  bien  merecido, 
i  qualquiera  tiene  facultad  para  confeguir  con  fus 
buenas  obras  el  bien  correfpondiente.  Esla£w- 
fridia  un  monftruo  compuefto  del  Amor  deforde- 
nado  del  bien  apetecido ,  i  del  Odio  de  la  per- 
fona  que  le  ha  logrado ,  i  monftruo  cruelifsimo, 
que  atormenta  al  mifmo  animo  ,  que  le  ha  pro- 
ducido. 

:  74    La  Ira  es  una  inquietud  del  animo  por  el  mal 
que  imaginamos  que  fe  hace  a  nofotros ,  o  a  los  nuef- 

tros.  Si  el  Mal  es  verdadero ,  i  injufto ,  la  Ira  es 
jufta,  i  fe  llama  Indignación ,  cuyo  jufto  efetoes 
la  corrección ,  o  el  caftigo  que  da  el  Superior. 
Digo  el  Superior ,  que  es  el  que  puede  caftigarj  t 
porque,  íi  le  da  otro,  es  rengan*,* 9  paísion.m- 

'  juf. 
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juftií'sima.  La  Ira  fe  aplaca,  provando  que  el  mal 
que  fe  hizo  ,  no  fue  de  intención ,  ni  grande,  ni 
duradero. 

7  5  La  V tnganz^a  y  que  CS  un  defio  de  hacer  mal 
por  mal ,  no  con  el  fin  de  enmendar  al  delínqueme ,  i 
de  efearmentar  a  los  demás ,  fino  de  darles  que  fenur 
fin  peligro  propio  ,  quando  fe  hace  el  mal  5  fe  diflua- 
'  de  diciendo,  que  es  pafsion  de  ánimos  viles,  i 
crueles:  pues  ni  hace  bueno  al  otro,  ni  mejor 
al  propio  animo ,  contentandofe  con  el  bien  apa- 
rente ,  i  engañólo  de  una  vitoria  infame  r  i  uíbr- 
pando  a  los  Magittrados  el  imperio  ,  al  verdu- 
go fu  oficio ,  i  a  Dios  el  caftigo ,  que  juzga  con- 
veniente. 

76  El  Odio  ,  que  CS  un  afelio  con  que  fe  defeay 
i  fe  procura  a  alguno  lo  que  fe  pienfa  fer  mal  ;  fe  apla- 
ca ,  o  fe  quita,  difminuyendo,  o  defvanecien- 
do  las  caulas  del,  procurando  provar  ,  que  fon 
imaginarias  :  i  fe  excita  contra  los  enemigos  pú- 
blicos ,  i  legítimamente  declarados  ,  como  ta- 
les ,  refiriendo ,  i  ponderando  las  acciones  que 
han  hecho  contrarias  al  bien  que  amamos  ,  i 
devemos  amar. 

77  El  Miedo  es  un  fentimiento  del  Alma ,  origi- 
nado de  la  imaginación  del  mal  venidero  y  que  puede 
caufar  dolor  y  o  muerte  a  nofotros ,  o  a  alguno  de  los 
nueftros ,  i  parece  que  amenaza.  El  Rhetorko  per- 

fuade  el  Miedo  ,  reprefentando  el  mal ,  fu  gran- 
deza, i  proximidad.  Para  moverle  importa  fa- 
bcr  las  inclinaciones  ,  i  los  vicios  de  cada  qual. 
El  Enamorado  teme  perder  fus  deleites  >  el  Ava- 
ro ,  fus  riquezas  >  el  Ambiciólo  ,  las  honras ,  i 
afsi  otros.  .  ... 

Los 
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78  Los  Peligros ,  o  fon  propios  ,  o  comu- 
nes. Los  propios  intereífan  mas  a  los  particu- 
lares :  los  comunes ,  a  los  que  goviernan :  i  ,  íi 
fe  trata  de  eftos  con  los  particulares  ,  fe  prue- 
va  que  los  peligros  comunes  redundan  en  los 
particulares.  Importa  mucho  poner  delante  la  ca- 
lamidad. Se  provará  que  el  mal  eftá  amenazan- 
do ,  diciendo  que  los  que  defeamos  que  fe  te- 
man ,  pueden  cauíar  el  mal ,  que  reprefentamos, 
i  ,quc  tienen  éfta  intención  ,  i  quieren  egecutar- 
la.  Tales  fon  los  que  citan  armados  ,  los  injuf- 
tos ,  los  vengativos  ,  los  juiticieros.  Los  egem- 
plos  perfuaden  mucho  :  i  mas  fi  fon  del  mifma 
que  nofotros  queremos  que  fe  tema ,  o  de  los 
fuyos.  Por  los  medios  contrarios  fe  dilfuade,i 
fe  quita  el  Miedo.   .  .  . 

79  Al  Miedo  fe  opone  la  OjfadU,  que  es 

movimiento  del  animo  pronto  a  emprender  cualquier  pe* 
iigro  para  librarfe  de  algún  mal.  Se  excita  ,  repre- 
fentando  ,  i  facilitando  los  medios  de  falir  del 
mal,  aunque  lean  pcli^rofos,  como  el  valor,  la 
conftancia  ,  la-  paciencia ,  la  induftria  ,  i  la  fa- 
gacidad.  * 

80  Se  diíTuade  hOjfadla  ,  provando  la  inven- 
cible fuerza  del  mal ,  o  por  la  mifma  naturale- 
za de  la  cofa  femejante  a  un  torrente  mui  cre- 
cido, i  mui  impetuofo ,  invadeable ,  i  no  tran- 
íitablc  por  algún  falto ,  o  puente :  o  porque  el 
que  caula  el  mal ,  es  íuperior  en  fuerzas ,  rique- 
zas ,  amigos  ,  aliados ,  maña ,  o  autoridad.  ^ 

81  La  Confianza  fe  perfuade  ,  o  fe  diifuade  por 
los  mifmos  medios ,  esforzándolos  mas. 

82  La  Seguridad  fe  períiiade  ,  provando  que 
Tom.l.  N  no 
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no  ai  peligro  de  algún  mal ,  que  la  perturbe,  ni 
interno ,  ni  externo :  i  fe  diíTuade ,  provando  el 
peligro  que  ai  de  traftornarla. 

83  El  Atrevimiento,  o  Temeridad,  fe  apacigua, 

provando  la  mucha  dificultad  de  los  medios  pa- 
ra falir  del  mal  :  i  manifeftando  la  impofsibili- 
dad  de  evitarle ,  fe  excita  la  Vefefperacion  ,  la  qual 
no  de  ve  perluadirfe  lino  en  los  males  tempora- 
les :  porque  los  Efpirituales  ,  mientras  dura  la  vi- 
da ,  ion  evitables  por  la  inefable  clemencia  de 
Dios ,  que  nos  ha  dado  libertad ,  i  poder  para 
falir  del  mal  creyendo  fudotrina,  efperandofus 
promefas,  amándole,  i  obrando  fielmente  fegun 
fus  mandamientos  ,  que  con  fu  favor  fon  mui 
fáciles  de  praíticar.  I  a  éfte  propotito  dijo  fa- 
biamente  Pedro  de  Carthagcna. 

Veis  aqui  por  donde  vemos. 

Que  es  toda  nueftra  la  culpa 

De  los  males  que  hacemos. 

I  ferd  faifa  defeulpa 

Qualquiera ,  fi  la  ponemos* 

Palabras  fon  mui  fabidas, 

Que  tenemos  los  mortales 

En  nueftras  manos  metidas 

Nuefiras  muertes,  nueftras  vidas, 

Nueftras  culpas ,  nuejlros  males. 

84  Efto  baftc  en  quanto  a  las  Pafsiones  ,  o 
AfetUs  del  Alma.  Pero  es  menefter  advertir,  que 
folamente  deven  excitarfe  en  las  caulas  que  lo 
pidan  :  o  aplacarfe ,  quando  los  aya ,  i  fean  no- 
civos >  porque  de  otra  fuerte  intentar  mover  los 
Afelios  en  cofas  levifsimas ,  cauía  rifa :  i  poner- 
fe  a  declamar  contra  ellos ,  quando  no  los  ai, 

es 
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es  falta  de  conocimiento  :  i  querer  extinguirlos 
en  los  obftinados  >  aumenta  fu  odio ,  i  defprecio. 

85  Pero  fiempre  que  uno  quiera  excitarlos  en 
otros ,  es  menefter  que  antes  los  excite  en  (1  mif- 
mo.  Para  que  algo  arda  ,  es  neceífario  que  fe 
Je  aplique  fuego. 

86  A  veces  importa  variar  los  Afithi :  por- 
que defte  modo  el  animo  del  oyente  fe  com- 
bate de  muchas  maneras.  Ingenioíamente  los  va- 
nó el  difereto  autor  deite  Soneto, 

E/pera  al  ave  fie  a  el  baile/i  ero 
De  fu  muerte  tan  foto  codicio fo , 
/  acafo  quando  mueftra  mas  repofo 
Queriéndole  tirar,  fe  va  primero, 

Afsi  por  mi  ventura ,  i  ruin  agüero  ' 
Me  tiene  el  efperar  tan  temerpfo, 
Que  quando  efperar  quiero ,  ya  no  ofo, 
I  quando  efperar  ofo ,  ya  no  quiero. 

Amor  anda  conmigo  en  pundonores, 
No  le  place  que  muera ,  ni  tampoco, 
Que  viva  aUgre  un  punto,  es  a  fu  guftoy 

Carezco  de  fentido ,  i  ando  loco, 
Padezco  mil  tormentos  por  amores* 
1  no  los  padecer  feria  injufto. 

87  Pero  el  Profeta  David  practicó  divinamen- 
te la  variación  de  Afitlos  en  el  Salmo  xo$,  „Den 

gracias  al  Señor  por  fu  mifericordia  ,  i  lus  ma- 
„  ravillas  con  los  hijos  de  los  hombres ,  i  facri- 
,,.fiquen  facrificios  de  alabanza  ,  i  cuenten  fus 
„  obras  faltando  de  placer  los  que  decienden  a 
„la  mar  en  navios,  i  tratan  en  muchas  aguas, 
„  Ellos  han  vifto  las  hechuras  del  Señor ,  i  lus 
„  maravillas  en  el  profundo.  Habló ,  i  fe  levan- 

Na  »to 
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„  tó  un  viento  tempeftuofo  :  i  fe  levantaron  fus 
„  olas.  Suben  al  Cielo ,  i  deciendcn  hafta  los  abif- 
„  naos.  Su  Alma  desfallece  en  la  aflicción.  Se  paf- 
„  marón  ?  i  temblaron  como  un  embriagado,  i 
„  toda  fu  ciencia  fe  perdió.  Pero  clamaron  al  Se- 
„  ñor  en  fu  anguftia ,  i  los  facara  de  fu  aprieto. 
„  Bolverá  la  tormenta  en  bonanza :  i  callaran  fus 
^olas.  Se  alegrarán  porque  calmaron,  i  loslle- 
„vará  al  puerto  que  deí "carón.  Den  gracias  al 
„  Señor  por  fus  mifericordias  ,  i  fus  maravillas 
„  para  los  hijos  de  los  hombres.  I  enfalcenle  en 
„  la  congregación  del  Pueblo  ,  i  alábenle  en  el 
„  Tribunal  de  los  Ancianos.  1  para  que  veamos 
éfta  grandeza  de  decir  adornada  de  la  harmo- 
nía métrica  ,  oyamos  al  Maeftro  Frai  Luis  de 
León  ,  que  traduciendo  todo  el  Salmo  io6«  fe 
esforzó  a  cantar  afsi. 
Cantemos  juntamente 

Quan  bueno  es  Dios  ,  quan  clemente^ 
Canten  los  libertados, 

Los  que  libró  el  Señor  de  poderla 

Del  afpero  enemigo  conducidos, 

De  Reinos  apartados. 

De  Oriente  ,  de  Poniente ,  i  Cierzo  friq, 

Del  Abrego  templado ,  que  perdidos 

Por  biermos  no  corridos. 

Sin  encontrar  poblado  vagueavani 

I  anfiofos  voceavan, 

Remedio  de  fu  mal  a  Dios  rogando}. 

El  qual  luego  inclinado 

Su  oido  con  piadofo 

Amor ,  J alvos  los  pufo  en  buen  camino, 
I  coloco  en  repofo.  .... 

Pues 
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Vues  lóenle  contino, 

Porque  hartó  la  hambre ,  i  alentado. 

Hizo  de  ricos  dones  abaftado. 
I  digan  :  Inmortales 

Loores  te  den  tus  obras, 

Tu  amor  con  los  mortales, 

Las  no  vi  fias  grandezas  que  en  nos  obras, 

Aquellos  que  en  cadena 

Moraron  en  horror  en  noche  efcura 

Ve  hierro  rodeados,  i  pobreza* 

Padeciendo  ¡a  pena 

Devida  a  fu  maldad ,  a  fu  locura; 

Porque  amargaron  malos  la  nobleza 

De  la  Divina  Alteza  '  * 

Hallaron  fu  con/ejo  verdadero, 

Por  donde  les  colmo  el  pecho  mal  fano, 

Sin  que  favor  humano 

Les  valga ,  de  miferia  ,  i  dolor  fiero, 

I  libres  del  primero 

Error  bueltos  al  Cielo 

Llamaran  al  Señor    que  abra  la  eftrecha 
•  Cárcel >  i  como  al  fuelo 

La  cadena  deshecha 

Celebren  el  poder  por  quien  quebradas 
Fueron  las  cerraduras  aceradas. 
1  digan:  Inmortales 

Loores ,  o  Señor ,  te  den  tus  obras," 

Tu  amor  con  los  mortales, 

Las  grandes  maravillas  que  en  nos  obras» 

1  los  hombres  livianos, 

Que  por  feguir  fin  orden  ,  ni  medida 

El  deleitólo  mal,  la  errada  fenda, 

Los  miembros  firmes  fanos 

Hin- 


Digitiz.efLby  Google 


ió4*         Libro  I.  Capitulo  XXIV. 

Hincheron  de  dolor*  i  de  la  vida 

Perdieron  la  mas  dulce ,  i  rica  prenda, 

Que  a  la  dura  contienda 

No  iguales  de  la  fiebre  derrocados, 

£  fiando  ya  del  todo  al  mal  rendidos, 

Del  vivir  def pedidos, 
...  Contra  todo  manjar  enemigados, 

A  la  muerte  llegados 

Con  mijerable  lluro 

Pidieron  tu  favor ,  i  Tu  al  momento 

Les  mandajie  un  tbeforo* 

Ofrézcante  por  i  fie  beneficio^ 

Agradecido  ,  i  jufto  Jacrificio. 
I  dtgan:  Inmortales 

Loores ,  o  Señor  ,  te  den  tus  obras. 

Tu  amor  con  los  mortales, 

Las  no  vift as  grandezas  que  en  nos  obras. 

También  los  que  corrieron 

La  mar  en  flaco  leño  bolteando 

Por  las  profundas  aguas  ,  i  provaron 

En  el  abijt/io  ,  i  vieron 

De  Dios  lat  maravillas  grandes^  quando 

Mandándolo  el  los  vientos  fe  enojaron, 
■  1  las  olas  alzaron 

Al  Cielo  furiofas :  ya  fe  apega 

Con  las  nubes  la  nao  ,  ya  en  ti  fueh 

Se  hunde  ,  i  el  recelo 

AtoniíOi  los  turba  y  ahila,  i  ciega: 

El  grito  al  Cielo  llega. 

Mas  luego  Dios  llamado 

Los  mares  allano  ,  ferenó  el  dia3 

I  dentro  el  defeado 

Puerto  con  alegría 

Los 
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Los  pufo  ,  pues  los  tales  de  eminente 
Cantan  de  Dios  los  hechos  a  la  gentes 
1  digan:  Inmortales 
Loores,  o  Señor,  te  den  tus  obras, 
Tu  amor  con  los  mortales, 
Las  no  viftas  grandezas  que  en  nos  obras» 
Dios  fecard  las  fuentes, 
Agotara  los  rios  5  i  la  tierra 
Viciofa  hiermard  por  los  pecados 
De  las  malvadas  gentes, 
Que  moravan  en  ella  ,  i  de  la  fierra 
Efteril  bard  frefcos  verdes  prados, 
I  pondrá  alli  plantados 
Los  pobres  donde  hechos  moradores, 
La  tierra  labraran ,  que  no  embidiofa 
Alegrara  copio/a 

Con  rico ,  i  dulce  fruto  a  fus  Señores; 
I  con  dones  mayores 
Irán  fiempre  creciendo 
Ellos,  i  fus  ganados  5  porque  el  daño, 
I  el  ir  difmtnuyendo, 
No  nace  del  mal  año, 
4 Mas  de  los  malos  dueños :  i  par  tanto 
Sobre  ellos  verterá  duelo  ,  i  quebranto. 
1  did  al  pobre  riqueza, 
Ifuccefsion  iluftre-,  gozo  al  bueno, 
Para  el  malo  triftcza, 
1  ponga  efio  el  que  es  fabio  dentro  el  feno. 
S3   Si  los  Afe&os  que  fe  vanan  >  fon  inopi- 
nados por  fu  contrariedad,  como  en  el  egem- 

EIo  antecedente ,  hacen  la  oración  mas  admíra- 
le,  i  coniiguientemente  mas  agradable.  Dcfte 
artificio  fe  valió  el  mifmo  Maeítro  Frai  Luis  de 

León 

> 
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León  imitando  a  Francifco  Petrarca ,  celebre  Poc- 
ta  Italiano ,  de  la  manera  íiguientc. 

Mi  trabajofo  di  a 

Hacia  ¡a  tarde  un  poco  declinava, 

1  libre  ya  del  grave  mal  pajfado 

Las  fuerzas  recogía, 

Quando  fin  entender  quien  me  llamava, 

A  la  entrada  me  hallé  de  un  verde  prado 

De  flores  mil  fembrado, 

Obra  do  fe  efiremb  Naturaleza. 

El  fuave  olor ,  la  no  vifia  belleza. 

Me  combidó  a  poner  alli  mi  afsiento. 

Ai  trifle  \  que  al  momento 

La  flor  quedó  marchita, 

I  mi  gozo  tornó  en  pena  infinita. 

Ve  labor  peregrina 

Una  Cafa  Real  vi ,  qual  labrada 
Ninguna  fue  jamas  por  fabio  Moro. 
El  muro  plata  fina. 
De  perlas ,  i  rubíes  era  la  entrada. 
La  torre  de  marfil ,  el  techo  de  oro: 
Biquifsimo  tbeforo 
Por  las  claras  ventanas  defeubría, 
/  /  dentro  una  dulcifsima  harmonía 

.  *   Sonava  ,  que  me  pufo  en  efperanza 
De  eterna  bien  andanza. 
Entre  ,  que  no  deviera, 
Halle  por  Parai/o  ,  cárcel  fiera. 

Cercada  de  frejeura. 

Mas  clara  que  el  criftal  halle  una  fuente. 

En  un  lugar  Jecreto ,  i  deleitofo 

De  entre  una  peni  dura 

Nacía }  i  murmurando  dulcemente 

.  Con 
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Con  fu  correr  hacia  el  campo  bermofo. 
To  todo  defeofo 

Lánceme  por  bever.  Ai  trlfte ,  /  ciego\ 

Bevi  por  agua  frefca  ardiente  fuegos 

I  por  mayor  dolor  el  criftalino 

Cur/o  mudó  el  camino, 

Que  cau/a  que  muriendo 

Agora  viva  en  fed  ,  i  pena  ,  ardiendo*  x 
De  blanco ,  i  colorado 

Una  Paloma ,  i  de  oro  matizada. 

La  mas  bella ,  i  mas  blanca  que  fe  vido, 

Menino  manfa  al  lado, 

Qual  una  de  las  dos  por  quien  guiada 

La  rueda  es  de  quien  reina  en  Pafo ,  i  Gnido. 

Ai !  To  de  Amor  vencido 

En  el  Jeno  la  pufe ,  que  al  inflante  * 

En  mi  pecho  lanzo  el  pico  tajante, 

I  me  robó  cruel  el  alma ,  i  vida: 

1  luego  convertida  ' 

En  Aguila  alzó  el  buelo: 

Quede  merced  pidiendo  yo  en  el  fuelo. 
Al  fin  vi  una  doncella 

Con  femblante  Real,  de  gracia  lleno, 

De  amor  rico  tbeforo ,  i  de  bermofura% 

Puefto  delante  della 

Humilde  le  ofrecí  abierto  el  Jeno, 

Mi  corazón,  i  vida  con  fe  pura. 

Ai\  Qudn  poco  el  bien  dural 

Alegre  lo  torno ,  i  dejo  bañada 

Mi  alma  de  placer :  mas  luego  airada 

De  tni  je  retiró  por  tal  manera, 

Como  Ji  no  tuviera 

En  ju  poder  mi  fuerte. 
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Ai ,  dura  vida !  Ai ,  perezofs  mmti{ 
Canción ,  eftas  vi/iones 
Ponen  en  mi  encendida 
Anfia  de  fenecer  mi  trifie  vida* 
S9   Una  cofa  advertiré,  que  me  parece  mui 
importante ,  i  es ,  que  afsi  como  Sócrates ,  Prin* 
cipe  de  la  Filofofia  Moral  entre  los  Griegos,  en* 
feñó  al  Pintor  Parrhaíio ,  i  al  Efcultor  Clito,  el 
modo  de  reprefentar  las  Pafsiones  del  animo  de  la 
manera  que  fabiamente  refiere  Genofonte  en 
el  Libro  tercero  de  las  Cofas  Memorables  $  afsi  el  „ 
juiciofo  Rhetorico  puede  obfervar  éfta  mifma  do- 
trina  no  folamente  en  las  obras  de  los  Filofo- 
fos  Morales  h  lino  también  en  las  pinturas  mas 
excelentes,  i  en  las  Hiftorias  mejor  eferitas  de 
los  Pintores  mas  famofos ,  i  en  las  buenas  Poe- 
fias ,  que  fon  unas  Pinturas  que  hablan. 

90   Finalmente  en  lo  que  toca  al£/W*delas 
Pafsiones ,  fe  ha  de  procurar  que  fea  vehemente, 
encendido,  i  eficaz  5  pero  que  no  parezca  de 
algún  Hombre  furiofo ,  o  demafiadamente  apaf- 
lionado  ,  fino  animado  de  un  efpiritu  raciónal, 
dulcemente  impulíivo ,  i  expreffado  fencillamen- 
te  ,  para  que  afsi  mueva  mejor  ,  finque  el  ador- 
no lo  impida ,  llevando  tras  fi  la  atención  que 
merece  el  Bien ,  o  el  Mal.  Por  éfta  caufa  refi- 
riendo un  difereto  Poeta  fus  Pafsiones  con  eífah 
lo  fcncillo,  dijo  en  una  Elegía.  . 
Aqueftas  fon  novedades 
De  los  limpios  corazones* 
Los  otros  en  fus  pafsiones 
Digan  pulidas  razones, 
To  verdades. 
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Que  no  me  deja  el  pefar 
Efcrivir  mejor  eftllox 
Que  me  tiene  en  tal  lugar> 
Que  prefto  avrd  de  cortar 
Laque \fif  mi  largo  hilo. 

91  Cicerón  íiic  tan  feliz  en  cftc  eftilo ,  que 
los  Rhetoricos  llaman  Pathetlco  (6) ,  que  Quinto 
Horteníio ,  el  mayor  Orador  que  avia  entonces 
en  Roma  ,  no  le  refpondió ,  tratando  de  la  de- 
fenfa  de  lit  amigo  Cayo  Verres.  Acufado  por 
el  mifmo  Cicerón  en  el  Senado  Lucio  Catilina 
hombre  atrevidifsimo ,  enmudeció.  I  en  una  cau-  ' 
fa  particular  grande  ,  i  grave  >  empezando  a  res- 
ponderle (^urion  el  Padre ,  repentinamente  fe  len- 
to ,  diciendo  ,  que  con  veneno  le  avian  quitado 
la  memoria. 

h 

CAPITULO  XXV. 

fDe  la  efpecial  Intención  de  algunos  Afuntos 
frecuentes ,  i  primeramente  de  la  Ora- 
ción Matrimonial. 

1  Y  Os  Matrimonios  fon  el  fundamento  de  la 
- '  JLj  propagación ,  i  duración  del  linage  hu- 
mano. Para  facilitarlos  fuele  aver  Oraciones,  o 
Razonamientos  de  parte  del  Hombre  ,  i  de  la 
Muger  >  que  tratan  de  cafarfe  ,  i  de  otros  que 
celebran  las  Bodas :  i  éftas  Oraciones  pueden  lla- 
lli arfe  Matrimoniales :  todo  ló  qual  deve  tratarle 
con  alguna  diftincion.  • 

El 

(6)  cic.  inOrat.  ^.$7. 
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2  El  que  pide,  deve  manifcftar,  que  cono- 
ce quan  amable  es  la  Señora  que  pide  ,  coníi- 
derando  los  atributos  de  fu  Perfona ,  i  efpecial- 
mente  el  de  fu  nobleza  ,  edad  ,  buena  índole, 
her moflirá,  garbofidad  ,  diferecion,  modeftia,  i 
demás  virtudes  propias  de  una  Perfona  focial :  i 
íi  fe  dice  algo  de  los  bienes  de  fortuna ,  fe  ha  de 
tratar  deftos  con  definteres  de  parte  fuya ,  cele- 
brando iblamente  el  buen  ufo  dellos.  I  fe  ha 
de  dar  a  entender  ,  que  del  conocimiento  de 
tan  apreciables  dotes  ,  nace  el  amor  que  le  tie- 
ne ,  ti  defeo  de  quererla  por  Señora  de  fu  vo- 
luntad, i  el  atrevimiento  de  pedirle  éfta  honra. 
El  que  pide ,  deve  reprefentar  también  £ n  orden 
a  fu  propia  Perfona ,  lo  que  puede  hacerle  ama- 
ble lin  incurrir  en  la  nota  de  ja&anciofo,  como 
fu  Unagc ,  íus  riquezas  para  emplearlas  en  fervi- 
cio  ftiyo,  i  poder  dejarlas  a  fus  hijos,  i  fingu- 
larmente  el  defeo  de  hacerla  Dueña  de  todo. 

3  La  Refpnefta ,  que  correfponde  a  éfta  Peti~ 

clon ,  o  es  negativa  7  o  eoncefiva.  Si  Negativa  ,  íe 

deve  decir ,  que  aun  no  fe  ha  penfado  en  ele- 
gir citado  :  o  que  ya  fe  ha  acetado  la  propucf- 
ta  de  otro  ,  procurando  que  el  defengaño  fea 
claro ,  modefto ,  i  nada  ofenfivo ,  i  tal  vez  con 
aprecio  de  la  buena  voluntad  con  que  fe  ha  he- 
cho la  propuefta. 

4  Si  la  Refptiejla  es  Concefsiva, ,  fe  ha  de  mof- 
trar  ,  que  fe  hace  mas  cafo  de  la  Perfona  por 
fus  virtudes ,  que  por  fus  bienes  de  fortuna  >  i 
fe  han  de  dar  gracias  por  la  propuefta. 

5  Llegando  el  cafo  del  Matrimonio  fe  fuele 
decir  alguna  Oración ,  que  los  Griegos  llamaron 
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Efithdlamio,  los  Latinos  f  Oración  Nupcial  ,  i  yo 
Bodal.  Para  hacer  una  Oración  defta  efpecie,  es 
menefter  fabcr ,  que  Dios  es  el  autor  de  los  Ca- 
famientos  (1),  los  quales  tienen  muchas  conve- 
niencias, como  es  la  opinión  déla  caftidad,la 
bondad  de  la  vida  ,  porque  el  miedo  de  hacer 
cofa  que  dañe  a  los  hijos  ,  contiene  a  los  pa-  * 
dres :  á  gufto  de  vivir  con  la  Períbna  que  mas 
fe  ama,  el  confuelo  en  los  males  ,  i  por  fin  el 
Matrimonio  es  el  origen  de  la  Sociedad  Hu- 
mana. 

6  Pero  lo  que  tiene  cfpecial  lugar  en  cita 
Oración,  es  el  dcíco  de  la  felicidad  de  los  Ca- 
fados, la  efperanza  de  los  Hijos,  i  el  confuclo 
que  fe  efpera  dellos.  Deven  alabarfe  los  Cafa- 
dos ,  i  en  ellos ,  la  conformidad  de  fus  genios, 
fu  nobleza  ,  fus  parentefcos ,  fus  interefes.  Tam- 
bién tiene  lugar  la  alabanza  délos  que  concur- 
ren, fu  regocijo,  i  el  de  todos  generalmente.  Se 
pilede  concluir  exhortando  a  la  continuación  del 
amor,  dando  parabienes ,  i  vaticinando  felicidades. 

CAPITULO  XXVI.  . 
(De  la  Oración  Natalicia. 

I  T^vEfpueS  del  Matrimonio  fe  ligue  el  NácL 
-Ll  miento  ,  que  dá  ocaíion  a  la  Oración  Na- 
talicia. Efta  fe  hace,  o  quando  nace  alguno;  o 
quando  fe  renueva  la  memoria  de  iu  Naci- 
miento. 

En 
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2  En  lo  que  toca  a  éfte ,  fe  fuele  hacer  men- 
ción del  tiempo  ,  i  circunftancias  en  que  uno  na- 
ció ,  del  lugar  donde  nació ,  i  también  de  la  Na- 
ción ,  íi  es  fecunda  de  varones  grandes ;  lo  qual 
hace  concebir  algunas  efperanzas. 

3  Si  la  Oración  fe  hace  im mediatamente  al 
Nacimiento,  tiene  lugar  en  ella  la  mención  de 
los  Padres,  i  délos  mayores,  i  la  efperanza  que 
fe  concibe  de  que  el  reciennacido  correfponde- 
rá  a  fu  linage  por  lo  que  promete  la  viveza  de 
iü  femblante  ,  i  mucho  mas  la  feliz  educación 
que  deve  cfpcrarfc  de  tan  buenos  Padres. 

4  Pero  li  la  Oración  fe  hace  en  memoria 
del  Nacimiento  del  que  ya  es  adulto  >  ademas 
de  lo  dicho ,  tiene  lugar  la  alabanza  de  fus  vir- 
tudes ,  i  el  cumplimiento  de  fu  obligación  en  los 
empleos :  i  deve  recurrirfe  a  los  Atributos  de  las 
Perfonas.  Se  fuplica  a  Dios  que  alargue  la  vida  del 
que  fe  alaba,  para  que  fe  renueve  con  regocijo  la 
memoria  de  fu  Nacimiento ,  i  viva  el  tal  para 
adelantar  la  virtud ,  favorecer  el  mérito  ,  i  fer 
útil,  i  honrofo  a  li,  a  los  fuyos ,  i  a  la  Repú- 
blica. 

5  De  qué  manera  deve  aiabarfe  el  Adoptado, 
que  civilmente  fe  entiende  que  nace  en  cierta  fa- 
milia ,  lo  enfeña  Tácito  en  la  infigne  oración 
que  hizo  Galba  adoptando  a  Pifon,  (i) 


CA- 
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CAPITULO  XXVII. 
(De  la  Oración  Natalicia  de  las  Ciudades: 

■  *  '    ■  i 

1  inpAmbicn  tienen  las  Ciudades  fus  Oraciones 

JL  Natalicias  ,  en  que  fe  celebra  el  día  de 
fu  fundación.  En  éftas  Oraciones  fe  pueden  en- 
grandecer muchas  cofas. 

2  La  primera  ,  el  Fundador  ,  en  quien  fe  con- 
fidera  la  circunftancia  de  la  Perfona ,  i  el  fin  con 
que  fe  edificó  la  Ciudad,  como  el  que  fe  tu- 
vo en  la  edificación  de  Venecia  para  confervar 
la  Religión  Chriftiana ,  i  defenderfe  los  Fieles  de 
la  perlecucion  deAtila.  Acá  pertenecen  las  reedi- 
ficaciones, las  mudanzas  de  litios  ,  los  autores 
de  ellas  ,  i  las  razones  que  huvo  para  las  mu- 
danzas. 

3  La  fegunda ,  el  Sitio  ,  refpeto  del  Cielo ,  fi 
eftá  hacia  Oriente  ,  o  Poniente  ,  debajo  de  que 
clima,  i  conftelacion:  fi  en  región  fria  ,  o  ca- 
liente* templada,  o  deftemplada:  i  a  qué  vien- 
tos eftá  fugeta.  Refpeto  de  la  tierra ,  li  eftá  en 
monte ,  o  en  valle ,  o  en  llanura  :  íi  es  ida  ;  o 
íi  eftá  cerca  del  mar ,  o  tierra  adentro ,  qué  lla- 
man mediterránea  :  qué  confines,  ¿comarcas  tie- 
ne :  qué  montes ,  arboledas  ,  fuentes  ,  rios  ,  cf- 
tanques,  lagos,  puertos:  qué  géneros  de  aguas, 
pezca ,  caza :  qué  abundancia  de  leña  ,  de  ma- 
dera ,  de  frutos  ,  i  de  frutas :  qué  comodidades 
para  traer  lo  que  ha  menefter ,  i  llevar  a  otras 
partes  lo  que  le  lobra. 

Ter- 
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4  Tercera  ,  la  Edificación :  qué  edificios  par- 
ticulares acomodados  a  la  vivienda  de  los  Ciu- 
dadanos, como  calles  deftinadas  a  ciertos  ofi- 
cios útiles  a  la  vida  humana ,  tiendas  de  vitua- 
llas cómodamente  eiparcidas  en  todos  los  bar- 
rios; abundancia  de  pozos  para  la  limpieza:  de 
corrales  para  las  gallinas,  i  ganados  :  edificios 
públicos ,  como  lgleíias ,  Hofpitales  ,  Monafte- 
rios ,  Colegios ,  Univerfidad  para  todo  genero  de 
eftudios  provechofos  :  qué  politos ,  almacenes, 
atarazanas  :  qué  fortalezas,  como  muios ,  baluar- 
tes ,  torres,  cadillos,  foífos  ,  fortificaciones  exte- 
riores :  qué  cafas  de  Contratación :  qué  como- 
didades ,  como  calles  efpaciofas  ,  plazas  capa- 
ces ,  puentes  fuertes ,  i  magnificas  ,  muelles  abri- 
gados, baños  limpios:  que  edificios  para  el  re- 
galo ,  como  cercas  de  huertos  para  la  hortali- 
za, i  frutas. 

5  Quarta ,  fus  Moradores  Qué  número  de  la- 
bradores ,  de  oficiales  ,  de  mercaderes  ,  i  de  ciu- 
dadanos que  viven  de  fus  rentas,  i  qualcs  íean 
éftas,  quan  fin  perjuicio  de  los  que  trabajan,  i 
qualcs  iüs  egercicios.  Qué  hombres  ai  aplicados 
a  las  letras ,  i  con  que  utilidad  fe  emplean  en  ellas. 
Qué  numero  de  foldados ,  i  quantos  fe  pueden 
mantener,  entretenidos  en  tiempo  de  paz  con 
honeños ,  i  útiles  egercicios ,  manteniendo  la  vi- 
da con  fueldo  proporcionado ,  i  la  robuftez  con 
trabajo  moderado ,  i  continuo.  Qné  hombres  ha 
ávido  ,  i  ai  iníignes  en  las  artes  de  la  paz  ,  o  de 
la  guerra. 

6  Quinta  ,  el  Goviemo  Político ,  fi  es  Monárqui- 
co ,  Ariltocratico  ,  o  Popular  5  qué  leyes ,  i  cof- 

tum- 


Digitized  by  Google 


Libro  L  Capitulo  XXVII.  175 
tambres ,  i  qué  mudanzas  ha  ávido  en  ellas :  qué 
Magiftrados  ,  qué  Capitanes :  cómo  fe  eícogen- 
cómo  íe  confervan :  cómo  fe  adminiftra  la  juf- 
ticia  :  como  la  guerra  :  cómo  fe  premia :  có- 
mo fe  caffiga.  Qual  ha  fido  ei  govierno  pafia- 
do ,  qual  el  prefente.  Qué  guerras ,  qué  paces, 
qué  alianzas  fe  han  hecno.  Qué  amigos  pú- 
blicos ai  :   qué  enemigos.  Que  defenfa ,  que 
aparato  para  la  ofenfa  ,  i  para  el  vencimiento. 
Que  tributos ,  en  qué  géneros  ,  i  con  que  equi- 
dad fe  imponen  ,  i  fe  exigen.  Que  providen- 
cias ai  para  la  abundancia  de  las  colas  necef. 
fiarías ,  útiles ,  i  acomodadas  para  la  vida  hu- 
mana: efto  es  ,  para  comer,  bever ,  veftirfe,i 
regalarfe  con  moderación ,  i  templanza. 

CAPITULO  XXVIII. 
fDe  la  Oración  de  Gracias. 

1  pL  Bien  ,  o  el  Mal,  que  acontece  a  algu- 
d  no ,  nos  ofrece  ocaílon  de  dar  las  Gra- 
cias por  el  Bien ,  i  por  eíTo  fe  llanwr  P arable *;  o 
de  lamentarnos  por  el  Mal ,  que  fe  dice  Pífame. 

2  La  Oración  de  Gracias  ,  o  es  di 'reda  ,  o  obliqua. 

V%rcüa  es  aquella  en  que  derechamente ,  i  fin  ro- 
deo damos  las  Gracias:  la  qual  tiene  tres  partes, 

3  En  la  primera  manifeftamos  el  regocijo  que 
nos  ha  cauíado  el  beneficio  recibido. 

4  En  la  fegunda  exageramos  el  beneficio  pa- 
ra que  fe  entienda ,  que  conocemos  fu  grande- 
za ,  íiendo  gran  prenda  de  un  animo  faber  lo  que 

TomJ.  o  de- 
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dcvc ,  i  confeífar  de  buena  gana  lo  que  deve. 

5  En  la  tercera  parte  ofrecemos  el  agradeci- 
miento pofsible :  lo  qual  fe  hace  de  dos  mane- 
ras :  porque ,  o  decimos  que  retornaremos  igual, 
o  mayor  recompenfa  :  o ,  fi  el  beneficio  que  ave- 
rnos recibido  es  fuperior  a  nueftras  fuerzas ,  o  la 
perfona  que  nos  ha  beneficiado ,  incapaz  de  re- 
compenfa por  la  fuperioridad  de  la  dicha  *  ofre- 
cemos un  animo  agradecido ,  que  teniendo  fiem- 

Í>re  prefente  el  favor ,  defeará  ocafiones  de  ob- 
bquiar  a  tan  infigne  bienhechor  :  i  fuplicaremos 
a  Dios ,  que  remunere  tan  gran  liberalidad  para 
fomento,  i  premio  deila. 

6  La  Oración  de  Gradas  obliqtta  es  aquella  en 

que  fe  dan  irylirc&amente  s  como  quando  fe  di-, 
ce  que  no  fe  dan  >  i  al  mifmo  tiempo  fe  ma- 
nificfta  un  animo  agradecido ,  diciendo  que  fe  en- 
comienda el  beneficio  a  un  mudo  reconocimien- 
to, porque  no  es  ponderable  :  i  que  es  tal  la 
obligación  por  averie  recibido ,  que  por  mani- 
fiefta  fe  calla. 

.7  En  la  Hiftoria  eloqu'éntifsima  de  Tito  Li- 
yio  (1)  ai  un  iluftre  egemplo  de  la  Oración  de 
Gracias  que  los  Saguntinos  dieron  a  los  Roma- 
nos porque  por  caula  lüya  emprendieron  la  Guer- 
ra contra  Hanibal :  i  en  las  obras  de  Aufonio  fe 
coníerva  la  que  elle  dijo  al  Emperador  Gracia- 
no ,  porque  le  hizo  Confuí.  Traduciré ,  i  pondré 
aqui  la  del  Emperador  Tácito  al  Senado  Roma- 
no, porque  tiene  ciertamente  una  brevedad  Im- 
perial. Dijo  afsi.  (2)  „  Scarne  permitido  regir  el 
§,  Imperio  de  manera  que  coníle  que  Volbtros 

»  me,  ., 
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;,nle>aveis  elegido.  Todas  las  cofas  he  rcfuelto 
„  obrar  fegun  ueftro  parecer ,  i  poder.  Es  pues 
obligación  ueíha  mandar ,  i  eftableccr  las  que 
„  parezcan  dignas  de  Vofotros  r  -i¡£rnas  de  un 
„  Egercito  modefto ,  dignas  dclP   ,  -,no. 

CAPITULO  XXIX. 

<De  la  Oración  Gratulatoria: 

I  T  A  Oración  Gratulatoria  firve  ,  O  para  mani- 

JL  feftar  a  otro  nueftra  felicidad  en  algún 
fucefo  >  o  para  dar  a  otro  el  parabién  de  averia  . 
logrado. 

2  Quando  noíbtros  damos  cuenta  de  nueftro 
bien ,  fe  puede  reducir  la  Oración  a  dos  capítulos. 

3  En  el  primero  propondremos  el  logro  del 
bien  con  fus  circunftancias ,  i  las  de  los  medios. 
En  el  bien  confideramos ,  fi  es  honefto ,  útil ,  i 
agradable.  En  los  medios,  los  méritos ,  el  favor 
de  los  buenos  ,  i  íingularmente  de  aquel  con 
quien  hablamos  :  i  íi  queremos  moftrarnos  mui 
agradecidos  a  él ,  difminuiremos  nueftro  mérito 
fin  envilecerle  5  o  no  haremos  mención  de  él ,  i 
confefla  remos  de  ver  el  beneficio  a  fu  favor. 

4  En  fceundo  lugar  ofreceremos  a  otro  nuet 
tro  defeo  de  lervide  en  todas  las  ocaíiones  que 
facilite  el  empleo :  como  lo  practicó  Santa  Thc- 
refa  de  Jefus  con  admirable  prudencia ,  deftre- 
za ,  i  eloquencia  en  el  Razonamiento  que  hizo 
a  fus  Monjas  de  la  Encarnación  de  Avila ,  quan- 
do  aviendo  ya  renunciado  la  Regla  mitigada, 

Oz  tue 
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fiic  a  fer  Prelada  de  aquel  Convento.  Trafladarc 
aqui  fu  Oración  para  que  fe  eftime  como  idea 
de  la  eloquéncia  Chriftiana  >  i  fe  vea ,  i  confi- 
dére ,  cómo  eferivia  la  Santa  de  penfado,  por- 
que aviendofe  confervado  fu  Razonamiento ,  fe 
colige  que  fue  premeditado ,  i  no  repentino-  Di- 
jo  aísi. 

5    „  Señoras,  Madres ,  i  Hermanas  mias.  NueA 
„  tro  Señor  por  medio  de  la  obediencia  me  ha 
„  embiadó  a  éíla  Cafa ,  para  hacer  éfte  oficio, 
„de  que  eftava  yo  defeuidada  ,  quan  lejos  de 
„  merecerlo.  Hame  dado  mucha  pena  éfta  elec- 
„  cion ,  afsi  por  averme  puefto  en  cofa ,  que  yo 
„  no  fabré  hacer  >  como  ,  porque  a  Us.  merec- 
„  des  les  ayan  quitado  la  mano  que  tenían  para 
„ hacer  fus  elecciones,  i  les  iyan  dado  Priora. 
„  contra  fu  voluntad  ,  i  gufto :  i  Priora  que  ha- 
„  ria  harto  ,  fi  acertafle  a  aprender  de  la  menor, 
„  que  aqui  eftá ,  lo  mucho  bueno  que  tiene.  So- 
„  lo  vengo  para  fervirlas ,  i  regalarlas  en  todo 
„  lo  que  yo  pudiere  :  i  a  efto  efpero  que  me  ha 
„  de  ayudar  mucho  el  Señor.  Que  en  lo  demás 
„qualquiera  me  puede  enfeñar,  i  reformarme. 
„  Por  eflb  vean ,  Señoras  mias ,  lo  que  yo  puedo 
„  hacer  por  qualquiera.  Aunque  fea  dar  Ja  fan- 
„  gre  ,  i  la  vida,  lo  haré  de  mui  buena  volun- 
„  tad.  Hija  foi  defta  Cafa ,  i  Hermana  de  todas 
„  Us.  mercedes.  De  todas  ,  o  de  la  mayor  parte 
„  conozco  la  condición  i  i  las  necefsidades.  No 
„  ai  para  que  fe  eftrañen  de  quien  es  tan  propia 
„  fuya.  No  teman  mi  govierno  :  que ,  aunque  haf- 
„  ta  qui  he  vivido ,  i  governado  entre  Defcalzas* 

„  se  bien ,  por  la  Bondad  del  Señor  ,  como  fe 

*  *  *  i 
„  nan 
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„  han  de  governar  las  que  no  lo  fon.  Mi  defeo 
„  es ,  que  íirvamos  todas  al  Señor  con  fuavidad: 
„i  eflb  poco  que  nos  manda  nueftra  Regla,  i 
\i  Conftituciones ,  lo  hagamos  por  amor  de  aquel 
„  Señor  ,  a  quien  tanto  devemos.  Bien  conozco 
f,  nueftra  flaqueza ,  que  es  grande.  Pero  ,  ya  que 
„  aquí  no  llegamos  con  las  obras ,  lleguemos  con 
„  los  defeos :  que  piadofo  es  el  Señor ,  i  hará 
„  que  poco  a  poco  las  obras  igualen  con  la  in- 
„  tención ,  i  defeo. 

•  6  Quando  damos  a  otro  algún  Parabién ,  fe 
puede  guardar  éfte  methodo.  • 

7  Manifeftarcmos  lo  mucho  que  nos  hemos 
holgado ,  i  nos  holgamos  con  la  noticia  del  bien 
ageno. 

S  Engrandeceremos  el  bien  5  i ,  fi  fuere  gran- 
de /diremos ,  que  aquel ,  a  quien  damos  el  pa- 
rabién ,  ha  merecido  tanto  bien ,  i  que  dificul- 
tofameñte  fe  hallaría  otro  a  quien  igualmente 
fe  deviefle.  I  fi  el  bien  confeguido  fuere  algún 
empleo ,  o  dignidad ,  añadiremos ,  que  no  folo 
fe  ha  mirado  por  el  bien  de  fu  Períbna  ,  fino 
también  del  Publico. 

9  Si  el  bien  que  el  otro  ha  confeguido ,  no 
foere  grande  *  defpues  de  averie  engrandecido  mo- 
deradamente ,  diremos  ,  que  no  correfponde  a 
fus  méritos,  fino  que  es  un  efcalon  para  fubir 

al--  lili  -      »  ■  v  »  -  •  * 

otros  mayores. 

10  Alabaremos  también  la  virtud  ,  i  la  in- 
duftria  con  que  ha  confeguido  el  bien :  i  li  no 
ha  puefto  medio  alguno  ,  celebraremos  el  jufto 
favor  de  quien  Je  ha  procurado ,  i  dado ,  i  la 
Divina  Providencia ,  que  todo  lo  rige  para  bien. 

Si 
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11  Si  dieremos  la  enhorabuena  por  la  refttr 
tucion  de  alguna  Dignidad  >  daremos  la  culpa-de 
averia  perdido  a  las  malas  facciones  propias  del 
tiempo  calamitolb  ,  i  a  la  depravada  malicia  de 
algunos ;  o  a  la  imprudencia  de  quien  eftuvo  mal 
aconfejado  :  pero  el  a  ver  fe  redimido  a  fu  anti- 
gua  Dignidad ,  lo  atribuiremos  a  fu  virtud  ,  i  ai 
efpecial  favor  de  Dios ,  que  en  tiempos  tan  cor- 
rompidos, tan  impeníadamente  ,  tan  prcfto  ,  i 
con  tanta  felicidad  ,  ha  convertido  la  defgracia 
en  gracia,  i  la  defdicha  en  dicha.  Deípucsma- 
nifcftaremos  el  defeo  de  que  eñe  bien  fea  pro- 
vechoso ,  i  perpetuo  al  que  le  tiene ,  a  fus  Pa- 
rientes, i  Amigos  ,  i  a  toda  la  República  :  i  jun- 
tamente pediremos  a  Dios  que  en  todas  las  co>- 
fas  le  prolpere.  t 

12  Si  dieremos  el  Parabién  a  algún  Amigo* 
podremos  amoneftarle  ,  i  exhortarle  *  como  de- 
ve  portarfe  en  adelante.  Porque  de  lu  procedi- 
miento ha  de  nacer  el  juicios  de  los  otros  ,  fu 
fama  ,  o  infamia  ,  en  que  nofotros  tendremos 
grande  parte  de  gozo  ,  o  de  trifteza.  z 

1 3  Pero  ,  íi  el  otro  fuere  de  tal  Dignidad, 
que  no  pudiéremos  ufar  defte  libre  lenguage  s  di- 
remos que  todos  tienen  por  cierto ,  que  fu  pro- 
cedimiento ,  i  deftreza  de  obrar  ,  ferán  tales ,  que 
merecerán,  i  grangearan  la  apr ovación,  i  cele- 
bridad de  todos  los  hombres  de  bien  ,  i  juftos 
apreciadores  de  la  virtud.  '         •  ••  > 

14  Finalmente  en  el  Parabién ,  como  en  to- 
das las  cofas ,  fe  ha  de  guardar  el  decoro  ,  con- 
fiderando  mui  bien  ,  que  de  un  modo  fe  da  al 
Principe  >  de  otro  al  particular  :  de  un  modo  el 

de 
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Ac  un  grande  bien  5  de  otro  el  de  un  bien  pe- 
queño :  i  fiempíe  fe  ha  de  procurar ,  que  no  fe 
falte  a  la  verdad ,  i  que  lo  que  fe  dice ,  parez- 
ca que  nace  del  corazón  :  lo  qual  futedera  fiem- 
pre  que  coníideremos ,  que  devemos  alegrarnos, 
1  regocijarnos  del  bien  que  logra  el  benemérito. 

1 5  Tal  vez  fe  da  el  Parabién  indirectamente, 
diciendo  ,  que  no  fe  dá  al  que  ha  logrado  el 
bien  ,  fino  a  la  República ,  en  cuyo  beneficio  ha 
de  refultar. 

16  La  Rejjwefta  de  la  Oractm  Gratulatoria,  pue- 
de tener  tres  partes.  En  la  primera  fignificare- 
mos  ,  que  el  bien  que  hemos  confeguido ,  le  de- 
vemos  a  la  intercefsion ,  o  gracia  del  que  nos 
dá  el  avifo ,  o  el  Parabién. 

17  En  la  fegunda  celebraremos  tenerle  por 
participante  de  nueftro  gozo  ,  i  ofreceremos  a  fu 
difpoficion,  i  fervicio  todo  el  bien  que  nos  viniere. 

'18  En  la  tercera  le  fuplicaremos  ,  que  de  la 
fuerte  que  nos  ha  favorecido  con  el  confejo ,  o 
induftria ,  diligencia  ,  o  favor  5  nos  favorezca  en 
adelante  para  que  tengamos  acierto.  I  conclui- 
remos fuplicando  a  Dios  nos  le  dé  en  todo  para 
cumplir  con  nueftra  obligación  privada ,  i  publi- 
ca. El  Padre  Juan  de  Mariana  teniendo  prefentc 
la  Homilía  que  hizo  San  Leandro  dando  el  pa- 
rabién a  la  Iglefia  defpues  de  la  converfion  de 
los  Godos  Arríanos  a  la  Religión  Catholica  ,  en 
el  Concilio  Toletano  tercero  (1) ,  tomandofe  la 
licencia  de  componerla  a  fu  modo ,  hizo  la  fi- 
guicnte  Oración  Gratulatoria.  (2)  „  La  celebridad 

„  def- 

(1)  Apud  Loaifam  in  Colleft'tone  Conctliorum  Hifpanu,  pag. 
22^.  (2)  En  la  Hiftoria  de  Efpaña,  l$b^.cap.i$. 
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„defte  dia,  i  la  prefcnte  alegria  es  tttvigtandc, 
„i  tan  colmada,  guanta  de  ninguna  fieíbique 
„por  todo  el  diícurfo  del  año  celebramos  lp 
„  que  ninguno  de  vos  podrá  dejar  de  confeflatlo. 
„  En  las  demás  feftividades  renovamos  la  mcmo- 
„  ria  de  algún  antiguo  mifterio  ,  i  beneficio  yqup 
„.lc  nos  hizo  :  el  dia  de  hoi  nos  prefenta  naate- 
„  ria  de  nueva  ,  i  mayor  alegria  :  quando  ( grár 
„cias  al  Salvador  del  genero  Humano,  Chnílo) 
„  la  gente  nobililsima  de  los  Godos ,  que  liafta 
„  aqui  deícarriada  fe  hallava  en  medio  de  unas 
„  tinieblas  mui  efpcfas  ;  alumbrada  de  la  luz  cc- 
„  Ieftial,  ha  entrado  por  el  camino  déla  inmor- 
„  talidad ,  i  ha  fido  recibida  dentro  del:  divino, 
„  i  eterno  Templo  ,  que  es  la  Jglcfia.  Si  las  co- 
„fas  quebradizas,  i  terrenas,  i  que  folo  perte- 
„  necen  al  arreo  del. cuerpo  ,  i  a'fu  regalo ,  quan- 
„do  fuceden  profperamcnte  ,  de  tal  fuerte,  afi- 
„  cionan  a  los  corazones ,  que  a  las  veces  lajmü- 
„  cha  alegria  faca  algunos  de  juicio  >  en  quantp 
„  grado  devemos  alegrarnos  por  fer  llamados  >  i 
9i  admitidos  a  la  herencia  del  Reino  Celeftial? 
„  Quanto  por  mas  largo  tiempo  hemos  llorado 
„  la  ceguedad  ,  i  miferia  en  que  nueüros  herma- 
„nos  eftavan  >  quanto  menor  era  la  efperanza, 
„que  nos  quedava  de  fu  remedio  >  tanto  es  mas 
•„  razón  que  en  eíle  dia  nos  alegremos  ,  i  regó-  ■ 
„cigemos.  A  mi  por  cierto  el  mifmo  fol  me 
„  parece  que  ha  falido  hoi  mas  refplandeciente, 
„  que  lo  que  fuele :  la  mifma  tierra  fe  me  figu- 
ra mui  mas  alegre,  que  antes.  Gózafeel  Cielo 
„  por  la  entrada  que  fe  ha  abierto  a  tantas  gen- 
„  tes  para  aquellas  lillas  bienaventuradas ,  i  poi: 

la 

•      <  « 
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,¿  la  vecindad  que  tantos  hombres  han  tomado 
„  de  nuevo  en  aquella  fanta  ciudad ,  que  íeñalar 
^■clos  con  <  el  nombre  Chriftíano;  avian  caldo  en 
,vlos  lazos  de  la  muerte.  La  tierra  fe  alegra ,  por- 
,y  que  citando  antes  de  aora  fembrada  de  efpi- 
^nas,  al  prefente  la  vemos  pintada,  i  hermo- 
„  feada  de  flores :  de  las  quales  ,  Padres  ,  que 
hafta  aqui  fufriftes  grandes  moleftias ,  podéis  te- 
„  ger  v  i  poner  en  ueftras  cabezas  muí  hermofas 


r,  gres  coged  las  flores ,  i  legad  los  campos  ,  que 
„  ya  eftan  fazonados  :  llevad  a  los  graneros  de  la 
„Igleíia  manojos  de  efpigas  granadas.  La  gran- 
„  deza  de  ueftra  alegría  jio  fe  encierra  dentro  de 
„  los  términos  de  Efpaña  :  forzóla  cofa  es  que 
„  paffc  ,  i  fe  comunique  con  lo  demás  de  la  Igle- 
„  lia  univerfal  :  que  abraza  ,  i  tiene  en  fu  feno 
„  toda  Ja  redondez  de  la  tierra  ,  i  acrecentada 
„  al  prefente  con  añadirfele  éfta  Provincia  nobi- 
„  lifsima ,  infpirada  del  Efpiritu  Santo  ,  engrana 
„  dece  la  Divina  benignidad  ,  por  tan  feñalado 
„  beneficio.  Porque  la  que  por  fu  efterilidad  era 
defpreciada  en  el  tiempo  pallado  ;  al  prefente 
„  por  el  don  celeftial  de  un  parto ,  ha  produci- 
„  do  mochos  hijos.  Con  que  las  demás  NaCio- 
„  nes ,  íi  algunas  todavia  perfeveran  en  los  erro- 
„  res  paíTados  ,  a  egcmplo  de  nueftra  Efpaña ,  po- 
„  dran  efperar  fu  remedio  ,  i  que  fe  ayan  de  jun- 
„  ta*  en  breve  dentro  de  las  entrañas  de  la  Igle- 
„fia,  i  debajo  de  unpaftor,  Chrifto.  Aquel  lo 
„  podra  poner  en  duda ,  que  no  tiene  bien  cor 
„  nocida  la  té  de  las  Divinas  promefias.  I  eftá 
„  aiui  puefto  en  razón  ,  que  los  que  tenemos  un 


Sembraftes  con  lagrimas  >  aora  ale- 


Dios, 


Dlgitízed  by  Google 


184  Libro  I.  Capitulo  XXIX. 

„  Dios ,  i  un  mifmo  origen ,  i  Padre ,  de  quien 
„  procedemos  todos ,  quitada  ia  diverfidad  de  las 
„  lenguas  con  que  entró  en  el  mundo  gran  mu- 
„  chedumbre  de  errores  ,  tengamos  un  mifmo 
„  corazón  ,  i  eftemos  entre  Nos  atados  con  el 
„  vinculo  de  la  caridad ,  que  es  la  cofa  que  en- 
„  tre  los  hombres  ai  mas  íiiave ,  mas  íaludable, 
„i  mas  honefta  para  quien  pretende  honra,  i 
„  dignidad.  Rebicnte  de  embidia ,  i  de  dolor  el 
„  enemigo  del  Genero  humano ,  que  folia  gozar- 
„  fe  particularmente  en  nueftras  miferias ,  i  ma- 
„  les.  Duélale  ,  i  llore  ,  que  tantas  almas ,  i  tan 
„  nobles  ,  en  un  punto  fe  ayan  librado  de  los  la- 
„  zos  de  la  muerte.  Nos  por  el  Contrario  ,  a 
„  egemplo  de  los  Angeles  ,  cantemos  ,  Gloria  a 
„Dios  en  las  alturas  ,  i  en  la  tierra  paz.  Que 
„  pues  la  tierra  fe  ha  reconciliado  con  el  Cielo, 
„  podremos  tener  cfperanza  no  folo  de  alcanzar 
el  Reino  Celeftial ,  fino  eflb  mifmo ,  cuidado 
de  invocar  de  dia  ,  i  de  noche  la  Divina  benig» 
„  nidad  ,  por  el  Reino  terrenal ,  i  por  la  falud 
„  de  nueftro-Rci ,  Autor  principal ,  i  caufa  defta 
gran  felicidad. 


CAPITULO  XXX. 
(De  la  Oración  Lamentatoria; 

i  j  A  Oración  Lamentatiria,  o  Lamentación ,  nc- 
I  j  cefita  de  menos  arte  s  pues  el  dolor  ha- 
ce difereto  a  qualquicra.  Suele  tener  dos  partes. 

2  En  la  primera ,  manifeftamos  la  grandeza 
del  mal,  que  padecemos. 

Eu 
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!■  3  En  la  fegunda ,  excitamos  la  indignación 
contra  el  que  le  caufa :  fi  ya  no  es  que  fea  el 
mifmo  con  quisn  hablamos :  que  entonces  con- 
viene excitar  el  miedo ,  manifeftando  que  lo  mif- 
mo pudiera  fucedcrle  :  o  la  mifericordia ,  para 
que  levante  la  mano  :  como  quando  Don  Fran- 
cifeo  de  Quevedo  Villegas  efenvio  al  Conde  Du- 
que (i) ,  refiriéndole  lo  mucho  que  padecía  en 
íii  prilion  ,  cuya  fcncilla  relación  baftava  para 
mover  a  mifericordia ,  fobrando  las  citas ,  que 
maniíkftan  eftudio ,  i  arte.  Es  admirable  cgem- 
plo  de  Oración  Lamenta  orí  a  Xa  de  Don  Fernando 
de  Valor  el  Zaguer  ,  que  en  lengua  Arábiga  quie- 
re decir,  el  Menor  ,  a  quien  por  otro  nombre  lla- 
maron Aben  Xauhar ,  hombre  de  gran  autori- 
dad^ i  en  el  confejo,  aftuto,  entendido  en  las  cofas 
del  Reino ,  i  de  fu  lei.  Efte  viendo  que  la  grandeza 
de  la  rebelión  de  losMorifcos  del  Reino  de  Grana- 
da cauíava  miedo ,  dilación ,  i  mudanzas  de  pa- 
receres ,  los  juntó  en  cafa  de  Zinzan  en  el  Al- 
baicin ,  i  fegun  Don  Diego  Hurtado  de  Mendo- 
za (2)  les  habló  „  Poniéndoles  delante  la  oprefsion 
j,  en  que  eftavan ,  fugetos  a  hombres  públicos, 
„  i  particulares  ;  no  menos  efclavos  ,  que  (i  lo 
„  fuellen  :  mugeres ,  hijos  ,  haciendas  ,  i  fus  pro- 
pias  perfonas  en  poder ,  i  arbitrio  de  enemi- 
„  gos ,  fin  efperanza  en  muchos  ligios  de  verle 
f ,  fuera  de  tal  fervidumbre ;  fufriendo  tantos  Ti- 
„  ranos  7  como  vecinos  ,  nuevas  impoliciones, 
„  nuevos  tributos ,  i  privados  del  refugio  de  los 
„  lugares  de  Señorío ,  donde  los  culpados  puef- 

„to 

(1)  Cartas  Morales,  Militares,  Ctvúes,  i  Literarias  Jomo  u 
Carta.ij,  (i)  En  el  Libro  i.de  la  Guerra  deGranada^num.-j. 
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„  to  que  por  accidentes ,  o  por  venganzas ^efta 
„  es  la  caufa  entre  ellos  mas  juftificada)  fe  afle- 
guian  :  echados  de  la  immunidad  ,  i  franque- 
za  de  las  Iglelias  ,  donde  por  otra  parte  los 
ff  mandavan  afsiftir  a  los  Ohcios  Divinos  con 
„  penas  de  dinero  :  hechos  fugetos  de  enriquecer 
„  Clérigos,  no  tener  acogida  a  Dios,  ni  a  los 
n  Hombres  :  tratados  ,  i  tenidos  como  Moros 
„  entre  los  Chriftianos  para  fer  menofprcciados* 
„  i  como  Chriftianos  entre  Moros  ,  para  no  fer  . 
9i  creídos ,  ni  ayudados :  excluidos  de  la  vida ,  i 
converfacion  de  perfonas.  Mandannos  que  no 
»  hablemos  nueftra  lengua  :  no  entendemos  la 
99  Caítellana.  En  qué  lengua  avernos  de  comuni- 
car los  conceptos  ,  i  pedir  ,  o  dar  las  coi  así 
99  íin  que  no  puede  citar  el  trato  de  los  hom- 
99  bres.  Aun  a  los  animales  no  fe  vedan  las  vo- 
cees humanas.  Quien  quita  que  el  hombre  de 
99  Jcngua  Caítellana  no  pueda  tener  la  Lei  dd 
99  Profeta  i  i  el  de  la  lengua  Morifca  la  Lei  de 
99  Jcíiis  ?  Llaman  a  nueftros  hijos  a  fus  congre- 
gaciones, i  cafas  de  letras  :  enfeñanles  artes 
99  que  nueftros  mayores  prohibieron  aprenderfe, 
„  porque  no  fe  confundieífe  la  puridad ,  i  fe  hi- 
99  cieife  Jitigiofa  la  verdad  de  la  Lei.  Cada  hora 
„  nos  amenazan  quitarlos  de  los  brazos-  de  fus 
„  madres  ,  i  de  la  crianza  de 4  fus  padres  >  i  pa£ 
99  fados  a  tierras  agenas ,  donde  olviden  nueftra 
„  manera  de  vida,  i  aprendan  a  fer  enemigos  de 
„los  padres  que  los  engendraron,  i  de  las  ma- 
„drcs  que  los  parieron.  Mandannos  dejar  tiucf* 
tro  habito ,  veftir  el  Caftellano.  Viftenfe  entre 
„  ellos  los  Tudefcos  de  una  manera ,  Jos  Fráfi^ 

cc- 
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f,  cefcs  de  otra  ,  los  Griegos  de  otra ,  los  Frailes 
79  de  ptra ,  los  mozos  de  otra ,  i  de  otra  los  vie- 
7>  jos.  Cada  Nación ,  cada  Profefsion ,  i  cada  Ef- 
-¡  tado  ufa  fu  manera  de  veftido  5  i  todos  fon 
„  Chriftianos  >  i  Nofotros  ,  Moros ,  porque  vefti- 
^  mps  a  la  Morifca ,  como  li  trugelfemos  la  Lci 
fJcn  el  veftido  ,  i  no  en  el  corazón.  Las  háden- 
la das  no  fon  bailantes  para  comprar  los  vertidos 
„  para  dueños ,  i  familias.  Del  habito  que  trae- 
„  mos  ,  no  podemos  difponer  5  porque  nadie 
„  compra  lo  que  no  ha  de  traer.  Para  traello 
„  es  prohibido  :  para  vendello  es  inútil.  Quando 
„  en  una  cafa  fe  prohibiere  el  antiguo ,  i  com- 
„  prare  el  nuevo  del  caudal  que  teníamos  para 

fuftentarnos  >  de  qué  viviremos  ?  Si  queremos 

mendigar ,  nadie  nos  focorrerá  como  pobres* 
„  porque  fomos  pelados  como  ricos.  Nadie  nos 
„  ayudara  5  porque  los  Morifcos  padecemos  éf- 

ta  miferia  ,  i  pobreza  ,  que  los  Chriftianos  no 
„  nos  tienen  por  progimos.  Nuettros  paflados 

quedaron  tan  pobres  en  la  tierra  de  las  Guer- 
„  ras  contra  Caftilla ,  que  cafando  fu  hija  el  A^ 
„  caide  de  Loja  ,  grande  ,  i  ícñalado  Capitán* 
„  que  Uamavan  Alatar  ,  deudo  de  algunos  de  los 
„que  aquí  nos  hallamos,  huvo  de  bufear  vefti- 
„  dos  preftados  para  la  boda.  Con  que  hacien- 
p  das,  con  qué  trato,  con  qué  fervicio,  o  in- 
„  duftria, ,  en  qué  tiempo  adquiriremos  riqueza 

para  perder  linos  hábitos  ,  i  comprar  otrosí 

Quitannos  el  fervicio  de  los  efclavos  negros. 
„  Los  blancos  no  nos  eran  ^permitidos  por  fer 
Mde  nueftra  Nación.  Aviárnoslos  comprado, 
„  criado  ,  i  mantenido.  Efta  pérdida  fobre  las 

'  ^  .  „otras>  ( 
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„  otras  >  Qué  harán  los  que  no  tuvieren  hijos 
n  que  los  íirvan ,  ni  hacienda  con  que  mantener 
„  criados ,  íi  enferman ,  fi  fe  inhabilitan  ,  fi  en- 
it  vegecen  >  fino  prevenir  la  muerte  ?  Van  nueftras 
w  muge  res ,  nucñras  hijas  ,  tapadas  las  caras  ,  ellas 
„  mifmas  a  fervirfe ,  i  proveerfe  de  lo  necefla- 
„  rio  a  fus  cafas.  Mandantes  defeubrir  los  rof 
„  tros.  Si  fon  viftas  ,  feran  codiciadas  ,  i  aun  re- 

queridas :  i  veráfe  quien  ion  las  que  dieron  la 
„  avilanteza  al  atrevimiento  de  mozos  ,  i  viejos. 
„  Mandannos  tener  abiertas  las  puertas  ,  que 
„  nueftros  pallados  con  tanta  religión ,  i  cuida- 
„  do  tuvieron  cenadas :  no  las  puertas  fino  las 
„  ventanas ,  i  refquicios  de  cafa.  Hemos  de  fer 
„  fugetos  de  ladrones,  de  malhechores  ,  de  atre- 
„  vidos  ,  i  defvergonzados  adúlteros  i  i  que  ef- 

tos  tengan  dias  determinados  ,  i  horas  ciertas, 
„  quando  fepan  que  pueden  hurtar  nueftras  ha- 

riendas ,  ofender  nueftras  perfonas ,  violar  nuef- 
„  tras  honras  í  No  folamente  nos  quitan  la  fegu- 
„  ridad ,  la  hacienda  ,  honra ,  el  férvido  >  lino 
„  también  los  entretenimientos ,  aísi  los  que  fe 
„  introdugeron  por  la  autoridad  ,  reputación  ,  i 
„  demoftraciones  de  alegría  en  las  bodas ,  zam- 
„  bras ,  bailes  ,  muficas  ,  comidas  >  como  los  que 

fon  necelfarios  para  la  limpieza  ,  convenientes 
„  para  la  falud.  Vivirán  nueftras  mugeres  fin  ba- 
„  ños  ( introducion  tan  antigua )  veranlas  en  fus 
„  cafas ,  trilles  ,  fucias  ,  enfermas ;  donde  tenían 

la  limpieza  por  contentamiento  ,  por  vcftido? 
„  por  fanidad.  Aftuta,  i  artificiofa  Lamentación! 

4    A  la  OracionLamentatorU  pertenecen  los  Tire- 
nos  ,  Lamentaciones ,  o  LUntos ,  en  que  fe  manifies- 
ta 
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ta  el  fentimicnto  de  las  coftumbres  depravadas, 
como  fe  vé  en  los  Threnos  de  Geremias ,  en  que 
lloró  el  mifcrable  eftado  de  los  Judios ,  i  en  los 
de  San  Gregorio  Nacianceno ,  que  manifeftó  fu 
aflicción  por  los  pecados  públicos.  El  arte  de  los 
Threnos  coníifte  en  ponderar  el  mal ,  manifeftar  a 
Dios  juftamcntc  enojado ,  hacer  temer  fu  indig- 
nación ,  i  mover  a  implorar  fu  clemencia  por 
Oiedio  de  la  Penitencia  ,  que  es  la  que  aplaca 
el  furor  de  Dios.  (3) 

CAPITULO  XXXI. 

íDe  la  Oración  Confolatoria. 

I  J  A  Oración  Confolatoria ,  o  Confolacion ,  es  un 
I  j  /taponamiento  con  el  qnal  foftgamos  el  ani- 
mo ,  del  qne  efta  afligido  con  el  dolor  de  algm  fnceflo. 

-  z  El  dolor  que  fe  ha  de  difminuir ,  o  quitar, 
proviene  de  algún  bien  perdido ,  o  del  miedo  de 
perderle. 

<  3  La  Confolacion  ,  que  ha  de  difminuir  el  do- 
lor del  bien  perdido ,  fe  difpone  diferentemen- 
te fegun  la  naturaleza  del  mal ,  que  ha  fucedi- 
da,  o  fegun  es  la  Perfona  que  confuela  ,  o  la 
que  necelita.de  coníüelo. 

4  En  lo  que  toca  ai  mal  fucedido  ,  fe  ha  de 
obfervar  ,  íi  es  ligero ,  o  a  lo  menos  tal ,  que 
fe  pueda  enderezar. 

5  Si  el  mal  es  ligero ,  podrá  uno  entremez- 
clar alguna  chanza  :  pero  tal ,  que  pueda  fuñirla 

el 

(3)  Juna  3.  verf9. 
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el  que  fe  ha  de  confolar  ,  i  de  fuerte  que  co- 
*  nozca  que  fe  dice  para  apocar  el  mal ,  no  por 
gufto  de  verle  padecer  ,  ni  por  falta  de  fenti- 
miento ,  o  de  aifgufto  de  que  padezca. 

6  Si  el  mal  fucelfo  puede  enderezarle  ,  esfor- 
zaremos las  congéturas ,  por  las  qualcs  fe  hace 
verifimil ,  que  el  mal  no  íerá  duradero :  como, 
í  i  íe  ha  perdido  una  batalla ,  fe  propondrán  los 
medios  de  falir  vencedores  en  otra. 

7  RefpetQ  de  la  Perfona  que  confuela  >  cfta 

es  ,  O  Inferior  ,  o  Igual ,  o  Mayor. 

8  El  Inferior  ha  de  confolar  con  fcncillez  ,  bre- 
vedad, i  circunfpcccion.  Manifeftará  fu  amor,  i  fu 
defeo  de  aliviar  el  fentimicnto ,  i  dirá  que  pide 
a  Dios  que  le  alivie.  Si  añadiere  algo  mas ,  fea 
como  quien  feñala  a  otro  lo  que  entiende  que 
ya  fabe ,  o  por  fu  natural  prudencia ,  o  por  la 
ciencia ,  i  experiencia :  no ,  como  quien  cnieña 
lo  que  deve  hacer. 

9  El  Igual ,  fi  quiere  confolar ,  fe  valdrá  del 
pretexto  de  amiftad ,  i  egecutará  lo  mifmo  coa 
mayor  libertad. 

10  El  Mayor  puede  ufar  de  mayor  licencia: 
porque ,  fi  el  Inferior  fe  deftempla  en  el  dolor* 
puede  reprehender  fu  poquedad  de  animo,  i  la 
falta  de  confianza  en  la  Divina  Mifcricordia. 

11  Es  uno  Mayor  que  otro  pot  una  ,  o  mu- 
chas de  éftas  cauías,  Edad  7  Riquezas ,  Dignidad, 
Imperio ,  i  Sabiduría. 

12  El  coníuelo  del  que  es  Mayor  por  la  Edad, 
deve  proporcionarfe  a  la  que  tiene  el  que  ha  de 
fer  confolado  s  conviniendo  unos  confuelos  a  los 
Niños ,  como  fon  los  juguetes  ,  i  las  cofas  que 

.  les 
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Ies  catífan  novedad,  i  que  divierten r  i  hacen  fi- 
jar en  ellas  fii  atención:  otros  a  los  Mo^os ,  co- 
mo la  reprefentacion  de  las  cofas  que  les  cau- 
fa  vergüenza  :  otros  a  los  jóvenes ,  como  la  opi- 
nión de  fu  poco  valor  7  i  descaecimiento  de  ani- 
mo: otros  a  los  Hombres  hechos ,  como  la  obli- 
gación de  mirar  por  fus  hijos  ,  i  por  los  íüyos, 
i  de  dar  egemplo  de  animo  confiante. 

13  En  Riquezas  es  uno  Mayor  que  otro ,  co- 
mo Marco  Craflb  ,  i  Cornclio  Balbo ,  refpeto 
de  algún  cliente ,  o  dependiente  luyo.  El  que  ofre- 
ce a  otro  fus  bienes  para  pradicar  los  medios, 
que  facilitan  el  logro  del  confuclo ,  da  un  gran- 
de alivio. 

14  En  Dignidad  es  uno  Superior  a  otro,  co- 
mo el  Padre  refpeto  del  Hijo.  Verdad  es  que  el 
Padre  tiene  también  imperio  fobre  fu  Hijo :  pe- 
ro fu  imperio  es  domeftico  ,  no  politico.  Es  de- 
corofo  al  mas  digno  proponerle  como  egem- 
plo ,  i  confolar  con  mayor  autoridad. 

1 5  En  Imperio  era  fuperior  Livia  ,  muger  del 
Emperador  Auguílo ,  relpcto  de  Ovidio  ,  el  qual 
la  cerniólo  mui  de  otra  manera ,  que  ella  con- 
folaria  a  fu  marido.  La  Confiladon  imperioía  es 
mas  rciüclta,  i  feñoril. 

16  En  la  Sabiduría  era  fuperior  Séneca  aPo- 
libio  ;  y  á  fu  madre  Helvia ,  a  quienes  confoló. 
El  Sabio  confucla  con  la  razón ,  propio  egem- 
plo ,  experiencia  ,  prudentes  dictámenes ,  grave- 
dad ,  i  autoridad. 

1 7  Finalmente  todos  los  que  fon  Superiores  pue- 
den maniteftar  fu  buen  afeito  en  la  Confitado^ 
hablar  coa  mayor  libertad ,  i  autoridad  i  1  elhcr 
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cialmentc  el  Sabio  puede  alargarfe  mas  en  las  íen- 
tencias,  i  perfuadir  con  mayor  eficacia. 
•  iS  Reípeto  de  la  Per  fina  que  pretendemos 
confolar ;  o  éfta  quiere  parecer  tan  fuerte ,  que 
no  necefita  de  Confilaclon  ¡  o  tan  pufilanime ,  que 
do  admite  confuelo  Tiendo  el  dolor  mui  reciente. 

19  Si  la  Per  fina  Paciente  fuere  de  una  animo* 
fidad  fuperior  a  los  males  ;  diremos ,  que  aun- 
que la  calamidad  es  tal ,  que  en  otro  animo  ha- 
ría gran  mella  *  tenemos  tal  experiencia  de  fu  fa- 
biduria  ,  i  fortaleza ,  que  eftamos  perfuadidos  a 
que  ferá  fuperior  al  mal  *  fupuefto  que  fabe  que 
es  menefter  padecer  trabajos  >  i  que  al  Sabio  úni- 
camente toca  no  tener  culpa  en  ellos ,  i  llevarlos 
con  paciencia  ,  ofreciéndolos  a  Dios  ,  a  quien 
devemos  gracias  por  los  admirables  modos  que 
tiene  de  labrar  los  corazones  humanos.  Puede 
concluirfe  con  el  parabién  de  la  pra&ica  de  ta- 
les máximas ,  pidiendo  a  Dios ,  que  continué  al 
paciente  el  don  de  fortaleza. 

20,  Si  el  que  ha  de  fer  confolado ,  fuere  de 
animo  flaco ,  i  el  dolor  ?  tan  reciente ,  que  de 
pronto  no  admita  remedio ,  o  alivio  alguno  >  di- 
vidiremos la  Oración  en  dos  partes. 

21  En  la  primera  nos  reveftiremos  de  dolor, 
i  compafsion.  Diremos ,  que  nias  eftamos  para 
admitir  confuelo  ,  que  para  darle  :  i  para  que  fe 
crea  afsi,  manifeftaremos  las  caufas  de  nueftro 
fentimiento ,  como  es ,  la  gravedad  del  mal ,  i 
fus  malas  confequencias  \  i  que  no  le  merece  el 
que  le  padece ,  li  es  qnc  el  mal  viene  de  los  hom- 
bres. Añadiremos  que  con  nofotros  fe  compa- 
decen todos  los  hombres  de  bien.  Con  éfta  pre- 
ven- 
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fupcrioridad  de  animo:  porque  viendo  el  otro, 
que  nofotros  ,  que  conocemos  el  mal ,  i  le  fen- 
timos ,  templamos  el  dolor  ,  valiéndonos  de  la 
prudencia  >  es  mui  natural  el  defeo  de  imitar  lo 
mejor  :  pero ,  íi  no  fe  manifiefta  el  conocimien- 
to del  mal ,  ni  la  compafsion  en  él  5  fe  defpre- 
cia  el  remedio ,  i  no  íe  logra  el  alivio. 

22  Difpuefta  pues  ,  como  queda  dicho  ,  la 
primera  parte  de  la  Oración  Confolatoria  $  alegare- 
mos en  la  fegunda ,  lo  que  es  a  propoíito  para 
mitigar  el  dolor :  como ,  (i  digeremos ,  que  el 
mal  es  grave  \  pero  fufridero  :  que  la  paciencia 
apoyada  en  la  conformidad  con  Dios ,  le  con- 
vertirá en  bien :  o  que  no  es  tan  grave ,  como 
parece  5  porque  no  ferá  duradero  5  i  dará  oca- 
lion  a  otro  bien,  que  ferá  de  total  confuelo. 
También  conviene  acordar,  que  otros  padecen 
mayores  males  5  i  viven  con  una  longanimidad 
fuperior  a  ellos. 

23  Ultimamente  podemos  confolar  tomando 
los  argumentos  de  la  Confolacion ,  de  lo  Honefto7 

Util ,  Nccejfario  y  Agradable  ,  i  Pofsible. 

24  Nos  valdremos  del  argumento  de  la  Ho- 
neftidad  de  la  Coníolacion  ;  porque  Dios  nos  man- 
da ,  que  mitiguemos  el  dolor  del  animo  confor- 
mándonos con  el  orden  de  íii  Divina  Providen- 
cia. Para  eflb  es  la  Paciencia  ,  remedio  pronto  por 
fer  voluntario. 

25  Diremos  que  es  Util  mitigar  el  dolor* 
gorque  los  malos  fe  abíbenen  de  nacer  mas  da- 
ño ,  viendo  que  no  hacen  todo  el  que  qniercnj 
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i  que  ai  fuerzas ,  o  para  refiftirle  ,  o  para  reba- 
tirle :  i  Dios  nos  purifica  con  los  milmos  males 
temporales,  haciéndonos  eftos  mas  cautos  ,  mas 
prudentes ,  i  mejores.  Desdichados  de  los  (km- 
prc  dichofos! 

26  Manifeftaremos ,  que  es  necefario  confolar- 
nos :  porque  el  mal  que  no  fe  remedia  con  la- 
grimas ,  fe  aumenta  con  ellas. 

27  Apuntaremos ,  que  es  cofa  Agradable  con- 
folarnos  :  porque  lo  que  ahora  nos  molefta ,  lle- 
vado con  paciencia  ,  en  adelante  ciertamente  nos 
recreará  con  una  dulce  memoria. 

28  Ultimamente  perfuadiremos  ,  que  de  lo 
Pofsible  fe  palle  al  hecho  ,  fupuefto  que  no  ai  mal, 
que  con  la  paciencia  no  fe  venza  >  fiendo  ofi- 
cio de  la  prudencia ,  procurar  que  haga  la  Ra- 
zón por  medio  de  la  diverfion  de  la  Imagina- 
ción lo  que  paufadamente  fucle  hacer  el  tiem- 
po. Efte  ultimo  argumento  fe  esfuerza  con  los 
cgcmplos  ,  que  ,  íi  fon  domefticos ,  fon  mas  efi- 
caces. 

29  Exhortaremos  al  recobro  del  antiguo  va- 
lor ,  i  ferenidad  de  animo ,  diciendo  fer  propio 
de  menguados  de  corazón  ceder  a  los  males 
ofufeando  el  Entendimiento  ,  i  dando  gufto  al 
Diablo :  pues  un  animo  entorpecido  con  el  do- 
lor ,  no  eftá  para  emprender  acciones  heroicas, 
ni  aun  medianamente  virtuoías ,  i  gloriofas. 

30  Otro  genero  de  Confutación  de  ve  pra&icar- 
fe  con  los  afligidos ,  que  pienfan  ,  que  amenaza 
el  mal  >  pues  en  ella  el  methodo  deve  fer  diverfo. 

31  Si  el  mal  es  evitable ,  el  mejor  remedio 
es  proponer  los  medios  honeftos  de  impedirle, 

pon- 


Digitized  by  Googl 


Libro  I.  Capitulo  XXXI.  195 
ponderar  la  facilidad  dellos ,  exhortar  a  fu  ege- 
cucion  ,  ofrecer  fus  oficios ,  i  convertir  el  temor 
en  efperanza. 

32  Si  el  mal  es  inevitable,  fe  ha  de  acudir 
a  Dios  para  que  dé  fortaleza  para  padecerle, 
ofreciéndole  el  egercicio  de  fu  don  de  paciencia. 
Se  ha  de  preparar  el  animo  para  conformarle 
con  fu  Divina  voluntad :  i  fe  han  de  proponer 
remedios  para  que  el  mal  fea  menor ,  i  fu  to- 
lerancia ,  meritoria ,  procurando  verificar  ,  que 
del  mal  lo  menos ,  i  que  no  ai  mal  que  por  bien 
lio  venga  :  jQfte  afsi  de  un  mal  ageno  bien  fe  em- 

3  3  También  fe  puede  pra&icar  otro  metho- 
do  en  la  Oración  Con  filatería.  Alegaremos  las  cau- 
fas  que  nos  mueven  a  confolar  a  otro  ,  la  com- 
pafsionque  le  tenemos  ,  el  párente  feo ,  la  amif- 
tad ,  el  interés  del  publico  bien.  Defpues  trata- 
remos de  la  naturaleza  del  mal ,  que  confeffare- 
nios  fer  grave ,  i  tal  ,  que  nofotros  le  fentimos 
en  gran  manera :  pero  diremos ,  que  no  es  tal 
que  deva  debilitar  el  animo ,  fino  inopinado :  i 
en  cafo  que  aya  fido  voluntario ,  el  efcarmicn- 
to  es  gran  parte  de  confuelo  para  cautclarfe  de 
otros  fcmejantesi  Defpues  argüiremos  de  varios 
modos  refpeto  de  la  Perfona  que  padece  el  mal» 
Primeramente  le  acordaremos  que  es  hombre 
expuefto  a  femejantes  trabajos ,  i  obligado  a  to- 
lerarlos ,  como  hombre  fuerte ,  prudente ,  i  Chrif- 
tiano ,  que  no  tiene  mas  bien  en  éfta  vida  ,  que 
agradar  a  Dios  con  alcgria,  o  con  aflicción. 

34  Para  confolar  a  otro  ,  fon  excelentes  ideas, 
la  Carta  de  Servio  Sulpicio  a  Cicerón  en  la  muer- 
te 
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te  de  fu  hija  Tulia  (i) ,  la  de  nueftro  Efpañol 
Luceyo  al  mifmo  Cicerón  fobre  el  mifmo  afun- 
ro  (2) ,  la  de  Cicerón  a  Ticio  en  la  muerte  de 
fu  hijo  (3)  >  i  a  Marco  Bruto  en  cierta  aflixion,  i 
(4)  la  de  Séneca  a  Marcelo  en  la  muerte  de  fu 
hijo  ,  copiada  a  la  letra  en  la  Epiftola  noventa 
i  nueve  dirigida  a  Lucilio  :  la  de  Plinio  a  Mar- 
celino en  la  muerte  de  la  hija  de  Fundano  (5), 
i  otra  al  mifmo  Marcelino  ,en  la  muerte  de  Ju- 
nio Avito  (6) :  la  de  Plutarco  a  Apolonio ,  i  fu 
muger  :  la  Oración  de  Pericles  en  alabanza  de 
los  que  murieron  en  la  Guerra  (7) :  las  de  Arifc 
tides  en  las  muertes  de  Eteoneo  ,  i  Alejandro; 
aquel  mozo ,  i  éfte  viejo.  I  por  no  proponer  fo- 
jamente ideas  de  eferitores  Gentiles  >  alegaré  tam- 
bien  las  de  muchos  labios  Chnftianos ,  que  tra- 
taron defte  afunto  con  gran  energía  ,  i  autori- 
dad y  i  feñaladamcnte ,  San  Cipriano  en  el  Libro 
de  la  ¡inmortalidad  ,  o  de  la  Pefte :  San  Baíilio 
en  la  Epiftola  5 .  a  Nedtario ,  i  a  fu  muger  afli- 
gida por  la  muerte  de  fu  hijo  único  :  en  la  8. 
a  la  mnger  de  Neclario  por  la  mifma  caula :  en 
la  28.  a  la  Iglclia  de  Neoccfarea  en  la  muerte 
de  fu  Obifpo  Mufonio:  en  la  101.  a  cierta  Per- 
fona  noble  en  la  muerte  de  no  fe  quien  :  en  la 
269.  a  la  muger  de  Arintheo  en  la  muerte  de 
éfte.  San  Gregorio  Nacianceno  en  la  Epiftola 
115.  a  fu  hermano  SanBafilio,  i  en  la  38.  ef- 
tando  trifte  por  fu  muerte:  en  la  95.  a  Nilfe- 
QO|  i  en  la  180.  a  los  Monges  Sannabadacnfcs. 

San 

(1)  epijf.  ad  diverf.  epift.^.  (1)  üb.j.  epift.  14.  (3) 

Ltb.ye0i¡i.i¿.  (4)  Epijt.9.  ad  Brutum.  (5)  epiji.ié, 
(6)  LiLi.cptJi.iz.  (7)  ApudTbuc)didcm  lib.z.ctf.J. 
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San  Gregorio  Niflcno  en  fu  fabia  Oración  de 
los  Muertos ,  donde  enfeñó ,  que  no  fe  han  de 
llorar  los  que  defeanfan  en  el  Señor.  San  Ara- 
broíio ,  Lib.2.  epiftola  8.  a  Fauftino  doliendofe  de 
la  muerte  de  fu  hermana.  San  Juan  Chrifoftomo 
en  la  excelente  Carta  en  que  confoló  a  una  viu- 
da moza  en  la  muerte  de  fu  marido  :  San  Ge- 
rónimo en  la  Epiftola  al  Monge ,  i  Obifpo  He- 
liodoro ,  aviendo  muerto  Nepociano  ,  hijo  de 
fu  hermana ,  Monge ,  i  Presbítero  :  en  la  Epif- 
tola a  Pamaquio  en  la  muerte  de  fu  muger  Pau- 
lina :  en  la  Epiftola  a  Theodora  Efpañola  en  la 
muerte  de  fu  marido  Lucinio  Betico.  De  las 
ideas  de  Confelaáoncs  que  nos  dejaron  los  Poetas, 
fe  pudieran  citar  muchifsimas  :  i ,  li  quiíieramos 
añadir  las  de  muchos  modernos  5  feria  empezar, 
i  no  acabar. 

.  35  En  la  Rcffuefta  que  fe  dá  a  la  Oración  Con- 
filatería ,  fe  ha  de  manifeftar  brevemente ,  que  fe 
eftima  el  amor  ,  la  benevolencia  ,  i  las  demaj 
caufas  beneficiofas  que  han  movido  a  confolarnos. 

36  Se  ha  de  expreíTar  la  vehemencia  del  do- 
lor ,  i  el  defeo  de  mitigarle  poniendo  en  egecu- 
cion  tan  prudentes  ,  i  Chrimanos  confejos.  La 
Reípuefta  que  Cicerón  dio  a  Servio  Sulpicio  (8) 
infunde  compafsion ,  i  es  mas  admirable  ,  que 
imitable. 


(8)  Epiftlar.  ai  Familiares,  lib.^efift.6. 
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» 

CAPITULO  XXXII. 

* 

T)e  la  Petición. 

1  rS  mui  frcquente  pedir  algo,  o  para  no- 
JC  fot  ros  ,  o  para  otro  :  i  efta  ultima  Peti- 
ción le  llama  Inter ce fston  7  o  Recomendación. 

2  En  qualquicra  Petición  fe  deve  obfervar, 
que  fe  pueda  dar  lo  que  fe  pide :  i  no  folamen- 
te  deve  pedirle  lo  pofsible ,  fino  también  lo  juf- 
to  ,  i  lo  moderado  ,  ofreciendo  la  remunera- 
ción de  que  fea  capaz  el  que  ha  de  conceder, 
como  es  el  agradecimiento ,  el  obíequio ,  la  re- 
compenfa  pecuniaria  ,  o  otra  cofa  que  eftime  el 
que  la  ha  de  recibir  >  pero  no  tal  ?  que  le  ofenda. 

3  La  Petición  y  o  es  directa  y  o  indireíia.  En 

aquella  fe  pide  algo  a  las  claras  :  en  éftá  infi- 
rmándolo. 

4  La  Petición  direña  tiene  Jugar  en  todas  las 
cofas  de  juílicia  ,  i  en  las  de  gracia ,  quando  fe 
pide  a  perfona  que  nos  quiere  bien ,  i  deiea  fa- 
vorecer. En  éfte  genero  de  Petición  íe  anticipa  al- 
go que  nos  concilie  el  amor ,  o  acuerde  el  que 
otro  nos  tiene  :  manifeftamos  el  modo  de  ha- 
cer la  cofa  y  fi  no  es  que  fea  tan  labio  el  que 
la  ha  de  hacer,  que  no  neccfsitc  de  que  fe  lo 
digan  :  pero  es  neccffario  decirlo  ,  quando  es 
mui  exquiíito  ,  i  difícil  de  ocurrir  al  penfamicn- 
to.  Ofrecemos  la  remuneración  fegun  la  calidad 
de  la  Perfona  ,  1  fu  genio. 

5  Ufamos  de  Petición  indireíia  ,  quando  lo  que 

fe 
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íc  pide ,  es  de  mera  gracia  >  i  la  Perfona  a  quien 
fe  pide  ,  poco  favorable.  Supongo  fiempre  la  de- 
cencia de  lo  que  fe  pide.  Exponemos  nueftra  ver- 
güenza ,  o  nueftro  atrevimiento  en  pedir  a  quien 
no  tenemos  obligado.  Con  todo  ello  manifefta- 
mos  nueftra  confianza  fundada  en  fu  bondad 
acreditada  por  la  fama.  Si  nos  ha  favorecido  en 
otras  ocaíiones  5  la  fundaremos  en  las  experien- 
cias ,  que  nos  ha  dado  de  fu  liberaliad  ,  a  la  qual 
defeamos.  eftar  obligados  mas ,  i  mas. 

6  Si  le  avernos  favorecido  antes  ,  tal  vez 
apuntaremos  modeftamentc  el  favor  que  le  hici- 
mos ,  fin  pedir  como  deuda  la  gratificación :  i, 
íi  es  hombre  mui  advertido ,  o  fobervio  >  baf- 
tará  apuntar  que  fe  ha  tenido  defeo  de  fervirle. 
Tiene  aqui  lugar  la  mención  de  la  amiftad  de 
los  Padres ,  i  de  la  nueftra  ,  i  el  recuerdo  del  Pa- 
rentefeo ,  efpecialmente  fí  el  otro  no  le  huviere 
de  defdeñar. 

.  7  Manifeftaremos  que  pedimos  una  cofa  ho- 
nefta ,  piadola ,  jufta ,  fácil  de  conceder  ,  i  a  no- 
fotros  neceíTaria ,  o  a  lo  menos  útil ,  i  cómo- 
da. I  aqui  fe  puede  excitar  la  mifericordia ,  re- 
prefentando  la  potnreza,  i  la  miferia. 

S    Si  puede  nacer  algún  inconveniente  de  con- 
ceder la  Petición  5  o  ,  aunque  no  pueda  nacer  ,  íi 
'  fe  teme  5  fe  difminuirá ,  o  deívanecerá  entera- 
mente. 

-  9  Añadiremos  suplicas ,  i  ruegos  por  las  Per- 
fonas  que  mas  ama  el  otro  :  pero  fin  declinar  a 
lo  ridiculo ,  ni  abatido. 

10  Finalmente  prometeremos  un  animo  agra- 
decido, aun  íiendo  tal  la  Perfona  del  favorece- 
dor, 
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dor ,  cuya  fuperioridad  de  fortuna  no  admita  re- 
muneración :  i  concluiremos  poniéndonos  en  fus 
manos  confiando  de  fu  liberalidad. 

1 1  Si  la  Petición  fe  hace  a  Dios  ,  folamentc 
requiere  humildad  de  corazón ,  i  fumifion  a  fu 
Divina  voluntad ,  como  lo  practico  el  Rei  Don 
Fernando  fegundo ,  que  confiderandofe  vecino  a 
a  muerte ,  hizo ,  fegun  refiere  el  Monee  de  Si- 
los ,  una  muí  tierna  Oración  ,  que  el  Padre  Juan 
de  Mariana  acomodó  a  fu  eftilo  defte  modo  (i) 
Uejlro  es  el  poder ,  ncjlro  es  el  mando  ,  Señor.  Vos 
fots  fobre  todos  los  Reyes  5  i  todo  efla  fngeto  a  uefira. 
merced.  El  Remo  que  resebi  de  uefira  mano ,  vos  refi 
tuyo.  Solo  pdo  a  uefira  clemencia ,  que  mi  anima  fi 
halle  en  uefira  eterna  luz,. 

1  z   Siguefe  el  otro  genero  de  Petición ,  que  di- 

gimos  llamarfe  Imercefiion  ,  o  Recomendación  ,  la 
qual  puede  tener  éftas  partes. 

1 3   Primeramente  expondremos  las  caufas  de 
recomendar  alguna  Perfona ,  como  lo  fon ,  lo 
mucho  que  devenios  al  recomendado ,  o  a  los 
iuyos ,  o  a  la  amiítad  que  tenemos  con  el.  Ala- 
baremos fu  bondad ,  i  habilidad.  Si  es  pobre, 
ponderaremos  fu  necefsidad-:  fi  rico  ,  íu  libera- 
lidad :  1  en  fin  referiremos  todos  los  ¿tributos  de 
la  Perfona ,  que  fean  mas  del  cafo.  Manifeftare- 
mos  ,  que  las  alabanzas  que  le  damos ,  mas  na- 
cen de  fu  mentó,  que  denueftra  afición  :  pues 
las  dicta  el  conocimiento ,  i  la  experiencia  que 
tenemos  de  fu  procedimiento.  Pero  importa  ala- 
bar de  manera ,  que  defpues  no  quedemos  def- 
mcntidos. 

(0  En  la  Hifiria  de  Effatía,  lib.9.eap.6.        ApC°'  . 
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14  Aprovecha  mucho  decir  ,  que  el  reco 
mendadó  ama  a  la  Perfona  a  quien  le  encomien- 
da ,  i  que  lo  ha  manifeftado  en  fus  obras :  i  fe 
podrá  prometer  fu  buena  correfpondencia  en  fe 
de  fu  bondad ,  i  agradecimiento. 

15  Concluiremos  fuplicandole  el  amparo,  i 
el  favor  ,  que  fe  pide  :  o  diremos  que  confiados 
en  fu  liberalidad,  no  queremos fer porfiados ,  ni 
moleftos  ,  i  que  efperamos  que  nos  obligue  mu- 
cho mas  con  la  concefsion  de  tal  beneficio. 

16  Si  la  Perfona  ,  a  quien  fe  pide  ,  es  de 
animo  generofo ,  o  inclinada  a  lo  julio  ,  i  el  re- 
comendado pretende  lo  que  fe  le  deve  conce- 
der y  es  mui  buen  modo  de  recomendar  el 
direílo  ,  diciendo  ,  que  no  encomendamos  tal  Per- 
fonage  $  fino  que  le  damos  a  conocer ,  o  hace- 
mos mención  del,  porque  tratándole,  o  acor- 
dandofe  de  fu  mérito ,  fabemos  que  le  favore- 
cerá ,  como  a  benemérito. 

17  A  la  Petición  fe  refponde  concediendo ,  o 
negando.  El  mejor  modo  de  negar  es  alegando 
la  impofsibilidad  fifica,  o  moraU  porque,  co- 
mo dijo  fabiamentc  Papiniano  (2) ,  Los  hechos  que 
darían  a  la  fie dad ,  reputación  ,  vergüenza  nwjlra  y  i 
( por  decirlo  generalmente )  los  que  fon  contrarios  a 
las  buenas  coftumbres ,  fe  ha  de  creer  ,  qt*e  "o  pode- 
mos hacerlos. 

18  Si  no  huviere  impofsibilidad  ,  tiene  lugar 
la  Efiufa  ,  que  en  cafo  de  no  fer  legitima ,  i 
bien  fundada  ,  conviene  que  fe  vifta  de  algún  co- 
lor ,  el  que  pueda  fer  mas  aparente  5  pero  110 
falfo ,  ni  ofenlivo. 

Se 

(i)  l.fiUus  15.  de  cond.infl. 
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19  Se  concluirá  manifeftando  un  buendefeo 
de  complacer  en  otras  colas  al  que  huviere  he- 
cho la  Petición  :  efto  fe  entiende  en  cafo  de  que 
en  otras  fe  quiera  darle  gufto :  porque  de  otra 
fuerte  feria  imprudencia  exponerfe  a  fegunda  Pe- 
ücion ,  que  también  fe  aya  de  negar. 

20  Si  fe  concediere  lo  que  fe  pide  5  fe  ma- 
nifeftará  el  gozo  de  complacer  al  que  ha  pedi- 
do ,  la  prontitud  de  animo  en  egecutarlo  ,  los 
medios  que  fe  han  pra&icado  ,  las  dificultades 
que  fe  han  vencido ,  la  felicidad  con  que  fe  ha 
hecho  todo ,  o  el  difgufto  de  aver  aplicado  las 
diligencias  infiuduofamente :  i  fe  concluirá  ma* 
nifeftando  un  vivo  dcleo  de  complacer  en  todo 
al  que  ha  hecho  la  Petición. 

21  A  la  Recomendación  fe  dirá  el  defeo  que  uno 
tiene  de  dar  gufto  a  quien  le  ha  empleado. 

22  Que  de  buena  gana  ha  puello  en  egecu- 
cion  lo  que  le  ha  pedido. 

2  3  Expondrá  las  caufas  de  averio  egecutado: 
el  amor  que  tiene  al  que  ha  hecho  la  recomen- 
dación ,  i  a  fu  recomendado  :  el  mérito  de  éfte. 

24  Prometerá  continuar  fus  buenos  oficios, 
Yi  fueren  neceífarios ,  o  convenientes.  Se  dirá  que 
todo  efto  es  mui  devido :  mucho  mas  lo  que  fe 
defea  hacer  :  i  fe  concluirá  pidiendo  nuevas  oca- 
íiones  de  egercitar  la  buena  voluntad.  Efta  fe 
ofrecerá ,  como  fatisfacion  de  deuda  al  que  obli- 
go :  como  buena  corrcfpondencía  al  amigo  :  co- 
mo obfequio  mui  devido  al  fuperior.  Encarecer 
el  beneíicio  es  venderle  a  gran  precio  '•>  darle  a 
conocer  modeftamente  >  es  grangear  la  voluntad; 
apocade,  es  franqueza  de  animo.  El  que  le  conce- 
de, 
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de ,  dcYC  hablar  mucho  menos,  que  el  que  le  pide. 

CAPITULO  XXXIII. 

1 

íDe  la  Amonejlacioii. 

1  pN  el  trato  civil  es  mui  frequente  la  Amo- 

Ht  neftacion  ,  que  es  una  fruiente  ,  inftmñiva  ,  i 
blanda  corrección  ,  la  qual  ncccfsita  de  mucha  ar- 
te :  porque  es  dificultólo  reprehender  los  vicios 
ágenos  fin  malquiftarfc  con  quien  los  tiene.  Pero 
fe  podrá  confeguir  defte  modo. 
*  2  Empezaremos  alabando  las  prendas  del  ani- 
mo del  que  avernos  de  amoneftar,  manifeílan- 
do  lo  mucho  que  por  ellas  le  amamos. 

3  Defpues  iremos  infinuando ,  que  para  que 
110  fe  diga  que  ai  cofa  perfeta ,  tiene  el  tal  al- 
guna imperfección ,  como  ier  afpero  con  Jos  fu- 
yos ,  o  prodigo  en  daño  de  fu  familia  ,  o  co- 
fa femejante.  Si  no  quiere  uno  decirlo  en  fu  per- 
fona  h  puede  apuntar  que  lo  dicen  otros :  i  que 
no  fe  atreven  a  infmuarfelo ,  o  porque  le  lifon- 
gean  5  o  porque  temen  que  no  lo  recibirá  bien, 
en  lo  qual  le  injurian  :  i  añadirá  ,  que  la  obliga- 
ción del  parentefeo  ,  o  de  la  amiftad  ,  no  íe  per- 
mite callarlo  ,  aunque  fea  acofta  de  recibir  dif-. 
gufto  por  averie  de  dar  :  pero  que  fe  confia  que 
el  propio  difgufto  fe  convertirá  en  indicio  de  que-  > 
-  rerle  bien ,  1  en  mérito  devido  a  fu  Perfona :  o, 
que  por  mejor  decir ,  fiendo  tan  prudente ,  ef- 
■  timará  el  oficio  de  buen  amigo.  Diremos,  que 

per- 
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perdone  el  atrevimiento  del  avifo  :  i  que  cfpe- 
ramos  dél  igual  libertad ,  fupuefto  que  nos  ama, 
como  peniamos. 

4  Al  mifmo  tiempo  atribuiremos  el  vicio ,  o 
a  la  edad ,  o  a  las  compañias ,  o  al  engaño ,  que 
caula  la  vecindad  de  aquel  vicio  con  otra  vir- 
tud, fiendo  muí  frequente  ,  que  la  injufta  con- 
decendencia  fe  tenga  por  docilidad,  el  deícuido 
por  facilidad ,  la  tardanza  en  refolver  por  confi- 
deracion,  la  aftucia  por  prudencia,  la  prodiga- 
lidad por  largueza  ,  la  avaricia  por  frugalidad, 
Ja  fuperfticion  por  Religión,  la  crueldad  por  juf- 
ticia  ,  la  flogedad  de  animo  por  blandura ,  la 
puíilanimidad  por  cautela ,  la  temeridad  por  for- 
taleza ,  la  liviandad  por  diveríion ,  la  ambición 
por  jufto  defeo  de  fer  honrado  ,  la  fobervia  por 
alteza  de  animo ,  el  exceífo  por  templanza. 

5  Señalaremos  la  facilidad  con  que  fe  pue- 
de evitar  el  vicio ,  i  la  confirmaremos  con  egem- 
plos.  Si  los  vicios  fon  por  defeto ,  como  la  pu- 
íilanimidad ,  amonedaremos  a  defechar  la  flaque- 
za de  animo :  íi  por  excefo  >  como  la  temeri- 
dad ,  diremos  que  es  mas  fácil  fer  fuerte ,  que 
temerario. 

6  Añadiremos  argumentos  tomados  déla  ho- 
neftidad,  utilidad  ,  i  gloria  ,  con  que  haremos 
aborrecible  el  vicio ,  i  amable  la  virtud  contra- 
ria. Finalmente  exhortaremos  a  que  fea  hombre 
de  bien  para  no  vivir  con  afrenta  entre  los  hom- 
bres ,  ni  1er  aborrecido  de  Dios. 

7  Las  Amonedaciones  de  los  Principes  fuelen 
fer  mui  feveras ,  como  la  de  Tiberio  a  los  Ma- 

gif- 
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giftrados ,  que  le  reprefentavan  el  luxo  de  los  Ciu- 
dadanos,! no  le  moderavan.  (1) 

8  En  la  Refpnefta  de  la  Amoneft ación ,  o  fe  nie- 
ga el  vicio  que  fe  ha  imputado ,  o  fe  confiefla. 

9  Si  fe  niega ,  deve  uno  manifeftar  el  dolor 
de  averfele  achacado  :  ha  de  provar  no  averie 
cgecutado  dando  gracias  al  Auioneftador  por  el 
avifo,  i  rogándole  qne  fe  informe  mejor. 

10  Si  le  concede,  deve  dar  las  gracias  por 
la  Amoneftacioi*.  Si  el  vicio  es  de  los  mas  ver- 
gonzofos  ,  puede  cfcufarle  con  la  fragilidad ,  miti- 
gación ,  o  mal  egemplo  de  los  compañeros ,  in~ 
coníiderancia  propia ,  i  ocalion  impenfada.  Si  no 
es  de  los  mas  vergonzofos ,  no  ncccfsita  de  Ef- 
cufa.  I  íiempre  fe  deve  ofrecer  la  enmienda  con 
el  favor  de  Dios, 

CAPITULO  XXXIV. 
{De  la  fyprebenfion. 

»  * 

1  T  A  Oración  Reprehenforia ,  o  Reprehenfion ,  en 
JL  Latín ,  Objurgatio  ,   es  la  cenfnra  de  algnn 
delito  que  ha  cometido   aquel  a  quien  ama  el  cenjor. 

Tiene  por  fin  la  Enmienda  del  culpado.  En  aque- 
lla conviene  obfervar  el  genio  de  aquel  a  quien 
culpamos  :  porque  ai  algunos  tan  inflexibles ,  que 
con  ellos  nada  puede  la  razón ,  lino  va  acom- 
pañada de  las  amenazas ,  i  del  temor  de  un  fuer- 
te caftigo  :  otros  tan  ciegamente  apafsionados, 
que  recién  cometido  el  delito ,  es  inútil  la  re- 

(1)  Tacttus  AnnaL  JJ. 
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prchcnfion  ,  como  no  la  pida  mui  pronta  el  e£. 
cándalo ,  porque  entonces  es  inefcufable  :  pero  íi 
no ,  es  mejor  dejar  que  fe  resfrie  algo  la  palsion 
para  que  la  razón  fea  mejor  admitida.  Otros  fon 
tan  blandos,  i  pavoroíós,  que  aterrarlos  es  de- 
fefperarlos.  Eftos  deven  corregirfe  con  efpiritu 
de  fuavidad. 

2  Generalmente  hablando  el  methodo  de  la 
Reprehenjion  puede  fer  éfte. 

3  Procuraremos  que  el  delinquéntc  haga  re- 
fleccion  fobre  el  delito  que  ha  cometido  pro- 
poniéndole tal,  qual  es.  Le  ponderaremos  con 
las  circunftancias  de  la  Perfona ,  del  Lugar ,  del 
Tiempo ,  i  del  Modo  :  i  por  la  comparación  de 
los  delitos. 

4  Si  fe  trata  de  hombres  obftinados  $  nos 
quejaremos  de  fu  dureza  5  i  acabaremos  con  un 
razonamiento  cortado  para  caufar  mayor  miedo. 

5  Si  de  hombres  apafsionados  s  ponderare- 
mos la  ceguedad  de  lü  pafsion ,  que  los  priva 
de  fu  juicio  ,  los  defacredita ,  i  hace  efeanda- 
lofos.  T 

6  Si  de  hombres  dóciles,  no  losexafpera- 
remos.  Templaremos  la  acrimonia  del  razona- 
miento con  un  poco  de  miel  de  amor.  Ello  íe 
puede  practicar  alabando  al  principio  :  porque 
li  damos  las  alabanzas  a  quien  las  merece ,  ha-, 
cemos  entender ,  que  no  reprehendemos  por  odio, 
o  malevolencia,  lino  por  amor ,  i  caridad.  A 
elle  propoiito  es  inligne  la  oración  de  Othon 
a  fus  foldados  irritados.  (1)  Aprovecha  decir, 
que  la  necefsidad  nos  obliga  a  reprehender  :  i 

con- 

(1)  Tacitas  Hiftoriar.  lib.U  cdp.S$, 
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conviene  apuntar  que  otros  reprehenden  lo  nuf- 
mo,  i  en  corrillos,  con  animo  de  mormurar, 
i  no  de  mejorar ,  como  nototros.  Importa  mu- 
cho que  los  reprehendidos  entiendan  que  nos  do- 
lemos de  fu  mal  porte ,  i  que  les  acordamos  lo 
bien  que  procedieron  antes  ,  i  que  efperamos ,  que 
enderezaran  fus  acciones.  , 

;  7  Pero  fi  la  Perfona  que  reprehendemos,  Rie- 
re tal ,  que  podamos  tomarnos  qualquier  licen- 
cia ,  o  por  derecho  de  naturaleza,  o  por  lafu- 
perioridad  del  empleo  >  no  lera  necefiaria ,  ni  ala- 
Danza,  ni  disimulación. 

8  La  Refpuefta  de  la  Reprehensión  deve  fer,  ma- 
nifeftar ,  que  fe  conoce  el  err^r ,  dar  las  gracias 
por  la  repreheníion ,  i  ofrecer  la  enmienda, 

■ 

CAPITULO  XXXV. 
(De  la  Oración  Querello/a. 

I  J  A  Oración  Qnerellofa  ,  o  el  Qtierellamiento^ 

JL/  comunmente,  Qturclla^  enLatin,  Expo- 

ftnlatio  ,  cs  una  ftntida  ,  pero  amigable  infinuacion  de 
la  injuria  recibida.  Efta  Qnerella ,  o  es  ligera,  o 
pelada.  Si  ligera  fe  ha  de  templar ,  o  con  ala- 
banza, o  con  difsimulacion :  íi  no  es  que  ten- 
gamos con  el  otro  fuma  autoridad.  El  metho- 
do  puede  fer  efte. 

2  Reprovaremos  el  hecho  fegun  las  circuns- 
tancias :  pero  efeufaremos  la  voluntad  quanto  po* 
dremos  ,  para  no  enagenarla.  Diremos  que  nos 
maravillamos  de  que  le  aya  olvidado  de  íii  obli- 

TomJ.  ga- 
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gacion ,  tanto  que  cafi  no  acabamos  de  creer- 
lo :  pueseftamos  perfuadidos  a  que  nos  ama  de 
veras.  I  afsi  daremos  la  principal  culpa  a  los  mi- 
tigadores ,  o  a  la  inconíideracion.  , 

3  La  Querella  mas  pefada  nunca  fe  ha  de  ha- 
cer por  caufas  ligeras :  i  aun  quando  la  ai  gra- 
ve, hemos  de  evitar  la  fofpecha  de  fer  exagera- 
dores de  la  injuria  :  antes  bien  devemos  dar  a 
entender ,  que  avernos  futrido  otros  muchos  agra- 
vios fin  quejarnos  :  pero  que  ahora  no  podemos 
difsimular  por  el  exceílb  cometido ,  i  por  el  te- 
mor de  mayor  deforden.  Ninguna  cofa  cóncilia 
tanta  autoridad  a  una  Querella ,  como  manifef- 
tar  un  animo  fqfrídor :  porque  afsi  fe  da  a  en- 
tender, que  la  necesidad  es  la  que  obliga  a  la 
Querella.  Fuera  defto  deve  qualquiera  qucrellarfe 
varonilmente  7  efpecialmente  ,  u  es  Perfona  gra- 
ve. Lo  demás  es  propio  de  mugeres.  Pero  los 
afligidos  ,  i  oprimidos  ,  pueden  ufar  de  un  razo- 
namiento compafsivo  con  todos  aquellos  que 
pueden  remediar  fus  males. 

4  La  Refpuefta  de  la  Querella  puede  reducirfe 
a  difeulpar  la  intención  del  daño  bufeando  al- 
gún color  h  o  a  confelfar  la  culpa ,  pidiendo  per^ 
don  de  la  ofenfa ,  i  ofreciendo  la  fatisfacion  de- 
vida ,  i  m^s  decorofa. 


CA^ 
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'     CAPITULO  XXXVL 

9)e  la  Oración  ^rodadora. 

I  T  A  Oración  Reprochado™ ,  o  Reprochamiev- 
I  j  to ,  O  el  zaherimiento  ,  en  Latín  ,  Expro- 

hraüo.  Se  diferencia  de  la  Querella ,  en  que  éfta 
/e  hace  contra  los  amigos  ,  i  el  Reprochamiento 
contra  los  enemigos ,  i  no  como  quiera ,  lino  in- 
gratos. 

2  Puede  tener  dos  partes.  La  primera  con- 
tendrá una  comemoracion  de  nueftros  beneficios, 
exagerándolos  íin  ja&ancia  ,  como  quien  fe  vé 
obligado  a  referirlos  para  remordimiento  de  la 
conciencia  del  ingrato. 

3  La  otra  parte  abrazará  la  propuefta ,  i  la 
amplificación  de  la  ingratitud  del  otro.  San  Pió 
V.  hallandofe  Prior  en  Alva  ,  i  aviendo  enveftido 
a  fu  Convento'  los  Toldados  que  guarnecían  aque- 
lla plaza  para  robar  las  vituallas ,  les  hizo  una 
eficaz  Oración,  en  que  invirtió  el  orden  referi- 
do deftc  modo  :  (1)  „Qué  es.  éfto  \  Aunlalglc» 
„  lia ,  i  lugares  (agrados  no  han  de  valemos  con- 
„  tra  volbtros  5  Qué  harán  los  Alemanes  here- 
»  gcS  quando  los  vJatholicos  fe  atreven"  a  la  Re- 
ligión? Qne  pudiéramos  temer,  fi  los  encoii^. 
„  gos  entraran  la  tierra ,  quando  tal  padecemos 
„  de  los  que  nos  defienden  >  Aun  el  ímpetu  de 
„los  vencedores  refrena  U  reverencia  de  loslu- 
„  gares  fantos  s ,  i  volbtros  violareis  ,  i  meteréis 

Q^2  „a 
(1)  Fuenmajor  en  la  Vida,  i  Herios  de  Pío  V.  Ub.i.  foLy 

1 
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fin  la  Enmienda  del  amigo  culpado,  i  fe  ende- 
reza a  fu  mejoría.  " 

2  La  Inveñiva  fe  hace  ,  o  recurriendo  a  la 
vida  de  alguno  defde  quando  era  niño  hafta  la 
edad  en  que  fe  halla  >  o  reduciendo  la  vida  a  cier- 
tas claíTes  de  vicios  :  como  lo  pra&icaron  los 
acufadores  de  Séneca.  (1)  ' 

3  Los  afeítos  principales  que  fe  han  de  mo- 
ver en  aquel  a  quien  fe  perfigue  ,  fon  la  vergüen- 
za de  lo  que  hizo ,  i  el  miedo  de  la  ignominia, 
o  de  la  pena. 

4  En  los  ánimos  de  los  demás  fe  han  de  pro- 
curar mover  los  Afe&os  que  pertenecen  a  la  iraf- 
cible,  como  la  indignación,  la  ira,  el  odio,  fe- 
gun  fuere  el  delito  cometido. 

5  No  folamente  fe  hacen  Invtñlvas  contra  par- 
ticulares ,  fino  también  contra  el  Senado  ,  o 
Pueblo. 

6  En  las  Invtttivas  importa  no  parecer  maldi- 
ciente :  cofa  que  dificultofamente  fe  evita :  por- 
que fi  bien  en  ellas  fuelen  los  hombres  manifef- 
tarfe  mas  agudos ,  que  nunca ;  fuele  fu  facundia 
fer  canina ,  o  perruna  ,  por  la  general  inclinación 
de  reprehender  al  progimo.  Vemos  que  aun  va- 
rones mui  fabios ,  i  fantos  ,  en  fus  Invettivas  le 
explicaron  con  toda  la  amargura  de  fu  bilis  y  co- 
mo San  Gregorio  de  Nacianzo  en  fus  Stetitem- 
*°* ,  i  S.  Cirilo  Alejandrino  contra  el  Empera- 
dor Juliano :  por  no  decir  palabra  de  S.  Geró- 
nimo contra  Rufino.  * 

7  A  las  Inveñivas  fe  refponde  ,  manifeftando 
la  mala  intención  del  que  las  hace  ,  fi  fuere  hom- 
bre 

(1)  AfudTacit.AnnaLlib.il.  caf.^i.& /¿¿.14. 
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bi  e  malo  5  o  fu  error ,  ii  bueno :  i  defvanecien-¿ 
do  totalmente  lo  que  hace  odioios  a  ios  hom- 
bres, o  a  lo  menos  difminuycndo  todo  lo  que 
pueda  caufar  averlion>  derivándola  tal  vez  con- 
tra otros ,  íi  lo  pidiere  la  detenía  propia  5  o  con- 
citándola contra  los  miímos  contrarios,  íi  fue- 
ren  hombres  notoriamente  malvados  ,  o  mere- 
cedores de  fer  conocidos ,  i  tratados  como  ta- 
les. Es  mui  erudita ,  juiciola ,  i  admirable  la  Ora- 
ción defenliva  de  Cremucio  Cordo ,  quando  le 
acularon  por  aver  alabado  a  Marco  Bruto  ,  i 
Cayo  Cafsio.  (2) 

capitulo  xxxvm. 

(De  la  Oración  'Deprecatoria. 

s 

1    A  Viendo  explicado  los  varios  modos  con 
jCjl  que  uno  puede  fer  reprehended  o  de  otro* 

refta  tratar  de  la  Oración  Deprecatoria  ,  llamada  De- 
precación, que  CS  la  Petición  del  Perdón. 

2  Eíla ,  o  fe  hace  por  íi ,  o  por  otro.  Por 
fi  en  los  cafos  repentinos ,  en  que  no  puede  uno 
valcrfe  de  la  eloquéncia  agena:  o  quando  pien- 
fa  que  Te  defenderá  mejor ,  que  otro.  Por  otro, 
quando  uno  tiene  Perfona  ,  que  eftá  en  gracia 
del  que  ha  de  conceder  el  perdón  5  o  tiene  au- 
toridad con  él :  i  por  cíTo  le  efpera  que  prova- 
blemcnte  no  le  negará:  o  quando  uno  entiende 
que  otro  hablará  mejor.  Hacer  la  Deprecación  por 
buen  medio ,  i  en  tiempo ,  i  lugar  oportuno  ,  es 

el 

ri)  Tac'ttusy  AnnaU  lib^  cap.tf* 
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d  todo.  Como  quiera  que  fe  haga,  elmetho- 
do  puede  fer  éfte. 

3  Se  manifeftará  que  el  delito  no  fe  come- 
tió con  malicia ,  efcufandofe  el  deliqué'nte  lo  me- 
jor que  fe  pueda.  Si  no  ai  efcufas  verdaderas* 
mas  vale  confeíTar  la  culpa ,  que  defenderla  con 
razones  frivolas.  I  afsi  devenios  hacerlo  con  Dios, 
confeifando  nueítras  maldades,  i  implorando  fu 
inefable  clemencia,  como  lo  practicaron  los  de 
Bethulia  (1).  El  patrocinio  de  una  cofa  indeco- 
rofa  ofende  mucho  :  porque  arguye  animo  de 
querer  que  fe  aprueve.  Fuera  de  que  íi  el  delito 
fe  defminuye  demafiadamente ,  no  íe  deja  lugar 
a  la  clemencia ,  que  tal  vez  fe  alegra  de  ma-  1 
nifeftarfe  en  cofas  grandes.  Para  grangear  éfta, 
firve  mucho  provar  el  genio  bien  inclinado  del 
ofenfor  ,  fu  inocencia  paflada  ,  fu  nobleza ,  fus  , 
méritos  para  con  la  República ,  i  para  con  el  mif- 
mo ,  cuya  clemencia  fe  implora.  Manifeftarcmos, 
que  de  perdonarle  ni  fe  figue  daño  a  la  Repúbli- 
ca ,  ni  mal  egemplo  5  antes  bien  utilidad  de  la 
confervacion  de  fu  Perfona ,  o  Dignidad. 

4  Tal  vez  confieíTa  uno  lo  que  fe  le  imputa, 
i  provando  que  no  fue  delito  ,  le  hace  digno  del 
perdón ,  como  Marco  Terencio  ,  quando  le  acu- 
laron de  que  avia  (ido  amigo  deSeyano,  íien- 
do  privado  de  Tiberio.  (2) 

.5  En  la  Deprecación  deve  obfervaríe  el  deco- 
ro ,  no  haciendo  suplicas  abatidas  por  Perfo- 
nas  Grandes  :  i  aun  éíhs,  quando.  piden  por  íi 
mifmas  ,  conviene  que  guarden  el  decoro  de  fu 

gran- 

(1)  Juditbsap.j.verf.ip.er  feqq.  (2)  Tacitus  Annal.  lib%6. 
cap.ü. 
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grandeza  de  animo  ,  efpecialmente  quando  hablan 
ron  otros,  que  también  la  tienen  como  Mithri- 
dates  Rei  del  Bosforo  conEunon,  quando  le  di- 
jo aísi.  (3)  Mu  hr  i  date  s  perfegmdo  tantos  anos  de  los 
Romanos  por  tierra ,  i  for  mar  ,  de  buena  gana  me 
frefento  a  Ti.  Haz*  lo  que  quifieres  del  decendiante  del 
gran  Aquemenes  ,  q He  folo  efio  no  me  quitaron  los  ene- 
migos. 

6  El  que  quiera  tener  un  buen  perdón,  deve  1 
concebir  la  Petición  de  tal  manera,  que  fea  co- 
mo una  formula  de  la  concefsion. 

7  La  Deprecación  no  tiene  lugar  ante  los  Jue- 
ces Ordinarios ,  que  tienen  obligación  de  cger- 
citar  el  rigor  de  la  jufticia  fegua  prefenven  las 
Leyes. 

8  El  Padre  Juan  de  Mariana,  amigo  de  os- 
tentar fu  eloquencia,  hizo  una  Oración  Depreca- 
toria en  hombre  de  Argcbaudo  ,  Metropolitano 
de  Narbona  ,  implorando  la  clemencia  del  Rei 
Vamba  para  con  Paulo,  i  otros  rebeldes  ya  ven- 
cidos, diciendo  aísi  (4):  „  Tus  vafallos,Rei  cle- 
„  mentifsimo ,  li  cabe  éfte  nombre  en  los  que 
„  fe  deihudaron  del  amor  de  la  patria  ,  i  con 
„  apartarfe  dclla ,  i  fu  mudanza  ,  lian  perdido  el 
„  derecho,  i  privilegio  de  ciudadanos:  eftos  di- 
„  go ,  tienen  puefta  la  efperanza  de  fu  remedio, 
„i  reparo  en  fola  tu  clemencia.  No  piden  per - 
„  don  de  fus  yerros  ,  dado  que  éfta  petición, 
,,folo  para  contigo  que  eres  tan  benigno  ,  no 
„  pareciera  del  todo  defvergonzada.  Solo  tefu- 
„  plican  ufes  en  el  caíligo  que  merecen ,  de  al- 

($)  Tacitus  AnnaL  //í.ia.  cap.ii.  (4)  Lií.6.  déla  Biflor  ui 
de  Efpaña,  cap. 11. 
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,  y  guna  templanza.  Cofa  de  mayor  dificultad  e* 
„  vencerfe  a  íi  miímo  en  la  vitoria,  que  fugc- 
^tar  los  i  enemigos  con  las  armas  en  la  mano: 
fy  pero  a  otros.  La  grandeza  del  corazón ,  i  el 
valor  ,  en  ninguna  cofa  mas  fe  declara,  que  en 
„  levantar  los  caídos  ¡  ca  del  prez  de  la  Vitoria  , 
„  participan  los  foldados  :  la  templanza,  i  de- 
sinencia para  con  los  vencidos,  es  propia  ala- 
„  banza  de  grandes  Reyes.  No  puedes  ver  con 
>,  Ios  ojos  éfta  miferable  gente ,  por  eftar  aufen- 
„tes  :  péro  deves  conlidcrar,  que  llenos  de  la- 
grimas ,  i  trifteza  ,  demás  defto  arrojados  a  tus 
»  pies ,  fe  encomiendan  a  tu  gracia  ,  i  a  tu  mi- 
„  fericordia,  como  hombres ,  por  ceguera  de  fus 
yy  entendimientos ,  o  por  la  común  defgracia  de 
u  los  tiempos ,  o  por  fuerza  mas  alta  ** ,  cai- 


ves  fus  culpas  ,  tanto  ,  Señor  ,  ferá  mayor  tu 
„  alabanza ,  en  darles  la  mano ,  i  bolver  a  la  vi^ 
»da  los  que  por  fu  locura  eftan  enredados  en 
„  los  lazos  de  la  muerte.  Vinieran  aqui  fin  ar- 
^mas,  con  dogales  a  los  cuellos,  paramover- 
m  te  a  mifericordia  con  vida  tan  miferable  ,  o 
»  poner  con  la  muerte  fin  a  tan  trifte  vida  ,  i 
» tan  defgraciada :  folo  fe  recelaron  ,  íi  usáran 
»,  de  femejantes  cftremos ,  no  parecieíTe  te  tenían 
»  por  tan  implacable ,  que  lucíTe  neceflario  ha- 
»  cer  tales  demonftraciones.  Pocos  quedamos,  i 
>,  todos  tuyos :  no  permitas  perezcan  por  tu  ma- 
j,  no  aquellos  a  quien  la  crueldad  de  la  guerra 
>,  hafta  ahora  ha  perdonado.  Finalmente  quiero 
„  advertir ,  que  con  el  defeo  de  venganza ,  no 
„  hagas  v  por  donde  éfta  nobilifsima  ciudad  >  fuer- 
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„  te ,  i  baluarte  de  tu  Imperio  ?  muertos  fus  £Íu- 

„  dadanos  %  quede  deftruida ,  i  aíTolada. 

9  No  es  menos  tierna,  i  eficaz  la  Oración 
que  Don  Antonio  de  Fuenmayor  reprefentó  en 
boca  de  S.  Pió  V.  quando  era  Cardenal ,  fupli- 
cando  al  Supio  Pontífice  Pió  IV.  que  ufalle  de 
mifericordia  con  los  Carrafas.  Dice  defta  mane- 
ra (5) :  „Santifsimo  Padre.  A  ueftrospies  fe  ar- 
„  rojan  los  miferables  fobrinos  de  Paulo  ,  con 

mas  confianza  de  ueftra  clemencia ,  quanto  ucf- 
„  tra  ira ,  i  fu  arrepentimiento  fon'  mas  juftoss 
„ que  a  no  ayer  culpas,  no  huviera  en  que  os 
„  moftrar  piadofo.  Perdió  Italia'  el  temor  ,  por 
„  tierra  citan  los  hijos  que  trata  como  enemi- 
gos, i  vos  ganáis  gloria ,  con  tratar  como  pa- 
91  dre  a  los  que  pudierades  como  juez.  Su  vida 

particular  ya  no  puede  dañar  a  la  República, 
„  1  aprovechará  a  la  fama  ueftra  fiendó  teftigo 
u  de  clemencia.  Catreda  es  éfta  de  benignidad. 
„  Nombre  tenqis  de  Pió.  Manfifsimas  fon  ueftras 
„coftumbrcs;  cumplid  con  la  dignidad,  apelli- 
„  do ,  i  naturaleza.  Triftiisima  ocaíion  de  mof- 
„  traros  jufticicro  es  éfta  ,  derramando  fangre. 

No  comencéis  con  tan  prodigiofo  agüero  uef- 
,,tro  Principado  5  ni  fangre  tan  noble  manche 
,,  la  fama  de  los  benignos  tiempos  de  ueftro  go- 
„  vierno.  Su  fuerte ,  el  vulgo  ,  i  el  mundo  todo 

los  pcríiguc.  No  es  de  fuertes  halagar  a  la  for- 
„  tuna ,  feguir  el  furor  del  pueblo ,  i  favorecer 
„al  que  mas  puede.  Ni  de  ánimos  generofos 
„  fatigar  los  abatidos ,  que  profperos  no  ofava- 
„  mos  mirar  la  cara.  Sobrinos  ion  de  Pontífice. 

„  Dad 

(5)  Vida  i  Hechos  de  PioV.  W.I./W.IJ. 
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y%  Dad  lci  de  como  fe  han  de  aver  con  los  uef- 
tros  los  que  lücedieren.  Mozos  eran ,  i  pode- 
rolos  y  perdonad  a  la  edad  ,  perdonad  a  la  oca- 
íion,  baílales  fu  defgraáa  por  caftigo.  Los  temi- 
„  dos ,  i  honrados  temen  ,  i  los  menoíprecian. 

Echóles  de  íi  Paulo  ,  aborrécelos  el  Pueblo,  fas 
M  armas  por  el  fuelo ,  la  eftatua  de  fu  tio  arral- 
„  rrada.  Mitigue  la  pena  que  merecen ,  la  íinra- 
„  zon  que  con  fus  obras  iluftres  fe  ha  uíado, 
„  derribando  la  memoria  dcllas  ,  que  bien  me- 
H  recian.  Si  los  queréis  punir  al  igual  >  ellos  con- 
fieflan  que  no  ai  muerte  bailante  :  íi  menos, 
Paulo  los  defterró  de  Roma  :  no  fe  fuele  caí- 
„  tigar  un  delito  dos  veces.  Mas  fi  eñe  fuego 
„que  anda  por  la  Ciudad,  fe  ha  de  apagár  con 
„  fangre  de  la  cafa  de  ueftro  Predeceífor  >  yo  foi 
„della,  unido  con  vinculo  de  amiítad ,  mas  ef- 
„  trecho  que  de  parentefeo.  Menos  ruido  hará 
„  mi  muerte,  que  la  de  tan  grandes  Señores.  Su- 
plicoos  en  mi  fe  egecute  la  fentencia ,  íi  algu- 
„  na  amenaza  al  Cardenal ,  o  al  Duque. 

10  La  Rcfptufta  de  la  Deprecación  ,    o  fe  hace 

negando ,  o  concediendo.  Si  negando ,  fe  dice  que 
el  delito  es  tal ,  que  no  admite  perdón ,  porque 
Ja  impunidad  multiplica  los  delitos:  que  íe  fíen- 
te la  egecucion  del  caftigo  ,  porque  es  inevita- 
ble para  que  otros  efearmienten  en  cabeza  age- 
na :  i  tal  vez  fe  dirá  ,  que  la  malicia  fue  tan 
grande ,  que  no  admite  perdón. 

11  Si  la  Refpnefta  fe  hace  concediendo  >  fe  di- 
rá, que  fe  atiende  a  los  méritos  paliados,  o  a 
la  autoridad  del  interceífor  ,  o  a  la  efperanza  bien 
fundada  de  que  el  delinquéntc  fervitá  alaRepu- 

.  bli- 
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bhca  en  cofas  tan  grandes  ,  que  juftifiqüen  la. 
clemencia,  que  fe  ufa  con  él,  i  fe  exhortará  é 
la  cgccucion.  i  • 

CAPITULO  XXXIX. 

<De  las  Oraciones  Suajforias ,  i  Diffua/briast 
Exhortatorias ,  i  (Debortatorias. 

I  TT  A  Oración  Snajfona ,  o  Pcrfiíaftva ,  fucle  COttl- 

JU  prender  la  D¡jf»ajbria  ,  o  Dijftéafiva  $  i  la 

Exhortatoria,  Exhortativa ,  o  Exhortación ,  a  \zT>if- 

fuaforia  ,  Diftafiva ,  o  Diflnacion  ,  no  aviendo  mas 
diterencia  entre  la  Snaforia  ,  i  Dipaforia ,  que  fer 
una ,  afirmativa ,  i  otra ,  negativa :  i  lo  mifmo 
^  digo  de  la  Exhortatoria ,  i  Dehortatoria  :  i  por  éfta 
'  caula  íe  frequéntan  poco  los  vocablos  Diftafo^ 
ria  ,  Dijfuafiva,  i  DijjUacton  :  Dehortatoria ,  I>*W- 
tatha,  i  Dehortacion. 

z  La  Oración  Snaforia  fe  diftingue  de  la 
honaioria,  en  que  aquella  aconíeja,  i  éfta  mue- 
ve. La  una ,  como  en  cofa  incierta ,  mueve ,  i 
ufa  de  muchos  argumentos  para  provar  lo  que 
propufo  :  como  quando  Suetonio  Paulino,  in- 
ligne  foldado ,  confultado  por  Othon  fobre  íi 
devia  darfe  la  batalla  a  los  Vitelianos,  esforzó 
que  convenia  diferirla,  i  no  aprefurarla.  (i)  La 
otra  fuponiendo  lo  provado ,  inflama  d  animo, 
i  le  mueve  a  una  vigorofa  egecucion  :  como  »■ 
.  quando  el  Infante  Don  Alonfo ,  Principe ,  o  Du- 
que de  Portugal ,  exhorto  a  la  Batalla.  (2) 

(1)  Tacitus  Annaldib.i.  caf.^i.  (1)  Uariana lib.io.c.  17. 
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3  Verdad  CS ,  que  la  Oración  Exhortatoria  ,  o 

Exhortación  ,  también  fe  llama  Snafiria  ,  o  Perfila- 
fion  >  pero ,  fi  bien  fe  obferva ,  fe  diferencia  de 
ella  en  el  obgeto ,  en  el  fin ,  i  en  el  modo  de 
tratarla. 

4  En  el  obgeto  ,  porque  perfuadimos  a  los  que 
no  faben  lo  que  deven  hacer  >  i  exhortamos  a 
los  que  lo  faben,  para  que  no  emperecen ,  üno 
que  egecuten. 

5  En  el  fin  ;  porque  el  que  perfuade ,  intenta 
que  el  oyente  quiera,  i  el  que  exhorta ,  que  quie- 
ra eficazmente ,  i  paife  a  egecutar. 

6  En  el  modo  de  tratar  j  porque  fe  perfuade 
con  pruevas  5  i  fe  exhorta  quitando  la  pereza, 
o  el  miedo,  i  infundiendo  diligencia,  ofadia,i 
confianza. 

7  No  impide  efto  que  en  una  mifma  Oración, 

0  Razonamiento,  aya  Perfitafion  ,  i  Exhortación^ 

pero  concurriendo  éftas ,  pide  el  buen  methoder, 
que  la  Perfnafion  fe  coloque  en  la  Confirmación* 

1  la  Exhortación  fe  referve  para  la  Concluíiont 
El  que  quiere  pues  exhortar  ,  ante  todas  cofas 
deve  difponcr  el  animo  del  oyente ,  como  hace 
el  que  quiere  encender  un  leño  verde ,  que  pri- 
meramente le  tuefta ,  para  que  no  haga  humo. 
Provará  pues  la  utilidad,  o  la  necefsidad  de  la 
cofa :  la  honeftidad  ,  i  facilidad  de  los  medios 
de  hacerla  :  añadirá  egemplos  de  aver  conlegui- 

.  do  otros ,  o  el  mifmo ,  cofas  mas  dificultofas, 
con  menores  fuerzas,  i  menos  favor.  Propondrá, 
el  premio  de  la  egecucion  ,  como  el  logró  de 
algún  empleo,  útil ,  i  honrólo",  o  de  alguna  Dig- 
nidad :  i  los  buenos  efetos  de  la  cofa  confegui- 

da. 
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da  ,  como  el  íbficgo ,  la  paz ,  la  fama  ,  la  glo- 
ria. Ultimamente  quitara  el  miedo  del  peligro, 
i  ahuyentará  la  flogedad.  • :  1  i 

8  Pero  lo  que  importa  mas  para  hacer  la  Ex- 
hortación y  es  provar  la  oportunidad  de  la  acción 
a  que  fe  exhorta ,  i  fu  facilidad  ,  como  fagaz- 
mente  lo  pra&icó  Don  Fernando  de  Valor,  que 
dcípues  de  averfe  lamentado  con  los  fuyos ,  pon- 
derando los  maltratamientos  que  recibían  de  la 
manera  que  fe  ha  vifto  en  el  Capitulo  30.  defte 
Libro ,  les  reprefentó ,  iegun  refiere  Don  Diego 
Hurtado  de  Mendoza  (3) :  „  El  eftado  de  la  Chrif- 
„  tiandad ,  las  diviíiones  entre  hereges ,  i  Catho- 
„ lieos  en  Francia,  la  rebelión  en  Flandes,  In- 
„  gla térra,  foípcchofa»  i  los  Flamencos  huidos 
}>  lolicitando  en  Alemania  a  los  Principes  della: 
t>  el  Rei  falto  de  dineros ,  i  gente  platica ,  mal 
„  armadas  las  galeras ,  proveídas  a  remiendos*  la 
Mchufma,  libre:  los  Capitanes,  i  hombres  de 

cabo ,  defeontentos ,  como  forzados  :  íi  pre- 

vinicffen  ;  no  folamente  el  Reino  de  Granada, 
„  pero  parte  del  Andalucía  que  tuvieron  fus  paf- 

fados ,  i  ahora  poileen  fus  enemigos ,  pueden 
jy  ocupar  con  el  primer  Ímpetu  5  o  mantenerle  en 
,,fu  tierra  ,  quando  fe  contenten  con  ella  íin 
„  pallar  adelante  :  montaña  afpcra ,  valles  al  abif- 
„  mo ,  (ierras  al  cielo  >  caminos  eftrecchos ,  bar- 
„  rancos ,  i  derrumbaderos  fin  falida :  ellos  gen- 

te  íüelta ,  platica  en  el  campo  ,  moftrada  a  fu- 
„frir  calor,  frió,  fed,  hambre:  igualmente  di- 
ligentes, i  animólos  al  acometer  :  preftos  a 
„  defparcirfe ,  i  juntarfe :  Efpañoles  contra  Efpa- 

m  ño- 
CO  En  el  lib.u  de  U  Guerra  de  Granada,  mmq. 
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5,  ñolcs  5  muchos  en  numero  ,  proveídos  de  vi- 
„  tualla ,  no  tan  faltos  de  armas ,  que  para  los 
M  principios  no  les  bailen  5  i  en  lugar  de  las  que 
„  no  tienen,  las  piedras  delante  de  los  pies,  que  » 
„  contra  gente  deíarmada  fon  armas  bailantes. 

I  quanto  a  los  que  fe  hallavan  prefentes  ,  que 
„  en  vano  fe  avian  juntado ,  fi  qualquiera  dellos 
„  no  tuviera  confianza  del  otro,  que  era  fuficien- 
„  te  para  dar  cabo  a  tan  gran  hecho  :  i  fi  co- 
„  mo  íiendo  fentidos  ,  avían  de  fer  compañeros 
3,  en  la  culpa  ,  i  el  caftigo  ,  no  fueíTcn  defpues 

parte  en  las  efpcranzas ,  i  frutos  dellas ,  llegan- 
„  dolas  al  cabo.  Qnanto  mas,  que  ni  las  ofenfas 
,,podian  fer  vengadas  ,  rii  deshechos  los  agrá- 
„  vios ,  ni  fus  vidas  ,  i  cafas  mantenidas ,  i  ellos 
„  fuerce  fervidumbre  5  íino  por  medio  del  hier- 
„ro,dela  unión,  i  concordia,  i  una  determi- 

nada  refolucion  con  todas  fus  fuerzas  juntas. 
„  Para  lo  qual  les  era  ncceíTario  elegir  Cabeza 
„  dellos  miímos ,  o  fuelle  con  nombre  de  Xequc, 
„  o  de  Capitán  ,  o  de  Alcaide  ,  o  deRei  ,  íi  les 
»  plnguieíie  que  los  tuvicífe  juntos  en  jufticia ,  i 
„  léguridad. 

9  A  veces  lo  que  fe  quiere  perfuadir  ,  fe  apun- 
ta de  manera  que  el  que  ha  de  obrar ,  mas  pa- 
rezca que  ufa  de  fu  prudencia  en  elegir  ,  que  de 
la  períualion.  Aísi  D.  Luis  de  Rcqucléns ,  Co- 
mendador Mayor  de  Caílilla  en  la  Orden  de 
Sant-Iago ,  deleando  que  el  Cardenal  Alejandri- 
no fuelVc  elegido  Pontífice  Máximo ,  como  def- 
pues lo  fue  con  nombre  de  Pió  V.  i  no  tenien- 
do orden  del  Reí  D.  Felipe  II.  para  perfuadir  al 
Colegio  de  los  Cardenales,  que  le  eligieílen  >  fin 

i  nom- 
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nombrarle ,  le  pintó  tan  vivamente ,  que  mui  a 
las  claras  entendieron  el  que  convenia  elegir.  La 
perfualion  fue  mui  difereta*  i  Cegun  D.Antonio 
de  Fuenmayor  defta  manera  (4) :  „  Si  la  Repu- 
„blica  Chhftiana  eftuviera  en  la  profperidad  que 
f>  algunos  figlos  atrás  la  vimos  5  poco  cuidado 
„  diera ,  pulierades  ,  lluftrifsimos  Padres ,  en  la  fiir 
„ma  Dignidad,  a  quien  por  ueftra  liberalidad 

mas  que  por  méritos  la  pofieyera  :  pues  los 
'  „  Principes  defenfores  de  la  Iglelia  eran  tantos, 
„  i  tan  poderofos ,  que  avia  poco  que  hacer  ca- 
„fo  de  los  enemigos  del  nombre  de  Chrifto. 
„  Mas  ya  que  veníosla  verdadCatholica  arrincona- 
ba en  un  pequeño  cantón  de  Europa  ,  fusdef- 
„  preciadores  apoderados  de  la  redondez  de  la 

tierra  >  no  podemos  efperar  fin  gran  miedo, 
„  qual  Pontífice  nos  ha  Dios  feñalado  ,  ño  fea 
„  que  nueftros  pecados  aun  merezcan  mayores 
„  calamidades.  Yo  de  parte  del  Rei  Catholico 
f ,  mi  Señor  os  pido  ,  miréis  a  quien  elegís  ,  que 
„  mui  diferente  govierno  piden  las  cofas  turbu- 
lentas, que  las  concertadas.  En  el  mar  fotfe- 
„  gado  apenas  importa  entregar  el  timón  a  quien 
„  no  fepa :  pero  quando  fe  hinchan  las  olas ,  i 

padece  el  navio,  no  fe  puede  fiar  el  govicr- 
,,no,  íino  de  Piloto  fabio ,  i  egercitado  en  pe- 
ligros. Navega  éfta  barca  de  San  Pedro  por 

goltó  tempeítuofo ,  i  por  particular  gracia  de 
„  Dios  no  ha  ido  a  fondo :  menefter  es  mirar  con 
„  vigilancia  quien  ha  de  fentarfe  en  la  popa  pa- 
„  ra  ialud  nueftra  s  pues  cercados  de  enemigos  af- 
„  tunísimos,  no  folo  la  malicia  podria  dañarnos, 

(4)  Vida  i  Hcchos\de  PioV.  lib.ufol.19. 
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„pero  el  defcuido.  I  aunque  la  dificultad  del  ne- 
f>  gocio  pide  madurez  ¿  el  aprieto  es  tal  ,  que 
no  menos  peligraríamos  con  la  tardanza  ,  i 
„  que  deliberando  largo  tiempo  a  quien  elcoge- 
reis ,  no  efeojais  a  ninguno.  Las  enfermedades 
„  agudas  afsi  requieren  medicinas  preltas ,  como 
,tvalerofas,  i  alsi  fon  mortales  las  dolencias  a 
„  que  no  fe  da  remedio  ,  como  a  las  que  fe  da 
„  tarde.  El  Rei  mi  Señor  no  defea  en  particu- 
lar  el  negocio  de  ninguno ,  que  aunque  en  éfte 
„  Conclavi  tiene  aficionados ,  i  amigos  7  el  bien 
,,de  la  Chriftiandad  folo  pide,  i  aquel  Pontifi- 
„ce  le  eftará  mejor,  que  mejor  cftu viere  alas 
„  cofas  de  la  Religión ,  que  del  depende  tan  gran 
#>  parte.  El  que  defea  para  Papa  ,  es  un  hombre 
„  lanto ,  religiofo ,  de  té  pr ovada  ,  enemigo  def. 

cubierto  de  hereges ,  de  animo  levantado ,  i 
„  eclofo  ,,  fin  parientes  perturbadores,  quealpi- 
„  ren  a  fer  Tiranos  de  Italia,  i  finalmente  un  hom- 
bre  ,  a  quien  virtud ,  i  no  parcialidades  pon- 
,,gan  en  la  Silla  de  San  Pedro.  Efte  piden  tam- 
„  bien  los  alborotos  de  Francia ,  i  Flandes ,  las 
$9  hcregias  de  Alemania  ,  i  Efcocia  ,  las  cifmas 
„dc  Inglaterra,  ¿Irlanda,  el  peligro  de  Hungría, 
,>  i  Polonia,  la  oprefsion  de  Grecia ,  i  Trapiíón- 
„  da ,  el  poder  de  Alia  ,  i  Africa  :  mifcrablcs 
„  egempJos ,  pero  provechofos  para  moílrar ,  que 
„  íolo  aquel  icrá  buen  Pontífice ,  que  bailare  a 
9y  remediarnos  en  tantas  necefsidades. 

10  Pero  por  quanto  a  veces  fuele  fuceder, 
que  no  fe  duda  de  lo  que  fe  deve  hacer  >  lino 
que  únicamente  íe  empereza  en  la  egecucionj 
entonces  íblamente  importa  apuntar  las  pruevas> 

Jom.I.  R  i 
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i  emplear  todo  el  Razonamiento  en  exhortar. 

11  Los  Afeftos  que  le  deven  excitar  en  la 
Exhortación ,  fon  eftos.  El  amor  de  la  cofa  que 
íe  pcríuade ,  i  el  de  la  Perfona  que  fe  defea ,  que 
fe  tavorezca  5  la  mifericordia  que  merece :  la  in- 
dignación ,  o  la  ira  contra  los  que  le  quieren 
mal. 

1 2  Tiene  fu  lugar  la  Emulación ,  proponiendo 
cgcmplos  dignos  de  imitarfe.  Se  reprefenta  el  bien 

2ue  le  ha  de  feguir  de  la  egecucion  >  i  el  mal 
e  no  emprenderla,  ni  perftcionarla. 
15    Si  los  oyentes  fon  graves ,  fe  han  de  mo- 
ver los  aféelos  con  mayor  fuavidad. 

14  Tiene  mucho  lugar  la  alabanza  de  la  in- 
tención del  que  ha  de  animarle,  i  también  las 
efeufas  del  que  anima  movido  de  fu  propia  obli- 
gación a  la  tal  Perfona ,  o  al  Interefado ,  o  a 
la  República. 

15  Al  contrario  lz' Dekortacion  amortigua  el 
arimo ,  diciendo ,  que  la  cofa  es  mala ,  o  vil, 
o  luperior  a  las  fuerzas  :  o  a  lo  menos  traba- 
jola  ,  i  de  incierto  éxito :  i  que ,  aunque  le  ten- 
ga cierto,  ferk  poco  útil.  Nos  reiremos  délas 
vanas  efperanzas :  defvaneceremos  los  egemplos 
contrarios ,  negándolos ,  o  manifeftando  la  di- 
ferencia que  ai  entre  ellos ,  i  el  cafo  prefente,  pon- 
derando la  deíigualdad  del  que  exhortamos,  i  la 
malignidad ,  o  aftucia  de  los  embahucadores,  o 
inducidores  :  i  finalmente  prova remos  el  peligro 
que  amenaza  ,  i  con  él  aterraremos  los  ánimos. 

16  Tal  vez  tememos  que  aquel  a  quien  que- 
remos exhortar ,  fe  lienta  de  la  Exhortación  ,  por 
prefumir,  que  de  ningún  modo  devenios  defeon. 

fiar 


Digitizcd  by 


Limo  L  Capitulo  XXXIX.  225 
fiar  del  >  o  porque  fu  autoridad  es  tanta  ,  que 
le  hará  creer  fegun  fu  genio  delicado ,  i  ambi- 
*  cion  de  fer  rcfpetado ,  que  no  devemos  atrever^ 
nos  a  ufar  con  él  de  la  llaneza  de  exhortarle. 
En  tal  cafo  conviene  mitigar  la  Exhortación.  Lo 
qual  fe  puede  hacer  de  muchas  maneras. 

17  Se  dirá,  que  bien  libemos,-  que  cftá  in-» 
clinado  a  la  egecucion ,  o  a  la  omifion  de  algo* 
pero  que  el  amor ,  o  la  veneración ,  que  le  te- 
nemos ,  nos  mueve  a  darle  el  parabién  de  fu  bue-. 
na  intención  ,  i  que  confiamos  darfele  del  feliz 
éxito.  Manifeftaremos ,  que  nos  holgamos  de  la 
facilidad  de  los  medios ,  i  de  la  prontitudde  ann 
mo  para  egecut arlos. 

18  En  ios  Razonamientos  que  fingen  los  His- 
toriadores ,  fon  mui  frequéntes  las  Exhortaciones. 
Merece  leerfe  la  que  en  boca  del  Rei  Don  Pe- 
layo  hizo  el  Padre  Juan  de  Mariana ,  exhortan- 
do a  los  fuyos  a  la  recuperación  de  Efpaña  def- 
te  modo  (5).  „  Conviene  ufar  de  prefteza,  i  de 
„  valor ,  para  que  los  que  tenemos  la  jufticia  de 
„  nueftra  parte ,  fobrepugemos  a  los  contrarios 
„  con  el  esfuerzo.  Cada  qual  de  las  Ciudades  - 

tiene  una  pequeña  guarnición  de  Moros  :  los 
' moradores ,  1  ciudadanos  fon  nueftros  y  i  to- 
ados los  hombres  valientes  de  Efpaña  defean 
„  cmplearfe  en  nueftra  ayuda.  No  avrá  alguno, 
ii  que  merezca  nombre  de  Chriítiano ,  que  no  le 

venga  luego  a  nueífro  campo  :  folo  entreten- 
„  gamos  a  los  enemigos  un  poco ,  i  con  cora- 
„  zones  atrevidos  avivemos  la  efpcranza  de  re- 
%9  cobrar  la  libertad  ,  i  la  engendremos  en  los 

.       R  2  „  ani-  • 

(5)  Uh.q.  de U  Hiftoria  de  Efpaña,  cap.i. 
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„  ánimos  de  nucftros  hermanos.  El  egercito  de 
9i  los  enemigos  derramado  por  muchas  partes,  i 
la  fuerza  de  fu  campo  eftá  embarazada  en  Fran-i 
cia.  Acudamos  pues  con  esfuerzo ,  i  corazón* 
que  ella  es  buena  ocation  para  pelear  por  la 
„  antigua  gloria  de  la  guerra,  por  los  altares,  i 
f,  Religión,  por  los  hijos,  mugeres  ,  parientes, 
, ,  i  aliados  que  eítan  puertos  en  una  indigna ,  i 
3i  graviísima  fervidumore.  Pefada  cofa  es  relatar 
„  ius  ultrages  ,  nueftras  milerias ,  i  peligros,  i  co- 
„  la  muí  vana  encarecellas  con  palabras ,  derra- 
#,mar  lagrimas,  defpedir  fofpiros.  Lo  que  hace 
f,  al  caló  es  ,  aplicar  algún  remedio  a  la  enfer- 
9y  medad :  dar  mueftra  de  ucftra  nobleza,  i  a  cor- 
daros  que  ibis  nacidos  de  la  nobilifsima  ían- 
f t  gre  de  los  Godos.  La  profpcndad ,  i  regalos 
f,  nos  enflaquecieron ,  i  hicieron  caer  en  tantos 
t,  niales :  las  adverfidades  ,  i  trabajos  nos  aviven, 
M  i  nos  dclpicrten.  Diréis  que  es  cola  pefada 
„  acometer  los  peligros  de  la  guerra  :  quanto 
99  mas  pelado  es ,  que  los  hijos ,  i  mugeres,  he- 
'    ,,chos  eíclavos  tirvan  a  la  deshonestidad  délos 
9>  enemigos  i  O  grande  ,  i  entrañable  dolor  ,  for- 
„  tuna  trabajóla ,  i  alpera  !  Qué  volónos  mif- 
„ mos  leáis  defpojados  de  ucítras  vidas,  i  ha- 
„  ciendas  i  lodo  lo  qual  es  forzofo  que  padez- 
„  can  los  vencidos.  El  amor  de  ueltras  colas  par- 
„  ticulaies ,  i  el  dclco  del  fofsiego  por  ventura 
os  entretiene.  Engañailós  íi  penfais  que  los  par- 
ticulares fe  pueden  confervar  deítriúda  ,  i  alVo- 
„  lada  la  Republ  ca  :  la  fuerza  delta  llama  a  la 
.  f,  manera  que  el  fuego  de  unas  cafas  paila  a  otras, 
„  lo  coníümirá  todo  ,  fin  dejar  cofa  alguna  en 

„pic.  * 

• 

* 
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„  pie.  Ponéis  la  confianza  en  la  fortaleza  ,  i  af- 
„  pereza  defta  comarca  i  A  los  covardes ,  i  ocio- 
„  tos  ninguna  cofa  puede  aífegurar  :  i  quando  los 

enemigos  no  nos  acometieren  >  cómo  podrá 
„  tierra  efterii ,  i  menguada  de  todo  ,  iüítentar 
„  tanta  gente ,  como  fe  ha  recogido  a  eftas  mon- 

tañas  ?  El  pequeño  numero  de  nueftros  íólda- 

dos  os  hace  dudar  >  Pero  deveis  os  acordar 

de  los  tiempos  pafiados,  i  de  los  trances  va- 
friables  de  las  guerras:  por  donde  podéis  en-^ 
^tender  que  no  vencen  los  muchos,  Tino  los  ef- 
»  forzados.  A  Dios  ,  al  qual  tenemos  irritado  an- 
>,  tes  de  ahora,  i  al  prefente  creemos  eftá  apla- 
ta cado,  fácil  cola  es,  i  aun  mui  ufada,  desha- 
>,  cer  grueífos  egercitos  con  las  armas  de  po- 
»  eos.  Tentis  por  mejor  conformaros  con  el  c£- 
y>  tado  prefente  ,  i  por  acertado  fervir  al  enemi- 
»,  go  con  condiciones  tolerables  5  como  li  éfta 
>,  canalla  infiel  ,  i  deíleal  hiciefle  cafo  de  con- 
»>  ciertos ,  o  de  gente  barbara  fe  pueda  efperar 
>»que  ferá  confiante  en  fus  promesas  >  Penfais 
»por  ventura  que  tratamos  con  hombres  crue- 
» les ,  i  no  antes  con  beftias  fieras ,  i  falvagesí 

Por  lo  que  a  mi  toca  ,  eftoi  determinado,  con 
9f  ueftra  ayuda  ,  de  acometer  éfta  empreífa,  i 
>>  peligro  ,  bien  que  mui  grande  ,  por  el  bien  co- 
9,  mun  ,  mui  de  buena  gana  :  i  en  tanto  que  yo 

viviere,  moftrarme  enemigo,  no  mas  a  eftos 
99  barbaros ,  que  a  qualqnicra  de  los  nueftros  que 
«rehusare  tomar  las  armas,  i  ayudarnos  en  ef- 

ta  guerra  fagrada  ,  i  no  fe  determinare  de  ven- 
„  cer  ,  o  morir  ,  como  bueno  ,  antes  que  fufrir 
„  vida  tan  nuferable ,  tan  eftrema  afrenta  ,  i  def- 

ven- 
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„  ventura.  La  grandeza  de  loscaftigos  hará  cn- 
„  tender  a  los  covardes  que  no  Ion  los  enemi- 
gos  los  que  mas  deven  temer. 

19  Añadirla  yo  de  buena  gana  la  Oración 
que  el  miimo  Mariana  hizo  en  nombre  de  Ur- 
bano Segundo  exhortando  a  la  guerra  para  la 
Conquifta  de  la  Tierra  Santa  (6) ,  fi  femejantes 
guerras  no  huvieran  íido  mas  dañólas,  quo 
útiles. 

20  En  la  Reffuefid  a  la  Suajion  ,  o  Vtjfnafion, 
*fc  confeilará  que  lo  que  fe  perluade  ,  o  diflüa- 

de ,  es  hacedero ,  o  no  lo  es.  Si  lo  primero ,  i 
quieie  hacerle  >  fe  manifeftará  un  animo  pron- 
to para  la  cgccucion ,  i  fe  pedirá  favor  ,  ii  fue- 
re menefter.  Si  lo  íegundo ,  fe  reprefentará  la  im- 
pofsibilidad  ,  la  prudencia  de  no  emprender  lo 
que  no  puede  conleguirfe  :  i  el  deleo  de  com- 
placer al  que  pcríuadc  cofas  hacederas. 

21  Si  acaío  lucre  verdad  lo  que  fe  perfua- 
de ,  o  le  diHuadc  5  pero  no  conviniere  egecutar- 
lo  y  le  ponderaran  las  razones  de  honeftidad,  uti- 
lidad ,  1  güilo  que  impiden  la  egecucion  >  o  las 
que  mueven  a  la  inacción. 

22  En  quanto  a  la  Exhortación  ,  fi  lo  que  fe 
exhorta  ,  íe  quiere  hacer ,  fe  darán  las  gracias 
por  el  dcíeo  que  tiene  el  exhortador  de  que  fe 
cumpla  con  la  propia  obligación,  i  fe  manifes- 
tará un  animo  pronto  para  la  egecucion  :  i  al 
contrario ,  li  no  le  quilierc  hacer ,  le  manifefta- 
rá  la  dificultad  de  los  medios,  i  por  coníiguicn- 
tc  la  del  logro  del  ñn ,  el  peligro  de  delautori- 
zar  la  propia  perlbrp,  i  los  demás  inconvenien- 
tes, 

(€)  tík.ta.  de  la  l'ifiorU  de  Tfptfia,  CAp.$, 
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tes ,  que  fean  del  cafo :  o  fe  dirá ,  que  fe  efpé- 
ra  ocaíion  oportuna,  o  que  el  tiempo  traiga  el 
remedio  conveniente. 

CAPITULO  XL. 
!De  la  Oración  Fúnebre. 

1  s^Radon  Fanebre  propiamente  es  la  que  íc 
V>J  hace  en  las  funerarias ,  o  exequias  :  pe- 
ro ie  eftiende  también  a  las  aniverfarias ,  o  aña- 
les ,  que  antiguamente  fe  reducían  a  un  Enco- 
mio ,  como  la  Oración  de  Ifocrates  en  alaban- 
za de  Evagoras. 

2  Quando  la  Oración  fe  hace  eñando  pre- 
fente,  o  reciente  la  caufa  del  dolor,  fe  coníi- 
dera  el  tiempo  prefente ,  el  paliado  ,  i  el  veni- 
dero. 

3  El  prefente  dando  feñales  de  nuevo  dolor. 

4  El  paliado,  ponderando  la  pérdida  de  tan 
gran  Pcrfonage  ,  íegun  los  Atributos  de  la  Per- 
fóna. 

5  El  venidero,  engrandeciendo  las  efperan- 
zas  que  el  difunto  avia  dado  de  íi,  de  las  quales 
nos  hallamos  deftituidos :  como  también  délos 
beneficios  que  cfperavamos  del. 

6  Mas  devenios  detenernos  en  el  tiempo  p*f- 
fado  y  i  venidero  ,  que  en  el  prefente. 

7  Nos  detendremos  en  el  pajfado ,  fi  el  difun- 
to nos  era  de  mucho  confuelo :  1  íi  tuvo  empleos 
públicos ,  i  fe  portó  bien. 

8  Nos  de  tendremos  en  el  venidero ,  íi  no  los 

tu 
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tuvo  >  o  a  viéndolos  tenido ,  fe  efperavan  mayo- 
res, i  por  ellos,  muchos  ,  i  grandes  beneficios 
a  los  luyos ,  i  a  los  eftraños  beneméritos. 

9  Es  del  calo  referir  el  modo  de  la  muerte. 
Si  liie  natural ,  o  violenta  ,  i  en  prueva  de  la  vir- 
tud ,  o  defenfa  de  la  patria  :  o  fi  fue  acordada, 
i  con  reíignacion  en  la  voluntad  Divina. 

10  Se  pondera  el  daño  que  fe  íiguió  de  ella 
a  los  íiiyos ,  a  íus  amigos  ,  i  ala  República  :  el 
dolor  univeríal  de  los  buenos :  la  falta  del  buen 
egcmplo :  nos  quejamos ,  i  lamentamos  de  lo  po- 
co que  merecimos  tanto  bien  :  nos  confolamos> 
i  confolamos  a  otros  por  fu  gloriofa ,  o  Chrif- 
tiana  muerte :  i  porque  deja  quien  le  imite.  Af- 
íi  conlolamos  a  los  Padres  ,  porque  engendraron 
«nos  lujos  ,  que  fueron  la  defenfa  de  la  Repú- 
blica :  a  los  Hijos ,  porque  tienen  egemplos  do- 
meflicos  de  las  virtudes  de  lüs  Padres  :  a  los  Ma- 
ridos ,  i  a  las  Mngcres ,  porque  carecen  de  unos 
coníortcs  ,  que  mas  fe  deven  alabar  ,  que  llorar: 
a  los  Hermanos  ,  porque  fe  efpera  que  los  imi- 
taran en  la  virtud.  Se  funda  el  conlüelo  en  el 
defeanfo  eterno  ,  i  en  la  Providencia  de  Dios, 
que  nos  dio ,  i  dará  un  Suceflor  de  iguales,  o  de 
mayores  virtudes. 

1 1  Si  la  caufa  del  dolor  es  antigua  ,  i  el  do- 
lor ya  pafsó  5  es  importuna  la  confolacion  :  i 
fiempre  mui  del  cafo ,  la  exhortación  a  la  imi- 
tación del  difunto  ,  li  mereció  fer  imitado  :  por- 
que fi  no ,  las  lupueftas  alabanzas  ion  manilieftos 
vituperios.  : 

12  De  las  Oraciones  Fnnckres  devemos  a  la  An- 
tigüedad muchas  ,  i  mui  excelentes  ideas.  Per- 

raa- 
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mánecc  una  de  Demofthenes  >  Principe  de  la  cío- 
quéncia  Griega  en  alabanza  de  los  que  murieron 
en  la  batalla  de  Querona.  Plutarco  dice  que  es 
fiiya  (i):  bien  que  lo  duda  Dionilio  Halicarna- 
íeo  inligne  critico  ,  i  Libanio  Soñfta.  En  Dion 
Cafsio  (2)  fe  halla  la  Oración  de  Marco  Anto- 
nio en  la  muerte  de  Julio  Cefar  5  i  la  de  Tibe- 
rio en  la  de  Augufto.  (3)  Elio  Ariftides,  ingenio- 
fifsimo  declamador ,  en  Ja  Oración  de  Etconeo, 
que  murió  mozo  ,  i  en  la  de  Alejandro ,  que 
murió  viejo  ,  hizo  ver  que  fegun  la  edad  deven 
fer  las  alabanzas.  S.  Gregorio  Nacianccno  ,  va- 
ron  eloquéntiísimo  ,  hizo  muchas  Oraciones  Fú- 
nebres ,  es  a  faber ,  en  alabanza  de  iü  herma- 
no Ccfario  ,  de  lú  hermana  Gorgonia ,  de  fu  Pa- 
dre Gregorio ,  i  de  S.  Athanaíio  el  Grande.  S. 
Gregorio  Nilleno ,  que  también  fue  mui  eloqnen- 
te  ,  hizo  diferentes  Oraciones  Fúnebres  ,  convie- 
ne faber,  en  alabanza  de  Pulquería,  de  Bafilio, 
de  Placila  Emperatriz ,  i  de  Melecio  Obifpo  de 
Antioquia.  S.Hilario  ,  Obifpo  de  Arles,  hizo  otra 
muí  dilcreta  en  alabanza  de  S.Honorato  Obif- 
po de  la  mifma  Ciudad.  S.Geronimo ,  qüc  a  fu 
gran  erudición  añadió  una  admirable  facundia, 
nos  ha  dejado  el  Epitaño  de  Marcela ,  endereza- 
do a  la  V  a  gen  Principia ,  compañera ,  i  dicipula 
de  Marcela  •>  el  de  Bleíila  ,  a  Paulina  fu  madre, 
i  el  de  Pauia,  a  Euíloquia  fu  hija:  i  el  de  Fa- 
biola  ,  a  Océano.  Focio  Patriarca  de  Confian- 
tinopla,  hombre  de  cftupcnda  letuia,  i  diligen- 
cia utilifsima,  hizo  un  extra&o  de  la  Oración 
de  Himeno  Sonfta ,  en  la  muerte  de  fu  hijo  Ku- 

fi- 
CO  In  Demo(lheneJom.^fa£.j\zj.  (i)Lfl.d±  (3)  L//.j6. 
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fino.  (4)  Con  éftas  Oraciones  bien  merecen  !a- 
dearfe  las  del  íabio  Obifpo  de  Mos ,  Jacobo  Be- 
nigno Bollbct ,  en  las  muertes  de  Miguel  le  Te- 
llier ,  Canciller  de  Francia  ,  i  de  Luis  de  Bor- 
bon ,  Principe  de  Conde. 

CAPITULO  XLI. 

f 

(Reducción  de  todos  los  Affuntos  antecedentes 
a  los  tres  Géneros  de  decir ,  (Demon/lratit>o, 
(Deliberativo  ,  i  Judicial ;  empegando  por 
la  del  Genero  (Demon/iratño. 

1  Ql  los  varios  Afliintos,  de  cuya  particular  In- 
i3  vención  avenios  tratado  ,  fe  confideran 
atentamente  ;  todos  fe  pueden  reducir  a  los  tres 

Géneros  de  decir  ,  Demonftrativo  ,  Deliberativo  ,  i  7#- 

didal.  Porque  ,  o  queremos  conciliar  a  alguno 
el  amor  de  otros ,  i  por  efle  fin  alabamos  fus 
acciones  virtuofas ,  i  honeftas  :  o  hacer  odiólas 
fus  acciones  ,  i  por  efla  caula  las  reprefentamos 
viciofas ,  i  torpes  :  i  uno  ,  i  otro  pertenece  al 
Genero  Demonftrativo  ,  que  demueftra  ,  i  manifies- 
ta ,  que  la  Perfona  es  buena  ,  o  mala  j  digna  de 
amor  ?  o  defamor.  O  queremos  pcrlüadir  ,  .0 
difíiiadir  algo  :  i  uno  i  otro  es  propio  del  Cw- 
ro  Deliberativo ,  en  el  qual  fe  delibera  ,  que  es  lo 
mas  honefto  ,  útil ,  licitamente  deleitable  ,  i  glo- 
riofo.  O  queremos  acufar  a  alguno  >  o  defender- 
nos del  que  nos  acula  :  cofas  que  tocan  al  Ge- 

nt-i  o 
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ñero  Judicial ,  en  el  qual  íe  trata  de  abfolver ,  o 
condenar  al  Reo.  I  afsi ,  aunque  en  otras  partes 
avernos  tratado  de  paflb  de  la  naturaleza  de  ca- 
da uno  de  los  Géneros  de  decir  i  aquí  diremos  de 
propoíito  ,  i  con  mayor  menudencia ,  diftincionf 
i  methodo  lo  que  en  cada  uno  fe  de  ve  practi- 
car ,  empezando  a  tratar  del  Genero  Demonfirativo 
por  fer  mas  fácil ,  mas  frequente ,  i  mas  uíbal. 
Pero  por  quanto  muchifsimas  veces  fucede ,  que 
los  hombres  alaban ,  i  vituperan  lo  que  no  de- 
ven j  liguiendo  la  dotrina  de  Cicerón  en  éfte 
affunto,  (1)  i  haciéndola  Chriftiana  ,  diré  con 
atención  ,  i  diligencia ,  lo  que  en  uno  ,  i  otro 
fe  deve  pra&icar. 

2  En  el  Hombre  ai  unas  cofas  dignas  de  lfcr 
defeadas  5  i  otras ,  alabadas.  El  linage ,  la  her- 
mofura ,  las  riquezas ,  i  qualefquier  otras  cofas, 
que  calualmente  fe  logran  5  por  fi ,  no  merecen 
alabanza ,  la  qual  folamente  le  deve  a  Dios ,  i 
a  fus  Hechuras  referidas  a  el  $  i  a  las  Acciones 
humanas  conformes  a  fu  voluntad  ^  i  coníiguien- 
temente  a  los  que  las  hacen  por  obedecer  fus 
mandamientos  ,  i  feguir  fus  confejos.  Pero  por 
quanto  las  Acciones  Humanas  conformes  a  la 
voluntad  de  Dios ,  que  con  un  folo  nombre  lla- 
mamos rirtndes  ,  principalmente  fe  obícrvan  en 
el  ufo  moderado  de  aquellos  bienes  ,  que  co- 
munmente fe  llaman  de  naturaleza ,  i  de  fortu- 
na h  también  eftos  bienes  tienen  fin  lugar  en  las 
alabanzas.  I  alsi  fe  tiene  por  gran  alabanza  no 
engreirfe  por  el  poderlo ,  no  fer  infolentc  por  las 
riquezas,  no  preferirfe  a  otros  por  la  abundan- 
cia 

(1)  Lií.i.  de  Orat.(Af.i^&  85. 
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cia  de  la  felicidad  terrena  :  de  manera  que  no 
parezca  que  las  riquezas  ,  i  los  demás  bienes, 
ion  infteumentos  de  la  liviandad ,  i  fobervia  >  lino 
de  la  moderación,  i  amabilidad. 

3  Pero  la  Virtud  ,  que  por  íi  es  loable  ,  i 
hace  loables  a  los  que  la  egercitan  ,  tiene  mu- 
chas partes ,  algunas  de  las  qualcs  ion  mas  apro- 

poflto  para  las  Oraciones  Laudatorias.   Porque  ai 

unas  Virtudes  que  fe  prattican  con  algún  rcípe- 
to  de  beneficencia  ,  i  liberalidad  haci  a  otros  5  i 
otras  ,  que  parece  que  en  cierta  manera  ella  n 
ceñidas  al  que  las  egercita.  Pero  la  Jufticia  ,  la 
Clemencia  ,  la  Benignidad  ,  la  Lealtad  ,  la  Forta- 
leza en  los  peligros  comunes ,  i  la  Caridad  pron- 
ta a  remediar  las  neccfsidades  del  progimo  ,  fe 
oyen  con  gufto  en  las  AlabanXAs.  Porque  todas 
éftas  ,  i  otras  femejantes  Virtudes  efparcidoras 
de  íu  bien ,  fe  juzgan  provechoias  no  folamen- 
te  a  los  que  las  tienen  >  lino  también  al  Gene- 
ro Humano.  Pero  la  Sabiduría ,  i  la  Grandeza 
de  animo  y  con  que  todas  las  cofas  humanas  fe 
reputan  como  de  poco  momento ,  i  una  nade- 
ría» i  aquella  penetración  del  ingenio  quando  fe 
pienfa ,  1  aun  la  Eloquencia ,  no  caufa  menos  ad- 
miración >  bien  que  menos  placer  5  porque  mas 
parece  que  adorna ,  i  dcíiende  a  los  que  fe  ala- 
ban ,  que  a  aquellos  ante  quienes  fe  alaban.  Pero 
fin  embargo  >  quando  te  trata  de  alabar ,  tam- 
bién tienen  lugar  crtas  eípccialcs  virtudes  :  por- 
que los  oidos  de  los  hombres  permiten  que  fe 
alaben  no  folo  aquellas  cofas ,  que  en  la  virtud 
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tiene  fus  oficios ,  i  empleos,  i  a  cada  Virtud  fe 
deve  fu  propia  alabanza ,  o  por  mejor  decir ,  al 
que  la  egercita  >  i  la  alabanza  deve  fer  tanto  nía-  < 
yor  ,  quanto  es  mas  perfeta  la  acción ;  convie- 
ne explicar  bien  en  la  Virtud  de  que  íe  trata, 
la  perfección  con  que  fe  egercita.  Pongo  por 
egcmplo.  Si  fe  alaba  el  Liberal ,  importa  mani-  j 
feftar  de  que  manera  practica  la  liberalidad :  cfto 

.  es ,  no  folo  por  caula  de  horeftidad  ,  que  a  cfto  ! 
llama  Ariftoteles  obrar  por  razón  j  fino  por  amor 
de  Dios ,  que  es  hacer  la  acción  ,  Chriftiana ,  i 
perfeta  :  i  le  añadirán  las  demás  condiciones  pro- 
pias de  la  Liberalidad  ,  que  fon  ,  dar  a  quien  es 
neccifario ,  i  quanto  ,  1  quando  ,  i  como  es  ne- 
ceífario,  guardando  liempre  el  orden  de  la  Ca- 
ridad, anteponiendo  los  Padres  a  los  hijos  5  los 
hijos  a  los  hermanos,  los  hermanos  a  los  ami- 
gos ,  i  familiares ,  i  afsi  a  los  demás  que  la  Lei 
Natural  manda  preferir  en  iguales  circunftancias, 
dando  a  cada  uno  fegun  fu  bondad  ,  virtud ,  tra- 
bajos ,  buenas ,  i  bien  fundadas  elperanzas ,  que 
fe  tienen  de  él ,  i  por  los  demás  méritos.  Lo  mif- 
mo  digo  de  las  otras  Virtudes ,  procurando  re- 
ducir a  ellas  las  acciones  loables  >  i  ponderando 
bien  Jas  circunftancias  que  las  hacen  mas  agra- 
dables:  como  íücede  ,  quando  fe  alaban  aque~ 
Uos  hechos ,  que  los  varones  fuertes  emprendie- 

m  ron  iin  efpcranza  de  ganancia  ,  ni  de  premio.  Pe- 
ro las  colas  que  hicieron  con  trabajo  ,  i  peligro 
luyo  ,  tienen  mayor  aparejo  para  las  alabanzas* 
porque  íe  pueden  decir  con  muchifsimo  adorno, 
1  oiríc  con  grandilsimo  gufto  :  pues  fe  tiene  por 
virtud  de  hombre  giande  la  que  es  provechofa 


Digitized  by  Google 


236  Libro  I.  Capitulo  XLI. 

a  otros,  i  trabajofa,  o  peligrofa  ,  o  a  lo  menos 
libcralmentc  graciofa  al  que  la  hace.  También 
fílele  parecer  grande  ,  i  admirable ,  la  Alaban** 
de  los  que  han  Tábido  (ufrir  los  fuceffos  adver- 
fos  fin  ceder  a  las  defgracias  ,  i  reteniendo  fu 
dignidad  en  las  cofas  aiperas. 

4  Con  todo  efto  no  fe  puede  negar  que  fir- 
ven  de  adorno  los  Honores ,  que  uno  ha  reci- 
bido y  los  Premios ,  que  por  fu  valor  ha  confe- 

Í ruido  ,  las  Hazañas  aprovadas  con  los  juicios  de 
os  hombres  prudentes :  i  en  ellas  cofas  ,  atri- 
buir la  felicidad  a  Dios  ,  es  gran  alabanza.  Pero 
fe  han  de  elegir  las  cofas  aventajadas  por  la 
grandeza ,  o  primeras  por  la  novedad  ,  o  lingu- 
lares  en  fu  mifmo  genero :  porque  ni  las  cofas 

Equeñas ,  ni  las  frequentes ,  ni  las  vulgares ,  fuc- 
\  parecer  dignas  de  admiración  ,  o  de  alabanza. 

5  En  éfta  también  luce  mucho  la  Compa- 
ración con  otras  Perfonas  excelentes.  Sobre  to- 
do conviene  obfervar  en  las  Divinas  Letras  ,  i 
en  las  obras  de  los  Santos  Padres  mas  fabios ,  i 
mas  eloquéntes ,  qué  es  lo  que  fe  alaba ,  i  de 
qué  manera.  I  afsi  fe  reconocerá  mejor  ,  que 
todas  las  cofas  que  merecen  Alabanza ,  a  lo  me- 
nos deven  tener  algún  refpéto  a  la  Virtud >  por- 
que el  fin  de  la  Alabanza  fegun  Cicerón  (2)  es 
la  honeftidad ,  que  es  la  que  incita  al  aprecio 
de  los  virtuoíbs ,  i  a  fu  imitación. 

6  El  Genero  de  decir  propio  de  la  Alabanza 
es  referir  7  i  exponer  los  hechos  fin  argumenta- 
ciones ,  mas  como  quien  trata  blandamente  los 
afeólos ,  que  como  quien  quiere  hacer  creer  lo 

que 

(2)  ln  Orator.  Partit.  cap. 11. 
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que  dice  ,  o  confirmarlo  :  porque  no  fe  trata  de 
dar  firmeza  a  las  cofas  dudólas  5  fino  de  mani- 
feftar  bien  lo  que  es  cierto.  I  afsi  la  Narración 
ha  de  fer  en  todo  verifimil  ,  i  clara.  I  por  quan- 
to  en  éftas  Oraciones  el  principal  intento  de 
quien  dice  ,  deve  fer  ,  hacer  agradables  a  los 
oyentes  las  Alabanzas ,  para  que  amen,  i  de- 
feen  imitar  al  que  las  merece  5  las  palabras  han 
de  fer  elcogidas  ,  i  nada  vulgares  >  luaves  ,  pro- 
pias ,  o  traíladadas  de  cofas  iluftres,  i  bien  co- 
nocidas :  i  fu  conftruccion  ha  de  fer  tal ,  que 
los  incifos  ,  i  miembros  fe  correfpondan  con 
igualdad  ,  lo  femejante  con  lo  femejante ,  fin  afee-* 
tacion  alguna  5  i  también  de  manera  ,  que  las 
cofas  contrarias ,  oportunamente  repetidas ,  i 
Jas  redondeadas  numerolamente  ,  fe  digan  no  a 
femejanza  de  verfos  ,  fino  para  llenar ,  i  delei- 
tar los  oídos  con  un  modo  artificiofo ,  que  pa- 
rezca natural.  I ,  fi  fe  puede  fin  nota  de  credu- 
lidad ,  fe  añadirán  también  aquellos  adornos  de 
las  cofas ,  que  ,  o  fon  admirables ,  o  inopinadas, 
o  divinamente  anunciadas  ,  o  confirmadas  con 
milagros  ,  o  aprovadas  con  Divinos  Oráculos. 
Porque  qualquicr  expectación  del  oyente  ,  o  fu 
admiración ,  o  lo  iuceífos  no  prcviftos ,  cauían 
quando  fe  oyen  ,  algún  deleite. 

7  I  en  lo  que  toca  a  la  Diftrifadon  del  affun- 
to  ,  o  fe  guarda  el  orden  de  los  tiempos  ,  o 

Ímncipalmente  fe  refiere  lo  mas  reciente ,  i  mas 
oable  :  o  fe  reducen  los  hechos  a  ciertas  daf- 
fes  de  Virtudes  >  pero  con  la  advertencia  de  que 
no  le  tengan ,  ni  fe  alaben  como  tales  los  que 
fiendo  Vicios,  parecen  Virtudes  ;  como  la  mali- 
cia* 
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cía ,  prudencia  la  avaf  icia ,  templanza  ;  Ja  teme- 
ridad ,  fortalezas  el  rigor  ,  jufticia;  r/«  jp  ¿  rw 
8  Los  Preceptos  de  rltuferar  es  claro  >  que 
fe  han  de  tomar  de  los  Vicios  contrarios.  Tauir 
bicn  viene  a  los  ojos ,  que  ni  el  Hombre  bue- 
no fe  alaba  propia  ,  i  copiofamente  fio  el  cono- 
cimiento de  las  Virtudes  5  ni  el  malo  fe  puede 
notar  ,  i  vituperar  con  las  tachas  ,  i  afpercza, 
que  merece ,  lin  el  conocimiento  de  los  Vicios. 
I  ¿(lo  baile  en  quanto  a  la  dotrina  de  la  AU- 
banz^a  ,  i  de  la  ritHpcraáon  y  en  la  qual  me  he  de- 
tenido >  porque  es  importantísima  en  todo  ge- 
ncro  de  caulas. 
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fyiuccion  al  Genero  'Delibératho.  *  • 

t      _     -  • 


Eamos  ahora  ,  íiguiendo  también  la  do- 
trina  de  Cicerón  (1)  ,  de  que  manera 
podrá  uno  dar  fu  parecer ,  i  pcrfuadirle.  El  fin 
de  la  Deliberación  es  la  Utilidad ,  a  la  qual ,  quan- 
do  fe  da  algún  confejo,  o  fe  dice  algún  pare- 
cer, de  tal  lüerte  fe  enderezan  todas  las  cjfas, 
que  las  primeras  que  el  Perfuadidor ,  o  Dulua- 
didor  ha  de  ver,  fon,  que  es  lo  que  fe  puede, 
o  no  fe  puede  hacer  s  i  qué  es  neceífario  que 
fe  haga ,  o  no  lo  es.  Porque  ,  (i  algo  no  fe  pue- 
de hacer  ,  no  tiene  lugar  la  Deliberación ,  aunque 
fea  útil :  i  fi  algo  es  necesario  (  por  tal  fe  tie- 
ne qualquier  cola  ,  fin  la  qual  no  podemos  fal- 

var- 

(i)  GratQrür.Partit.C4p.iq.& feqq- 
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varnos ,  o  fcr  libres )  aquello  fe  ha  de  antepo- 
ner a  qualquicr  cofa ,  por  honefta  que  parezca 
en  la  Vida  civil ,  i  politica ,  i  a  qualefquiera  co- 
modidades. I  quando  fe  bufca  ,  qué  es  lo  que 
fe  puede  hacer  >  también  fe  ha  de  ver ,  quan 
fácilmente  puede  hacerfe.  Porque  las  cofas  mui 
dificultofas  muchas  veces  fe  tieuen  por  impofsi- 
bles.  I  quando  fe  trata  de  la  necefsidad  >  aun- 
que algo  no  parezca  neceffario  >  con  todo  eflb 
íe  ha  de  ver  quan  grande  cofa  es.  Porque  lo  que 
interefla  mucho ,  muchas  veces  fe  tiene  por  ne- 
ceffario. Según  efto  ,  perteneciendo  cite  Genero  de 
caufas  a  la  Perfualion ,  o  Ditluaíion  5  el  Perfua- 
didor  fe  propone  por  delante  una  fola  cofa ,  es 

a  faber  ,  Si  amello  de  que  fe  trata,  ,  es  mil  ,  i  fe 
puede  hacer  *  hagafe.  El  Difluadidor  ,  dos.  La  una 
CS :  Si  la  cofa  de  que  fe  trata  y  no  es  mil  >  no  fe  ha- 
ga. La  Otra  :  Si  no  fe  puede  hacer  5  no  fe  emprenda. 

Siendo  efto  afsi ,  el  que  perfuade ,  ha  de  enfe- 
ñar  uno ,  i  otro ,  efto  es ,  que  la  cofa  es  útil ,  i 
pofsible.  EL  que  diffuade  ,  bafta  que  debilite  una 
de  las  dos  cofas. 

2  Supuefto  pues  que  todas  las  Deliberaciones 
fe  emplean  en  eftas  dos  cofas,  Utilidad ,  i Pof- 
fíbilidad  ,  tratemos  antes  de  la  Utilidad  qus  fe 
fígue  de  dicernir  los  bienes  de  los  males. 

3  Los  Bienes  parte  fon  neceflarios  ,  como  el 
cumplimiento  de  las  obligaciones  Chriftianas ,  Ufe 
el  qual  no  puede  uno  1  al  varíe  5  la  defenfa  déla 

Íropia  vida  ,  de  la  libertad  ,  de  la  Patria,  de  ios 
adres ,  del  Marido ,  o  de  la  Muger ,  de  los  Hi- 
jos ,  de  los  Hermanos  5  i  parte  no  neceüarios, 
de  los  quales  ungs  fon  por  U  apetecibles ,  1  ho- 
TomJ.  $'  xlcf. 
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ncftos ,  como  los  que  confiftcn  en  el  cumplimien- 
to de  ciertas  obligaciones ,  o  virtudes  >  que  no 
deven  pra&icarfe  en  todos  tiempos :  otros ,  fo- 
lamente  fon  apetecibles  ,  porque  cauían  alguna 
comodidad ,  como  los  Bienes  del  cuerpo ,  i  los 
que  llaman  de  fortuna ,  dinero ,  riquezas ,  i  co- 
fas femejantcs.  1  deftos  algunos  tienen  cierto  en- 
lace con  la  honeftidad ,  como  el  Honor  que  re- 
fulta  del  mérito ,  la  Gloria  que  es  una  efparci- 
da ,  i  dilatada  fama  de  las  buenas  acciones  :  i 
otros  no  tienen  enlace  alguno  con  la  honeftidad, 
como  las  fuerzas ,  la  hermofura ,  la  falud ,  la  no- 
bleza ,  las  riquezas ,  los  acortamientos. 

4   Ai  ciertas  cofas ,  que  por  el  refpeto  coa 
que  fe  coníideran  ,  fon  iutrinfecamente  honeftas* 
como  las  Amiftades ,  que ,  o  confiften  en  la  ca- 
ridad ,  o  en  el  amor.  En  la  Caridad  ,  que  en 
el  fentido  con  que  aqui  fe  entiende ,  es  un  amor 
¡ntenfo  ,  como  el  culto  de  Dios  ,  i  el  refpeto  de 
la  Patria ,  i  de  los  Padres ,  i  de  los  Superiores, 
que  fe  aventajan  en  la  fabiduria  ,  o  por  razón 
del  mando  publico  ,  reverenciando  en  ellos  a 
Dios :  en  el  Amor  ,  como  el  que  fe  tiene  a  las 
Períbnas  beneméritas ,  i  a  los  Poderofos  inclina- 
dos a  beneficiar  a  los  hombres  dignos.  En  to- 
das éftas  cofas  es  fácil  de  conocer  el  Bien  >  i 
también  el  Mal  contrario  de  el.  Si  quilieramos 
iiempre  feguir  lo  mejor  >  no  necefsitariamos  mu- 
cho de  deliberación  >  porque  todas  las  cofas  di- 
chas fon  manifieftas  al  que  las  coníidera  fin  preo- 
cupación ,  ni  pafsion.  Pero  como  en  el  difcur- 
fo  de  la  vida  fuele  fuceder  muchas  veces ,  que 
la  Utilidad  temporal  fe  opone  a  la  Honeftidad: 

*  i 


« 
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í  la,  contienda  de  una,  i  otra,  ocaíiona  delibe- 
cationes  y  valgámonos  de  los  preceptos  de  la  pru- 
dente Rhetorica  para  quitar  efta  dificultad  ,  para 
que  no  efe  degen  las  cofas  necesarias  por  las  no 
necetíarias  i  ni  fe  antepongan  las  torpes  a  las  ho- 
neftass  ni  Jas  temporalmente  útiles  ,  a  las  que 
f>oz  razón  de  la  honeftidad  deven  pra&icarfe. 

5  I  por  quanto  la  enfeñanza  deve  acomodar- 
fe  no  íokmente  a  la  verdad ,  lino  también  a  la 
manera  de  penfar  de  los  que  oyen >  primeramen- 
te fe  ha  de  faber ,  que  ai  dos  géneros  de  hom- 
bres :  unos  ,  indo&os  ,  i  rufticos  ,  que  caíi  fiem- 
pre  anteponen  la  Utilidad  ala  Honeftidad  :  otros, 
bien  educados ,  que  anteponen  a  todas  las  cofas 
fu  Dignidad,  efto  es,  la  autoridad  por  la  qual 
Ton  rcípetados,  i  oblequiados  de  otros  :  i  ai  si 
cite  genero  de  hombres  tiene  puefta  la  mira  en 
Ja  alabanza ,  en  el  honor ,  en  la  gloria  ,  en  la 
lealtad,  en  la  jufticia,  i  en  todacípecie  de  Vir- 
tud :  aquel  otro ,  en  la  ganancia ,  en  el  prove- 
cho ,  i  en  lo  que  fruttifica :  i  también  en  el  De- 
leite ,  que  es  mui  enemigo  de  la  Virtud ,  i  adul- 
tera la  naturaleza  del  bien  ,  imitándole  engaño- 
samente. I  es  tan  podeiofo  c!  Deleite ,  que  ha- 
ce que  k  íigan  aun  los  hombres  más  intrata- 
bles ,  i  que  le  antepongan  no  lolo  a  las  cofas 
meramente  honeftas ,  fino  también  a  las  hones- 
tas, i  neceflarias. 

<6  v;Quando  íe  da  Coitfejo  ,  i  fe  perfuade  a  ta- 
les hombres  y  fe  deve  tener  prefente  ,  que  los 
hombres  mas  huyen  de  los  males ,  que  liguen 
los  bienes  j  pues  no  tanto  apetecen  las  cofas  ho- 
neftas ,  copólo  evitan  las  torpes.  Porque  quien  ai 

S  2,  que 
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que  apetezca  tanto  el  honor ,  la  gloria ,  la  ala* 
banza ,  o  la  honra  5  quanto  huye  de  la  ignomi- 
nia ,  infamia vilipendio ,  i  deshonra  í  de  cuyas 
cofas  fe  percibe  en  el  animo  grave  dolor. 

7  Ai  unos  Hombres ,  que  parecen  nacidos  pa- 
ra la  Honeftidad  :  pero  eftan  corrompidos  con 
una  mala  crianza ,  i  con  opiniones  depravadas. 
Quando  les  exhortamos ,  i  perfuadimos  algo  >  de- 
venios procurar  enfeñar  ,  con  que  genero  de 
fuerza  podemos  confeguir  los  bienes ,  i  evitar  los 
males. 

.  8  Pero  quando  tratamos  con  hombres  de 
buena  educación  5  hablaremos  mucho  de  las  co- 
fas loables  ,  i  honeftas  j  i  principalmente  tratare- 
mos de  aquellas  Virtudes  ,  que  fe  emplean  cu 
defender ,  i  mantener  la  común  utilidad  de  los 
hombres. 

9  Pero  fi  hablamos  con  los  hombres  indoc- 
tos, i  imperitos  5  manifeftaremos  los  frutos ,  los 
provechos ,  los  placeres  lícitos ,  i  los  modos  de 
evitar  los  dolores.  Se  añadirán  también  los  def- 
precios ,  i  las  ignominias.  Porque  ninguno  ai  tan 
ruftico ,  a  quien ,  fi  mueve  poco  la  honeftidad, 
no  mueva  en  gran  manera  el  defprecio.  I  afsi  en 
lo  que  toca  a  la  Utilidad,  fe  facará  de  las  co- 
fas ya  dichas. 

,  10  Pero ,  que  es  lo  que  fe  puede ,  o  no  fe 
puede  hacer ;  en  lo  qual  también  fuele  bufearfe 
quan  fácilmente  puede  hacerfe  ,  i  quan  conve- 
niente es  que  fe  haga  *  principalmente  fe  ha  de 
bufear  en  aquellas  Caafas  que  hacen  cada  cofa. 
Porque  ai  unas  Cdufas  que  por  fi  obran  j  otras, 
que  tienen  alguna  virtud  para  obrar.  A  las  pri- 
me- 
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meras  Hamo  Cicerón  Confidentes ,  como  fi  dige- 

ramoS ,  hacedoras ,  o  producidoras ,  como  el  Sol  es 
caufa  del  dia ;  i  colocó  a  las  demás  en  la  elafe 
de  no  poderfe  hacer  las  cofas  fin  ellas  ,  como 
los  Inftrumentos  ,  el  Lugar ,  el  Tiempo.  I  afsi  el 
Arquiteéto  es  caufa  hacedora  del  edificio:  pe- 
ro íi.  no  tiene  piedras  ,  leños ,  oficiales  ¿  inftru- 
mentos ,  no  puede  hacer  el  edificio.  La  mate- 
ria pues  ,  i  los  inftrumentos  ayudan  a  la  caufa 
hacedora.  I  afsi  cfta  Caufa ,  una  eá  abfoluta  ,  i 
perfeta  en  fi  :  otra  ,  que  ayuda  algo,  i  es  en  cier- 
to modo  compañera  en  hacer  :  i  fu  fuerza  es  va- 
ria ,  i  muchas  veces ,  o  mayor ,  o  menor  ,  de 
fuerte  que  aquella  que  tiene  la  mayor  fuerza,  es 
la  que  folamentc  fuele  decirfe  Caufa  ,  como  el 
Ingenio  de  Ariftoteles  refpeto  de  fu  Ciencia  Me- 
tafiíica ,  aunque  es  verdad  que  no  pudo  fer  tan 
gran  Metafifico  fin  mucho  eftudio  ,  i  medita- 
ción. Pero  ai  otras  Can  fas ,  que  o  por  el  prin- 
cipio ,  o  por  el  fin ,  fe  ñaman  Confidentes.  Por  el 
principio,  como  la  dicta  refpeto  déla  fanidad: 
por  el  fin ,  como  las  riquezas  que  mueven  a  los 
mercaderes  a  navegar  con  peligro  de  fu  vida ,  i 
a  fufrir  grandes  trabajos.  Pero  quando  fe  bufea, 
qué  es  lo  mejor  que  fe  puede  hacer  >  entonces 
o  la  Utilidad  ,  que  fe  halla  en  el  mifmo  fin  ,  o 
proviene  del  5  o  la  Efpcranza  de  obrar  efectiva- 
mente ,  es  la  que  mueve  los  ánimos  a  confen- 
tir.  I  pues  avernos  hablado  de  la  Utilidad  ,  diga- 
mos del  Modo  de  hacer. 

•  11  En  éftc  Genero  fe  ha  de  bufear  ,  de 
quien  ,  i  contra  quien ,  en  qué  tiempo ,  o  en  que 
lugar  ,  o  con  que  facilidad  de  aprontar  armas, 
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dinero,  alianzas  r  p  aquello  que  pertenece  a  ha- 
cer cada  cofa  ,  podemos  Ufar.  I  no  folofehade 
ver  ,  que  colas  nos  bailan  *  fino  también'  las  que 
fon  contrarias.  I  ti  en  el  cotejo  fon  mas  fáciles 
las  nueftras,  efto  es,  las  que  nos  fon  favor  a  bles; 
fe  ha  de  pcrlüadir  ,  que  no  idamente  pueden  ha- 
cerle ;  fino  que  fe  ha  de  procurar  r  que  parez- 
can fáciles  de  hacer ,  i  agradables.  Pero  los  que 
dilíuaden  5  o  han  de  derribar  la  Utilidad  s  o  han 
de  manifeftar  las  dificultades  de  obrar  fegun  Tos 
mifmos  preceptos  ,  i  lugares  de  la  Pcrfuaision. 
í  afsi  el  que  perfuade,  como  el  que  diflüade ,  im- 
porta que  a  fin  de  ponderar  lo  que  dice ,  alegue 
egemplos,  o  recientes  ,  que  fon  mas  notorios* 
o  antiguos  ,  que  tienen  mayor  autoridad  ,  i  fe 
hallan  mas  en  numero  :  i  conviene  meditar  mu- 
cho en  efto ,  manifeftando  que  en  ellos  cedió  la 
utilidad  temporal  a  la  ncccfsidad  ,  i  a  la  honef- 
tidad  f  i  no  al  contrario.  Si  los  egemplos  fueren 
contrarios ,  fe  han  de  callar :  i  fi  fe  oponen ,  fe 
ha  de  manifeftar  el  mal  fin  que  tuvieron.  I  para 
mover  los  ánimos  ,  principalmente  aprovecharán 
aquellas  fentcncias  que  fe  enderezan  a  fatisfacer 
los  defeos  licitos  r  o  faciar  el  odio  contra  la 

-   maldad  porfiada  de  los  enemigos  del  bien  publi- 
co;  o  a  vengar  licitamente  las  injurias ,  que  no  fe 

,  deven  tolerar.  Pero  fi  los  ánimos  fe  han  de  re- 
primir ,  i  las  cofas  fueren  favorables  >  ufará  el 
Orador  de  fentencias  con  que  amonede  quan  in- 
cierta es  la  permanencia  de  la  felicidad  ,  quan 
dudofos  los  fuceffos  de  las  cofas  venideras,  i 
quan  conveniente  contenerfe  en  la  dicha  prefen*- 
te ,  procurando  cftablecerla.  1 ,  fi  las  colas  fue- 
ren 
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ren  advcrfas  5  fe  ha  de  procurar  que  el  conoci- 
miento del  peligro  íírva  para  precaver ,  i  evitar 
el  grave  daño  que  amenaza.  I  eftos  fon  los  La- 
gares de  la  Peroración  ,  a  la  qual  mas  que  a  otras 
partes  de  la  Oración  toca  mover  ,  o  refrenar  los 
Afcdos.  I  quando  fe  trata  de  dar  parecer  5  los 
Exordios ,  o  Principios ,  deven  fer  breves.  Por- 
que el  Orador  no  viene  como  quien  ha  de  fu- 
plicar  a  un  Juez ;  fino  como  quien  ha  de  exhor- 
tar ,  i  autorizar  lo  que  dice,  I  afsi  ha  de  propo- 
ner con  que  intención  habla  ,  que  es  lo  que  quie- 
re :  i  ha  de  exhortar  a  que  le  oigan ,  mientras 
brevemente  propone  a  los  Oyentes  lo  que  les 
conviene  hacer.  I  toda  la  Oración  ha  de  fer  fen- 
cilla ,  i  grave ,  i  mas  adornada  de  fentencias ,  que 
de  palabras. 

CAPITULO  XLm. 
Reducción  al  Genero  Judicial. 

1  QOlamentc  nos  falta  tratar  del  egerciciodel 
i3  Genero  "judicial ,  que  es  el  mas  dificultofo 
de  todos.  I  fi  bien  parece  que  pudiera  omitirfe 
por  no  fer  propio  de  principiantes  ,  fino  de  Le- 
trados mui  peritos ,  i  experimentados  :  con  to- 
do effb ,  como  nueftro  fin  es  ofrecer  a  nueftros 
Lctores  una  Rhetorica ,  en  que  nada  fe  eche  me- 
nos 5  es  neceífario  apuntar  los  preceptos  perte- 
necientes a  éfte  Genero  de  decir  ,  porque  no  fo- 
lamente  tiene  lugar  en  los  Juicios  criminales  ,  fi- 
no también  en  las  Controverfias  publicas ,  i  aun  - 

con 


Digitized  by  Google 


2+6  Libro  I.  Capitulo  XLHI. 

con  frc quencia  en  las  Convcrfac iones  privadas/Mi 
en  las  Cartas  ,  quando  reprchendeníos  ,  hacemos 
inve&ivas,  nos  quejamos,  elcufamos  ,  o  pedi- 
mos perdón.  Por  éfta  razón  representaré  breve- 
mente  lo  que  dijo  Cicerón  (i),  que  deve  hacer- 
fe,  acomodando  fu  dotrina  al  uto  de  hoi ,  fin 
atarme  a  la  practica  de  los  Tribunales  ,  cuyas 
formulas  fuelen  fer  mui  diftintas  de  la  manera  de 
Orar  ,  que  fe  ufa  en  el  trato  común, 

2  Efto  fupuefto ,  el  fin  del  Gene  ro  Juáitiét  es 
la  Bfmdsd  ,  por  la  qual  devemos  entender  un 
Derecho  fupremo ,  que  fegun  Ariftoteles  (2)  uem- 
pre  deve  practicarle ,  que  es  lo  mifmo  que  de- 
cir ,  el  Drecho  Natural  coniiderado  como  alma 
nccelfaria  de  los  demás  Derechos  jtiftos ,  o  por 
decirlo  mas  claramente  ,  los  Mandamientos  de  la 
Lei  de  Diqs  ,  coníiderados  como  un  Derecho 
irrevocable  ,  que  no  puede  dejar  de  pra£ticarfe. 
I  por  éfta  caufa  fe  dice ,  que  la  Equidad  es  cor- 
rectiva de  los  demás  Derechos  ,  íi  en  ellos  ai 
que  corregir.  A  veces  éfta  Equidad  fe  atiende  no 
abfoluta ,  lino  comparativamente  ,  como  quan- 
do fe  trata  de  quien  deve  fer  acufador  de  algu- 
no con  preferencia  a  otro  :  i  éfte  viene  a  1er 
un  juicio  anticipado,  en  que  fe  bufea  ,  j^ne  es 

inflo  ,  o  que  es  mas  jnflo.  {?ne  es  inflo  ,  como  ,  Si  con- 
viene que  Cicerón  acufe  a  Cajo  fierres.  Que  es  mas 
jnfto  ,  como  ,  Si  conviene  mas  ,  que  le  acnfe  Cicerón, 

o  Qmmo  Cecilio ,  que  avia  fido  til  Queftor.  En  cu- 
yo cafo  deve  valer  el  confejo  de  Cicerón  ,  que 
decía,  (3)  que  quando  ai  contienda  fobre quien 

...  dc- 
(1)  ta Partit.Orat.cap.ii.&  feqq.  (2)  EtbicorMb.ycap.10. 
0¡)  In  Dtvinat.caf.i. 
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devc  Mpfiu  ^principalmente  fe  han  de  atender 

dos  COÜS  :  A  quien  quieren  mas  aquellos  a  quienes 
fe  han  hecho  las  injurias  y  i  a  quien  quiere  menos  el 
que  fe  dice  averias  cometido.  Efte  genero  de  Quéf- 
tion  fe  llama  Divinacion  ,  porque  fe  trata  de  ade- 
vinar  quien  tiene  mejor  dilpoíicion  de  animo  pa- 
ra acufar.  Tal  es  la  Oración  que  precede  a  las 
de  Cicerón  contra  Verres. 

3  Algunas  veces  antes  del  Juicio  fuele  aver 
contienda  fobre  fi  fe  ha  de  eQablecer ,  o  no o 
cómo  fe  ha  de  cftablecer  el  Juicio.  Efto  es,  fo- 
bre íi  fe  ha  dar,  o  no  fe  ha  de  dar  lugar  ala 
Controvertía  f  por  aver  ,  o  no  aver  acción  >  o  in- 
tentarla antes  de  tiempo  >  o  por  intentar  la  que 
no  fe  deve  5  o  de  manera  que  no  fe  deve  >  o  an- 
te quien  no  fe  deve :  o  por  eftar  ya  conteftada 
en  otro  Tribunal >  o  ya  decidida  >  o  ya  conve- 
nida con  la  devida  forma  entre  las  partes  inte- 
refladas ,  i  legitimas.  La  ciencia  de  todo  lo  qual 
pertenece  al  Derecho  Civil.  I  de  ello  no  esne- 
ceífario  que  tratemos  por  fer  aflonto  propio  de 
Letrados. 

4  En  todas  las  caufas  Judiciales  ai  tresefea- 
Iones ,  de  los  quales  fe  ha  de  ocupar  uno  ,  íi  no 
fe  puede  mas ,  para  teíiftir  al  contrario.  Porque, 
o  fe  ha  de  permanecer  negando  que  fe  ha  he- 
cho lo  que  fe  obgeta:  o  le  ha  de  negar  ,  que 
lo  que  fe  confietla  averfe  hecho,  tiene  tal  fuer- 
za :  o  negar  que  es  aquello  que  acrimina  el  con- 
trario :  o  íi  no  fe  puede  dudar  ni  del  hecho,  ni 
del  nombre  del  hecho  i  fe  ha  de  negar  que  aque- 
llo de  que  uno  es  aculado ,  es  tal  qual  dice  el 
contrario  que  es:  i  fe  ha  de  defender,  que  es 

bien 
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bien  hecho ,  íi  fe  ha  de  conceder,  I  afsi  aquel 
primer  Eftado,  i  digamoílo  afsi ,  primera  con- 
tienda* con  el  contrario ,  fe  ha  de  tratar  a  ma- 
nera de  Congetura  :  el  fegundo ,  valiendofe  de 
la  definición ,  i  de  la  deferipcion  ,  i  formación, 
o  etimología  de  la  palabra  :  el  tercero ,  difpu- 
tando ,  i  poniendo  en  claro  lo  que  es  jufto ,  ver- 
dadero y  conforme  a  la  Equidad ,  i  tal  que  por 
razón  de  la  humanidad  pida  el  ufo  de  la  cle- 


Deícnfor ,  no  folo  refifta  en  alguno  de  los  Efta- 
dos ,  o  negando ,  o  definiendo  ,  o  oponiendo  la 
Equidad>  lino  también  añadiendo  la  razón  de 
fu  opolicion  j  aquel  primer  Eftado  que  es  el  Con*> 
getnral ,  tiene  por  razón  de  no  aver  cometido  la 
111  juila  maldad,  la  m i fm a  negación,  i  contradic- 
ción del  hecho ,  como  íi  uno  digere ,  que  la  acu- 
l'acion  es  iniqua  el  crimen ,  fingido >  los  tefti- 
gos ,  falfos  5  el  acufador ,  calumniador  5  que  ct 
reo  no  folo  no  hizo  tal  cofa  >  pero  que  ni  aun 
la  pensó  5  i  que  tal  delito  es  totalmente  ageno 
de  fu  manera ,  i  coftumbre  de  vivir. 

5  En  el  fegundo  Eftado  ,  que  es  el  Definitiva 
dice  el  Defenfor  que  no  fe  halla  en  la  Cofa  lo 
que  el  contrario  dice  que  fe  halla  en  la  Palabra: 
i  afsi  ufando  de  la  Definición ,  dirá ,  que  el  hecho 
no  ha  de  tener  el  nombre  que  le  dio  el  con- 
trario: que  la  cofa  diferepa  de  tal  nombre ,  o  e  1 
nombre  de  la  tal  cofa :  i  que  de  ninguna  ma- 
nera fe  halla  en  la  cofa  lo  que  el  contrario  ob- 
getó  por  razón  del  nombre  :  como  íi  Uamaífc 


En 
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.\6,  En  el  tercer  Eftado,  que  es  úátQnalidudy 
alegara  el  Ddeníbr ,  que  eftá  bien hecholo  que 
íin  alguna  controvertía  de  nombre  confieáá  que 
cftá  hecho.  I  afsi  en  éftc  Eftado  abfolutamente 
conviene  alegar  razón  del  hecho  5  porque  conf- 
iando del  hecho ,  i  de  fu  nombre >  nada  puede 
impedir  la  condenación  ,  íi  no  fe  alega ,  i  prue- 
va  la  razón  del  hecho ,  derivada  del  Derecho  Ci- 
vil, o  de  la  Equidad.  \ 

7  Defpues  defto  el  Acuíador  ha  de  oponer  a 
Cada  razón  aquello  que  íi  no  fe  hallafle  en  la 
Acufacion ,  de  ninguna  manera  podría  aver  Cau- 
fa.  Por  eíTo  aquellas  cofas  que  fe  refieren  afsi, 
fe  llaman  fegun  Cicerón  que  figuió  a  los  Grie- 
gos ,  Continencias  de  las  caufas :  bien  que  no  folo 
aquellas  cofas  que  fe  traen  contra  la  razón  de  la 
defaifa  ,  contienen  las  caufas  ,  fino  también  las 
razones  de  la  defenfa.  Pero  paf a  diftinguir  me- 
jor las  cofas ,  los  Rhetoricos  llaman  Ra^on  a  la 
que  alega  el  Reo  contradiciendo  por  caufa  de 
aparrar  de  fi  el  crimen ,  la  qual  Ra^on  fi  dejara 
de  alegar  ,  no  tendría  con  que  defenderfe :  i  lla- 
man Firmamento,  lo  que  por  la  parte  contraria 
fe  refiere  para  enflaquecer  la  Raz^on  del  Defenfor, 
fin  lo  qual  la  acufacion  no  podria  permanecen 

8  De  la  opoficion ,  i  concurfo  de  la  R*wny 
i  del  Firmamento ,  nace  la  Qneftion ,  que  Cicerón 
Uamó  Difteftacion :  en  la  qual  fuele  bufearfe  qué 
es  lo  que  viene  a  Juicio  ,  i  fobre  qui  fe  con- 
trovierte. Porque  la  primera  contienda  de  las 
partes  contrarias  tiene  una  larga  queftion.  Pon- 
go por  egcmplo  en  las  Congetnras ,  Si  Pnblio  De- 
do recibió  dinero  de  los  Provinciales  :  en  la  Definición, 

Si 
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Si  Cayo  Ñor  baño  ,  Tribuno  de  la  Plebe ,  difminujo  la 
Afagefiad  del  Pueblo  Romano  en  la  [edición  que  mo- 
vió contra  Quinto  Cef  ion  :  en  la  Equidad  :  Si  el  Con- 
fuí Lucio  Optmio  mato  juftamente  a  Cayo  Graco.  Eftas 

cofas  que  pertenecen  a  la  primera  contienda  na- 
cida de  la  acufacion  ,  i  de  fu  refiftencia  ,  fon  di- 
latadas y  i  confuías.  La  Contienda  de  las  Razjo- 
nes ,  i  de  los  Firmamentos,  eftrecha  la  Difceptacion, 
o  Qnellion.  I  en  la  Congetura  no  la  ai.  Porque  na- 
die puede ,  o  deve ,  o  fuele  dar  razón  de  aque- 
llo que  niega  averfe  hecho.  I  afsi  en  éftas  cau- 
fas la  primera  Qncftion  ,  i  la  ultima,  es  una  mif- 
ma.  Pero  en  las  otras  caufas  donde  fe  dice  :  No 

difminujo  Cayo  Norbano  la  Afagejiad  del  Pueblo  Ro- 
mano y  aunque  mato  a  Quinto  Cefion  algo  turbulenta* 
mente  5  porque  el  juflo  dolor  del  Pueblo  Romano  dio  mo- 
tivo a  aquella  violencia ,  no  U  acción  del  Tribuno.  I 
como  la  Magefiad  es  cierta  grandeva  del  Pueblo  Ro- 
mano en  retener  fu  poder ,  i  derecho  5  antes  fe  aumen- 
to ,  que  fe  difminujo.  I  donde  fe  refiere  afsi  :  La 

Magefiad  confifte  en  toda  la  dignidad  del  Imperio  ,  i 
del  Pueblo  Romano  y  la  qual  difminuyb  aquel  y  que  por 
medio  de  la  fuerza  de  la  muchedumbre  pufo  el  nego- 
cio en  eftado  de  fedicion-y  fobreviene  aquella  Qiéf- 
tion  y  Si  difminujo  la  Mageftad  el  que  con  voluntad 
del  Pueblo  Romano  hizjo  una  cofa  agradable  ,  i  jufla 
valiendofe  de  la  fuerza.  I  en  las  Caufas  de  Quali- 
dad ,  en  que  le  defiende  ,  que  algo  fe  ha  hecho 
bien  y  o  que  fe  ha  de  conceder  •>  quando  fe  aña- 
de la  razón  del  hecho ,  como  quando  dijo  Opi- 

mio  ,  Con  raz»on  lo  hice ,  por  hacer  bien  a  todos ,  i 
por  la  confervacion  de  la  República  *  i  Contrapufo  De-f 
Cío:  Ni  aun  al  Ciudadano  mas  malvado  piédifte^ ma- 
tar 
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tár  fin  juicio  j  nace  aquella  Queftion  congctural,  Si 

Cayo  Norbano  for  canfa,del  bien  de  la  República  pudo 
matar  licitamente  a  un  Ciudadano  deftrmdor  de  la  Cíh- 

dad,  I  afsi  las  Queftiones  que  nacen  de  éftas  con- 
trovertías ,  las  quales  eftan  circunftanciadas  por 
ciertas  perfonas,  i  tiempos  ,  buclven  a  hacerte 
infinitas ,  o  indeterminadas  '•>  i  quitados  los  tiem- 
pos ,  i  las  perfonas ,  buclven  otra  vez  a  la  for- 
ma, i  modo  de  Coniultacion. 

9  Pero  en  los  mas  graves  Firmamentos  tam- 
bién fe  ha  de  oponer  lo  que  fe  halle  contrario 
a  la  defenfa ,  como  lo  que  efti  eferito  en  la  lei, 
en  el  tettamento ,  o  en  las  palabras  del  mifmo 
juicio,  o  de  alguna  obligación  ,  o  caución.  I  ni 
aun  éfte  Genero  de  Qualidad  cae  debajo  de  las  Cau- 
ías ,  que  fe  contienen  en  la  Congetura.  Porque  lo 
que  fe  niega  averfe  hecho  5  elfo  no  puede  redar- 
guirfe  por  lo  eferito.  Ni  cae  eo  el  Eftado  Defini- 
tivo por  la  calidad  del  mifmo  eferito.  Porque, 
aunque  íe  aya  de  definir  alguna  palabra  de  lo  que 
eftá  eferito  para  faber  la  fuerza  que  tiene  h  co- 
mo quando  en  los  teftamentos  fe  bufea  qué  fe 
entiende  en  nombre  de  mueble,  o  de  vagilla  5  i 
en  la  venda,  en  nombre  de  ahinass  no  es  el  ge- 
nero del  eferito ,  fino  la  interpretación  de  la  pa- 
labra ,  la  que  produce  la  controvertía.  Pero  quan- 
do en  lo  eferito  íe  fignifican  muchas  cotas  por 
la  ambigüedad  de  una,  o  de  muchas  palabras, 
de  fuerte  que  es  licito  al  que  contradice  aplicar 
la  lignificación  de  lo  eferito  a  lo  que  conviene, 
O  quiere  :  o  aunque  no  cité  eferito  ambiguamen- 
te, apartar  de  las  palabras  la  voluntad  ,  i  fenri- 
dp  del  eferitor  i  o  defenderte  con  otra  coi  a  con- 
tra- 
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trariamcnte  efcrita  fobrc  lo  mifmo  >  entonces  la 
Qneition  refulta  de  la  contienda  íbbre  locfcri- 
toi  de  fuerte  que  de  las  cofas  ambiguas  fe  va- 
ya averiguando  por  medio  de  la  difputa ,  que  es 
lo  que  conviene  mas:  en  la  contienda  dcloef- 
crito ,  i  del  fentido  que  tiene  ,  que  es  lo  que  de- 
ve  feguir  el  Juez*  en  los  eferitos  contratíos ,  qué 
es  lo  que  mas  fe  ha  de  aprovar.  I  quando  la 
Qncftion  eftá  ya  cftablccida >  deve  el  Orador  te- 
nerla prefentc  para  que  todas  las  argumentacio- 
nes lacadas  de  los  lugares  de  la  Invención  fe  unan 
con  la  mayor  fuerza  que  fea  pofsible.  Lo  qual, 
aunque  bafta  para  el  que  vé  qué  es  lo  que  eftá 
oculto  en  cada  lugar ,  i  para  el  que  tiene  nota- 
dos aquellos  lugares  como  ciertos  theforos  de 
los  argumentos >  con  t  odo  cífo  apuntaremos  las 
cofas  que  fon  propias  de  ciertas  caulas. 

10  En  la  Congetnra  pues ,  quando  niega  el  Reo, 
deve  el  Acufador  tener  prefentes  cftas  dos  co- 
fas ,  C*#fay  i  Sncejfo.  Por  Acufador  entiendo  a  qual- 
quier  a&or,  ¿pedidor;  porque eftos  mifmos  gé- 
neros de  controverlias  tienen  lugar  en  las  cau- 
fas  fin  que  aya  Acufador.  Llámo  Canfa  a  la  ra- 
zón de  hacer,  i  S*ccffo,  a  lo  que  fe  ha  hecho. 
La  Partición  de  las  Caufas  ya  vimos  qual  es  en 
los  lugares  de  la  Pcrfuafsion.  Porque  aquel/os 
milmos  preceptos  que  fe  dieron  para  tomar  con- 
fejo  de  lo  que  deve  hacerfe  en  tiempo  venidero, 
efto  es ,  para  faber  de  que  manera  le  logrará  la 
utilidad ,  o  la  facultad  de  obrar  >  elfos  mifmos 
fervirán  al  que  acufará  por  algún  hecho  y  de  fuer- 
te que  demueftre  lo  que  fae  útil  a  aquel  a  quien 
acula ,  i  que  lo  pudo  hacer.  Se  mueve  la  Con- 
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rna  de  la  voluntad ,  fi  fe  dice ,  que  hizo  aque- 
de  que  fe  acufa,  o  por  efperanza  de  algu- 
nos bienes ,  o  por  miedo  de  algunos  males.  Lo 
qual  fe  hace  con  tanta  mayor  acrimonia ,  quan- 
to  mayores  fon  las  cofas  que  fe  alegan  en  tino, 
i  otro  genero.  También  fe  atienden  en  las  cau- 
fas  de  hecho  los  movimientos  de  los  ánimos:  fi 
la  ira  es  reciente ,  fi  el  odio  es  envegecido ,  fi 
ai  deseo  de  venganza ,  fi  dolor  de  la  injuria  re- 
cibida :  fi  deseo  de  honra ,  de  mandar ,  de  di- 
nero :  fi  temor  del  peligro ,  fi  deudas ,  fi  falta  en 
lo  ncceffano  para  vivir :  fi  alguno  es  atrevido  fi 
ligero  de  caicos ,  fi  cruel  ,  fi  difícil  de  contc- 
nerfe  :  fi  incauto,  fi  necio ,  fi  enamorado ,  fi  fal- 
to de  juicio »  fi  borracho :  fi  tiene  efperanza  de 
obrar ,  fi  opinión  de  encubridor  :  o  íf  la  cofa  es 
manifiefta ,  fi  pienfa  que  apartatá  de  fi  la  acu- 
facion ,  o  evitará  el  peligro  ,  o  le  diferirá  por 
lar^o  tiempo :  o  fi  la  pena  del  juicio  es  mas  le- 
ve ,  que  el  premio  del  hecho :  o  tí  es  mayor  el 
güfto  de  la  maldad ,  que  el  dolor  de  la  conde- 
nación. Ordinariamente  la  fofpccha  fe  confirma 
con  eftas  cofas  ,  quando  fe  hallan  en  el  Reo  las 
caufas  de  la  voluntad ,  i  de  poder  hacer.  I  en  la 
Voluntad  fe  bufea  la  utilidad  de  confeguir  algu- 
na comodidad ,  o  de  evitar  alguna  incomodidad, 
de  fuerte  que  parezca  que  incitó  o  la  efperan- 
za, o  el  miedo,  o  otro  repentino  movimiento 
del  animo,  que  mas  préfto  que  la  razón  de  la 
utilidad  empuja  al  engaño.  1  efto  batte  en  quan- 
to  a  las  caulas  de  obrar.  • " 

1 1  Veamos  ahora  quales  fon  los  St$cefi¡ ,  o 
CwftquenttAi ,  quc  plo<jucen  jas  Caufas.  Las  Canft- 
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fon  unas  léñales  de  lo  que  ha  pifado» 
i  unos  como  raftros  del  hecho  ímpreíTos  ,  los 
quales  principalmente  caulan  foípecha ,  i  fon  co- 
mo unos'  tácitos  teftimonios  de  los  crímenes.  I 
cftos  tcftimonios  fon  mas  graves,  porque  pare- 
ce comunmente  que  las  Caufks  pueden  hacer  cul- 
pables a  todos  aquellos  que  tuvieren  interés  en 
el  hecho ,  o  facultad  de  hacer :  pero  los  raftros 
folamente  hacen  culpables  a  los  que  fe  acrimi- 
nan. I  cita  es  la  razón,  porque  en  las  pruevas 
las  Señales  fon  mas  graves,  que  las  Caufas.  Afsi 
Cicerón  defendiendo  a  Sexto  Rofcio  Amerino, 
diligcntifsi mámente  recogió  muchas  Catfas  con 
que  provó,  que  Rofcio  no  mató  a  fu  padre,  tí- 


vido,  mui  enemigo  del  muerto  ,  i  porque  tuvo 
grandifsima  facilidad  en  emprender  la  maldad: 
todas  las  quales  colas  caufan  lofpecha  j  pero  por- 
que eran  comunes  a  muchos  ,  porque  podia  avec 
en  Roma  muchifsimos  a  quienes  convinieflcn;  p or 
eíTo  no  provavan  con  mucha  firmeza  :  pero  quan- 
do  refirió  lo  que  defpues  de  la  muerte  de  Rof- 
cio hizo  Capitón ,  como  lo  que  concertó  con 
Crisógono  lobre  apoderarfe  de  los  bienes  de  Rofc 
ció ,  i  malgaftarlos ,  el  no  aver  querido  dar  los 
cfclavos  para  que  los  puíieflen  en  tormento,  i 
otras  muchas  cofas ,  que  eran  léñales  confluien- 
tes; apretó  con  ellas  al  contrario  mucho  mas 
que  con  las  Canfas  antecedentes.  Egemplos  de  Co»- 
feqHencias  fon  las  armas ,  el  raftro  ,  como  la  fan- 
gre  vertida ,  averfe  cogido  algo  que  parece  hur- 
tado, o  quitado :  lo  que  fe  ha  refpondido  in- 
c  onftan  témeme ,  o  con  detención,  o  titubean- 
do: 


porque  eíle  era  pobre  ,  avaro,  atre- 
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do :  averfe  vifto  en  compañía  de  alguno ,  de  que 
nace  fofpecha ,  o  en  el  miíino  lugar  en  que  í'e 
cometió  la  maldad:  o  la  amarillez,  o  el  tem- 
blor :  o  algún  eferito  ,  o  el  fello ,  o  la  cofa  de- 
pofitada  :  porque  ¿(las ,  i  otras  cofas  lemejan- 
tes  ,  las  Señales  digo ,  que  o  fe  hallan  en  la  mif- 
ma  cofa,  o  le  preceden,  o  fe  liguen  della,foa 
las  que  caufan  la  fofpecha  del  crimen.  Se  callan 
en  la  mifma  cofa,  como  quando  fegun  refiere 
Cicerón  (4) ,  Publio  Clodio  ,  bien  aperecbido,  i 
montado  en  un  cavallo ,  íin  algunos  embarazos 
de  los  que  antes  íiempre  avia  acoftumbradolle* 
var  contigo  ,  fino  muí  acompañado  de  hombres 
valientes ,  i  eicogidos ,  enviftió  a  Tito  Amo  Mi- 
lon ,  que  eftava  en  fu  coche  veftido  con  ft;  al- 
bornoz. Preceden  a  la  cofa ,  o  al  hecho ,  como 
quando  Clodio  dijo,  (5).  que  Milon  ferecerta  den- 
tro de  tres ,  o  a  mas  tardar ,  qttatro  dias  ,  i  juntó  fus 

cfclavos  de  campo ,  hombres  barbaros  para  po- 
ner aflechanzas  a  Milon.  Siguen  al  hecho ,  co- 
mo fucedió  quando  Milon  ,  defpues  de  la  muer- 
te de  Clodio ,  con  foísiego  de  animo  fue  a  Ro- 
ma ,  i  fe  prefentó  al  Pueblo  Romano ,  al  Sena- 
do, i  a  los  Jueces,  cofas  que  no  huviera  hecho, 
íi  huvierá  íido  el  que  pufo  las  aífechanzas  a  Pu- 
blio Clodio.  (6) 

...12  Fcro  fi  no  huviere  Serías  ;  con  todo  eflb 
convendría  inliftir  en  las  mifmas  Caufas ,  i  en  la 
facilidad  de  poder  hacer ,  añadiendo  la  difputa 
común ,  que  no  fue  el  acufado  tan  falto  de  jui- 

TomJ.    t  T  cío,  j 

(4)  InOrat.troUilQntttap,  10.  10.  ériu  (j)  C*/,j.  (6) 
Cap*zi- 


♦ 

Digitj^Lby  Google 


256  Libro  I.  Capitulo  XLIIL 

cío  ,  que  no  pudieffe  evitar  los  indicios  del  he-  " 
cho,  o  ocultarlos  >  i  que  no  feria  tan  abierto 
de  corazón  ,  que  dejarte  lugar  a  la  acrimina- 
ción. 

13  Al  contrario  es  Lugar  común  delDefcn- 
for ,  decir  ,  que  el  atrevimiento  tiene  por  com- 
pañera a  la  temeridad ,  no  a  la  prudencia. 

14'  Defpues  que  el  Acufador  ha  recogido  las 
Cattfas ,  i  los  Sacejfos ,  i  ufado  de  muchos  Argn- 
mentos  5  fe  vale  de  la  Amplificación ,  diciendo ,  que 
no  fe  ha  deefperar  a  que  confieíTe  el  Reo ,  fien- 
do  los  Argumentos  mas  claros  que  lá  luz ,  con 
los  quales  íe  hace  evidencia  de  los  delitos :  i 
aprovechan  también  los  Egcmplos  de  los  que  fue- 
ron condenados  fin  confellarlos ,  por  eftar  bien 
provados.  Según  efto  ,  aunque  dijo  Ariftoteles  (7), 
que  la  Amplificación  es  propia  del  Genero  De- 
monftrativo  5  los  Egemplos  ,  del  Deliberativo  >  i 
los  Argumentos ,  del  Judicial  j  fin  embargo  Ci- 
cerón tiene  razón  en  decir  ,  que  en  ci  Genero 
Judicial  no  folamente  tienen  lugar  los  Argumen- 
tos, fino  también  las  Amplificaciones,  i  los  Egem- 
plos. Si  bien  uno ,  i  otro  deve  fer  con  modera- 
ción ,  i  prudencia.  I  efto  bafte  én  quanto  a  los 
Argumentos. 

15  Si  ademas  de  ellos  fe  pudieren  prefentar 
Teftigos ,  primeramente  fe  han  de  alabar,  i  fe  ha 
de  decir ,  que  el  Reo  pudo  hacer  con  fu  cau- 
tela ,  que  no  le  averiguaflen  fu  delito  con  Ar- 
gumentos >  pero  no  pudo  huir  de  los  Teftigos. 
Defpues  deven  fer  alabados  uno  por  uno  ,  di- 

cien- 

(7)  lÁb.isRhctorniu 
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cicftdo  quan  fidedigno  es  por  fu  bondad  ,  vera- 
cidad ,  genio  pacifico ,  imparcialidad ,  inteligen- 
cia en  lo  que  fe  trata  por  aver  intervenido  ,  i 
tal  vez  por  fu  repugnancia  en  querer  teftificar 
contra  fu  amigo ,  o  pariente ,  o  dependiente  ¡  i 
fi  fuere  Perfona  de  bajo  nacimiento ,  fe  dirá,  que 
en  tales  negocios  no  fuelen  intervenir ,  fino  los 
que  fon  de  Ínfima  condición :  i  que  lo  que  de- 
ve  atenderfe  es,  que  no  fea  Perfona  a  que  pue- 
da oponerfe  excepción  legitima ,  lino  que  en  íi 
fea  de  buena  vida ,  entereza ,  i  digna  de  crédito, 
i  que  por  ultimo  los  mejores  Teftigos  fon  los 
que  faben  mejor  lo  que  fe  ha  hecho.  Luego  fe 
añade ,  que  fe  puede  buenamente  no  dar  atfen- 
fo  a  un  Argumento ,  que  parece  fuerte  >  porque 
muchas  veces  es  fallo ,  o  porque  no  fon  verda- 
deros los  prefupueftos  antecedentes  5  o  porque, 
aunque  lo  fean ,  no  fe  figuen :  pero  a  un  hom- 
bre de  bien  ,  i  que  eftá  firme  en  lo  que  dice, 
no  puede  dejarfe  de  dar  crédito  fin  que  fea  cul- 
pable en  el  Juez  el  que  no  le  dé. 

16  Si  ha  ávido  Tormentos ,  o  fe  pide  que  los 
aya  s  fe  diri  que  el  dolor  obliga  a  decir  la 
verdad. 

17  En  quanto  a  la  Defenfa,  lo  primero  de 
ella  es  el  enflaquecimiento  de  las  CW*/*/,  dicien- 
do ,  o  que  no  las  huvo  ,  o  que  no  fueron  tan 
grandes  ,  como  pondera  el  Acufador  el  que  fo- 
jamente las  tuvo ,  i  también  otros  en  quie- 
nes no  recae  la  menor  fofpecha :  o  que  el  Acu- 
fado  con  mayor  facilidad  pudo  confeguir  lo  mif 
mo  fin  cometer  acción  mala  :  o  que  no  tiene 

T  2  ta- 
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tales  coftumbres  ,  ni  manera  de  vivir,  qaa!  1^ 
que  fe  le  achaca  :  o  que  no  huvo  movimiento 
de  animo  ,  que  ciertamente  huviera  ávido  en 
cafo  de  aver  cometido  el  delito  5  o  que  los  mo- 
vimientos que  huvo ,  no  fueron  fobrefalientcs ,  ni 
extraordinarios :  i  procurará  el  Defenfor  debilitar 
la  facultad  de  obrar  ,  demonftrando ,  que  o  fal- 
taron las  fuerzas ,  o  el  animo  ,  o  el  aparejo  ne- 
cclíado,  o  las  ayudas:  o  que  el  tiempo  no  fue 
a  propofito ,  o  que  el  lugar  no  fue  idóneo  :  o 
que  huvo  muchos  mirones  ,  i  obfervadores ,  i 
que  de  ninguno  de  ellos  fe  fiaría :  o  que  no  es 
tan  defeabezado ,  que  emprendiefle  ,  i  cgecutaífe 
una  mala  acción ,  que  no  pudieífe  ocultar  :  ni 
tan  falto  de  entendimiento,  que  menofpreciaíTe  las 
penas,  i  los  juicios. 

18    Refpéto  a  las  Conferencias,  por  las  mía- 
les entendemos  las  Señales  >  i  los  Sacejfos ;  las  des- 
vanecerá exponiendo  que  no  fon  ciertos  aquer 
llos  indicios  del  hecho ,  que  pudieron  fuceder  fin 
aver  cometido  tal  cofa  :  como  ponerfe  amari- 
llo ,  i  refponder  titubeando  ,  o  con  alguna  in- 
confequéncia  5  porque  éftas  cofas  pueden  fuce- 
der no  por  la  mala  conciencia ,  fino  por  coníi- 
derar,  i  temer  el  incierto  éxito  de  las  califas 
judiciales:  i  mas  fi  fon  capitales >  i, fe  detendrá 
el  Dqtenfor  en  cada  indicio  :  ^  qualefqukra  que 
íe  opongan ,  dirá ,  que  o  fon  mas  propios  de  las 
cofas  que  digere  averfe  hecho,  que  no  del  cri- 
men que  le  atribuyen.  Como  fi  le .  opiiljeren  d 
yeftido  enfangrentado  ;  podrá  decir ,  que  ¿9  "es 
por  aver  muerto  a  otro  fegun  opone  el  contra- 
rios 
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rio ;  fino  por  flujo  de  fangre  de  las  naríócs ,  que 
acoftumbra  tener ,  o  por  otra  caufa  femejante, 
i  veriíimil.  I  por  quanto  en  las  cofas  dudofas 
fiempre  fe  deve  feguir  la  opinión  mas  benigna, 
fi  huviere  algunas  cofas  comunes  al  Acufador, 
i  al  Reo  5  defenderá  éfte  ,  que  mas  fe  deven  in- 
terpretar en  favor  del  Reo ,  que  contra  el.  I  en 
cada  cofa  fe  deshará  todo  lo  que  puede  hacer 
fuerza  por  razón  de  los  Teftigos ,  i  Tormentos, 
ufando  de  los  lugares  de  la  reprchenfion ,  que  fe 
han  apuntado  en  fu  propio  lugar. 

19  El  Acufador  procurará  en  el  principio  de 
la  Oración  acedar  los  ánimos  de  los  Jueces,  i 
les  denunciará  el  común  peligro  de  las  aífechan- 
zas ,  i  excitará  fu  atención.  I  el  Reo  dará  que- 
jas de  la  acriminación  ,  que  fe  le  ha  fraguado, 
i  de  las  fofpechas  eftudiadamente  recogidas  5  i 
facará  a  plaza  las  aíTechanzas  del  Acufador ,  i 
también  el  peligro  común :  i  difpondrá  los  any 
mos  a  tener  mifericordia ,  i  con  buenos  modos 
procurará  ganar  la  benevolencia  de  los  Jueces. 

20  La  Narración  del  Acufador  deVfc  fer  una 
tal  explicación  de  lo  que  fe  ha  hecho ,  que  cau- 
fe  foípechas,  i  las  haga  aumentar  efparciendo 
las  femillas  de  los  argumentos ,  i  tirando  a  obf- 
curecer  todo  genero  de  defenfa :  i  uno ,  i  otro 
fe  practica  mejor  confiando  la  oración  demiem- 
*brósi  porque  los  periodos,  i  circuitos  de  pala- 
bras convienen  mas  a  los  Exordios  5  i  los  ind- 
ios, a  la  Confirmación.  * 

*  2 1  El  Dcfenfor  en  la  Narraclcn ,  o  pafla  por 
alto  los  argumentos  de  las  fofpechas ,  o  los  obf- 

cu- 
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carece  del  mejor  modo  que  puede ,  i  cuenta  con 
verifimilitud  los  fuceflos,  i  acaecimientos  délas 
cofas. 

22  En  lo  que  toca  a  la  Confirmación ,  i  Ref*. 

tacion  ,  deve  el  Acufador  incitaL  repetidamente 
los  ánimos  de  los  Jueces  ;  i  el  Reo ,  mitigarlos. 
J  uno  ,  i  otro  deve  procurar  hacer  ello  en  la 
Peroración  con  mayor  ahinco.  El  uno  con  mu- 
chedumbre de  argumentos  ,  a  amontonamiento 
general  de  ellos  para  oprimir  al  contrario.  El 
otro ,  defpues  de  aver  rechazado  todo  lo  que  le 
han  opuefto  ,  ufará  de  enumeración ,  i  de  las  que- 
jas, para  que  la  razón  facilite  la  mifericordia, 
i  éfta,  la  abfolucion.  Lo  dicho  pertenece  al  Mo- 
do de  tratar  la  Congetnra.  Tratemos  ahora  del 
Eftado  Definitivo. 

23  En  éíle  Genero  ai  preceptos  comunes  al 
Acufador ,  i  al  Dcfenfor.  De  los  dos  es  necef- 
fario  que  venza  el  que  definiendo ,  i  deferivien- 
do  la  palabra,  fobre  cuyo  fignificado  íe contro- 
vierte y  mas  fe  llegue  al  fentido ,  i  opinión  del 
Juez:  i  el  que  fe  acerque  mas ,  i  mas  propiamen- 
te a  la  común  fuerza  de  la  palabra  ,  i  a  la  in- 
teligencia que  los  oyentes  han  empezado  a  tener 
de  ellas  porque  afsi  pienfan  ellos  que  el  que  la 
explica  ,  fe  conforma  con  fu  propio  parecer.  Ef- 
te  Genero  no  fe  trata  argumentando  ,  fino  expli- 
cando, i  defentrañando  la  palabra:  como  ,  íi  en 
cafo  de  aver  (ido  abíiielto  el  Reo  por  dinero,  i 
defpues  fe  renovafle  la  acufacion  3  el  Acufador 
dehniefie  la  Prevaricación  *  diciendo  que  es  jQual- 
e¡uier  corruptela,  del  juicio  c arfada  por  parte  del  Reo: 
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i4cl  Defcnfor  rcfpondieíTe  ,  que  No  es  prevarica- 
ción toda  corruptela  ,  fino  filamente  la  del  Acufador  < 
procedida  de  parte  del  Reo.  En  la  propuefta  contro- 
veríia  pues  lea  éfta  la  primera  contienda  de  las 
palabras  ,  en  la  qual  aunque  la  definición  del 
Defenfor  fe  arrime  con  mayor  propiedad  a  la 
coftumbre ,  i  fentido  común  del  lenguage  h  con 
todo  ello  el  Acufador  fe  apoya  en  la  fentcncia 
de  la  Lei.  Porque  dice  que  no  conviene  que  fe 
aprueve ,  que  los  que  eferivieron  las  Leyes  rati- 
fiquen el  juicio,  fi  todo  él  efta  corrompido:  i 
que  fe  recinda  ,  íi  folamente  el  Acufador  es  ci 
corrompido.  Ademas  de  la  Lei ,  fe  funda  tambiea 
en  la  Equidad  ,  porque  fi  bien  habló  la  Lei  del 
Acufador  corrompido,  fiic  por  fereífo  mas  fre- 
quénte  :  pero  la  razón  pide  que  la  Lei  tenga  el 
mifmo  vigor  ,  quando  es  el  Juez  el  que  éfta  cor- 
rompido ,  dando  éfta  extenlion  a  la  palabra  de 

Prevaricador. 

24.  Pero  el  Defenfor  alega  la  coftumbre  del 
lenguage ,  diciendo ,  que  la  fuerza  de  la  fignifi- 
cacion  fe  vé  en  la  contrariedad  ;  pues  el  verda- 
dero Acufador  fe  opone  al  Prevaricador  :  por  los 
Confluientes  ,  porque  la  letra  de  la  Lei  fe  hizo  pa- 
ra que  el  Juez  fentenciaíTe  ,  íi  el  Acufador  es  ver- 
dadero Acufador ,  O  Prevaricador :  por  la  Etimo- 
logia,  efto  es  ,  por  el  origen  delmiímo  nombre; 
porque  fignifica  al  que  en  caufas  encontradas  ha- 
bla con  variedad.  1  aun  éfte  mifmo  Defenfor  fe 
acoge,  a  los  lugares  de  la  Equidad ,  a  la  Auto- 
ridad de  las  cofas  juzgadas,  o  a  algún  fin  peli- 
grofo.  I  fea  éftc  precepto  común  ,  que  defpues 

que 
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que  uno,  i  otro  aya  definido,  procure  cada  uno 
dellos  acomordarfe  lo  masque  pueda  ,  al  común 
fcntido,  i  fuerza  de  la  palabra.  Do  i  pues  atienda 
a  confirmar  fu  dchnicion ,  i  ientido  ,  con  Seme- 
janzas, i  Egemplos  de  Jos  hombres  eloquentes, 
que  hablaron  afsi.  I  en  favor  del  Acuíador  en 
éfte  Genero  de  caulas  escoman  aquel  lugar ,  que 
a  nadie  fe  ha  de  permitir  ,  que  el  que  conficíla 
la  cofa  ,  fe  defienda  con  alguna  interpretación  de 
la  palabra  que  la  lignítica.  Pero  el  Defcnfor  apó- 
yele en  aquella  Equidad  que  propufe >  i  eftando 
bien  firme  en  ella ,  quegelé  de  que  le  apremia» 
no  con  la  cofa ,  lino  con  la  depravada  inteligen- 
cia de  la  palabra ,  torciéndola  al  fentido  que  no 
quifo  darle  el  que  la  profirió.  Para  lo  qual  fe 
valdrá  de  muchos  lugares  de  la  Invención  :  por- 
que ufará  de  las  cofas  femejantes ,  de  las  con- 
trarias ,  de  las  coníiguientcs  :  i  íi  bien  uno ,  i 
otro  puede  prafticarlo  alsi  >  el  Reo  con  mayor  . 
frequencia  ,  lino  es  que  la  caufa  fuere  abfurda. 
I  li  fuere  grave  ,  i  lo  permitiere  ,  o  la  grande- 
za de  las  cofas  ,  o  la  paciencia ,  o  la  dignidad 
de  los  oyentes  *  en  las  digrefsiones  ,  o  perora- 
ciones, ufando  de  la  amplificación ,  fe  moverán 
los  ánimos  de  los  oyentes  al  aborrecimiento,  o 
a  la  mifericordia. 

25  Efto  fupucfto,  en  el  Eflado  de  Qx*lidady  en 
que  fe  trata  de  averiguar ,  qual  es  la  cola  >  es 
meneíter  faber  lo  que  cada  parte  es  bien  que 
buíque.  En  éfte  Genero  los  que  fon  acufados,  con- 
fieiTan  que  han  hecho  aquello  de  que  fon  repre- 
hendidos. Pero  porque  dicen  que  lo  hicieron  fc- 

gun 
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gun  derecho*  avernos  de  faber  todas  las  cfpc-, 
cics  que  ai  de  Derecho  ,  el  qual  fe  divide  en  dos 
partes  principales  ,  que  fon  Divino  ,  i  Humano. 
Debajo  de  aquel,  que  pertenece  a  la  Religión* 
eftan  comprehendidos  el  Antiguo ,  i  Nuevo  Tefla- 
mento  ,  las  Tradiciones  Apoftoltcas ,  i  los  Cañones  de 
los  Concilios  Univerfales ,  que  declaran  los  dogmas 
de  la  Religión  Chriftiana :  i  también  el  Derecho 
Natural,  el  qual  es  tan  eftendido,  que  fin  él  no 
ai  Derecho  Humano ,  que  es  qualquicr  otro  Dere- 
cho ,  que  hablando  propiamente ,  es  un  acomo- 
damiento, o  exteníion  del  Derecho  Natural  :  i 
por  fcfta  razón  en  el  Derecho  Humano  fiempre  de- 
ve  tener  lugar  el  Natural ,  que  en  quanto  quita 
las  defigualdades  injuftas  ,  o  las  imperfecciones 
del  Derecho  Humano  contrarias  a  la  Sociedad, 
fe  llama  Equidad  ,  la  qual  fi  es  de  lo  que  eftá 
enderezado  al  buen  fin  de  Iq  verdadero ,  i  de 
lo  jufto ;  fe  defiende  con  la  razón  de  lo  que  fe- 
gun  el  Derecho  Natural ,  es  igual ,  i  bueno :  i  íi 
es  de  la  mutua ,  i  devida  correfpondencia  5  quan-  ) 
do  fe  trata  del  beneficio  s  fe  llama  Agradecimiento; 
i  quando  de  la  injuria ,  VmgaHxjk ,  o  De  [fique.  Al 
Derecho  Humano  pertenece  el  Derecho  de  Gentes ,  in- 
mediatamente derivado  del  Natural ,  i  eftendido 
a  todas  las  Naciones  *  el  Civil,  que  fe  llama  Lei\ 
el  Canónico ,  que  con  nombre  general  fe  llama  C*- 

non  ^o  Regla  y  i  el  Derecho  no  eferito  ,  que  es  la 

Columbre  introducida  en  las  cofas  pertenecientes 

a  la  jufticia  ,  i  a  fu  egercicio.  El  Derecho  Eferito, 

o  es  Publico ,  o  Privado Publico  ,  como  las  Alian- 
zas ,  i  el  Derecho  enderezado  al  govierfto  de  la 

Re- 

■ 
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República ,  que  llamamos  Leyes ,  i  Cañones  :  Pri- 
vado como  las  Efcrituras ,  i  los  Pautas  de  los  pair 

ticulares. 

2  6   Su  puertas  las  efpccics  del  Derecha  j  el  Ora- 
dor ha  de  tener  unos  como  Lugares  Comunes 
del  Derecho  Divino ,  i  del  Humano  para  Tabee 
lo  que  ha  de  decir  de  los  Mandamientos  de  Dios, 
del  Derecho  Natural ,  del  de  Gentes  ,  del  Civil, 
del  Canónico ,  de  las  Caufas  de  las  Leyes  ,  i  de 
los  Cañones ,  de  los  Contratos ,  i  de  los  mo- 
dos de  rebatir  las  injurias :  procurando  averiguar, 
i  faber ,  íi  uno  hizo  algo  imprudentemente  ,  o 
por  neceísidad  ,  o  por  acafo  :  o  al  contrario  vo- 
luntaria ,  i  ganofamente.  Lo  primero  merece  per- 
don  ,  i  fe  deve  pedir.  Lo  fegundo ,  caftigo ,  i  por 
ello  fe  acrimina.  I  cfto  es  brevemente  lo  que  to- 
ca a  todos  los  Géneros  de  Controverfias. 

27    Solamente  falta  tratar  de  la  Qneftion  de 
los  Efcritos.  Los  Preceptos  pertenecientes  a  lo 
que  es  Ambiguo ,  fon  comunes  a  los  dos  contr  a- 
nos.  Porque  las  dos  partes  defenderán  que  cier- 
ta lignificación  ( la  que  conviene  a  cada  una  de 
ellas )  es  digna  de  la  prudencia  del  eferitor.  Uno, 
i  otro  dirá ,  que  aquello  que  fu  contrario  dice 
que  fe  ha  de  entender  en  lo  que  eftá  eferito ,  o 
es  abfurdo ,  o  inútil ,  i  iniquo ,  o  torpe  >  o  que 
diferepa  de  los  efcritos  de  otros ,  i  aun  de  los 
del  mifmo  Eferitor ,  i  cfto  es  mas  importante: 
i  que  la  lignificación  que  uno  defiende ,  es  la  <Juc 
dará  qualquier  prudente  >  pues  íi  previera  lo  que 
avia  de  iüccder  >  diría  lo  mifmo ,  aunque  con 
mayor  claridad,  I  añadir^ ,  que  el  fentido  que  dá 

a 

\ 
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a  la  Efcritura ,  no  tiene  cavilación ,  ni  vicio  al- 
guno': i  al  contrario  el  del  otro  contiene  mu* 
chos  vicios  ,  como  la  necedad ,  la  iniquidad ,  i 
la  contrariedad  de  fentido.  I  quando  parece  que 
el  Efcritor  lintió  una  cofa,  i  eferivió  otras  el 
que  fe  apoyará  en  lo  que  eftá  eferito ,  conven- 
drá que  lo  lea  con  alta  voz ,  o  lo  haga  leer  5  i 
que  defpues  apriete  al  contrario ,  preguntándole, 
ñ  por  ventura  niega  lo  que  eftá  eferito  ,  o  el 
hecho.  Defpues  acuerde  al  Juez  la  fuente  del  De- 
recho eferito ,  o  la  Efcritura  ,  que  deve  fervir 
de  texto  original  por  el  qual  aya  de  juzgar.  Def- 
pues de  aver  ufado  defte  genero  de  confirma- 
ción 5  amplifique  la  cofa  alabando  la  Lei ,  i  acri- 
mine el  atrevimiento  del  que  fe  opone  a  ella  al 
mifmq  tiempo  que  la  confieífa  :  i  efté  firme  en 
defender  el  hecho.  Defpues  enflaquezca  la  defdl- 
fa,  ponderando  ,  que  no  fe  deve  tolerar ,  que  di- 
ciendo el  contrario  que  el  Efcritor  fintió  una  co- 
fa ,  i  eferivió  otra ,  fe  dé  a  la  Lei  otro  fentido, 
que  el  que  es  natural.  Preguntara  pues.  Por  que 

eferivió  ajsi ,  fe  no  lo  Jimio  >  Por  que  la  Parte  contra- 
ria menofpreciando  las  cofaj  ,  que  llanamente  efian  ef- 
critas  ,  faca  a  Iuk,  las  que  no  fe  han  eferito  ?  Por  que 
ha  de  fenfar ,  i  querer  que  otros  juaguen ,  que  los  Ef- 
erito res  mas  fruientes  fean  tenidos  por  unos  necios  >  Que 
impedimento  tuvo  el  Efcritor  para  no  exceptuar  lo  que 
.el  contrario  afirma  que  ha  querido  decir ,  como  fi  ex- 
presamente lo  huviera  exceptuado  )  Uno  ,  i  otro  ufa- 
rán de  egemplos  con  que  prueven ,  que  el  mifmo 
Efcritor ,  o  quando  no  pueda  efto ,  a  lo  menos 
otros  exceptuaron.  También  fe  deve  bufear  ra- 
zón, 


* 
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zon  ,  fi  fe  puede  hallar ,  por  la  qual  no  fe  excep- 
tuó. Se  dirá  que  la  Lei  entendida  de  x>tra  fuerte, 

0  feria  iniqua  ,  o  inútil :  que  no  es  cofa  tolera- 
ble ,  q tic  (i  el  Reo  no  quiere  obedecer  a  laLei, 
quiera  que  fe  abrogue  >  que  difeucrdan  la  voz  defc 
contrario ,  i  la  de  la  Lei.  Deípues  tratando  de  am- 
plificar lo  que  fe  intenta ,  íe  dirá  con  gravedad, 

1  vehemencia,  efpccialmente  en  la  Peroración, 
que  importa  confervar  las  Leyes  *  i  el  peligro 
que  de  lo  contrario  fe  íigue  en  las  cofas  publi- 
cas ,  i  particulares. 

28   Pero  el  que  fe  defenderá  apoyando  fu 
caufa  en  el  fentido ,  i  voluntad  de  la  Ley ;  ale- 
gará que  la  fuerza  de  la  Lei  confifte  en  la  inten- 
ción ,  i  mente  del  Efcritor*  no  en  las  palabras, 
i  letras  :  i  alabará  no  averfe  exceptuado  algo  por 
no  dar  anfa  para  pecar ,  i  para  que  por  el  hecho 
de  cada  qual  interprete  el  Juez  la  mente  de  la 
Lei.  Deípues  fe  ufará  de  egemplos  ,  en  los  quales 
fe  hnvicra  totalmente  perturbado  la  Equidad ,  fi 
fe  huviera  obedecido  a  las  palabras  ,  i  no  al 
fentido  de  las  Leyes.  Defpues  éfte  linage  de  ato- 
cia ,  i  de  interpretar  falfamente  lo  eferito  ,  apli- 
quefe  al  Juez  como  cofa  odiofa ,  añadiendo  la 
queja  de  que  le  hacen  aborrecible.  I  fi  aconte- 
ciere alguna  caufa  de  imprudencia ,  o  de  necef- 
fidad ,  de  que  ya  fe  trato  poco  antes  >  fe  deve 
difputar  con  las  mifmas  fentencias  de  la  Equidad 
contra  la  dureza  de  las  palabras.  I  fi  los  elcritos 
difeordaren  entre  fi  ,  es  tan  grande  la  feguida  del 
Arte ,  i  las  cofas  a  ella  pertenecientes ,  tan  enla- 
zadas ,  i  atadas  entre  u ,  que  los  preceptos  que 
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dimos,  antes  del  Efcrito  ambiguo ,  i  poco  ha  del 
Sentido  ,  i  de  lo  Efcrito ,  los  mifmos  deven  apli- 
carfe  a  éftc  tercer  Genero  de  caufa.  Porque  con 
los  mifmos  lugares  con  que  en  el  Efcrito  ambi- 
guo defendemos  la  fignificacion  que  nos  ayudas 
con  los  mifmos  quando  las  Leyes  ion  contrarias, 
fe  ha  de  defender  la  que  nos  es  favorable.  Def- 
pues  hemos  de  procurar  defender  la  fentencia  de 
un  Eícrito  ,  i  las  palabras  del  otro.  I  afsi  los 
preceptos  que  poco  antes  fe  dieron  fobre  lo  Ef- 
crito ,  i  fu  Sentido ,  fe  han  de  trafladar  acá. 
¡  29  A  todo  lo  dicho  no  queda  que  añadir, 
lino  que  el  Orador  ,  que  es  buen  Lógico ,  i  Fi- 
lofofo  Moral ,  i  eftá  bien  inftruido  en  las  Cien- 
cias ,  i  egercitado  en  negocios  5  deve  partir ,  defi- 
nir ,  i  dividir  las  partes  de  lo  que  es  ambiguo, 
conocer  los  lugares  comunes  de  los  argumentos, 
ufar  duramente  de  ellos,  eligiendo  aquello  de 
que  fe  ligue  lo  que  defea  provar :  deve  diftin- 
guir  las  cofas  verdaderas  de  las  faifas ,  las  inve- 
riíimiles  de  las  increibles ,  reprehender  las  cofas 
mal  fupueftas  ,  las  faifas  conlcqucncias  >  i  difpu- 
tar  ,  como  fuelen  los  hombres  prudentes  en  las 
converfaciones  >  no  los  eftudiantes  en  las  Efcue- 
las.  En  quanto  a  las  cofas  morales ,  como  tra- 
tará dcvidamente  de  las  buenas  ,  i  malas, 
juilas  o  injuftas ,  útiles  i  inútiles ,  honeftas  i  tor- 
pes ,  fin  el  conocimiento  de  la  Filofofia  Moral? 
I  li  acafo  el  efcrito  fuere  falló  ,  pide  mucho  in- 
genio buícar  ,  i  hallar  los  indicios  de  la  faltedad, 
obfervando  íi  la  Efcritura  ella  contenida  en  al- 
gún Ubro  fofpechofo ,  la  manera  de  efenvir  co- 
te- 
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tejándola  con  otrás  Eícrituras  indubitables  del 
mifmo  Autor  ,  i  del  mifmo  tiempo  \  el  modo 
de  hablar ,  fi  es  propio  del  figlo  a  que  fe  refie- 
re ,  i  del  Autor  a  que  fe  aplica ,  i  de  la  lengua 
en  que  fe  habla  fegun  la  inteligencia  que  de  ella 
tenia  el  Autor  :  fi  el  que  fe  fuponc  ferio  ,  cita  co- 
fas fucedidas  dcfpues  de  la  fecha  de  la  Efcritura: 
fi  ufa  de  voces  nuevas ,  que  aun  no  fe  avian  in- 
troducido en  fu  tiempo :  fi  el  cftilo  es  diferen- 
te de  todos  los  demás  eferitos  del  mifmo  Au- 
tor en  aíTuntos  de  un  mifmo  genero  :  íi  la  ortho- 
grafia  es  la  que  fiempre  ufava:  fi  las  hojas  in- 
termedias tienen  otra  letra  :  fi  ai  alguna  pega- 
da :  fi  el  numero,  de  las  lineas  es  excefivo  :  íi  al 
pie  de  las  paginas  ai  algo  añadido :  fi  el  papel 
es  mas  moderno ,  o  mas  antiguo  de  lo  que  deve 
fet ,  lo  qual  fe  puede  inferir  de  fu  marca  ,  anti- 
gua, o  moderna  :  fi  la  tinta  es  mas  reciente  ,  que 
en  todos  los  otros  eferitos  antecedentes  ,  i  fi- 
guientcs  :  fi  el  papel  tiene  ciertas  dobleces  de  que 
carecen  las  demás  hojas  :  fi  aparecen  nuevas  co- 
feduras  :  fi  los  cuadernos  eftan  coíidos  con  otro 
hilo  :  (i  ai  agugeros  que  manifieften  aver  paíTa- 
do  antes  el  hilo  por  ellos :  fi  la  Efcritura  es  com- 
pofsible  con  las  circunftancias  de  las  perfonas  do 
que  habla  la  Efcritura  ,  del  tiempo  ,  i  del  lugar, 
i  el  modo ,  i  los  inftrumentos :  i  otras  mil  co- 
fas que  fe  deven  recoger  de  las  alegaciones  en 
que  fe  ha  tratado  del  crimen  de  faltedad ,  i  de 
los  libros  en  que  fe  ha  eferito  de  ella,  i  de  fus 
cfpecies  ,  que  fon  innumerables  ,  bailando  aqui 
para  egemplo  las  que  avernos  dichos  i  levantan- 
do 
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do  también  la  pluma  deftc  aflunto ,  defpues  de 
aver  manifeftado  lo  que  enfeñó  Cicerón  que  de- 
vía  prafticarfe  en  el  Genero  Vcmonftrativo ,  Deli- 
berativa ,  i  Ricial ,  acomodando  fu  dotrina  a  nucf- 
tro  tiempo ,  atendiendo  mas  al  ufo  racional  de 
la  vida  civil ,  que  a  las  formulas ,  i  pradica  fo- 
renfc ,  la  qual  fe  muda  con  los  tiempos  ;  pero 
no  aquel,  que  es  perpetuamente  confiante  en  to- 
dos Jos  íiglos.  I  con  efto  avernos  reducido  los 
aíTuntos  particulares  a  los  tres  Géneros  de  decir: 
es  a  faber ,  las  Oraciones  de  Nacimientos  ,  de 
Gracias ,  i  de  Parabienes  ,  al  Genero  Demonfirativo: 
las  Matrimoniales  ,  Bodales,  Confolatorias ,  Pe- 
titorias, Amoneftatorias ,  Deprecatorias ,  Suaflb- 
rías,  Diflíiailbrias ,  Exhortatorias ,  i  Dehortato- 
rias ,  al  Genero  Deliberativo ;  i  las  Lamentatorias 
Reprehenforias ,  Querellofas ,  Reprochadoras  i 
Invectivas ,  al  Genero  -judicial :  i  frequéntemente  fe 
mezclan  los  Géneros  de  decir  fegun  la  variedad  de 
los  aíliintos ,  i  los  diverfos  refpetos  con  que  pue- 
den tratar  fe ;  fiendo  oficio  del  Orador  prudente 
confiderar  lo  que  ha  de  callar  ,  i  decir ,  i  cómo 
deve  decirlo  :  porque  unos  Hombres  fon  amigos 
de  pocas  palabras :  otros  no  fe  canfan  de  oir  lo 
que  es  nuevo  para  ellos.  Unos  ingenios  fon  pro- 
fundos 5  otros ,  fuperficiales.  Aquellos ,  íólamcn- 
te  guftan  de  peniamicntos  folidos  5  eítos  ,  de  apa- 
rentes. En  unas  ocaíiones  es  frialdad  hablar  po- 
co 5  en  otras ,  impertinencia ,  hablar  mucho,  fio 
mas  dificultólo  es  decir  delante  de  muchos  de 
varios  ingenios  ,  i  genios ,  de  inclinaciones  di- 
verías  ,  eítudi^s  diferentes,  i  coftumbres  contra- 
rias. 
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rias.  Sirva  pues  lo  dicho  como  un  apuntamien- 
to de  lo  que  fe  puede  penlar ,  i  de  lo  que  deve 
bufearfe  en  los  libros ,  o  en  las  converlaciones, 
para  informar  el  animo  propio ,  i  efeoger  def- 
pues  lo  mas  conveniente  para  lo  que  importa 
perfuadir. 
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LIBRO  SEGUNDO. 

T>e  la  Difpoficion  Retorica,  ■ 


CAPITULO  L 


0e  la  Naturaleza  de  la  <Dif¡>o/¡aon  Qtyeto* 
f   rica,  i  de  fus  <P 'artes. 

ISPOSICION  Rhetorica  es  U 
Colocación  de  las  Partes  de 
la  Oración  ordenadas  fignn. 
conviene  para  per adir. 

z    Eftas  Tañes  a  lo  fu- 
mo pueden  íer  icis ,  Exor* 

dio  ,  Narración  \  Propoficion, 
Confirmación ,  Rechazamien- 
to y  i  Peroración  j  de  las  quales  la  primera  ,  que  es 
el  Exordio  ,  firve  para  conciliar  la  voluntad  :  la  ul- 
tima, que  es  la  Peroración,  para  moverla  •>  i  las  otras 
quatro  para  eníeñar  lo  que  conviene  períuadir. 

3  El  orden  de  h$  Partes  referidas,  o  es ■  Na- 
tural,  o  Artificial, 

Tom.L  V  Or- 
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4  Orden  Natural  es  aquel  en  que  las  Partes 
mencionadas  fe  colocan  iegun  la  feguida  con  que 
fe  han  nombrado. 

5  Orden  Artificial  es  aquel ,  que  fe  aparta  del 
Natural ,  fi  lo  pide  la  naturaleza  de  la  caufa. 

6  El  Orden  hace ,  que  las  cofas  fe  oyan  de 
mejor  gana ,  i  fe  figen  mas  en  la  memoria.  En 
el  que  habla  arguye  inteligencia  de  lo  que  dice; 
i  en  el  que  no  le  obferv  a ,  ignorancia.  I  mucho 
mejor  perfuade  el  que  fabe  lo  que  dice,  i  có-  ! 
mo  ,  que  el  que  no  lo  fabe. 

7  La  Profoficion  ,  i  la  Confirmación  fon  dos  Par- 
tes receflánas  de  la  Oración.  La  Profoficion  def-  . 
cubre  la  Concluiion  primaria  de  la  Oración  :  la 
Confirmación ,  las  Razones  con  que  fe  foíhene.  La 
Profoficion  es  Parte  neceilaria ,  no  feparada ;  por- 
que íiempre  es  neceflario  que  fe  proponga  algo, 

o  bien  en  el  Exordio ,  o  defpueS  del. 

S  El  Exordio  ,  i  la  Peroración  no  fon  Partes  ne- 
ceñarías  de  la  Oración.  Pero  íi  fe  conlidera  la  fla- 
queza de  los  hombres ,  que  muchas  veces  no  íe 
mueven  por  razón *  fon  ncceílhrias  para  que  la  ¡j 
Oración  fea  eficazmente  pcrfuaíiva  >  porque  en  el 
Exordio ,  i  en  la  Peroración^  fe  mueven  los  Aféelos. 

9  El  Rechazamiento  es  como  un  apendiz  de  la 
Confirmación  >  pues  quita  los  efcrupulos  que  ai  con- 
tra la  Razón ,  para  que  no  fe  tropiece  en  ellos, 
ni  impidan  el  curio  de  la  períüaíion.  Por  elfo  los 

antiguos  juntando  1a  Confirmación  ,  i  el  Rechaza- 
miento ,  llamaron  a  una  ,  i  otra,  Contención >  porque 
fon  las  dos  paites  fobre  que  fe  contiende. 

10  Efto  fupuefto ,  el  Exordio  concüia  la  volun- 
tad >  la  Profoficion ,  la  Narración ,  i  la  Contención, 

en- 
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cnfeñan >  la  Peroración  mueve  el  animo ;  i  aquel 
guarda  el  Orden  Natural ,  que  empieza  diciendo 
algo  antes  de  entrar  en  el  afumo ,  preparando  el 
animo  para  él :  defpues  refiere  lo  que  es  del  ca- 
fo :  im mediatamente  léñala  el  Eftado  de  la  Ora- 
ción ;  deípues  fe  ocupa  en  confirmar  Tus  razo- 
nes ,  i  rechazar  las  del  contrario  :  i  últimamen- 
te concluye ,  i  perora.  Las  circunftancias  enfeñan, 
quando  conviene  obiervar ,  o  invertir  el  Orden  de 
las  Panes  5  o  omitir  algunas  de  las  que  no  fo« 
peceflarias. 


hemos  vifto,  fon  los  Penfawentos  para  mo- 
ver, 1  ganar  la  voluntad  de  los  oyentes  j  i  las 
Prttevas  lacadas  de  Lugares  comunes  s  i  los  jiftüis 
que  animan  la  Oración  \  fe  diftribuyen ,  i  fe  co- 
locan en  las  Partes  de  ella  ,  que  les  correíponden, 
como  mejor  conviene  al  fin  de  perfuadir.  I  afsi 
iremos  tratando  de  cada  una  de  las  Partes ,  di- 
ciendo lo  que  en  ellas  fe  puede ,  i  le  deve  hacer. 

2  Empezando  pues  por  el  Exordio ,  llamado 

en  Griego  Proemio  ,  cite  es  ei  Principio  de  la  Oración, 

en  el  qual  fe  apunta  el  fin  de  ella ,  i  fe  prepara 
el  animo  del  Oyente  para  lo  que  fe  ha  de  decir. 

3  Los  Exordios  fon  varios  fegun  es  la  Caufa. 

Efta  ,  o  es  Honefla  ,  o  Torfe  >  o  Dhdofa  j  O  Baja? 
p  Clara  >  o  Obfcnra. 


CAPITULO  II. 


(Del  Exordio. 


•  1 


Vi 
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4  Caufa  Honefta  es  aquella  que  tiene  de  fu 
parte  la  Lci  Divina ,  debajo  de  la  qual  fe  com- 
prehende  también  la  Lei  Natural  >  i  la  Lei  Hu- 
mana conforme  a  la  Divina ,  o  a  lo  menos  no 
contraria  a  ella  >  i  por  configuiente  merece  te- 
ner favorable  el  animo  del  oyente  bien  intencio- 
nado fin  que  lea  necelfaria  perfuafion  alguna. 

5  Caula  Torpe  es  la  contraria  de  la  Honefta. 

'  6  Caufa  Vndofa  es  la  que  tiene  parte  de  Ho- 
neftidad ,  i  parte  de  Torpeza,  como  caftigar  Tar- 
quinio  a  fu  hijo  por  aver  faltado  a  la  Diciplina 
Militar  ,  pareciendo  el  caftigo  capital  de  parte 
vdc  un  Padre  ,  cruel  y  i  de  parte  de  aver  faltado 
el  hijo  al  rigor  de  la  Diciplina  Militar ,  jufto. 

7  Caufa  Baja,  o  Humilde ,  es  aquella  en  que 
fe  trata  de  una  cofa  vil ,  i  abatida ,  como  de 
limpiar  las  alcantarillas ,  o  de  coía  de  caíi  nin- 
gún momento. 

S  Caufa  Clara  es  la  que  es  fácil  de  comprc- 
hender. 

9  Caufa  Obfcara  es  la  que  el  Oyente  entiende 
dificultosamente  ,  no  por  culpa  del  Orador,  o 
fuya  j  fino  por  la  naturaleza  mifma'de  la  Caufa 
poco  perceptible. 

10  En  la  Caula  Honefta  abiertamente  fe  foli- 
Cita  la  benevolencia ,  atención  ,  i  docilidad  :  i 
éfte  genero  de  Exordio  fe  llama  Principio. 

*  11  En  la  Caula  Torpe  el  Orador  fe  introduce 
con  arte  en  el  animo  del  Oyente,  i  le  prepara 
para  qufe  oya  :  i  elle  Genero  de  Exordio  fe  lla- 
ma Inftnnacion.  Bien  que  alguna  vez  también  fe 
ufa  de  la  Inftnmdon  en  la  Caufa  Honefla  7  o  quan- 
do  el  Oyente  cftá  canfcdo  de  ok  i  o  perfuadido 
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de  los  que  hablaron  antes  5  o  preocupado  de  la 
pafsion. 

12  En  laCaufa  Vndofa  fe  ufa  de  Principio  to- 
mado de  la  naturaleza  de  la  mifma  caufa  por 
la  parte  que  tiene  de  Honcftidad. 

13  En  la  Caufa  Baja,  o  Humilde ,  fe  puede 
dar  alguna  difeulpa  por  emprender  tal  afuntp  ,  i 
alegar  alguuos  egemplos  de  los  que  emprendie- 
ron caufas  íemejantes. 

14  En  la  Obfihra ,  incita  la  mifma  obfeuridad 
a  hacerla  clara. 

15  En  la  Ba)a,  fe  ha  de  procurar  lograr  la 
atención :  en  la  Obfcnra ,  la  docilidad. 

16  Reíjpeto  de  los  tres  Géneros  de  decir  tam- 
bién fon  varios  los  Exordios. 

17  En  el  Demonfirativo  ,  o  Exor nativo ,  íe  pue- 
den tomar  los  Exordios  de  cinco  Lrgarcs,  o  fuen- 
tes de  decir ,  que  fon  la  Alaban^ ,  el  Vituperio, 
la  Perfitafion  ,  la  Vijfaajion  ,  i  aquellas  Cofas  Jfé4 
hacen  relación  al  Oyente. 

1 S  En  el  Exordio  del  Genero  judicial  fe  pueden 
confiderar  quatro  Lugares  :  porque  fe  prepara  el 
animo  del  Oyente  como  con  ciertos  medicamen- 
tos tomados ,  o  del  mifmo  Orador  ,  o  del  Reo, 
o  del  Oyente,  o  del  Contrario,  o  de  la  Cofa 
<jue  fe  trata. 

19  Del  mifmo  Orador  fe  toman,  manifeftan- 
do  las  caufas  de  fu  Acufacion ,  o  de  fu  Defenfa. 

20  Del  Reo  ,  i  del  Contrario  ,  obgetando  el  de- 
lito ,  o  diminuyéndole. 

2 1  Del  Oyente ,  haciéndole  benévolo  ,  o  aira- 
do :  a  veces' también,  atento,  o  no  atento,  íi 
conviene  que  no  lo  efte. 
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22  Finalmente  fe  toman  los  argumentos  de 
la  Cof*y  declarando  fu  calidad. 

23  En  el  Genero  Deliberativo  no  es  neceffario 
decir  el  fin  de  la  Oración  5  porque  antes  ya  fe 
labe  de  que  fe  ha  de  tratar. 

24  Pero  coníidcrando  el  otro  oficio  del  Exor- 
So  ,  vemos ,  que  los  Oradores  antiguos  de  ordi- 
nario empezaron  ,  o  del  Rechazamiento  del  cri- 
men 5  o  de  la  Acufacion  del  5  o  de  íü  Amplifica- 
ción >  o  de  lü  Diminución  ;  o  del  Adorno. 

25  Ojiando  la  Caafa  es  Honefta,  no  fe  pone 
tanto  cmSado  en  conciliar  la  Benevolencia  >  lino 
es  que  el  Oyente  ya  efté  periüadido  a  lo  con- 
trario h  o  caníado  5  porque  de  otra  fuerte  ella 
por  ii  mifma  concilia  la  Benevolencia.  Peroéfta 
deve  fokcitarfe  mucho  en  el  Genero  de  decir, 
que  por  li  no  es  favorable  ,  qual  es  absoluta- 
mente el  Torfe ,  i  en  parte  el  Vudofo. 

2  6   Se  coníigue  la  Benevolencia  ,  o  por  las 

Perfvnas ,  o  por  las  Cofas. 

27  Las  Perfonas  fon  el  Jftor  ,  el  Reo ,  i  el  Jmv 
i  debajo  del  nombre  de  Ador  compiehendemos 

al  Abogado  ,  o  Patrono  de  la  Caufa. 

28  De  parte  del  que  dice,  le  concilia  la  Be- 
nevolencia diíminuycndo  fu  ingenio  ,  i  habilidad 
en  el  decir  5  o  apuntando  modeftamente  íüs  mé- 
ritos. 

29  De  parte  de  la  Perfona  contra  quien  fe  di- 
ce ,  fea  Juez ,  o  otro  qualquier  oyente ,  fe  con- 
ciba la  Benevolencia  ,  diciendo  algo  de  lü  ente- 
reza, juicio,  labiduna  ,  i  femejantes  virtudes,  o 
prendas. 

30  De  parte  de  la  Perfona  contra  quien  fe  di- 

ce, 
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ce  ,  fe  configue  la  Benevolencia  de  dos  maneras: 
primeramente  por  el  Patrono  de  nueftro  contra- 
no  manifeftando  lo  que  fe  teme  fu  eloquén'cia, 
gracia ,  i  autoridad ,  cofas  que  le  hacen  fofpc- 
choío  para  con  el*  Juez.  Deipues  por  Per  fon* 
del  mamo  Contrario :  lo  qual  fe  conliguc  hacién- 
dole odiofo  con  la  relación  de  fus  vicios  :  o  con- 
citándole enemigos  de  fu  poder  comparándole 
con  Ja  debilidad  del  Reo  en  bienes ,  amigos ,  i 
autoridad. 

3 1  Finalmente  fe  concilia  la  Benevolencia  de 
parte  de  la  Cofa  ,  cfto  es ,  de  la  mifma  Caufa  :  lo 
qual  fe  logra  levantando  de  punto  la  jufticia  de 
la  nueftra  ,  i  ponderando  la  injufticia  de  la  del 
contrario  :  i  aprovecha  mucho  decir  que  la  Cau- 
fa del  Orador  ferá  conveniente  ,  i  útil  a  los 
oyentes. 

32  Si  la  Caufa  es  mala ,  fe  procura  mejorar 
con  la  Pcrfona :  íi  la  Pcrfona ,  con  la  caufa ,  te- 
niendo prefente  el  adagio :  En  cafa  del  ahorcad* 
no  mientes  la  foga. 

3  3  El  fegundo  oficio  ,  o  empleo  del  Exor- 
dio CS  Conciliar  la  Atención. 

•  34  Se  hace  Atento  el  Oyente  con  promefa, 

0  ruego.  Con  promefa  quando  el  Orador  ofre- 
ce hablar  de  cofas  graves ,  i  neceífarias,  o  úti- 
les a  aquellos  con  quienes  habla  >  o  admirables, 

1  agradables, 

3  5  Se  hace  Acento  el  oyente  con  ruego ,  quan- 
do pide  el  Orador  que  le  oigan  con  atención  un 
poco  de  tiempo.  Pero  en  los  Exordios  no  fe  pide 
atención  fino  en  aíimto  Bajo  >  o  Torpe ,  o  D*d-jfi 
fegun  la  opinión  del  Oyente  :  o  quando^ el  juez 

cf- 


Uigitized 


2j%  Libro  II.  Capitulo  H 

eftá  canfado  de  oir  la  parte  contraria,  I  fe  erw 
gañan  los  que  dicen ,  que  entonces  dcvc  efcu- 
íarfe  el  Exordio  :  antes  bien  es  neceffario.  Verdad 
es  que  en  tal  cafo  conviene  la  promefa  de  la  bre- 
vedad ,  o  el  chifle. 

3  6  El  tercer  oficio  del  Exordio  es  conciliar  la 
Docilidad.  El  Oyente  fe  hace  Dócil  con  aquellas 
milnias  cofas  con  que  fchzCC  Benévolo  ,  {Atento*. 
porque  quanto  mayor  es  la  benevolencia ,  i  aten- 
ción ,  con  que  fe  oye  al  Orador ;  tanto  mejor 
le  entiende  lo  que  fe  dice.  También  fe  hace  Dócil 
el  Oyente ,  manifeftando  el  fin  de  la  Oración  :  lo 
qual  las  mas  veces  fe  hace  en  general  ,  i  por 
mayor  *  no  por  menor,  ni  con  demafiada  diftin- 
cion.  Pero  íi  fe  hiciere  con  cuidado  ,  no  ferá 
menefter  advertir  defpues  de  aver  concluido  el 
Exordio ,  de  qué  fe  ha  de  tratar. 

3  7    El  Exordio  puede  tener  quatro  Partes ,  que 

fon  :  La  Propoficion  ;  la  Razjon  de  la  Propoficion  ;  la. 
nueva  Propofcion ,  que  los  Latinos  llaman  Reddi- 
tio  ,  la  qual  toca  al  mifmo  afunto  ,  i  contiene 
toda  la  dignidad  ,  i  autoridad  del  Exordio  ¡  i  fi- 
nalmente la  Comprovacion  ,  que  da  la  caula  de  la 

nueva  Propoficion.  A  veces  le  omite  la  Raz^on  de  la 

Propoficion  ,  quando  es  tan  manifiefta ,  que  fe  vie- 
ne a  los  ojos  >  o  tan  fabida  de  quien  oye ,  que 
no  es  meneíter  repetirla  :  porque  a  los  fabios 
íuele  ofender  el  demaíiado  magifterio  del  Ora- 
dor. Eftos  fon  los  preceptos  de  los  Exordios  por 
lo  general.  Contraigámolos  algo  mas  el  alünto. 
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CAPITULO  ni. 

(De  los  Lugares  de  los  Exordios  en  el  Genero 

IDemonftratfto. 

I  Y  Os  Exordios  del  Genero  Demonflrativoyo  Exor* 
X-í  nativo ,  le  pueden  tomar  de  cinco  Luga- 
res ,  que  fon  la  Alabanza  ,  el  Vitaferio  r  la  Per- 

fvafion  ,  la  Difmfion  ,  i  las  ft/Jw  que  pertenecen 
al  Oyente. 

» 

CAPITULO  IV. 

S)e  los  Lugares  del  Exordio  del  Genero 

Judicial. 

X  inN  el  Genero  judicial  ai  dos  cofas  que  ha- 
JU  cer  :  la  una  es  manifeftar  el  blanco  de  la 
Oración  :  la  otra,  preparar  el  animo  del  oyen- 
te. Efta  preparación  fe  hace  valiéndole  el  Ora- 
dor de  quatro  Lugares  ,  que  fon  la  Perfona  del 

Acnfador  ,  i  la  del  Reo ,  la  del  Oyente ,  la  del  Con- 
trario ,  i  la  mifma  Cofa  de  que  trata. 

z  De  parte  de.  la  Perfona  del  Actifidor  fe  ob- 
geta  el  crucen  ,  i  de  parte  del  Reo  fe  deshace. 
I  uno,  i  otro  fe  pra&ica  valiendoíe  el  Orador 
no  de  un  mifmo  Lugar  ,  ni  egecutandolo  de 
un  mifmo  modo  *  lino  diferentemente  :  por- 
que el  que  acufa  ,  principalmente  pondera  los 
crímenes  en  la  Peroración  ,  para  que  quedan- 
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do  mas  reciente  la  memoria  de  ellos  ,  los  tenga 

mas  prefentes  el  Oyente. 

3  Los  Lugares  de  donde  fe  faca  el  Modo  de 
acriminar,  fon  muchos. 

4  Uno  de  ellos  es  manifeftar  quan  peftilcn- 
cial  es  lá  ponzoña  de  la  calumnia  :  porque  defte 
modo  fe  coníiguc  ,  que  aunque  el  crimen  de 
que  es  acufado  el  Reo ,  no  fe  convenza  por  fal- 
ta de  pruevas ;  con  todo  elfo  los  Oyentes  ene- 
migos de  la  calumnia  ,  por  anticipación  de  jui- 
cio quizá  conciben  que  la  acufacion  no  es  ca-- 
lumnioí'a. 

5  También  es  mui  del  cafo  alabar  al  Reo 
antes  de  acriminarle  $  porque  defta  fuerte  da  el 
Orador  a  entender  ,  que  en  alguna  manera  tiene 
averíion  a  la  acriminación  ,  i  la  hace  forzada- 
mente. Los  Oradores  aítutos  alaban  de  paílb  las 
dotes  del  animo  del  Reo  mas  vilibles  >  i  ampli- 
fican las  de  poco  momento ,  para  que  las  mayo- 
res ,  (i  fe  alaban  poco ,  no  queden  mui  fijas  en 
el  animo  del  Oyente  >  i  las  de  poca  monta  tra- 
tadas con  alguna  exageración ,  parezcan  ridicu- 
las ,  i  fe  eftimen  poco.  Eftas  fuclcn  1er  las  ma- 
ñas de  los  aftutos  Políticos. 

6  De  parte  de  la  Perfona  del  Reo  fe  deshace 
el  crimen  :  i  el  Dcfcnfor  deve  infinuarfe  en  los 
ánimos  de  los  Oyentes :  i  por  eflb  es  necelfano 
que  primeramente  rechace  lo  que  le  daña. 

7  El  Lugar  que  fe  toma  del  Oyeme  ,  o  le  hace 
airado  ,  o  benévolo  >  a  veces  también  atento ,  o 
no  atento ;  i  también  dócil  >  i  tal  vez ,  indócil, 
fi  conviene  que  lo  fea.  Cómo  fe  hace  el  Oyen- 
te benévolo ,  i  aximo ,  ya  fe  ha  dicho.  La  Docilidad 

fe 


Digitized  by 


Libro  II.  Capitulo  IV.  *Si 
fe  logra  manifeftando  las  buenas  coftumbres,  por- 
que los  hombres  de  bien  fe  oyen  de  buena  ga- 
na,  i  fe  entienden  mejor.  La  Indocilidad  fe  con- 
figue  ,  hablando  fin  methodo  ,  i  fin  conexión, 
con  oblcuridad  ,  i  eftilo  flojo  ,  i  defaliñado.  I 
afsi  la  imperfección  no  afe&ada ,  en  ciertas  oca- 
fiones  es  artificiofa  *  i  provechofa  ,  fi  conviene 
que  lo  fea  (in  la  nota  de  tergiversación ,  que  es 
eípecie  dé  infamia. 

CAPITULO  V. 

> 

(De  los  Lugares  del  Exordio  en  el  Genero 

(Deliberativo. 

2  TpN  el  Genero  Deliberativo  fe  deve  preparar  el 
JL/  animo  de  los  Oyentes.  Pero  por  razón 
áel  otro  empleo  del  Exordio  fon  cinco  los  Lu- 
gares de  donde  puede  tomarfe. 

2  El  primero  ,  de  los  Contrarios  por  la  crimi- 
nación. 

3  El  fegundo ,  de  la  Perfona  del  Orador ,  o 
del  Reo  por  el  rechazamiento  del  crimen. 

4  El  tercero ,  i  el  quarto ,  fon  de  parre  de 
1  a  Cofa  ,  que  íi  queremos  que  le  tenga  por  gran- 
de ,  hemos  de  ufar  de  simplificación  j  i  ,  li  por 
pequeña  ,  avernos  de  empezar  por  la  Diminución^ 

O  ^focamiento. 

5  El  quinto  ,  es  del  Momo  para  que  la  Ora- 
ción no  eftc  íin  cabeza. 

4 

I 
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CAPITULO  VL 

®¿  los  Exordios  fegun  Hermogenes; 

X  T  A  fíngular  pcrfpicacia  ,  i  fútil  obfcryacion 
de  Hermogenes ,  me  obliga  a  tratar  de 
lo  Lugares  de  los  Exordios  fegun  fu  dotrina. 

2  Las  fuentes  pues  de  los  Exordios  fon  qua- 

tro  ,  la  Opinión  ,  la  Sttbdivifion ,  la  Abundancia  ,  i 
la  Ocafion. 

3  Los  Exordios  fe  toman  de  la  Opinión  de  mu- 
chas maneras  :  no  folo  de  las  Pcrfonas  del  Ora- 
dor, del  Contrario,  del  Reo,  de  los  Oyentes; 
fino  también  de  las  Pcrfonas  externas  ,  que  pue- 
den ayudar  la  caufa  :  ahora  éitas  ayan  íido  de 
los  compañeros ,  i  amigos ;  ahora  de  los  enemi- 
gos h  i  fe  ha  de  atender ,  qué  es  lo  que  prin- 
cipalmente piden  citas  Pcrfonas  :  como  íi  fe  di- 
gere  ,  que  los  compañeros  fe  duelen  por  fu  dif- 
cordia  ,  que  los  amigos  fe  hacen  enemigos  ,  i 
que  los  enemigos  fe  alegran  de  la  difcordia. 

4  También  fe  toman  los  Exordios  de  la  Sub- 
¿ivifion ,  como  ti  fe  digere,  que  uno  merece  gran- 
des alabanzas,  no  folo  por  íii  vida  pallada,  fino 
también ,  i  mui  principalmente ,  por  la  hazaña 
ultima,  que  acaba  de  hacer,  i  por  el  buen  pro- 
poíito  de  continuar  en  hacer  benericios  a  la  Re- 
pública ,  feñalando  el  aparato  que  tiene  para  cito. 

5  El  Exordio  tomado,  de  la  Abundancia  ,  fe  ha- 
ce  de  dos  maneras.  Primeramente  aurmando  que 
fe  pudiera  hablar  de  cofas  mayores  >  pero  di- 

cicn- 
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tiendo  el  Orador  que  fe  contenta  con  éfia  :  def- 
pues  añadiendo  que  íucedió  algo  inopinadamente. 

6  Finalmente  el  Exordio  tomado  de  la  Oca- 
Jion ,  es ,  quando  lo  que  el  Orador  empezó  a  pe- 
dir en  la  Redd'uion  ,  o  Bnelta  ,  ya  vé  que  cftá  per- 
fuadido  a  los  Oyentes  ,  i  eftos  Exordios  iiielen 
agradarles  mucho  por  la  fencillez. 

7  Si  fe  huyieran  de  traer  egemplos  de  todos 
los  Exordios  ,  lelamente  ellos  formarían  un  libro 
mui  grande.  Eaftc  decir ,  que  Lilias  acoftumbró 

'  ufar  de  admirable  arte  en  fus  Exordios.  El  del  Coi>- 
ful  Marco  Emilio  Lepido  en  fu  Oración  contra 
Sila  ,  hablando  con  el  Pueblo  Romano  ,  es  vigo- 
rofamente  incitativo  de  la  libertad  ?  i  venganza 
(i):  como  también  el  de  Licinio  Macro ,  Tri- 
buno de  la  Plebe ,  contra  el  miimo  Sila  (2) :  el 
de  Lucio  Filipo  contra  Lepido  ,  aftutamente  pa- 
cifico (3).  H  de  Catilina  a  los  conjurados  en 
Cétufa  torpe  ,  es  aílutilsimo  :  el  de  San  Pablo  acu- 
fado  delante  del  Rei  Agripa  (4) ,  es  excelente :  el 
lie  Tiberio  al  Senado  Romano  para  moderar  el 
luxo  >  gravemente  pathetico  (5).  El  de  Otón  a 
fus  foldados ,  inopinado.  (6) 


CA^ 

(1)  Jpud  Salluftium  lil.i-  Hiftoriar.  (i)  Afui  eundeml'tk. 

l.Htporiar.  (3)  Apud  cundan  lib.  í.  Htjioriar.  (4)  Eu  el 
tap.zó.  de  los  Hechos  Afojtoltios.  (5)  Tacit.  Anual.  Itb.  3. 
táf.fy  (¿)  ldimHip7tar.l¡b.i  tap.$s. 
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CAPITULO  VII. 


(De  las  Bondades ,  i  Vicios  de  los  Exordios. 


natía ,  i  a  la  Tng*rthtna  ,  que ,  aunque  en  íi  fon 
excelentes  ,  no  ion  del  cafo.  Algunos  quieren  que 
eftos  Prólogos  fon  los  que  los  antiguos  llamaron 
Galeatos  legun  San  Gerónimo  h  porque  fon  co- 
mo unos  morriones ,  que  pueden  acomodarfe  a 
muchas  cabezas :  pero  es  mas  cierto  averie  lla- 
mado afsi  ,  porque  fon  como  una  detenía  con- 
tra la  común  ignorancia. 

2  Los  mejores  Exordios  fon  los  que  nacen  de 
la  mifma  Caula.  Por  éfta  razón  defpues  de  la 
Invención  de  todo  lo  que  fe  ha  de  decir  ,  deve 
penfarfe  en  el  Exordio  y  como  lo  pracücava  Ci- 
cerón ,  el  qual  tenia  un  Libro  de  Exordios  (i),  i 
por  ello  repitió  algunos  por  falta  de  memoria, 
aunque  devenios  confetlar  que  la  tenia  buena. 

3  Los  Exordios  no  deven  fer  vulgares.  Lucia- 
no en  fu  Negrino  fe  burla  de  los  que  en  los  Exor- 
dios hablan  fegun  las  formulas  de  los  Rhetoricos. 
Manifeftar  deleo  de  mayor  ingenio ,  i  eloquén- 
cia  proporcionada  para  la  grandeza  del  aiunto, 
como  éite  no  lea  extraordinariamente  grande, 
es  cofa  vulgar. 

4  El  Exordio  no  deve  fer  muí  Pathetico  \  por- 


(i)  Lik.ió.  ad  Att$cum>ep'tjt.6. 
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que  la  mayor  vehemencia  del  decir  es  propia  de 

la  Peroración. 

5  Las  Oraciones  Patheticas  fuelen  carecer  de 
Exordio  ,  como  aquella  de  Vetulia  a  fu  hijo  Co- 
riolano ,  que  es  excelente  (2).  I  también  lo  es  ci- 
ta otra  de  Mételo ,  el  qual  viendo  en  la  Ifla  de 
Sanios  ,  que  entre  los  cautivos  que  fe  puíicron 
delante  de  Julio  Cefar ,  para  que  los  vieílc ,  fa- 
lló iu  Padre  Mételo,  viejo,  i  con  una  larga  bar- 
ba ,  i  andrajoíoj  conociendo  a  iu  Padre,  fe  le- 
vantó del  aliento  en  que  eftava ,  como  uno  de 
los  Capitanes  j  i  aviendole  abrazado  llorando, i 
luego  reprimiéndole,  lleno  de  piadofa  compaf- 
íion,  i  de  tierno  aféelo,  fe  bolvió  al  Empera- 
dor ,  i  le  dijo  (3).  Eft*  9  0  Cefar  ,  fi$e  tu  enemigo-, 
jo  ,  tH  compañero  :  efte  mereció  caftigo  5  jo  ,  premio.  Su- 
plicóte pues ,  cjtie  por  mi  Jalves  a  mi  Padre ,  o  por  el 
me  mates  pintamente. 

6\  La  omifsion  del  Exordio  es  mui  frequentc 
en  las  Oraciones  de  los  Reyes ,  i  Capitanes  Ge- 
nerales >  i  donde  lo  pide  la  pnüa ,  i  falta  de  tiem- 
po :  como  quando  Carlos  V.  en  el  año  1549» 
viendo  que  los  Alemanes  huian  de  los  Moros 
de  Argel ,  los  exhortó  afsi  (4) ;  Bolved  a  ver  huir 
ios  Moros  ,  i  pelead  a  mi  lado  como  Alemanes  ,  por 
la  Fe  ,  por  aeftro  Emperador ,  i  por  neftra  Nación :  o 
quando  el  que  habla  coníidera  ,  que  no  necef- 
iita  de  Exordio  para  manifeftar  fu  animo,  como 
lo  practicó  Cayo  Mcvio,  Centurión  deAugul- 
to,  que  aviendo  hecho  muchas,  i  muí  grandes 

proe- 

(2)  Lmuslib.i.  cap^o.  (3)  Appitnus  de  Bello  avili. 
(4)  D.Juan  Amonto  de  Vtra  i  Zui.iga  en  elhpitome  de  la  Vi- 
da de  Carlos  qutmo,  p¿g.&4« 


t  •  -  -  •»  w  / 

» 

_  • 

286  Libro  II.  Capitulo  VII. 

proezas  en  la  guerra  contra  Marco  Antonio ;  i 
aviendo  íido  aprefado  con  improvifas  allcchan- 
zas ,  llevado  a  Alexandria  a  la  prefencia  de  An- 
tonio ,  i  aviendo  íido  interrogado ,  que  mete- 
cia  que  fe  hicicíle  del,  reípondió  (5).  Manda  de- 
gollarme 5  porque  ni  con  el  beneficio  de  la  vida ,  ni 
con  el  caftigo  de  la  muerte  puedo  fer  perfaadtdo  a  de- 
jar de  fer  foldado  de  Cefar  ,  i  a  empegar  a  fer  tu- 
yo. Con  cuya  reípuefta  ,  quanto  mas  conftante- 
mente  dcfpreció  la  vida  ,  tanto  mas.  fácilmente 
la  conliguió.  Porque  Marco  Antonio  la  conce- 
dió a  iii  valor. 

CAPITULO  VIH. 

■ 

íDe  la  Narración. 

■ 

I  T  A  Narración  CS  una  Relación,  información,  o 
JL/  expoficion  ,  de  lo  que  fice  di  o  ,  o  fe  finge  que 
fhcedioy  defde  el  principio  conveniente  hafta  el  fin.  Es 
de  lo  que  fitcedio,  o  fe  finge  que  fucedio  $  porque 
ai  Narración  verdadera  ,  i  fingida.  Primeramente 
trataremos  de  la  verdadera  ,  1  defpues  de  la  fingU 
da.  La  Narración  fe  dice  que  es  defde  el  principio 
invéntente  hafta  el  fin :  porque ,  íi  no  ai  conexión 
de  cofas,  no  ai  Narración,  tino  fentencia  :  co- 
mo ti  uno  dijere  :  El  Diablo  engaño  a  Eva.  Es 

pues  neccifario  principio ,  medio  ,  i  fin.  Al  prin- 
cipio pertenecen  las  Caulas  *  al  fin  ,  los  Etctos> 
i  al  uno ,  i  otro ,  i  al  medio ,  los  dañas  Luga- 
res acomodables, 

.  ^    •  CA- 
(5)  VAler.Max,  /tf.  j,  cap.i.  mm$. 
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CAPITULO  IX. 

Utilidad  de  la  Narración  :  quando  tiene  lt* 
gar  y  i  de  que  manera  fea. 

1  y  A  Narración  es  el  afsiento  ,  i  fundamento 
de  la  creencia ,  i  es  como  un  feminano 
de  argumentos  :  porque  ,  fi  es ,  qual  deve  1er,  en 
ella  eüan  efparcidas  las  íemillas  de  la  Confirma- 
ción ,  o  de  las  Pruevas.  Digo  las  Ternillas  ;  por- 
que ,  li  el  Orador  no  fe  contenta  de  ir  fembran- 

do  en  la  Narración  los  principios  de  las  Prnevas^ 

fino  que  las  eftiende ,  i  amplifica  ,  i  deshace  los 
argumentos  contrarios  5  efto  es  agotar  toda  la 
creencia,  i  querer  que  no  tenga  lugar  la  Con- 
tención. 

2  A ,  veces  no  fe  ufa  de  la  Narración  5  otras> 
fe  ufa  de  la  Narración  perpetua  ,  o  continuada» 
otras ,  de  la  cortada ,  i  interrumpida  5  i  otras* 
de  la  mixta. 

3  En  el  Genero  Deliberativo  raras  veces  fe  ufa* 
de  la  Narración. 

4  En  el  Vemonflrativo  no  ai  Otra  Narración  fino 

la  entrecortada  ,  que  pertenece  a  la  Confirma- 

€Íon. 

5  En  el  Genero  judicial  fe  ufa  ,  quando  no  Coiu 
venimos  con  el  contrario  fobre  el  modo  como 
fucedió  la  cofa.  Aísi  vemos  que  aviendo  hecho 
Tertulo  una  narración  faifa  ,  1  calumniofa  con- 
tra San  Pablo  (1)  >  la  vario  el  Apoltol  en  iii  elo- 

Tom.I.  X  quen- 

CO  Aft.  cap.14,.  verf.i. 
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quentifsima  defcnfa  (2).  Pero  en  éíte  Generó  no 
cs  neccflaria  la  Narración ,  quando  no  aprovecha 
hacerla ,  como  quando  lo  lücedido  es  tan  no- 
torio a  los  oyentes  ,  que  el  contrario  nada  pue- 
de dañar  a  nucftra  caufa  ,  aunque  lo  cuente  de 
otra  manera.  También  puede  omitirfe  la  Nar- 
ración ,  quando  avria  de  fer  la  mifma  que  la  del 
contrario,  ifabemos,  que  el  oyente  fe- acuerda 
de  ella. 

6    Ufamos  de  Narración  cortada  y  i  hecha  por 
partes ,  quando  los  fuceífos  que  fe  refieren ,  def- 
midamente  dichos  ,  nos  dañarían  :  i  entonces  de- 
vemos  procurar  dar  razón  de  todo  lo  que  va- 
mos diciendo  ,  aplicando  prefto  a  la  llaga  el  me- 
dicamento conveniente  para  que  la  defenfa  bien 
hecha  mitigue  luego  el  odio.  También  ufamos 
de  la  Narración  cortada ,  quando  fus  partes  cau- 
fan  averíion  al  contrario :  i  quando  fe  hace  ef- 
to ,  cada  una  de  las  partes  fe  ha  de  ir  refirien- 
do por  fi,  manifeftando  en  las  circunftancias  la 
malicia ,  i  maldad  del  contrario ,  para  que  el  Juez 
fe  indigne  no  lolamente  una  vez ,  lino  muchas, 
i  por  muchas ,  i  juftas  caufas.  También,  quando 
la  feguida  de  la  Narración  no  es  otra  cofa  fino 
una  Confirmación :  i  toda  la  Confirmación   es  una 
Narración  entretegida  de  pruevas ,  i  de  amplifica- 
ciones. Por  éfta  razón  dijo  Ariftoteles  (3),  que 
la  Narración  en  el  Genero  Vemonfirativo  no  es  con- 
tinuada ,  fino  diftinguida  en  partes. 

7    Ufamos  de  Narración  continua ,  quando  na- 
da defto  ai ,  efto  es ,  quando  la  Narración  de  lo 
que  ha  fucedido  no  nos  aprovecha ,  i  no  pue- 
de 

(i)  ibtdem,rtrf.io.  (3)  ULi^betoricQU  cap.z^  . 
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de  concitar  contra  el  ádverfario  grande  averfion, 
i  no  confifte  en  ella  la  importancia  de  nueftra 
cauía. 

8  Finalmente  ufamos  de  ía  Narración  mixta, 
quando  lo  que  ha  fücedido ,  en  parte  nos  apro- 
vecha y  i  en  parte  nos  daña  :  i  entonces  lo  que 
aprovecha  y-  fe  dice  con  Narración  continuada  ,  i  lo 
que  daña ,  con  cortada. 

9  Los  Rhetóricos  dividen  la  Narración  en  Sen- 
cilla j  Confirmada  ,  i  Ifaftrada. 

10  Sencilla  fe  llama  aquella  ert  que  ni  fe  po- 
nen caufas  r  ni  deícripciones  5  porque  lo  que  fe 
refiere  j  es  cierto  *  i  claro¿ 

1 1  Confirmada  fe  llama  aquella  en  que  fe  tra- 
tan las  caufas. 

1 2  Ilufirada  aquella  en  que  fe  entremeten  Def- 
cripciones,  i  Ethopeyas. 

13  El  Dotor  Benito  Arias  Montano  *  varón 
mui  fabio ,  i  no  folamente  eloquente  *  íino  in- 
figne  maeftro  de  la  eloquéncia ,  nos  dio  un  ad- 
mirable egemplo  de  la  Narración  fencilla ,  i  de 
la  confirmada  en  fu  Lecion  Chrifiiana  (4)^  feliz- 
mente traducida  por  fu  eruditifsimo  dicipulo  Pe- 
dro de  Valencia.  Empezó  afsi  fu  Narración  con 
una  fabia  ,  i  noble  fencillcz  í  „  En  Ramatha  lu- 
9>  gar  pequeño ,  i  en  la  fierra ,  nació  Samuel ,  i 

defde  iu  niñez  fe  ocupó  en  los  fagrados  mi- 
„  nifterios  del  Templo.  Allí  le  davan  cada  año 

fus  Padres  de  fu  pobre  hacienda  el  vellido  que 
„  íé  veília.  Defpues  ya  hombre  de  madura  edad, 
„  fe  encargó  por  difpolicion ,  i  determinación  Di- 

vina  ,  del  govierno  de  la  República ,  i  cali  qua- 

X¿  ren- 

(4)  ««W.Jt  . 
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„  renta  años  enteros  tuvo  como  Principe,  Juez, 
„  i  Governador  en  la  guerra ,  i  en  la  paz ,  el  (u- 
,  premo  lugar ,  i  mando  de  toda  la  República 
„  de  los  doce  Tribus  ,  que  comprehcndia  mu- 

cuos  Pueblos,  i  eftava  mui  florida  ,  muí  rica, 
f,  muí  poderofa,  i  mui  abundante  de  todas  co- 
f,  fas.  Empleavaíe  tanto ,  como  el  que  mas ,  en 
5>  los  trabajos  del  Govicrno.  Atendia  a  íüs  cui- 
„  dados  >  velava  con  perpetua  afsiítcncia  lin  al- 

zar  la  mano  de  las  ocupaciones  de  íü  oficio. 
iHaíta  aquí  la  Narración  fencilla  ,  a  la  qual  ligue 

la  confirmada  defte  modo.  „  Pero  en  todo  éíte 
tiempo  de  quarenta  años  ,  ni  acrecentó  iu  ha- 
v  cienda  s  ni  mudó  de  cafa  del  lugarcillo  peque- 
„ño  en  que  nació  ,  paliándole  a  otra  Ciudad 
„mas  üultrc,  aunque  fuelle  de  las  de  fu  Tribu* 
„ni  fe  dio  a  ocio,  i  defeanfo;  ni  a  regalos,  i 
„  deleites ,  valiendofe  para  gozarlos  de  las  oca- 
„  liones,  i  comodidades,  que  la  variedad  de  los 
^lugares  luele  caular  :  lino  aviendo  ganado,  i 
„  cobrado  con  guerra  todo  lo  que  les  pertenc- 

cia  a  los  lfrachtas  ,  i  puefto  en  paz  toda  la 
„  Provincia ,  i  acudiendo  a  hacer  audiencia  a  cier- 

tos  tiempos  ,  quando  convenia ,  i  era  menef- 
„  ter  h  fe  bolvia  deipues  de  todo  efto  por  no  ier 

grave  a  ninguna  Ciudad ,  ni  Familia ,  ni  aun 
„  Perfona ,  a  lu  cafa ,  a  fu  pobreza ,  en  donde 

ni  eltava  ociólo  de  fus  ocupaciones,  ni  per- 

dia  ninguna  ocaiion  del  aumento  del  fer vicio 
,,dc  Dios:  como  eftá  efento:  (5)  Fue  pues  la 
f>  mano  del  Señor  fobre  los  Fililleos  todos  los 
„  días  de  Samuel.  I  reftituyeronfele  a  Ilrael  to- 

.    .  „das 
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j,  das  las  Ciudades  ,  que  los  Filiftcos  le  avian 
„  quitado,  defde  Acarón  hafta  Geth ,  i  fus  ter- 
tulios: i  Jibró  a  lfraél  de  mano  de  los  Filif- 
uteos,  i  avia  paz  entre  lfraél,  i  el  Amorreo. 
,  „  I  juzgava  Samuel  a  lfraél  todos  los  días  de  iu 
»  vida.  I  dava  buelta  cada  año  por  Bethel  ,  i 
.,Galgala,  i  Maltat  ,  i  juzgava  a  lfraél  en  los 
dichos  lugares.  I  bolviafe  a  Ramatha*  porque 
»  allí  eftava  fu  cafa :  i  alli  juzgava  a  Iiraél  :  i  allí 
>  también  edificó  un  altar  al  Señor.  Conclbre- 
>>  ve  dibujo  defta  hiftoria  nos  mueftra  claramen- 
te el  Efpintu  Santo  con  quaiua  diligencia,  i 
»  folicitud  corrió  cite  gran  varón  la  carrera  del 
»  oíicio  de  Capitán  General  en  la  Guerra ,  i  de 
ii  lupremo  Governador  en  la  Paz  >  quan  fin  in- 
n  juna ,  ni  agravio  de  pcrfona  alguna  ,  egercitó 
11  iii  oiicio  5  quan  piadofo ,  i  celador  del  fervi- 
99  ció  de  Dios  fe  moftró  en  el  i  i  la  gran  limi- 
1,  tacion  con  que  trató  íu  Períona  ,  i  cafa  >  i 
„  quanto  fe  abltuvo  de  pompas  ,  deleites ,  i  re- 
ii  galos  :  el  qual  aviendole  defpojado  del  govier- 
9>  no ,  i  fucedidole  en  él  el  Reí  que  eligieron, 
11  no  quedó  mas  rico  ,  ni  maspoderofo,  ni  con 
11  mas  íluftre  cafa ,  ni  mayor  hacienda ,  fino  fe 
99  bolvió  al  mifmo  eftado  en  que  avia  nacido. 
»  Fucile  pues  Samuel  a  Ramatha  ,  donde  pafsj 
»el  tiempo  que  le  quedó  de  vida  :  porque  iú 
»  en  Ramatha  ,  ni  en  otro  lugar  mas  íluftre  avia 
ii  edificado  palacios ,  o  grandes  calas.  Ni  tam^ 
i>poco  avia  prevenido  para  quando  murieífe,  un 
11  íüntuofo  fcpulcro  >  el  qual  en  Geruíalen ,  o  en 
„  otra  de  las  Ciudades  ,  que  en  la  guerra  avia 
„  ganado ,  eterizaífe  íu  faina  con  los  títulos ,  i 

„epi- 
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„  epitafios ,  de  que  eíluviefle  adornado  :  fino  mu- 
„rió  Samuel,  i  juntóle  todo  Ifrael,  i  lloráron- 
le, i  enterráronle  en  fu  cafa  en  Ramatha.  (6) 

14  Egemplo  de  la  Narración  iluftrada  fe  halla 
en  los  Nombres  de  Chrijto  del  Maeftro  Frai  Luis 
de  León ,  en  el  nombre  ,  Padre, 

15  La  Narración ,  o  es  Retíalo  Obliga. 

.  16  Recia  aquella  en  que  fcncillamente  fe  expli- 
ca lo  que  ha  lücedido. 

17  Oh! ¡¿¡tía  aquella  cñ  que  cautclofamente  fe 
omiten ,  o  fe  mezclan  muchas  cofas  para  def- 
viar,  o  divertir  a  otra  diferente  el  animo  del 
oyente,  i  quitar  de  el  la  fofpecha  del  crimen. 

18  La  Narración  deye  fer  clara  para  que  fe 
entienda  *  verifimil  para  que  fe  crea  >  virtaofa,  o 
bien  acogombrada  ,  que  los  Latinos  llaman  ¡nora- 
ta ,  para  que  afsi  fe  oya  de  mejor  gana.  I  para 
fer  virtuoja  ,  de  ve  expreflar  lo  que  manifiefte  la 
bondad ,  prudencia  ,  1  virtudes  del  Orador ,  i  la 
maldad,  imprudencia,  i  vicios  de  los  contrarios. 
Bien  que  puede  aver  Oración  vlrtmfa  fin  que  lo 
fea  fu  Autor  ,  como  lo  fon  las  de  Saluftio ,  aun- 
que él  fue  hombre  mui  viciofo  fegun  lo  refiere 
Aulo  Gclio  (7).  Cicerón  dio  por  egemplo  déla 
Oración  morada  la  de  Theofrafto ,  diciendo  (8), 
que  manifeftava  cierta  bondad ,  i  ingenuidad.  No- 
íotros  con  mayor  razón  la  de  Santa  Therefa  de 

,   Jcíüs,  i  de  los  M^ttros ,  Frai  Luis  de  León,  i 
Frai  Luis  de  Granada, 

19  Se  ha  de  cuidar  también  de  que  lo  que 
fe  dice ,  agrade  a  los  Jueces. 

Tam- 

(fi)  i.Reg.  cap.ij.  verfi.  (7)  N0cl.Aitic4rMb.17.  cap.ii. 
'8)  Acadimuor.  Itb.i.  cap.$. 
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20  También  devc  la  Narración  mover  los 
Oficios ,  i  entonces  fe  llama  Pathetlca ,  como  lo 
es  con  admiración  de  los  letores  la  de  Don  Die- 
go de  Saavedra  Fajardo ,  el  qual  tratando  de  la, 
inhumanidad  de  los  que  guerreavan  en  fu  tiem- 
po ,  refiere  lo  figuicnte.  (9)  „  Qué  géneros  de  tor- 
„  memos  crueles  inventaron  los  Tiranos  contra 
$}  la  inocencia ,  que  no  los  ayamos  vifto  en  obra, 
9}  no  ya  contra  barbaros  inhumanos ,  fino  con- 
,9  tra  Naciones  cultas ,  civiles ,  i  religiofas  ;  i  no 
,>  contra  enemigos ,  fino  contra  fi  mifmas ,  tur- 
>,  bado  el  orden  natural  del  parentefeo ,  i  def- 
i,  conocido  el  afeito  a  la  Patria*  Las  mifmas 
»  armas  auxiliares  fe  bolvian  contra  quien  las 
»  fuftentava.  Mas  fangrienta  era  la  defenfa ,  que 
» la  opoficion.  No  avia  diferencia  entre  la  pro- 
tección, i  el  defpojo  $  entre  la  amiftad,  i  la 
»  hoftilidad.  A  ningún  edificio  iluftre  ,  a  ningún 
„ lugar  fagrado  perdonó  la  furia ,  i  la  llama.  Bre- 
>>  ve  efpacio  de  tiempo  vio  en  cenizas  las  Vi- 
*,Uas,  1  las  Ciudades  5  i  reducidas  a  deliertos  las 
m  Poblaciones.  Infaciable  fue  la  fed  de  fangre  hu- 
»  mana.  Como  en  troncos  fe  provavan  en  los 
»  pechos  de  los  Hombres  las  piftolas,  i  las  ef- 
#>  padas ,  aun  defpues  del  furor  de  Marte.  La  vif- 
•>  ta  fe  alegrava  de  los  disformes  vifages  de  la 
»  muerte.  Abiertos  los  pechos ,  i  vientres  huma- 
»  nos ,  fervian  de  pefebres >  i  tal  vez  en  los  de 
u  las  nuigeres  preñadas  comieron  los  cavallos, 
i,  embueltos  entre  la  paja  los  no  bien  formados 
ii  miembrecillos  de  las  criaturas.  A  cofta  de  la 
11  vida  fe  hadan  pruevas  del  agna ,  que  cabia  en 

„  un 

(9)  tnUEmprcfa  la. 


294  Libro  II.  Capitulo  IX. 

„  un  cuerpo  humano  ,  i  del  tiempo  que  podia 
„  un  hombre  fuftcntar  la  hambre.  Las  Vírgenes 
f>  consagradas  a  Dios  fueron  violadas  ,  eftupra- 
„  das  las  Doncellas ,  i  forzadas  las  Cafadas  a  la 
„  Yifta  de  fus  Padres ,  i  Maridos.  Las  mugeres 
„  fe  vendían ,  i  permutavan  por  vacas  ,  i  cava- 
dlos, como  las  demás  preías  ,  i  defpojos  pa- 
„ra  deshoneftos  ufos.  Uncidos  losRufticos  tira- 

van  los  carros  :  i  para  que  defcubrieífen  las 
^  riquezas  efcondidas ,  los  colgavan  de  los  pies, 
„i  de  otras  partes  obfeenas  ,  i  los  metían  en 
„  los  hornos  encendidos.  A  fus  ojos  defpedaza- 
„  van  las  criaturas  para  que  obraífe  el  amor  pa- 
r  ternal  en  el  dolor  ageno  de  aquellas  partes  de 
5>  fus  entrañas  ,  lo  que  no  podia  el  propio.  En 
„  las  fclvas ,  i  bofqnes ,  donde  tienen  refugio  las 
„  fieras  ,  no  le  tenian  los  hombres  >  porque  con 

perros  ventores  los  bufeavan  en  ellas  ,  i  los  fa- 
„  cavan  por  el  raftro.  Los  lagos  no  eftavan  fe- 
9M  guros  de  la  cudicia  ingeniofa  en  inquirir  las 
„  alhajas ,  facandolas  con  anzuelos ,  i  redes  de  fus 
„  profundos  ienos.  Aun  los  huefos  difuntos  per- 
J}  dian  fu  ultimo  repofo ,  traftornadas  las  urnas, 
„i  levantados  los  marmoles  para  bufear  loque 
„  en  ellos  eftava  efeondido.  No  ai  arte  mágica, 
„  i  Diabólica  ,  que  no  fe  egcrcitaíTe  en  el  def- 
„  cubrimiento  del  oro,  i  de  la  plata.  Amanos 
„  de  la  crueldad  ,  i  de  la  cudicia  murieron  mu- 
5>  dios  millones  de  perfonas  ,  no  de  vileza  de 
„  animo  ,  como  los  indios  ,  en  cuya  extirpación 
„  fe  egercito  la  Divina  Jufticia  por  aver  iido  por 
„  rantos  ligios  rebeldes  a  fu  Criador. 

XI    La  Narración  no  liempre  ligue  al  Exordio 

in- 


Digitized  by  GoogI 


Libro  II.  Capitulo  IX.  ^95 
inmediatamente  5  fino  que  a  veces  fe  difiere ,  (¡ 
fe  juzga  que  conviene  prevenir  algo. 

22  La  Narración  del  Defenfor  fuele  fer  mas 
breve ,  que  la  del  Acufador  5  porque  aquel  pro- 
cura referir  todas  las  circunftancias  ,  que  agravan 
el  crimen  ,  i  ponderar  algo  la  malicia  s  i  éíte  fo- 
jamente apunta ,  i  disfraza  lo  dañofo. 

23  A  veces  fe  hace  la  Narración  fobre  la  fe 
de  otro ,  lo  qual  conduce  para  la  feguridad  del 
Orador.  Otras  veces  fe  ufa  de  la  afievcracion, 
que  concilia  mas  el  crédito.  Otras  veces  fe  une 
uno ,  i  otro.  Todo  lo  qual  fe  explicará  mejor 
en  adelante. 

CAPITULO  X. 
S)e  las  Partes  de  la  Narración, 

!  Y  As  Partes  de  la  Narración  fon  quatro.  Pr$- 

cataftafis,  Narración  dicha  afsi  propiamen- 
te ,  Petición  y  i  fu  Ra^on. 

2  Hermogcnes  llamó  Procataftafts  a  la  parte  de 
la  Narración  ,  que  refiere  la  vida  antecedente ,  o 
qüalcfquicra  colas  que  precedieron  al  hecho  prin- 
cipal ,  como  en  la  Oración  de  Cicerón  en  de- 
fenfa  de  Aulo  Licinio  Arquias ,  aquella  mención 
de  los  cftudios  ,  i  de  la  reputación  de  Arquias, 
quando  los  de  Heraclca  le  hicieron  Ciudadano 
íuyo  ,  que  era  el  hecho  fobre  que  fe  contro- 
vertía. El  prudente  Rhctorico  folamente  conta- 
rá lo  que  íirve  para  perfuadir  mejor  lo  que  fe 
ha  de  referir. 

La 
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3  La  Narración  propiamente  tal  es  la  relación 
del  hecho  principal ¿  i  mas  propio  de  la  caula. 

Según  el\o  la  -  Procataftafis  es  la  Entrada  de  la  Nar- 
ración ,  i  la  preparación  para  hacer  mas  veriíimil 
el  hecho  principal 

4  La  Petición ,  que  es  la  tercera  parte  de  Ix 
Narración  es  la  que  pide  brevemente  al  Oyente, 
que  efté  condignamente  animado :  como  íi  uno 
contarte  un  parricidio ,  i  digera  ;  Quien  no  fe  in~ 
dignara  al  oir  tal  maldad* 

5  La  ultima  parte  de  la  Narración  es  la  Ra- 
z^on  de  la  Petición ,  la  qual  deve  fer  breve.  I  afsi 
a  la  Petición  antecedente  podrá  añadir :  Porque  fi 

uno  mata  a  quien  le  dio  el  fer  -y  yui  crueldad  no  prac- 
ticara contra  qualauicr  otro) 

6  D;ge  que  la  Petición  ,  i  fu  Raxjm ,  deven  fer 
breves :  porque  de  otra  fuerte  la  Narración  paf- 
fará  a  fer  Confirmación, 

CAPITULO  XI. 
íDe  las  Virtudes  de  la  Karradon. 

I  T  A  Narración  deve  fer  clara,  verifimil  ,  ex- 

J^j  prefiva  de  las  buenas  coftumbres  del  Reo, 
o  de  las  malas  del  contrario ,  breve,  virtuofa ,  i 
movedora  de  los  afetfos ,  i  fi  fuere  conveniente,  fe 
ha  de  diferir ,  i  no  poner  íiempre  al  principio* 
2  La  Claridad  la  Oración ,  que  los  Rhe- 
toricos  Latinos  llaman  Perfpicuitas ,  deve  hallarfe 
en  toda  la  Oración  ,  fino  es  que  de  propofito 
fe  quiera  obfeurecer  algunas  cofas  para  que  no 

las 
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las  entiendan  todos,  Pero  la  Claridad  deve  fer  do- 
te particular  de  la  Narración,  porque  de  ella  de- 
pende la  inteligencia  de  toda  la  Caula ,  i  fi  fuere 
obfcura ,  lo  ferá  toda  la  Oración ,  i  no  fe  lo- 
grará el  fruto  de  decir ,  que  es  la  Períuaíion. 

3  La  Narración  ferá  Clara ,  íi  fe  hace  con  pa- 
labras puras  ,  i  ufadas  ,  i  oración  diftinguida, 
efto  es,  en  la  qual  aya  buen  orden  ,  partición 
apropiada,  i  enumeración  diligente,  guardando 
el  orden  de  los  tiempos  ,  como  lo  practicaron 
los  buenos  Fiftoriadorcs  a  diftincion  de  los  Poe- 
tas, ^que  tal  vez  empiezan  por  el  medio,  o  por 
el  fin  >  como  Virgilio  fu  Eneida  por  el  año  iep- 
timo  del  litio  de  Troya*  i  antes  que  él,  Ho- 
mero ,  fu  lliada ,  por  el  año  décimo ,  que  fue 
el  ultimo  ;  para  lo  qual  tuvieron  los  Poetas  par- 
ticular razón:  porque  como  la  obra  Heroica  es 
larga  ,  necelsita  de  algún  ardid  para  fer  lcida  con 
mayor  gufto.  I  afsi  comenzando  el  Poeta  por  el 
medio  de  la  acción ,  o  mas  adelante  >  eltá  el 
oyente  deícofo  de  faber  no  folo  el  fin  ,  fino  tam- 
bién el  principio :  i  con  éftc  artificio  tiene  de- 
feo  de  informarle  de  toda  la  acción. 

4  Conviene  no  hacer  interrupciones  para  lo 
que  fe  dice,  tenga  mas  coherencia,  itravazon: 
como  fe  vé  en  éfta  Narración,  que  David  hizo 
de  11  al  R>ei  Saúl.  (1)  P  aflore  uva  efie  t*  fiervo  el 
ganado  de  ftt  Padre ,  i  venta  ttn  león  ,  o  un  ofo  ,  /  fe 
llevava  un  carnero  de  medio  de  la  manada  :  i  falta  yo 
*  Perfeg"irlos  ,  i  los  hería  ,  i  fe  le  facava  de  jh  bocat> 
i  ellos  fe  bolvian  contra  mi :  *  jo  los  cogta  por  la  bar- 
ia ,  i  los  fnfocava ,  i  matav*. 

A 

(1)  i.Reg.  cap.iy.  W/.34. 
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5    A  la  Claridad  dá  la  ultima  luz  la  Energía, 
o  Evidencia ,  con  la  qual  no  tanto  parece  que  fe 
dice  la  cofa,  como  que  fe  maniñefta,  i  ie  po- 
ne delante  de  la  vifta:  i  afsi  viene  a  formar  una 
iluftre  Hipotipofis ,  como  la  que  hizo  Santa  The- 
refa  de  Jcíiis  de  San  Pedro  de  Alcántara ,  que 
es  admirable  ,  i  dignifsima  de  trafladarfe  aqui. 
„Pareccme  (dice  ( 2  )  la  difcretifsima  Virgen) 
fueron  quarenta  años   los  que  me  dijo  avia 
^  dormido  fola  hora  1  media  entre  noche  i  dia, 
„  i  que  éíle  era  el  mayor  trabajo  de  penitencia 
„  que  avia  tenido  en  los  principios  de  vencer  el 
f,fucño,  i  para  cfto  eftava  íiempre  ,  o  de  ro- 
„  dillas ,  o  en  pie.  Lo  que  dormía ,  era  femado, 
la  cabeza  afirmada  a  un  maderillo  que  tenia 
„  hincado  en  la  pared.  Echado ,  aunque  quiíie- 
„  ra ,  no  podia  ,  porque  fu  celda  ,  como  íc  fa- 
„  be ,  no  era  mas  larga  que  quatro  pies  i  me- 
„  dio.  En  todos  eftos  años  jamas  le  pufo  la  ca- 
f,  pilla  por  grandes  foles  ,  i  aguas ,  que  hicicíle, 
99  ni  cofa  en  los  pies,  ni  vellido  lino  un  habi- 
„  to  de  fayal  ,  fin  ninguna  otra  cofa  fobre  las 
99  carnes  5  i  éfte  tan  angofto ,  como  fe  podia  fu- 
„  frir ,  i  un  mantillo  de  lo  mifmo  encima.  De- 
yi  ciame  que  en  los  grandes  trios  fe  le  quitava, 
i  dejava  la  puerta ,  i  ventanilla  abierta  de  la 


to ,  1  cerrar  la  puerta  ,  contentarte  al  cuerpo, 
„  para  que  foífegaíie  con  mas  abrigo.  Comer  a 
„  tercero  dia  era  muí  ordinario.  1  di  jome  que 
n  de  que  me  efpantava  >  que  mui  pofsible  era  a 
„  quien  fe  acoltumbrava  a  ello.  Un  iu  Compa- 


celda 


pbncrfc  deipués  el  man- 


(z)  En  fuVtda,cap.ij. 
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„ñcro  me  dijo,  que  le  acaccia  eftar  ocho  dias 
„  fin  comer.  Devia  íer  eftando  en  oración  ,  por- 
„  que  tenia  grandes  arrobamientos  ,  i  ímpetus 

de  amor  de  Dios ,  de  que  una  vez  yo  fui  tef- 
„tigo.  Su  pobreza  era  eftrema,  i  mortificación 

en  la  mocedad :  que  me  dijo ,  que  le  avia  acac- 
„  cido  eftar  tres  años  en  una  cafa  de  fu  Orden, 
„i  no  conocer  Fraile  ,  fino  era  por  la  habla* 
„  porque  no  alzava  los  ojos  jamas.  I  anfi  a  las 
,.,  partes,  que  de  neccísidad  avia  de  ir,  no  fabia, 
„  lino  ivale  tras  los  Frailes.  Efto  le  acaecia  por 
„  los  caminos.  A  mugeres  jamas  mirava.  Efto 
,5  muchos  años.  Deciame^que  ya  no  fe  le  dava 
si  mas  ver ,  que  no  ver.  Mas  era  mui  viejo,  quan- 
„  do  le  vine  a  conocer  b  i  tan  eftrema  fu  flaque- 
„  za ,  que  no  parecia  lino  hecho  de  raices  de 

arboles.  Con  toda  éfta  fantidad  era  mui  afa- 
„  ble ,  aunque  de  pocas  palabras ,  fino  era  con 
„  preguntarle.  En  éftas  era  mui  fabrofos  porque 
„  tenia  mui  lindo  entendimiento.  • 

.  6  Deve  la  Narración  fer  exprefsiva  de  las  bne- 
ñas  coflwnbres  del  Reo ,  i  de  las  malas  del  Contrario^ 

porque  afsi  fe  concilia  la  benevolencia  al  Reo, 
1  la  averlion  al  Contrario. 

7  Ser  breve  la  Narración  no  es  otra  cofa ,  que 
no  fer  prolija  ,  ni  enfadofa  por  la  luperfluidad 
de  lo  que  le  dice  ,  o  dematiada  extcníion  con 
que  ie  refiere.  Pero  no  ha  de  1er  menguada,  (i- 
no  media  entre  el  compendio ,  o  refumen  ,  i  la 
proligidad.-  La  del  que  defiende  ,  íuele  fer.  mas 
breve ,  qUC  la  del  acufador  >  porque  Ja  de  éfte 
precedes  i  figuiendoíc  la  del  Reo,  ya  halla  in- 
formados a  los  oyentes,  i  folamente  deve  tra- 

» 

tar 
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tar  de  repetir  lo  neceífario  para  la  defenfa ,  i  de 
circunftanciar  lo  favorablemente  a  ella ,  i  con- 
tra lo  que  dijo  el  contrario. 

8  Para  que  la  Oración  fea  bien  virtaofa  ,  fe 
ha  de  expresar ,  i  reprefentar  la  voluntad  ,  pro- 
pofito,  o  intención,  afsi  del  Ador,  como  del 
Reo :  i  para  manifeftar  ella  Procataflafis ,  fe  de- 
ve  contar  de  tal  fuerte  ,  que  parezca  que  el  que 
refiere ,  íiguc  la  honeftidad ,  i  que  el  contrario 

{principalmente  mira  a  la  utilidad.  A  éfte  propo- 
ito  es  admirable  la  Narración  de  Jacob  a  fu 
fuegro  Laban  (3).  „  Para  tratarme  afsi  ,  he  cf- 
tado  yo  contigo  veinte  años  >  Tus  ovejas ,  i 
„tus  cabras  no  han  dejado  de  parir.  Noheco- 
„  mido  los  carneros  de  tus  manadas.  Ni  te  he 
moftrado  alguno  que  ayan  cogido  las  fieras. 
„  Yo  pagava  todo  el  daño.  Todo  lo  que  pe- 
9,  recia  por  hurto ,  lo  cobravas  de  mi.  De  día, 
„  i  de  noche  me  confumia  con  la  íiefta  ,  i  con 
la  elada.  I  el  fueño  huia  de  mis  ojos.  I  def- 
„  te  modo  por  efpacio  de  veinte  años  te  fer- 
„vi  en  tu  cafa,  catorce  por  tus  hijas  ,  i  feis 
por  tus  rebaños ,  i  ademas  deílb  mudaftc  mi 
„  falario  diez  veces.  Si  el  Dios  de  mi  Padre 
„  Abrahan,  i  la  piedad  de  Ifaac  no  me  huvie- 
„ra  aísiftido,  quizá  ahora  me  defpedirias  def- 
raudo. Pero  vio  Dios  mi  aflicción  ,  i  el  traba- 
do de  mis  manos,  i  te  reprehendió  ayer. 

9  Si  algo  de  lo  que  fe  refiere  ,  parccicífc  me- 
nos creíble,  fe  dará  la  razón  para  hacerlo  ve- 
ríílmil.  Afsi  leemos  en  Sófocles  ,  que  Ancigona 
decia ,  que  mas  cuidava  de  fu  hermano  ,  que 

de 

(3)  Gtnef  <ap*ii,yerf.i2. 
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de  fu  marido ,  i  de  fus  hijos ;  porque  podía  te- 
ner nuevo  marido ,  i  mas  hijos  >  pero  no  otro 
hermanó- 
lo La  Narración  deve  mover  los  Aféelos  conve* 
mentes  para  perfuadir  mejor  con  éfte  movimien- 
to. Cicerón  alabó  mucho  a  Servio  Sulpicio  Gal- 
ba  (4) ,  porque  fue  el  primero  de  los  Oradores 
Latinos,  que  fe  valió  de  los  Afectos  para  de- 
leitar ,  o  mover  los  ánimos  de  los  oyentes :  bien 
que  éfte  movimiento  no  ha  de  fer  tan  vehemen- 
te en  la  Narración  ,  como  en  la  Peroración. 

1 1  Ahora  folamente  falta  decir  ,  quando  fe 
puede  ufar  de  la  Narración  refiriendofe  a  otros, 
i  quando  fe  deve  ufar  fobre  el  propio  crédito 
con  aífeveracion.  Lo  primero  fe  puede  hacer  en 
el  Genero  Vemonftrativo  5  porque  diciendo  que  los 
Poetas ,  o  Hiftoriadores  afirmaron  algo ,  o  que 
afsi  fe  ha  oido  de  hombres  fidedignos  5  carga 
el  crédito  fobre  la  fe  agena ,  i  no  fe  tiene  por 
mentirofo  el  que  habla.  Pero  en  el  Genero  Judi- 
cial deve  ufarfe  de  afleveracion ;  porque  no  es 
fácil  que  los  Jueces  crean  al  que  duda  de  lo 
miímo  que  dice,  o  no  trata  de  averiguarlo  pu- 
diendo ,  i  deviendo,  A  veces  fe  hace  uno  ,  i 
otro ,  refiriendo  ,  que  afsi  lo  han  dicho  graves 
Autores,  o  Hombres  fidedignos  i  i  que  aquello 
mifino  lo  tiene  bien  averiguado  quien  Jo  dice. 


(4)  ln  Bruto,  cap 
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capitulo  xn. 

<De  la  Narración  Fingida. 

I     i  La  Narración  verdadera  fe  figue  la  Fingí- 
J\  da7  de  la  qual  ai  tantas  efpecies ,  qu an- 
tas ion  las  de  la  Ficción.  Efta,  o  es  de  cofas  que 
no  fucedicron ,  pero  fueron  pofsibles  5  o  de  co- 
fas ,  que  ni  iücedieron ,  ni  fueron  pofsibles. 

2  Si  la  Narración  es  de  cofas  meramente  pof- 
fibles  por  fu  naturaleza  h  o  proponen  la  imita- 
ción de  una  idea  perfeta  la  mejor  que  pueda 
imaginar  fe  fegun  las  acciones  iluftres  que  íe  han 
de  engrandecer  5  i  fe  llama  Epopeya  :  o  una  idea 
de  la  vida  humana ,  que  coníiderada  fegun  los 
tres  ejercicios  principales  para  vivir  en  fociedad, 
pueden  fer  ,  o  egcrcitando  la  Agricultura  $  o  la 
rtda  Paftoril  j  o  la  de  la  Cmdad  :  1  las  Perfonas 
empicadas  en  eftos  egercicios  pueden  mutuamente 

comunicar  fns  penfamientos.    La  CompOÍicion  que 

repreíenta  el"  primer  genero  de  vida  ,  fe  llama 
Bacolica  :  la  que  el  fegundo  ,  Ecloga  :  la  que  el  ter- 
cero ,  Comedia  :  i  la  que  reprefenta  la  Converfa- 
cion ,  DLlogo.  I ,  como  también  fe  enfeñala^'r- 
ttéd  reprehendiendo  el  Vicio  5  fi  fe  repreíer.tan 
los  defetos  de  la  Naturaleza  ,  o  delAnnro,  re- 
prehendiéndolos >  éfta  compolicion  fe  llama  Sá- 
tira :  1  ti  imitándolos  burlefeamente ,  Entremés. 

3  Si  la  Narración  es  de  colas  impofsibles,  (e 

llama  Apólogo. 

4  I  1Í  las  cofas  pofsibles ,  o  impofsibles ,  fe 
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rcprefentan  en  una  fingida  ordenación  de  tiem- 
pos, fe  llama  Hiftoria  Fingida. 

5  Según  lo  dicho,  las  efpecies  de  Narración 
Fingida  ion  ,  Efofeja ,  Tragedia  ,  Bucólica  ,  Ecloga, 
Comedia  ,  Vialogo  ,  Srfí/V* ,  Entremés ,  apólogo  ,  «¡/i 
far/*  Fingida. 

m  6  Epopeya  es  #»4  vim  reprefent ación  de  las  ac- 
ciones iliiftres  de  Perfenas  infignes  en  las  artes  de  U 
faz.  ,  o  de  la  guerra  ,  co*  ¿/  j?*  ¿fe  aroW  7<7J  4»¿. 
mos  de  los  oyentes ,  0  ¿fc  /w  We*,  *  la  admiración, 
i  de  moverlos  a  la  imitación  de  tan  heroicas  virtudes. 

Defta  fuerte  Homero  ,  Principe  de  los  Poetas 
Griegos ,  en  fu  UUfea ,  que  elegantemente  tradu- 
jo en  lengua  Caílcllana  el  Secretario  Gonzalo  Pe- 
tez,  dio  una  perfeta  idea  de  las  Artes  de  la  Pazj 
i  en  fu  Iliada ,  de  las  Artes  de  la  Guerra  :  i  aun- 
que es  verdad  que  el  fugeto  principal  de  aquella, 
fue  Uhfes  aftuto ,  i  el  defta  ,  Aqujles  airado  >  el 
contexto  de  una  ,  i  otra  obra  ,  reprefenta  en  to- 
das fus  partes  la  perfección  de  un  Héroe  ,  ya 
pacifico ,  ya  guerrero  ,  enfeñando  de  paito  las 
imperfecciones  humanas.  Virgilio  mas  feliz  en  la 
elección  de  la  Perfona  Heroica ,  ideó  en  Eneas 
un  perfeftifsimo  Principe  en  las  Artes  de  la  Paz, 
1  de  la  Guerta  ,  como  fútil  ,  i  fabiamente  lo 
moítró  Julio  Cefar  Efcaligero  en  fus  ingeniofif- 
fimos,  1  eruditifsimos  Libros  de  la  Poética. 

7  Si  de  algún  Héroe  fe  elige  una  fola  acción 
iluftre  ,  i  éfta  fe  reprefenta  con  perfección  >  tal 
efpecie  de  compoficion  perteneciente  a  la  Epo- 
f*y* ,  fe  llama  Tragedia  ,  quales  fon  las  de  Sófo- 
cles, i  Eurípides,  que  juftamente  admiró  la  An- 
tigüedad ,  i  leerá  üempre  con  aprovechamiento 

Tom.L  Y  la 
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la  Pofteridad.  Las  de  Séneca  fon  mui  inferiores; 
porque  las  fentencias  fon  mas  agudas  ,  i  la  dic- 
ción, mas  obfeura. 

8  La  Compoíicion  Bucólica  es  una  reprefenta- 
clon  de  la  vida  del  Labrador  perfeto  ,  qual  es  la  que 
fe  halla  en  los  Libros  Bucólicos  de  Virgilio ,  fi  bien 
tile  Principe  de  los  Poetas  Latinos  eferivió  del 
Arte  de  la  Agricultura  fin  reprefentar  contrahi- 
damentc  un  perfeto  Labrador  ,  como  huviera 
podido  en  Marco  Catón  el  mayor ,  o  en  algu- 
no de  los  muchos  que  introdujo  en  fus  utiliísi- 
mos  Libros  de  la  Labranza  Marco  Varron  ,  el  mas 
do&o  de  los  Romanos. 

9  La  Ecloga  es  una  reprefentacion  de  la  vida  Paf- 

tórii  9  en  cuyo  genero  de  compoficion  fue  emi- 
nente entre  los  Griegos  Thcocrito  >  entre  los  La- 
tinos fu  feliz  imitador  Virgilio;  i  entre  los  Ef- 
pañolcs,  Garci-Laífo  de  la  Vega. 

10  Uno,  i  otro  genero  de  compoficion  es 
mui  fencillo  ,  como  conviene  a  los  ProfeíTores 
de  la  Labranza ,  i  Paftoril.  Hablando  Fernando 
de  Herrera  de  la  Egloga  (1) ,  fe  explicó  afsi  con 
difereto  magifterio.  La  materia  defta  Poefia  es  las 
cofas  ,  i  obras  de  los  Paftores ,  mayormente  fus  amo- 
res y  pero  fimples  ,  i  fin  dato  ,  no  funeftos  con  rabia  de 
celos  ,  no  manchados  con  adulterios  5  competencias  de 
rivales  >  pero  fin  muerte ,  i  fangre.  Los  dones  que  dan 
a  fus  amadas ,  tienen  mas  eftimacion  por  la  voluntad, 
que  por  el  precio ;  porque  envian  manganas  doradas,  a 
palomas  cogidas  del  nido.  Las  coftumbres  reprefentan  el 
figlo  dorado.  La  dicion  es  fimple  ,  elegante.  Los  fen- 

ti- 

(1)  In  las  Anotaciones  a  las  obras  de  Garci-Lajfo  déla  Veg*> 
pag.ioj. 
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ttmlentos  ,  afeñnofos ,  i  fttaves.  Las  palabras  faben  al 
campo  ,  i  a  la  rufliqtiez.a  de  la  aldea  ;  pero  no  fin  gra-» 
cia ,  ni  con  profunda  inorancia ,  i  vegez.  ;  porque  tiem- 
bla fti  rttfticidad  con  la  purera  de  las  voces  propias  al 
eftilo.  Tal  es  Virgilio  y  i  Garci-Lajfo  ;  i  al  contrario 
Batifla  Mantuano  ,  i  'Jnan  de  la  Encina  y  infacetif* 
fimos  efcritores  de  Eglogas.  Las  ampo/tetones  fon  traí- 
das de  lo  cercano  ,  c¡\ie  es  de  las  cofas  rafticas  ,  como: 
Qual  fptele  el  rnifenor  con  trifie  canto. 

1 1  Pero  en  lo  que  dice  Herrera,quc  la  materia 
defta  Pocfia,  mayormente  fon  los  amores  5  me  pa- 
rece que  mas  atendió  a  los  egemplos  ,  que  a  la 
verdadera  idea  de  la  Egloga  ,  pues  los  pensamien- 
tos, i  converfaciones  Paftorilcs  íc  han  de  bufeac 
en  los  Paílores  mas  iníignes  de  la  Antigüedad,' 
quales  fueron  muchos  Santos  Patriarcas  ,  varo- 
nes divinamente  iluftrados  ,  apartados  del  bulli- 
cio humano,  i  entregados  a  la  contemplación 
de  las  cofas  Divinas. 

12  La  Comedia  y  que  es  una  imitación  de  la  vi- 
da de  los  Ciudadanos  mas  verfados  en  negocios, 

i  por  eflb  mas  Cautos  ,  es  ttna  reprefentacion  de  U 
vida  civil  con  artificiofa  conexión ,  i  atadura  ,  i  foln- 
cion  ingenio fa  ,  a  fin  de  que  la  admiración  del  oyente 
fea  mayor ,  el  deleite  de  la  falida  mas  Agradable  ,  i 
afsi  la  enfenanz^a  fe   infwne  mejor  en  el  animo.  La 

Conexión  hace  que  la  Comedia  fe  diltinga  de  la 
Hiftoria ,  que  coníta  de  cabos  íüeltos,  1  queéf- 
\  ta  Conexión  dure  hafta  la  Mudanza ,  por  la  qual  '  ' 
fe  paffe  al  Defatamiemo ,  efto  es  ,  de  la  felicidad, 
a  la  infelicidad ,  o  al  contrario.  La  Conexión ,  i  el 
Defatamiemo  ,  hacen  mas  admirable  el  aflunto  ,  i 
vanan  los  Afe£tos.  Fue  admirable  invención  aque- 

Y,  U  ( 
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lia  de  Lope  de  Rueda,  en  que  introdujo  qua- 
tro  Amantes  encontrados,  dos  Paftores  ,  i  dos 
Paftoras  de  tal  manera  enamorados  ,  que  ningu- 
no correlpondia  a  fu  amante.  Pidieron  al  Amor 
en  premio  de  averie  defatado  de  un  árbol  a  que  . 
le  avian  amarrado  la  Virtud ,  i  la  Sabiduría ,  que 
les  trocafle  las  voluntades  haciendo  que  cada 
qual  amaíTe  a  fu  amante?  i  quando  parece  que 
la  dcfgracia  avia  de  tener  fin  ,  entonces  fe  au- 
menta mas  ,  i  fe  añuda  el  Enredo  :  porque  el 
Amor  pregunta  ,  que  voluntades  quiere  que  mu- 
de ,  las  de  los  Hombres,  o  las  de  las  Paftoras  5  i 
afsi  que  fe  convengan  enere  fi.  Entonces  entra 
una  fuerte  difputa ,  alegando  cada  uno  de  ellos, 
i  de  ellas  en  favor  de  íu  libertad  ,  de  fuerte  que 
fe  dá  aífunto  para  una  Salida  ingeniofa  ,  i  agra- 
dable. Fueron  admirables  en  éfte  genero  de  com- 

1)olicion ,  entre  los  Griegos  Menandro  ,  i  entre 
os  Latinos ,  Plauto  ,  i  Terencio.  Difcretamen- 
te  dijo  M  guel  de  Cervantes  Saavedra  (2)  ,  que 

el  principal  intento  (¡ve  las  Repúblicas  bien  ordenadas 
tienen  ?  permitiendo  que  fe  hagan  publicas  Comedias,  es 
para  entretener  la  Comunidad  con  alguna  honefta  re- 
creación ,  i  divertirla  a  veces  de  los  malos  humores, 
que  fuele  engendrar  la  ociosidad.  I  poco  defpues  aña- 
de ,  que  efte  fin  fe  confeguiria  mucho  mejor  fin  com- 
paración alguna  ,  con  las  Comedias  buenas  ,  que  con 
las  no  tales.  Porque  de  aver  oído  la  Comedia  artificio- 
fa ,  i  bien  ordenada  ,  faldrta  el  oyente  alegre  con  las 
burlas  ,  en  feriado  con  las  veras  ,  aamirado  de  los  fucef- 
fos  i  difereto  con  las  rabones  ,  advertido  con  los  em- 
bufies ,  fagaz.  con  los  egemplos  ,  airado  contra  el  vicio, 

i 

(2)  Parte  1.  lib.4*  de  laVida  de  D.Qtú)ote> 
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í  enamorado  de  la  virtud  :  que  todos  eftos  afeftos  ha 
de  defpertar  la  buena  Comedia  en  el  animo  del  que  la 
tfcuchare  y  por  ruftico  ,  i  torpe  que  fea. 

13  El  Dialogo  es  una  representación  del  mas  per- 
feto  modo  de  manifeftar  los  penfamientos  por  medio  de 
una  fingida  C onverf ación  ,  como  fe  vé  en  los  Diá- 
logos de  Platón ,  Cicerón ,  Luciano ,  i  del  Maef- 
tro  Frai  Luis  de  León.  v 

14  La  perverfidad  del  ingenio  humano  ha 
fido  tal  ,  que  para  enfeñar  el  vicio  fe  inventa- 
ron ficciones  llamadas  Milefias ,  Sibaríticas  ,  i  Ci- 
prias j  porque  fueron  muí  dados  a  ellas  algunos 
mui  corrompidos  ingenios  de  Mileto,  Sibari,  i 
Chipre  :  pero  ,  como  no  es  Arte  ,  ni  merece  tal 
nombre  la  que  no  enfeña  cofas  honeftas  ;  éfte 
genero  de  compoficion  no  pertenece  a  la  Rhe- 
torica* 

15  Pero  es  cierto  que  deve  incluirfe  en  la 
clafle  de  las  Ficciones  útiles  la  Sátira ,  que  es  una 

reprefentacion  de  los  vicios  humanos ,  la  qual  puede 
fer ,  o  de  los  vicios  de  Perfonas  verdaderas,  co- 
mo la  Comedia  antigua  5  o  de  los  vicios  de  algu- 
na Perfbna  fingida  para  hacer  mas  odiofa  la  re- 

Í>reheníion.  Uno  i  otro  prafticaron  Horacio, 
uvenal ,  i  Pedio ,  principes  defte  genero  de  com- 
poíicion ;  en  la  qual  Horacio  mereció  la  palma 
de  la  urbanidad  en  la  reprehenfion ;  Juvenal ,  la 
de  la  acrimonia;  Perfio,  la  de  la  oculta  reprehen- 
fion ,  porque  tenia  mas  que  temer  viviendo  en 
tiempo  de  Nerón  ,  Principe  ,  prelümido  de  Poe- 
ta ,  celofo  ,  i  cruel.  En  Efpaña  fegun  entiendo 
yo ,  el  Poeta  Satírico  mas  aventajado  ha  íido 
hafta  hoi  Bartholomé  Torres  Naharro ,  que  en 

.  tiem- 
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tiempo  en  que  la  lengua  Caftcllana  empezava  alc- 
vantarfe  con  las  letras  que  ivan  renaciendo,  ha- 
llándole en  Roma,  compufo  una  Sátira,  que  es 
la  primrra  de  las  iiiyas  ,  i  merece  fer  idea  de 
otras ,  como  ib  procure  evitar  la  imitación  de 
tantas  contrapoíiciones ,  a  que  quizá  dio  ocaíion 
la  mala  inteligencia  de  Pcríio  (3),  o  el  reíabio 
del  antiguo  mal  gufto ,  aun  no  refinado  en  aquel 
tiempo  con  la  letura  de  los  Poetas  mas  labios, 
i  agradables  de  la  Antigüedad.  Trafladaré  aqui 
dicha  Sátira  por  fer  tan  rara  la  Propaladla ,  don- 
de ic  halla  impreila. 

Aquel  que  fus  hijos  e fia  deshaciendo, 
1  a/si  Je  los  come  de/pues  de  criados: 
Su  hoz  en  la  mano  ,  los  hombros  cargados, 
Sus  ojos  /umidos ,  i  el  gefto  arrugado: 
,  Tan  lleno  de  canas,  tan  mal  figurado, 
La  barba  Jalida  ,  los  dientes  caídos, 
Perdida  la  vifta  ,  también  los  oídos, 
Cargado  de  dias ,  i  fuello  de  pies, 
Aquel  viejo,  ruin:  fi  digo  quien  eti 
Del  Cielo,  i  de  Ve fia  fegundo  heredero, 
A  quien  fugetaron  por  orden  groffero. 
Los  años,  i  mefes  , /emanas ,  i  dias, 
Las  horas  ,  i  puntos  por  todas  las  vías, 
Maneras ,  i  modos  que  fon  entre  gentes 
PaJ/adas  ,  futuras ,  también  las  pre/entes, 
Lo  qual  me  defplace  por  fer  defie  cuento: 
I  aquefia  es  la  caufa  ,  porque  me  lamento 
De  aquefle  mal  viejo  minero  de  males, 
Que  yo  ,  i  otros  mu:bos ,  vivimos  a  e/curas, 
Huyendo  virtudes  ,  figuiendo .  locuras, 

1  Lo  ¿w-* 

(3)  Sat.i.  w/.8y. 
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Loando  lo  malo ,  tachando  ¡o  bueno, 
Li/onja  en  U  lengua ,  maldad  en  el  feno. 
Las  cofas  mas  feas  traemos  en  palmas. 
Triunfan  los  cuerpos  :  mas  bai  de  las  almas* 
Mezquino  de  mi !  Vecino  a  la  muerte 
No  pongo  las  manos  en  cofa  que  acierte* 
Ni  pienfo  acertar  en  cofa  que  quiera. 
Tan  mal  tino  traigo*  i  en  tanta  manera* 
Que  no  se  ¡levar  la  mano  a  la  boca* 
Salud  no  defeo  ni  mucha  >  ni  poca. 
Pefares  me  traen  de  aqui  para  alli. 
Placeres  fi  digo ,  no  dicen  a  mi. 
Parientes ,  i  amigos ,  mandaldos  hacer* 
Señores  de  hogaño  no  os  han  menefter. 
Virtud  en  el  mundo  no  cabe  ,  ni  mora^ 
Razón ,  i  bondad  no  fe  ufan  agora. 
Palabras  fin  obras  fe  venden  barato. 
Faltar  cada  hora,  mentir  cada  rato* 
Burlar  de  los  juftos ,  fe  llama  deporte* 
Ceviles,  traidores  prevalen  en  Corte. 
Falfarios  veréis  robar  Beneficios: 
Ladrones  a  furia  comprar  los  Oficiosz 
I  a  cofia  de  Dios  andar  a  folacio: 
Con  ropas  prefiadas  entrar  en  Palacios, 
Grofferos  aver  mui  grandes  Partidos: 
Difcretos  ,  i  dofios  ,  hallarfe  perdidos 
Por  no  fe  allegar  a  la  ruin  ufanza,  v 
Por  fer  los  que  deven  de  buena  crianza 
Cortefes  ,  humildes  ,  i  no  frapadores. 
Di  aqueftos  no  curan  los  Grandes  Señores, 
D'aquefios  fe  pueblan  los  mas  Hofpitales: 
Ofenden  traidores ,  i  pagan  leales: 
1  firven  los  buenos,  i  medran  ¡os  ruines. 

Ben- 
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Benditos  aquellos  que  miran  los  fines, 

La  vida  ,  i  la  muerte  ,  i  el  comoy  i  el  guando. 

.Desbagóme  todo  de  nuevo  pen/ando  ' 

Las  Parcialidades  ,  i  las  aficiones.  | 

Padecen  a  cargas  notables  varones. 

Preceden  ignodos  a  los  conocidos. 

Los  buenos  veréis  por  necios  tenidos: 
0.  Sagaces  traidores  por  mucho  difcretosi 

En  los  fin  fecreto  poner  fus  fecretos^ 

De  donde  procede  mui  claro  fu  mal. 

I  prodigo  llaman  al  que  es  liberal, 

1  buen  guardador  al  pe/simo  avaro. 

Al  jufto  le  llaman  hipócrita  claro: 

I  al  malo  ,  i  fobervio  le  cuenten  gigante* 

Al  qu'cs  pertinaz^  por  hombre  confiante. 

I  ajsi  de  los  otros  de  mal  en  peor. 

I  huyen  de  un  Santo  gran  Predicador: , 

t  figucn  de  grado  tras  un  hechicero. 

§u  gloria  es  el  Mundo  ,  fu  Dios  el  Dinero. 

Tras  eñe  envegecen  los  hombres  en  Roma, 

Defpues  que  entre  manos  codicia  ¡os  toma. 

De/penden  diez  años  tras  un  Beneficio:. 

Defpues  que  lo  tienen  ,  teman  por  oficio 

Perder  otros  tantos  tras  un  Cardenal. 

El  bueno  >  i  el  malo  con  el  comunal  X 

St  pienfa  fer  digno  de  gran  Obifpado.  ) 
s     Defpues  que  lo  tienen  ,  con  nuevo  cuidado 

Mejor  que  primero  los  vemos  Jervir: 

I  muertos  de  hambre  crepar  y  i  morir 
i    Tras  el  Cardenal  do  quier  que  cava'ga:  * 
.  Defpues  en  la  plaza  efperando  que  falga, 

Aunque  el  Confiftorio  durajfe  año  ,  i  dia: 

Con  anfia  terrible  +  con  gr¿n  fantafia,  m 

Con 
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Con  ciego  apetito  de  fer  Cardenales. 
De/pues  que  ¡o  fon,  ¡os  paños  Papales 
Les  ponen  gran  gula^  con  que  fe  aperrean: 
I  no  puede  fer  que  todos  lo  jcan. 
Ni  veis  quien  con  ferio  efie  mui  contento. 
De  nuevo  les  viene  mayor  penfamiento. 
Fatiga  ,  i  afán  fin  cabo  ,  fin  fuelo. 
No  ai  hombre  de  Nos  que  pienfe  en  el  Cielo: 
Ni  quien  baga  cafo  del  figlo  futuro. 
El  mal  va  por  bien  ,  el  aire  por  muro. 
Lo  negro  por  blanco  ,  lo  turbio  por  claro, 
Virtud  por  eftiercol,  maldad  por  reparo, 
Lo  fucio  por  limpio  ,  lo  torpe  por  bueno. 

Jufticia  en  olvido  ,  Razón  defterrada. 

Verdad  ya  en  el  Mundo  no  halla  pofada. 

La  F¿  es  fallecida ,  i  Amor  es  ya  muerto. 
Derecho '  eftd  mudo ,  reinando  lo  Tuerto* 
,       Pues  la  Caridad  ,  no  ai  della  memoria. 

Ni  ai  otra  efperanza  si  de  vanagloria. 

Ni  en  otro  fe  entiende  fino  en  trampear. 

Quien  fabe  mentir  ,  fabrd  triunfar. 

Quien  ufa  bondad ,  la  cuelgue  del  cuello. 

Quien  fuere  el  que  deve ,  que  muera  por  ello. 

Quien  no  me  creyere ,  que  tal  fea  del. 

Al  menos  me  deven  la  tinta ,  i  papel. 

16  También  fue  mui  feliz  en  la  compofícion 
Satírica  el  Dotor  Bartholomé  Leonardo  de  Ar- 
gén (pía  9  como  quien  procuro  imitar  a  Horacio, 
Pcríio  ,  i  Juvenal. 

17  El  Entreme s  no  es  Otra  COÍa  ,  fino  una  agra- 
dable imitación  de  las  acciones  ridiculas  de  alguna  Per- 
fona  para  mover  a  la  enmienda  de  las  coftumhres  por 

el  jafto  temor  de  U  burla.  En  tiempo  de  Julio  Cc- 

far 


/ 
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far  fueron  admirables,  i  hafta  hoi  no  imitados 
con  bailante  felicidad  ,  Publio  Laberio  ,  i  Pu- 
blio  Siró.  Verdad  es  que  Laberio  fue  notado  de 
maldiciente,  i  arrogante  (4)  ,  i  que  las  gracias 
de  uno  ,  i  otro  fueron  mayores  que  fu  inventi- 
va :  i  por  cílb  fe  han  confervado  tantas  fenten- 
cias  (cfpecialmcnte  de  Publio  Siró,  que  fue  mas 
modeíto )  i  han  perecido  fus  obras. 

iS    El  Apólogo  es  und  ficción  alegorlcd  de  cofds 
ab foletamente  impofibles  trdtddas ,  como  fe  fnerd»  ver- 
daderas ,  para  injtrmr  el  animo  con  imaginarios ,  pero 
domnales  egemplos.  Tales  fon  las  Fábulas  de  Ifo- 
po  ,  de  que  dijo  Filoftrato  (5) ,  que  quando  Mer- 
curio repartió  entre  los  Poetas  muchas  gracias, 
concedió  a  Ifopo  la  de  componer  Alegorías  Apo- 
lógicas. I  afsi  excedió  a  los  demás  finsidoresi 
porque  eftos  fobre  la  verdad  levantaron  ficcio- 
nes h  pero  libpo  fobre  la  ficción ,  verdades.  Fe- 
dro,  liberto  de  Tiberio  ,  imitó  a  Ifopo  con 
elegante  fencillez.  Pero  la  Narración  del  Apólogo 
es  capaz  de  mayor  adorno ,  como  fe  vé  en  et 
ta  del  Capitán  Francifco  de  Aldana.  (6) 
Fue  la  Verdad  con  alas  de  paloma 
Defdeñando  habitar  nueftras  cabanas; 
1  en  fu  lugar  ( como  defpues  del  dia 
La  noche  acude)  la  Mentira  vino: 
1  porque  al  Mundo  vio  tan  amorofo> 
I  dado  a  lo  exterior  3  fe  orno  la  infame 
Del  cabello  fotil ,  dorado  ,  i  crefpo: 
Tomo  ¡os  hábitos  del  color  que  muejíran 

La 

(4)  Gellius  Nott.  AtúctY.  lib.ij.  '  (5)  De  Vita  Apol- 

lomilib.j.  cap^%  (6)  En  1*  Carta  a  Don  Bernardina  de 
Mendoza. 
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La  purpura ,  la  grana ,  i  los  corales* 
Cubrió/*  de  oro  ,  i  plata ,  en  rico  tragex 
Alcoholo  las  ce] as ,  i  nombró/e 
Verdad.  Ved  que  Mentira  tan  notable»  , 
A/si  del  popular  juicio  vano 
Saltó  la  voz  gritando  a  cada  parte, 
Verdad  y  Verdad.  No  mas  que  porque  oyeron 
El  nombre  /o/o :  i  /ue  la  gran  creciente 
Rompiendo  por  los  ángulos  del  mundo  . 
Con  tanta  furia  (ai  lamentable  /uertel 
I  quiero  aqui  decir  mil  veces  ,  ai\ ) 
Que  no  tan  /olo  el  necio,  el  vil,  i  elmalo; 
Mas  el  di/creto  ,  el  noble  ,  i  el  mas  bueno, 
Es  menefter  (/t  quiere  no  perder/e 
En  la  naveguion  de  aquefia  vida) 
Juntamente  correr  donde  lo  lleva 
El  Ímpetu  befiial ,  por  quien  /e  dijo 
Perder/e  la  Razón  do  eftd  la  Fuerza. 
19   I  también  admite  la  Narración  Apológica 
grande  abundancia  de  erudición ,  como  fe  vé  en 
la  iiguiente  del  Dotor  Bartholomé  Leonardo  de 
Argenfola ,  emulo  de  Horacio  en  la  Sátira  ,  que 
nos  hizo  ver  la  belleza  defte  genero  de  Narra- 
don  en  eftos  elegantes  Tercetos. 

Mas  yo  bu/co  un  linage  de  /o f siego 
Libre  de  alteración ,  no  re/peto/o 
Al  vulgo  /uperior  ,  que  es  el  mas  lego. 
Quiero  oponerme  al  trafago  injurio/o, 
Caufador  de  improvifas  turbaciones,  1 
Para  que  no  me  ajfalten  el  repo/o. 
Aquello  de  lot  dos  cautos  Ratones, 
Que  en  Horacio  con  gujlo  avras  leído, 
Oye ,  aunque  el  repetirlo  me  perdones. 
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Rufiico  vivid  ti  uno ,  i  conocido 

Del  otro ,  al  qual,  fi  bien  fue  Cortefanoi 
Le  convido  en  fu  campo  al  pobre  nido» 

I  fiendo  e/cafo  ,  o  próvido  el  villano 
A  confervar  fu  provifion  atento, 
A  honor  del  buefped  alargó  la  mano. 

Derramó  fus  legumbres ,  baftimento 
De  que  gúardava  fu  defpenfa  llena* 
I  los  trozos  de  lardo  macilento. 

De  pajfas ,  de  garvanzos  ,  i  de  h avena 
Ufano  ent rejacó  lo  mas  reciente, 
I  con  los  labio  i  lo  firvió  en  la  cena. 

Mas  bicho  el  Cortefano  a  diferente 
Guflo  ,  de  fus  man] ares  fingió  agrado, 
I  provó  algunos  con  fobervio  diente. 

En  paja  muelle  entonces  recoftado 
(  Pro I pero  lecho)  el  gran  Ratón  yacía 
Dueño  de  aquel  vivar  afortunado: 

Que  royendo  unos  tronchos  fe  ab fiema 
De  lo  bueno ,  i  repuefto ,  porque  el  hijo 
Se  acreditajfe  con  la  demasía. 

Al  qual  y  rundo  ,  el  Corte] ano  dijo: 
No  me  dirás ,  amigo  ,  por  que  pajfas 
La  vida  en  efte  mifero  efeondrijói 

Antepones  las  felvas  a  las  cafas! 

I  al  fabor  de  los  mas  nobles  manjares 
Unas  legumbres  débiles,  i  efeafas* 

Ruegote  que  efte  biermo  defampares: 
¡Senté  conmigo  a  mejorar  tu  fuerte* 
Donde  venzas  los  últimos  pifares. 

Que  todos  Jomos  prefa  de  la  muerte, . 
I  quando  ella  mas  lazos  apercibe, 
Con  mas  cautela  elfabio  los  divierte. 

Bfte 
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Efte  pues  breve  ej fació  ,  que  fe  vive,  . 

Quien  tan  fin  arte  vive  a  fu  deflinoy 

Que  de  alimento  fu/lancial  fe  privel 
Perfuadido  cM.efto  el  Campe  fino 

Sale  tras  el  por  el  bofcage  ejcuro, 
.  I  hacia  la  Corte  figuen  el  camino. 
Llegados  entran  por  el  roto  muro, 

1  en  cafa  de  uno  de  los  mas  felices 

Magnates  Je  pufieron  en  feguro:  ^ 
En  cuyos  apofentos  los  tapices 
«    Por  la  paciencia  Bélgica  tegidos 

Mofiravan  fus  figuras  de  matices: 
Sobre  los  lechos  de  marfil  bruñidos 

Los  carme  fies  adornos  de  la  China 

A  la  purpura  Tiria  preferidos. 
rAqui  el  Ratón  campefire  fe  reclina, 

I  fin  que  el  caro  amigo  fe  lo  evite \ 

La  quadra ,  i  fus  adornos  contramina»  • 
I  en  los  platos ,  reliquias  de  un  convite, 
'  Que  una  infiel  mefa  le  ofreció  ,  procura 

Que  el  vientre  de  fu  ayuno  fe  de/quite. 
Mui  hallado  tras  efio  la  figura 

Hace  de  alegre  buefped  ,  difeurrienda 

Por  la  pieza  con  libre  travefura. 
Pero  cefid  el  placer  por  el  efiruendo, 

Con  que  cierran  las  puertas  principales 
.  Por  no  efperado  entonces  mas  horrendo. 
Los  canes  luego  ( horror  de  los  umbrales ) 

Como  acoftumbran,  con  .ladridos  altos 

De  fu  fidelidad  dieron  feftaies. 
Aqui  de  tino  los  Ratones  faltos 

Huyen  bajía  fubir  por  las  paredes, 

I  ambos  cayendo  chillan ,  i  dan  faltos. 
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Mas  luego  el  Campe  fino  ,  Tu  que  puedes, 
,    Le  dice  al  Corte/ano  ,  llevar  efto> 

Podra  bien  fer  que  en  fu  vivienda  quedes: 
Que  yo  a  tentar  la  fuga  efioi  difpuefio, 
I  con  celeridad  tan  profeguida, 
Que  a  mi  quietud  me  reftituya  prefio> 
Donde  no  ai  ajfecbanza  que  la  impida. 
\Por  incapaz  del  trato  ,  o  por  indigno 
B oh ere  a  la  efcafeza  de  mi  vida. 
Todo  quanto  me  ofreces  ,  te  refignov 
Con  tu  abundancia  a  tu  placerte  dejo 
Por  un  boyo  fin  luz  ,  pero  benigno. 
Ejle  el  fuce/jo  fue ,  i  i  fie  el  confcjo, 
Que  yo  venero  ,  con  averio  dado 
Un  timido  ,  i  filvefire  ¿nimalejo. 
A  mi  rufiieo  albergue  me  trafiado: 

Bien  que  fegun  lo  pinta  mi  juicio^ 
,  Un  magnifico  alcázar ,  i  adornado. 
20  El  milmo  Bartholome  Leonardo  de  Ar- 
gcnfola  en  una  difereta  Sátira  que  dirigió  al  Mar- 
ques de  Cerralvo  ,  Don  Rodrigo  Pacheco ,  hizo 
ver  quan  eruditas  ?  inftructivas  ,  amenas ,  i  agra- 
dables pueden  fer  las  Narraciones  de  los  Apólogos, 

como  lo  es  la  (¡guíente. 

El  Aguila  junto  una  vez  fus  A%esf' 
Porque  Je  lo  pidió  la  Golondrina, 
Para  tratar  de  ciertos  puntos  graves. 

Atravesó  la  ruftica  Gallina  Y 
El  Liguftico  mar ,  /  la  Africana 
DeJ amparo  fus  palmas  ,  i  marinas. 

El  Pavo  (  raro  un  tiempo  en  me/a  humana, 
Que  ¡a  nueva  ,  /  voraz  gula  Efpañola 
Tiene  ya  por  comida  cotidiana) 

Aqui 
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Aqui  fus  varias  plumas  enarbola, 
I  las  Mirlas ,  i  Tordos  Alemanes 
Ve  grandes  alas ,  i  efpaciofa  cola. 
El  Cijne  9  que  el  mayor  de  los  afane* 
Lamenta  con  dulcifsima  harmonía: 
I  de  Coicos  vinieron  los  Faifanes. 
También  los  Francolines  Jonia  envía: 

I  tu  ,  a  quien  la  naranja ,  i  la  pimienta; 
Es  fu  balfamo  ,  i  mirra  ,  Perdiz  mia, 
Aqui  llega/le  autorizada ,  i  lenta: 
t     /  el  Anjar  fiel  a  los  Romanos  gratos, 
Cuyo  Cenfor  primero  los  fu/lenta. 
Las  torpes  Ocas  ,  i  filveftres  Patos, 
1  los  muelles  Pichones  :  los  Palomos 
Dichos  Torcazos  ,  i  en  Latin  Torquatos* 
Las  Aves  tardes ,  a  quien  los  que  hoi  fomos 
Llamamos  Abutardas  vulgarmente: 
Cigüeñas  largas ,  i  Mochuelos  romos. 
Luego  una  efquadra  de  fonora  gente, 
Ruifeñores  y  Calandrias:  i  Canaria. 
Remitid  fus  cantores  obediente. 
Gorriones  ,  Cuervos  ,  i  ¡a  folitaria  , 
Tórtola  lloradora  de  fus  duelos: 
La  altiva  Garza  en  fus  caprichos  varia* 
El  Falcon  ,  /  el  Azor  defde  los  Cielos 

Se  apean  ,  no  en  alcándaras ,  ni  en  barras, 
Las  Primas  ,  Girifaltes ,  i  Torzuelos: 
Que  todo  el  efquadron  de  unas  bizarras 
Mueftra  fin  capirotes  ,  ni  piguelas. 
Pacificas  las  frentes ,  i  las  garras. 
Las  Grullas  ,  que  con  diefiras  centinelas 
El  Atico  carafler  de  fu  Huejle 
Prefervan  de  las  fubttas  cautelas* 

La 
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La  Codorniz  marítima,  i  la  agrejle, 
I  las  armadas  de  fu  crefia  Upupas, 
I  ti  fantafiico  Pajaro  cclefte. 
Tu  aqui  también  ,  Lechuza  ,  af siento  ocupas, 
Aunque  a  las  /acras  luces  acometes, 
Lamparas  quiebras,  i  el  aceite  chupas. 
La  Fénix  no  faltó  de  fus  retretes, 
Donde  al  honor  del  atabud,  o  cuna 
Apercibe  pafiillas ,  i  pebetes. 
Mas  de  otras  Aves  no  faltó  ninguna,  » 
Sino  las  que  el  Derecho  hizo  efcufadas 
A  confultar  de  fu  común  fortuna. 
J>e  todas  las  Regiones  apartadas 

Bolaron  a  la  cumbre  de  Pirene 
.    Por  Muñidores  Pájaros  llamadas. 
Alli  entre  encinas ,  i  alcornoques  tiene  i. 
De  Júpiter  la  infigne  Camarlenga 
Capaz  Theatro  ,  a  donde  a  Cortes  viene. 
Aviendo  pues  con  ceremonia  luenga 
Honrado  a  los  veloces  circun/i antes; 
La  Golondrina  comenzó  fu  arenga. 
Dióles  fuperlativos  arrogantes 
Para  captar  común  benevolencia 
lAl  ufo  de  Efcolafticos  Pedantes, 
Dijo  (pidiendo  al  Aguila  licencia) 
Que  ella  celava  el  bolador  linage: 
I  afsi  le  quifo  dar  cierta  advertencia* 
Como  yo  voi  haciendo  mi  viage 

Sobre  tantos  P  ai  fes  (dijo)  advierto 
Lo  que  nos  puede  fer  favor,  o  ultragei 
I  un  inmenfo  peligro  be  de/cubierto,^ 

Que  ,  aunque  en  la  egecucion  no  efta  vecino, 
Bajía  para  atajarlo  el  ver  que  es  cierto. 

Dcf— 
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tiefde  el  mar  de  Hele/ponto  baja  el  Latino 
Nace  en  ¡os  campos  de  la  tierra  groja 
Cierta  femilla  ,  que  la  llaman  Uno. 
Que  los  efteriltza  ,  i  los  abrafat 

Porque  arraigada  entre  los  furcos  crece* 
1  a  dar  tributo  en  pocos  me/es  paja. 
Quando  fu  arija  el  grano  rubio  ofrece f 
La  arrancan  de  raiz ,  porque  la  fiefta 
Pálida  ya ,  la  aprita  ,  i  endurece» 
'A/si  en  los  haces  manuales  puefta 

Al  Sol  fe  enjuga ,  i  luego  el  agua  aplaca 
La  fed  ,  que  le  da  el  Sol ,  quando  la  tueja* 
Del  agua  al  Sol  ftgunda  vez  fe  faca, 
1  para  quebrantar  fu  caña  hueca, 
Con  mazos  de  madera  fe  machaca* 
La  arifia  huela  deftrozada  9  i  feca, 

Dejando  el  Lino  mondo  en  largas  venas* 
I  peines  ¡o  hacen  digno  de  la  rueca. 
Pues  terfo  como  barbas,  i  melenas 
De  los  Anacoretas ,  que  vid  el  Nilo>t 

0  como  en  fus  Filofofos  Alhenas, 
Se  deja  prolongar  al  mifmo  ejilo, 

1  entre  rujíeos  dedos  apremiado, 
Dellos  rebuelto  al  boj  refulta  el  hiUi 

Luego  es  cordel  con  hilos  engrofado: 
Eje  forma  los  lazos  ,  i  las  redes 
Con  ñudos  ,  i  lazadas  prolongado: 
Engaño ,  que  en  ¡as  plantas ,  o  en  paredes  t 
Donde  habitamos  todas,  efeondido 
Peligra  el  robador  de  Ganimedes* 
No  e fiara  falvo  el  inocente  nido' 

Ni  el  difeurrir  las  f el  vas  ,  ni  debe f as f 
Sera  a  los  libres  buehs  permitido** 
TomJ.  Z  Por* 
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Porque  /eremos  por  ¡os  Hombres  prefai 
En  los  fenos  del  Lino  fraudolento, 
Que  prífio  vendrá  a  fer  redes  efpefas§ 

Al  fin  lo  que  en  razón  de  todo  (iento 
Es  y  que  mientras  el  Lino  a  fer  no  llega 
De  humanas  affecbanzas  inftrumento 

(Porque  aun  agora  arroyo  man/o  riega 
Su  inocencia  en  cogollos  floreciente, 
1  en  la  tardanza  natural  fofiega, ) 

Arremetamos  todas  diligentes 

'    A  talar  fu  verdura  fofpecbofa, 

Que  amenaza  el  eftrago  a  nueftras  gentes* 

A  lo  menos ,  o  Reina  generofa, 

Manda  que  algunas  tropas  de  Vencejos 
Confundan  la  femilla  pernicio/a: 

I  no  porque  los  daños  mires  lejos, 
Dilates  el  poner  mano  a  la  obra: 
Que  vanos  fon  fin  ella  los,  confejos. 

El  mal  que  no  fe  ataja  ,  fuerzas  cobra: 
La  perdida  de  tiempo  no  es  pequeña, 
I ,  Jalvo  al  imprudente  ,  a  nadie  fobra. 

Aqui  acabó  :  mas  la  Aguila  rifueña,  . 
Como  fi  oyera  al  Terenciano  Tbrafo, 
La  no  fuperflua  platica  defdeña. 

Las  demás  con  fu  egemplo  rien  a  paffol 
Mas  luego  fuena  publica  la  rifa, 
Sin  hacer  del  avifo  ningún  cafo. 

I  aun  huvo  quien  votó  que  con  precifa 
Relegación  Je  caftigaffe  luego 
Quien  de  cofas  tan  frivolas  avifa. 

Pero  también  pafsó  en  donaire  ,  i  juego: 
J  botando  en  deforden  p  /  en  bwda 
Al  aire  fe  entregó  el  Senado  lego. 
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ta  Golondrina  atónita ,  i  corrida 

De  ballarje  [ola  ,  i  que  con  arrogancia 
Quedava  fu  oración  corre /pondida; 

Alto  ,  cedamos  %  dijo  *  a  la  Ignorancia 
Univerfal ,  pues  el  ponerle  enmienda 
Sé  intenta  con  oprobio  $  i  fin  ganancia** 

1  cada  qual  a  fu  interés  atienda* 
To  a  lo  menos  de  felvas  enemiga* 
Secrefiari  en  feguro  mi  vivienda* 

Í  en  cafas  de  hombres  en  ¡as  altas  bigas> 
Sufpendere  mi  nido  i  i  los  alados 
Senadores  remedien  fus  fatigas* 

¡Tiempo  vendrá  en  que  prefos  ,  i  enredado* 
En  fu  infortunio  alabaran  mi  celo*. 
Pues  de  fanos  confesos  de  [preciados 
ha  venganza  dio  al  tiempo  el  jufto  Cielo. 

21  El  Autor  de  las  Fábulas  atribuidas  alio- 
po  ,  í  fu  imitador  Fcdro ,  añadieron  a  la  Fábula 
el  Avlfi  para  hacerla  mas  inteligible  *  conftitu- 
yendo  aísi  por  partes  de  la  JFaMa  la  Narracion- 
<Ma  i  i  el  prudente  Avifi  i  conformandofe  defte 
modo  con  la  definición  que  los  Rhetoricos  dan 

al  Apólogo  i  qüe  dicen  fer  una  Oración  fingida ,  7 ve 
con  difpoficion  verifimil  refiere  cierta  efpecle  de  verdad 
con  el  fin  de  algma  útil  inftrnccion,  MathcO  Ale- 
mán ,  que  fue  iníigne  artífice  de  Apólogos  i  nos 
dará  egemplo  de  una ,  i  otra  parte  en  el  Apó- 
logo íiguiente.  (7) 

22  „  Aviendo  el  Dios  Júpiter  criado  todas 
9i  las  cofas  de  la  tierra  >  i  a  los  hombres  para 

gozarlas  5  mando  que  el  Dios  Contento  reíi- 
„  diefle  en  el  Mundo ,  no  creyendo  ,  ni  previ- 

Z  2  „  men- 

(7)  En  la  í.Parte  de  Guzman  de  Alfarache$lib.i.cap.j. 
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„  niendo  a  la  ingratitud  ?  que  defpues  tuvieron, 
„  alzándole  con  el  real  ,  i  el  trueco;  porque  tc- 
„  niendo  a  éfte  Dios  contigo ,  no  fe  acordavan 
„  de  otro.  A  el  t  acian  facriñeio ,  a  él  ofrecían 
„  las  vittimas  ,  a  él  celébravan  con  regocijo ,  i 
„  cantos  de  alabanzas.  Indignado  defto  Júpiter, 
„  convoco  todos  los  Diofes ,  haciéndoles  un  lar- 
u  go  parlamento.  Dioles  cuenta  de  la  mala  cor- 
reipondencia  de  los  Hombres ,  pues  a  folo  el 
f,  Contento  adoravan ,  fin  confiderar  los  bienes 
„  recibidos  de  fu  prodiga  mano ,  fiendo  hechu- 
f,  ra  fuya ,  i  aviendolo  criado  de  no  nada.  Que 
„  dieffen  iü  parecer  para  remedio  de  lemejantc 
locura.  Algunos  los  mas  benignos  t  movidos 
„  de  clemencia  digeron.  Son  flacos ,  de  flaca  ma- 
„  teria ,  i  es  bien  lobrelle varios :  que  fi  fuera  pot 
„  fible  trocar  nueftra  fuerte  a  la  fuya ,  i  fucra- 
mos  fus  iguales ,  fofpecho  que  hiciéramos  lo 
„  miímo.  ÍMo  fe  deve  hacer  cafo  dello  ,  i  quan- 
do  mucho  1  dándoles  una  honefta  corrección; 
„  tendremos  por  mui  cierto  que  ferá  bailante  re- 
medio  por  lo  prefentc. 
23    „ Momo  quilo  hablar,  comenzando  por 
„  algunas  liben  ades,  i  mandáronle  callar  ,  que 
„  defpucs  hablaría.  Bien  quiliera  en  aquella  oca- 
(ion  indignar  a  Júpiter ,  por  averie  ofrecido  co- 
mo  la  defeava :  mas  obedeciendo  por  enton- 
„  ees ,  fue  recapacitando  una  larga  oración  que 
„  hacer  a  fu  propolito  ,  quando  HegaíTen  a  fu 
„  voto*  pero  entretanto  no  faltaron  otros  de  con- 
„  dicion  cafi  fu  igual ,  que  digeron.  Ya  no  es  juf- 
r  to  dejar  fin  call-go  tan  grave  delito  ?  que  la 
„  ótenla  es  infinita ,  hecha  contra  Diofes  infini- 

„  tos. 
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tos  5  i  afsi  de  ve  fer  infinita  la  pena.  Parecenos, 
conviene  deítruirlos  ,  acabando  con  ellos  ,  no 
criando  mas  de  nuevo ,  pues  no  es  necefsidad 
„  forzóla  que  los  aya.  Otros  digeron  116  conve- 
„  nir  afsi  5  mas  qué  arrojándoles  grande  numero 
de  poderofos  rayos  ,  los  abraláflc  todos  ,  i 
criaife  otros  buenos.  Afsi  fueron  dando  fus  pa- 
»  receres  diferentes  de  mas  ,  o  menos  rigor ,  con- 
„  forme  fu  calidad  ,  i  complexión ,  halla  que  lie- 
»,  gando  a  dar  Apolo  el  íüyo  ,  pedida  licencia ,  i 
,1  captada  la  benevolencia ,  con  voz  grave ,  i  rof- 
1,  tro  fereno  ,  dijo. 

24  „  Supremo  Júpiter ,  piadofifsimo  ,  la  gra- 
91  ve  acufacion  que  haces  a  los  Hombres ,  es  tan 
>,  juila ,  que  no  fe  te  puede  negar ,  ni  contrade- 
»  cir  qualquier  venganza  que  contra  ellos  inten- 
»» tes.  Ni  tampoco  puedo ,  por  lo  que  te  devo, 
»  dejar  de  advertir  defapafsionadamcnte  lo  que 
»  liento.  Si  deftruyes  el  Mundo  ,  en  vano  fon  las 
99  cofas  que  en  él  criarte  >  i  (i  es  imperfección 
»  en  Ti  deshacer  lo  que  heciíte  7  para  quererlo 
99  enmendar  ,  i  pefarte  de  lo  hecho  ,  te  dc- 
9,  facreditas  a  Ti  mifmo ,  pues  tu  poder  de  Cria- 
$9  dor  fe  cftrecha  a  tan  extraordinarios  medios 
$9  para  contra  tu  criatura.  Perderlos  y  i  criar  otros 
99  de  nuevo  ,  tampoco  te  conviene  5  porque  les 
»  has  de  dar  ,  o  no ,  libre  alvedrio  5  Si  fe  lo  das, 
u  han  de  fer  necesariamente  tales  ,  quales  fueron 
91  los  paíTados  :  i  fi  fe  lo  quitas ,  no  (eran  hom- 
99  bres  5  i  avras  criado  en  balde  tanta  maquina  de 
99  Cielo ,  Tierra ,  Eílrellas  ,  Luna ,  Sol ,  compo- 
ficion  de  Elementos ,  i  mas  cofas ,  que  con  tan- 
„  ta  perfección  hecilte.  De  modo  que  te  importa 

M  no 
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„  po  fe  inove  mas  de  en  una  fola  cofa  f  con 
^,  que  fe  previene  de  remedio,  Tu,  Señor,  les  difi. 
^  te  al  Dios  Contento  ,  que  lo  tuvieflen  configo 
9,  por  el  tiempo  de  tu  voluntad ,  pues  todo  pen- 
„  de  della.  Si  fe  íüpieran  confervar  en  gratitud, 
„  i  jufticia ,  cofa  fuera  repugnante  a  la  tuya  no 
ampararlos  ,  ampliandoles  fíempre  los  favores: 
„  mas  pues  lo  han  defmcrccido  por  fu  inobe- 
„  diencia  (  reftringiendo  las  penas  )  deves  <afti- 
„  garlos :  que  no  es  bien  que  tiránicamente  pof- 
„  lean  tantos  dones  para  ofenderte  con  ellos  h  an- 
„  tes  les  deves  quitar  éftc  fu  Dios  ,  i  en  lugar 
„  fuyo  embiarjes  al  del  Defcontento  fu  herma- 
„  no  ,  pues  tanto  fe  parecen  :  conque  de  aqui  en 
„  adelante  reconocerán  fu  miferia ,  i  tu  miferi- 
„  cordia  5  tus  bienes ,  i  fus  males  ;  tu  defeanfo, 
„  i  fu  trabajo  s  fu  pena ,  i  tu  gloria ;  i  tu  poder, 
„  i  fu  flaqueza.  I  por  tu  voluntad  repartirás  el 
premio  al  que  le  mereciere  ,  con  la  benigni- 
dad  que  fuere  tu  gufto ,  no  haciéndolo  gene- 
»  ral  a  buenos ,  i  malos  ,  gozando  igualmente 
„  todos  una  bienaventuranza.  Cpn  efto  me  pa- 
j,  rece  quedarán  caftigadps  ,  i  reconocidos.  Haz; 
a  agora  ( o  Júpiter  clementísimo )  lo  que  mas 
>,  a  tu  voluntad  fea  conveniente ,  de  modo  que 
y,  te  (kvas. 

25  „  Con  éfte  breve  razonamiento  acabo  fu 
„  oración.  Quificra  Momo  (con  la  emponzoña- 
„  da  fuya )  acriminar  el  delito  ,  por  la  cnemif- 
„  tad  vieja  que  con  los  Hombres  tenia  $  i  cono- 
„  cida  íii  paísion ,  reprovaron  fu  parecer.  Loañ- 

do  todos  el  de  Apolo ,  fe  cometió  la  egecu- 
>,  cion  dcllo  a  Mercurio  *  que  luego  (deiplega- 

„  das 
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das  las  alas  ,  rompiendo  por  el  aire )  bajo  a  la 
„  tierra ,  donde  hallo  a  los  Hombres  con  fu  Dios 
del  Contento ,  haciéndole  fieftas  ,  i  juegos ,  def- 
cuidados  ,  que  pudieran  en  algún  tiempo  fer 
enagenados  de  fu  poflefsion.  Mercurio  íe  llegó 
„  donde  eftava  5  i  aviendole  dado  de  fecreto  la 
„  embajada  de  los  otros  Diofes  (  aunque  de  mala 
gana)  fuele  forzofo  cumplirla.  Los  Hombres, 
„  alteraronfe  del  cafo  ,  i  viendo  que  les  Hcvavan 
„  a  fu  Dios ,  quifieron  impedirlo  ;  i  procurando 
„  todos  esforzarfe  a  la  defenfa ,  afsidos  dfcl  traba- 
» javan  fuertemente  con  todo  fu  poder.  Viendo 
„  Júpiter  el  cafo ,  el  motín ,  i  alboroto ,  bajó  al 
>,  fuelo ,  i  como  los  hombres  eftavan  aíidos  a  la 
„  ropa  ( ufando  de  ardid  )  facóles  el  Contento  de- 
„  Ha  ,  dejándoles  al  Defcontento  metido  en  fu  lu- 
>igar,  i  propias  veftiduras  ,  del  modo  que  el 
Contento  antes  eftava ,  llevandofelo  de  allí  con- 
figo  al  Cielo:  conque  los  hombres  quedaron 
„  guftofos ,  i  engañados  ,  creyendo  aver  falido 
n  con  fu  intento ,  teniendo  fu  Dios  configo :  i 
„  no  fue  lo  que  penfaron.  Aun  éftc  yerro  vive 
„  defdc  aquellos  paíTados  tiempos  ,  llegando  con 
>,  el  mifmo  engaño  harta  el  figlo  preíente.  Cre- 
,>  yeron  los  Hombres  averies  el  Contento  que- 
»  dado  ,  i  que  lo  tienen  configo  en  el  fuelo  5  i  [ 
n  «o  es  afsi  ,  que  folo  es  el  ropage  ,  i  figura, 
„  que  le  parece ;  i  el  Defcontento  eltá  metido 
„  dentro.  Ageno  vives  de  la  verdad ,  íi  creyeres 
otra  cofa ,  o  la  imaginas.  Quiereilo  ver  ?  Ad- 
„  vierte. 

26  „  Confidcra  del  modo  que  quifieres  ,  las 
„  fieftas,  los  regocijos,  banquetes,  danzas,  mu- 

„  fi- 
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i j  íicas ,  deleites  f  i  alegrías ,  i  todo  aquello  a  que 
„  mas  te  mueve  la  inclinación  ,  en  el  mas  eleva- 
„  do  punto  ,  que  te  podrá  pintar  el  defeo.  Si  te 
i,  preguntare :  a  donde  vas  >  Podrafmc  refponder 
„  mui  orgullofo,  A  tal  fiefta  de  Contento.  Yo 
„  quiero  que  allá  lo  recibas ,  i  te  lo  den ,  por- 
„  que  los  jardines  eftavan  mui  floridos ,  i  el  fon 
„  de  las  plateadas  aguas ,  i  manantiales  de  a Ijo- 
„  fares ,  i  perlas  te  alegraron,  Merendafte ,  fin  que 
ti  el  Sol  te  ofcndiclFc ,  ni  el  aire  te  enojaíle  i  Go- 
„  zafte  tus  defeos ,  tuvifte  gran  paflatiempo ,  fuif- 
,>  te  alegremente  recebido  ,  i  acariciado  *  Pues 
i«  ningún  contento  pudo  fer  tal ,  que  no  fe  aguaf- 
>,  fe  con  alguna  pefadumbre :  i  quando  aya  fal- 
#i  tado  difgufto ,  no  es  pofsible ,  que  quando  a 
» tu  cafa  buelvas  ,  o  en  tu  cafa  de  acueftes  ,  no 
>f  te  halles  canfado ,  polvorofo ,  fudado  ,  ahito, 
»  resfriado ,  enfadado  ,  melancólico  ,  dolorofo ,  i 
99  por  ventura  dcícalabrado ,  o  muerto  $  que  en 
•i  los  mayores  placeres  acontecen  mayores  def- 
9t  gracias ,  i  fuelen  fer  vifperas  de  lagrimas  ,  no 
99  vifperas  que  pafíc  noche  de  por  medio  :  al  pie 
99  de  la  obra  ,  en  medio  de  aquella  idolatría ,  las 
»  has  de  verter  ,  que  110  fe  te  fiaran  mas  largo. 
9,  Vendrafme  a  confefíar  agora ,  que  la  ropa  te 
99  engañó  ,  i  la  maleara  te  cegó.  Donde  creifte 
99  que  el  Contento  cftava ,  no  fue  mas  del  vei- 
99  tido  ,  i  el  Defcontento  en  él.  Ves  ya  como  en 
19  la  tierra  no  ai  Contento  ,  i  que  ella  el  verda- 
99  dero  <pn  el  Ciclo.  Pues  hafta'  que  alia  lo  ten- 
39  gas  7  no  le  buíques  acá.  Hafta  aqui  Matheo 
Akman  con  mucha  enfeñanza  en  la  Narración  del 
¿füogp  ,  1  en  el  Avifi  5  aunque  la  ficción  de  aque- 
lla 
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Ha  en  algo  puede  parecer  veriíimil mente  acomo- 
dable a  la  taifa  Deidad  de  Júpiter  5  pero  no  a  la 
antevifion  infalible  de  Dios  verdadero ,  a  cuya 
fuma  perfección  es  mui  dificultofo  acomodar  una 
ficción  que  parezca  verifimil  :  i  éfta  conlidera- 
cion  puede  iervir  para  difeulpar  a  Matheo  Ale- 
mán ,  en  lo  demás  admirablemente  ingeniólo, 
inftruftivo,  i  elegante  en  fus  ficciones. 

27  En  fus  Apólogos  fe  puede  obfervar  ,  que 
unas  veces  no  usó  de  Avifi  feparado  ,  i  otras  fi> 
pero  iiempre  enfeña.  I  afsi  para  dar  la  inftruc- 
cion  que  conviene  ,  no  es  neceflario  que  el  Avifi 
efté  feparado  de  la  Narración ,  pudiendo  éfla  por 
fi  1er  inftructiva  acomodándole  a  la  naturaleza 
de  las  cofas ,  como  fe  vfe  deferiviendofe  bien  la 
fidelidad  del  perro ,  la  manfedumbre  del  corde- 
ro ,  la  laboriolidad  del  buei ,  la  providencia  de 
la  hormigas  pues  el  egemplo fiendo  bueno  por 
fi,  mueve,  como  al  contrario  retrahe  el  malo, 
viendo  la  rapacidad  del  lobo,  el  engaño  de  la 
zorra ,  la  pereza  del  zangaño  ,  la  fiereza  del  león. 
Por  fer  mui  fabida  la  verdad  de  que  el  Amor 
Crece  mucho  íiendo  correfponcüdo  h  i  por  no  fer 
mui  común  el  Apólogo  de  Porfirio ,  que  enfeña 
fer  afsi ,  fin  añadir  Avifi  alguno  s  le  copiaré  aquí 
fegun  le  tradujo  a  la  lengua  Caftellana  Hernan- 
do de  Herrera  docto  humanifta.  Dice  afsi.  (8) 

z*  „  Avia  engendrado  Venus  a  Eros  ,  que  es 
t,  el  Amor.  El  niño  era  agraciado  ,  i  her molos 
„  porque  moftrava  en  ftt  roftro  la  figura ,  i  be- 
„  lleza  de  fu  madre  ,  en  ninguna  cofa  degene- 

„  ran- 
CS)  £n  Us  Anotaciones  *  U  Elegía  Primera  d*  Qarti  Lajfo 
de  la  Vega,  ^^.318. 
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„  rando  de  la  belleza  della.  Pero  no  podía  crc- 
„  cer  en  grandeza  ,  i  eftatura  de  cuerpo  ,  que  ref- 
f,  pondiclie  a  la  hermofura.  I  afsi  quedó  mucho 
f,  tiempo  en  aquel  habito  con  que  nació.  Con- 
„  gojada  ,  i  falta  de  conlejo  fu  Madre  ,  maravi- 
„  llavafc  defta  eftrañeza  5  i  no  entendía  que  cau- 
„  fa  impidietfc  fu  crecimiento  :  i  no  menos ,  que 
„  ella ,  ie  fatigavan  las  Carites ,  Diofas  de  las  gra- 
„  cias  ,  que  tcnian  a  fu  cargo  la  crianza  del  niño. 
„  Al  fin  fueron  a  confultar  el  oráculo  de  la  Dio- 
„  fa  Themis ,  que  pronunciava  lo  que  eftava  por 
„  fuceder  de  los  Hados  ( porque  aun  no  avia  co- 
„  menzado  Apolo  a  prelidir  en  Delfos  5  ni  reve- 
„lava  aun  los  fecretos  de  las  cofas  afeondidas 
„  en  obfeuridad )  i  humilmcntc  le  fuplicaron ,  que 
„  bufeafle ,  i  les  defcubrieífe  algún  remedio  pa- 
„  ra  aquella  no  acoftumbrada  calamidad  y  digna 
„  de  toda  grande  admiración.  Entonces  refpon- 
„  dio  Themis.  Yo  libraré  ucftro  animo  deíTa  con- 
„  goja  ;  porque  aun  no  aveis  conocido  bien  la 
„  naturaleza ,  i  el  ingenio  deftc  niño.  Porque  éfte 
„  tu  verdadero  Amor ,  o  Venus ,  puede  por  ven- 
„  tura  nacer  folo  5  pero  no  puede  crecer  folo.  I 
„  (i  tu  quieres  que  él  crezca  ,  en  la  proporción 
„  jufta  del  cuerpo ,  tienes  neceíidad  de  otro  hijo 
„  llamado  Antros  ,  que  con  reciproco  ,  i  tro- 
„  cado  Amor  fatisfaga ,  i  compenfe  las  fuerzas 
„  de  la  benevolencia.  I  ferá  éfta  naturaleza  a  los 
„  dos  hermanos  ?  que'l  uno  al  otro  fe  preften  ,  i 
„  den  con  igual  cambio  el  crecimiento ,  i  gran- 
„deza>  i  mirandofe  trocadamente  ,  ferán  auto- 
„  res  de  fu  aumento  ,  cobrando  cuerpo  con  igual 
„  grandeza ,  i  eftatura.  Pero  fi  faltare  el  uno,  acá- 


Digitized  t>y 


Libro  II.  Capitüilo  XII.  329 

„  barán  ambos  forzofamente.  Con  éfta  rcfpuef- 
„  ta  de  Themis ,  buelta  Venus  a*  los  regalos  de 
„  Marte ,  engendro  otro  hijo  ,  a  quien  pufo  por 
„  nombre  Amm*  ,  como  li  digeffemos ,  Contra- 
»mor.  Entonces  con  maravillofa  novedad  co- 
»  menzó  fubitamente  Cupido  a  crecer  en  gran- 
„  deza  de  cuerpo  :  i  naciéndole  repentinamente 
•  „  las  alas  7  las  eftendió  con  lozanía  ,  i  hermofu- 
„  ra  5  corriendo  ,  i  bolando  con  el  cuerpo  igual 
„  a  la  belleza  del  roftro,  Parecía  que  los  dos  her- 
?,  manos  competían  en  porfiada  contienda ,  qual 
„  dellos  crecia  mas  hermofo  ,  i  mas  agradable. 
„  Admiravanfe  los  Diofes ,  i  mas  fu  Madre  de 
7,  ver  crecer  tan  ecelente  generación  fuya.  Afsi 
„  creció  el  Amor,que  eftá  fugeto  a  éfta  fuertesmu- 
„  chas  veces  perfeguido ,  i  moleftado  de  admi- 
„  rabies ,  i  nunca  oides  trabajos  ,  i  fatigas.  Por-  . 
„  que  unas  veces  crece  ,  otras  mengua  ,  i  torna 
„  a  cobrar  de  nuevo  la  grandeza  perdida  del 
„  cuerpo  :  mas  de  tal  manera  >  que  hempre  cílá 
„  necesitado  de  la  prefencia  de  fu  hermano ,  el 
„  qual  fi  ve  crecer ,  contiende ,  i  fe  esfuerza  por 
„  ecedellc,  Pero ,  fi  lo  halla  pequeño  >  muchas 
v  veces  aun  contra  fu  voluntad  fe  defmaya ,  i 
„  derriba.  Porque  el  Amor  ,  fi  no  refponden  con 
„  agradecimiento  de  Amor ,  po  cr^ce ,  antes  fe 
acaba* 

'  Z9   1  para  que  no  faltafíe  a  éfta  ficción  la  agrá- 
.   dable  harmonía  del  verfo  3  la  redujo  Chnftoval 
Mofquera  de  Figueroa  a  unos  elegantes  Terce- 
tos ,  en  que  traduciendo  a  Aqniles  Bqca  cono- 
cido Poeta  Boloñes  ,  cantó  alsi. 
Luego  que  ¡ario  Vwus  A  Cupido, 
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A  las  Gracias  lo  dio  ,  que  le  majen 
Su  tierno  infante  ,  i  fu  reden  nacido-, 

Porque  fu  bien  en  el  comunicaren, 
I  lo  facaffen  tal ,  qual  defeava, 
I  con  gracia  ,  i  belleza  lo  iluftrajfen. 

I  advirtiendo  fu  Madre,  que  pajava 

Mucha  parte  del  tiempo ,  i  que  el  cuidada 
Para  aumentarfe  el  niño  no  baftava, 

Al  Oráculo  en  Delfos  conf agrado 
Se  llegó  a  confultar  ¡o  que  baria 
Para  remedio  de  fu  hijo  amado. 

I  la  refpuefta  fue ,  que  convenía 

Que  engendrare  otro  Amorjon  quien  pudiejfe 
Criarfe  el  primer  hijo  que  tenia, 

Para  que  el  un  Amor  fe  entretuviere 
Con  otro  Amor  3  i  en  ifix  competencia 
A  quien  mas  puede  ,  cada  qual  creciejfe. 

Venus  les  dio  a  las  Gracias  la  licencia 
Que  regalajfen  como  de  primero 
A  Amor  con  mas  que  humana  diligencia. 

I  en  ¿fte  tiempo  que  corrió  ligero, 
Parió  otro  niño  Venps  tan  bermofo% 
Pronoftico  de  Delio  verdadero. 

Anteros  es  fu  nombre  gloriofo, 
Que  nos  enfeña  a  fer  agradecidos 
Al  afeto  de  Amor  maravillofo. 

Regocijafe  l'Alma  ,  i  los  fentidos, 

Quando  halla  un  Amor  fijo  ,  i  confiante 
Otro  que  recompenfe  fus  gemidos. 

Eje  nace  en  el  pecho  del  amante, 

Pequeño  ,  i  débil  \  i ,  fi  no  es  querido, 
No  crece  >  i  fi  le  ayudan ,  al  inflante 
Al  Cielo  llega  con  valor  erecido. 
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30   I  con  mayor  elegancia  Fernando  de  Her- 
rera y  en  el  fin  de  una  Elegia  f  repitió  el  miímo 
j4¡>ologo  defte  modo. 

La  dulce  Venus  9  madre  regalada 
Del  tierno  Amor ,  eflava  laftimofal 
1  en  fatiga  continua  congojada} 

Porque  fu  Hijo  ,  cuya  poderofa 
Dieftra  rinde  herido ,  i  humillado 
Quanto  cerca  del  Sol  ¡a  luz  fogofa\ 

Aunque  bello  ,  i  en  ella  figurado, 

Qual  parto  de  fu  inmenja  hermofura% 
Divinamente  puro ,  i  acabado; 

No  crecía  en  grandaza  ,  i  compoflura 
Igual  a  la  belleza ,  i  que  vivía 
Mucho  tiempo  Jugeto  a  tal  ventura^ 

Doliendofe  del  daño  ,  no  fabia 
Que  remedio  tuviejfe  una  efiraftez* 
Nunca  vifta  jamas  bafia  aquel  dia. 

'Al  fin  del  trifte  cajo  la  graveza 
La  llevo  a  confultar  por  mas  feguré 
De  las  f ceretas  cofas  la  certeza. 

Tbemis  que  revelava  lo  futuro, 

Viendo  fu  confufsion ,  le  dice  :  Olvida^ 
Venus ,  efte  temor  del  hado  ofeuro* 

Efle  tu  Amor  en  effa  edad  florida 

Si  no  crece ,  aunque  folo  es  engendrada 
Es  por  oculta  caufa  ,  i  ajeondida. 

Solo  puede  nacer  ,  i  fer  criado, 

1  no  crecer  :  fi  quieres  tu  que  crezca, 
Pare  otro  bijo  ,  Contramor  llamado: 

Con  tal  fuerte  que  el  uno  favorezca 

Mirando  al  otro  hermano  en  crecimiento, 
Cobrando  cuerpQ  ,  que  al  igual  fiare  zea. 

Pero 
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Peto  fi  uno  falta  ,  a  un  movimiento 
Ambos  ban  de  acabar  forzofamente: 
1  ¿fie  es  decreto  dé  infalible  afiento* 
Bolvid  Venus  alegre  ,  i  juntamente 
A  los  regalos  del  amado  Martei 
I  quanto  dijo  Tbemis ,  vio  prefente. 
Amor  luego  creció ,  mirando  a  parte 
A  fu  hermano  ,  i  de  fi  con  gran  porfía 
El  uno  a  otro  dava  mejor  parte* 
El  uno  f  i  otro  en  igualdad  erecta 
Hermofo  en  la  figura  f  i  la  grandeza > 
Que  a  Citerea  admiración  ponía* 
31    Hiftoria  fingida  es  una  fingida  narración  de 
fncejfos  circmfi  andados  para  inftruccton  de  qnien  los  oje, 
9  lee.  Discretamente  dijo  Don  Quijote  de  la  Man- 
cha ,  (9)  q»c  las  Hiftorias  fingidas  tanto  tienen  de  bue- 
nas y  i  de  deleitables  ,  quanto  fe  llegan  4  la  Verdad, 
c  a  la  femejanz^a  ¿ella  5  i ,  las  verdaderas  tanto  fon 
mejores ,  quanto  fon  mas  verdaderas.  Son  egemplos 

de  Hiftoria  Fingida  la  Vida  de  Lazarillo  de  Tor- 
mes,  (a  de  Guzman  deAlfarache,  i  la  de  Don 
Quijote  de  la  Mancha* 

3  2  No  faltará  quien  reprehenda  aver  yo  tra- 
tado de  las  referidas  efpecies  de  ficciones  ,  que 
fe  han  apropiado  los  que  han  eícrito  Artes  Poé- 
ticas. Pero  íi  bien  fe  obferva ,  la  Poética  es  par- 
te de  la  Rhetorica  :  i  por  elfo  Ariftotelcs  trato 
de  ella  j  i  de  los  Poetas  en  fus  Libro/  Rhetoricos^ 
i  fe  valió  de  fus  egemplos :  i  yo  aqui  lolanicntc 
me  he  propuefto  tratar  de  la  Naturaleza ,  i  Arte 
de  la  Ficción ,  la  qual  entiendo  que  primeramen- 
te fe  inventó  enprofaj.i  defpues,  para  hacerla 

mas 

(9)  Parte  1.  i¿¿.8,  caf.ói.  . 
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mas  agradable ,  fe  le  añadió  la  dulzura  del  me- 
tro ,  que  hace  la  oración  mas  harmonio^,.  Ni 
fe  opone  a  efto  que  no  aya  Epopejas  mas  anti- 
guas que  las  de  Homero  >  porque  también  no 
han  quedado  Poefias  mas  antiguas ,  que  las  fu- 
yasj  i  es  cierto  que,  aunque  él  ha  íido  cIPrin- 

*  cipe  de  los  Poetas ,  no  ha  fido  el  primero.  La  * 
excelencia  de  fus  obras  ha  íido  caufa  de  que 
ayan  permanecido  ellas  ,  i  no  otras  mas  anti- 
guas. I  lo  cierto  es  ,  que  todo  genero  de  Ficción 
ie  halla  eferito  en  profa  :  las  Peregrinaciones ,  i 
Amores  de  Dinias  ,  i  Dercilis  ,  que  eferivió  en 

.  profa  Antonio  Diogenes  ,  fon  una  manifiefta  imi- 
tación de  las  Peregrinaciones  de  Ulifes ,  i  de  los 
Amores  de  palipio.  La  ficción  de  las  cofas  de ' 
Ethiopia  ,  que  compufo  en  profa  Heliodoro  Obit 
po  de  Trica ,  también  imita  la  Ulifea  de  Home- 
ro y  i  afsi  mifmo  los  Amores  de  Qitofon ,  i  Leu- 
cipes  de  Aquiles  Tacio« 

3  3    El  Maeftro  Hernán  Pérez  de  Oliva  nos  dio 

cnNprofa  la  rengando,  de  Agamenón  ,  i  Hecaba  Trtjle, 

cuyos  alüntos  facó ,  el  uno  de  Sófocles ,  el  otro 
de  Eurípides ,  Principes  de  la  Pocíia  Trágica. 

34  -Lo  que  leemos  en  verlo  en  los  Bucólicos 
de  Virgilio ,  eftá  eícrito  en  profa  en  los  libros 
de  Agricultura  de  Marco  Varron  7  i  de  nueftrq 
Efpañol  Columela. 

3  5  Los  libros  de  Novelas  eftan  llenos  de  in- 
venciones Paítonles. 

36  Lope  de  Rueda ,  renovador  ,  compone- 
dor, i  reprefentante  de  Comedias  cnEipaña,  las 
ciciivió  en  piola  5  i  Baitholome  Torres  Naharr o 
lile  el  primero  que  Jas  CQmpufo  en  verla 

El 
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37  El  Celofo  de  Alonío  de  Uz,  i  la  Eufrofmay 
i  hUUjipo  de  Jorge  Ferreira  de  Vafconcelos,  fon 
Comedias  efe  ritas  en  prolá :  i  otras  muchas. 

3  8  Los  Diálogos  de  Platón ,  i  de  Luciano ,  cf- 
critos  en  lengua  Griega  >  los  de  Cicerón ,  en  la 
Latina ;  i  los  de  los  Maeftros  Hernán  Pérez  de 
Oliva  ,  i  Frai  Luis  de  León  ,  en  la  Efpañola  ,  to- 
dos en  profa  ,  fon  unas  ideas  excelentes  de  la 
buena  Converfacion. 

39  La  Atalaja  de  la  Vida  de  Matheo  Alemán 
efcrita  en  profa ,  eftá  llena  de  Sátiras  ingeniolif- 
fimas ;  i  es  mui  donofa  la  que  efcrivió  contra 
los  malos  Cafamicntos  (io).  Muchas  Crifis  de 
Gradan  también  me  parecen  Sátiras. 

40  De  Entremefes  en  profa  ai  muchos  egem- 
plosj  aunque  yo  los  quiliera  menos  ridiculos,! 
mas  difcretos. 

41  Ifopo  efcrivió  fueltamente  fus  Fábulas  mu- 
chos figlos  antes  que  Fedro  trafladartc  al  vería 
algunas  dellas.  I  aun  antes  que  viviefíe  Ifopo  ?  fej 
hizo  en  profa  el  Apólogo  que  leemos  en  cí  Librá 
de  los  "jueces,  cap%%.  \  otro  en  el  4.  de  los  Reyes,  cap .14. 
para  que  fe  entienda  que  éftc  genero  de  Ficción 
no  folo  es  licito ,  fino  también  loable :  porque 
íiiponicndofe  que  fe  conoce  la  ficción  *  el  fin  de 
ella  es  enfeñar  utilmente,  a  diftincion  de  la  men- 
tira ,  que  difsimulada  tiene  por  fin  el  engaño. 
Pero  fin  lalir  de  Efpaña ,  tenemos  varios  egcm- 
plos  de  Apólogos  eferitos  en  proía  con  gran  inge- 
nio ,  erudición.,  provechofa  dotrina  ,  i  agradable 

ef- 

(10)  Lib.  3.  deUz.  Parte  de  Guarnan  de  Alfar ai  he,  cap.  3. 
áefde  eftas  palabras :  Algunas  tjman  cjiado . 
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cftilo.  Tal  es  éfte  de  Mathco  Alemán.  (11) 
,  42  „  Quando  Júpiter  crió  la  fabrica  deíte  Uni- 
„  verfo ,  pareciendole  toda  en  todo  admirable  ,  i 
„  hermofa  ,  primero  que  challé  al  Hombre ,  crio 
„ los  demás  Animales ,  entre  los  quales ,  quifo 
„  el  Afno  íeñalarfc  (  que  fi  alsi  no  lo  hiciera ,  no 
„  lo  fuera)  luego  que  abrió  los  ojos,  i  v,ó  ella 
„  belleza  del  orbe  ,  fe  alegró.  Comenzó  a  dar 
„  faltos  de  una  en  otra  parte  ,  con  la  rociada  que 
„  íüclen ,  que  fue  la  primera  falva  que  fe  le  hizo 
„al  Mundo  inmundo  ,  halla  que  ya  cantado, 
„  queriendo  repofar  ,  algo  mas  manfo  de  lo  quq 
9,  poco  antes  anduvo ,  le  pafsó  por  la  imagina: 
„  cion  :  cómo ,  de  donde ,  o  quando  era  el  Afno? 
t,  pues  ni  tuvo  principio  del  ,  ni  padres  que  lo 
„  fuellen  *  por  qué  ,  o  para  qué  fue  criado  í  Quaí 
„devia  fer  fu  paradero  *  Cofa  mui' propia  de 
>,  Afnos  venirles  la  coníideracion  a  mas  no  po- 
„  der ,  a  lo  ultimo  de  todo  :  quando  es  paliada 
„  la  fiefta ,  los  güilos ,  i  contentos :  i  aun  quiera 
„  Dios  que  llegue  como  ha  de  venir  ,  con  cn- 
„  mienda  ,  i  perfeverancia  >  que  temprano  fe  re- 
„  coge  ,  quien  tarde  fe  convierte.  Con  éfte  cui- 
dado  fe  fue  a  Júpiter ,  i  le  íüplicó  fe  firviclfe 
„  de  revelarle  ,  quien  ,  o  para  qué  lo  avia  criado. 
„  Júpiter  le  dijo  ,  que  para  fervicio  del  Hombre^ 
^refiriéndole  por  menor  todas  las  cofas,  i  mi- 
,,nifterios  de  fu  cargo.  I  fue  tanpefado  para  él, 
„  que  de  folamente  oirlo ,  le  hizo  mataduras  ,  1 
„  arrodillar  en  el  fuelo  de  hinojos  :  i  con  el  te- 
„  mor  del  trabajo  venidero  ( aunque  íiempre  los 
>,  males  no  padecidos  alfombran  mas  con  el  rui- 
•    TomJ.  Aa  .  „  do, 

(11)  ülf.u  de  la  1. parte  de  Guarnan  de  Alf atache,  cap.$.  " 
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„  do ,  que  hacen  oídos ,  que  defpues  de  egecu> 
„  tados  )  quedó  en  aquel  punto  tan  melancólico, 
„  qual  de  ordinario  lo  vemos ,  pareciendole  vi- 
„  da  triftifsima  la  que  fe  le  aparejava  :  i  pregun- 
„  tando ,  quanto  tiempo  avia  de  durar  en  ella} 
„  le  refpondió ,  que  treinta  años.  El  Afno  fe  bol- 
„  vio  de  nuevo  a  congojar ,  pareciendole  que  fe- 
•  ria  eterna  ,  li  tanto  tiempo  la  efperaüe  ( que 
"  aun  a  los  Afnos  canfan  los  trabajos )  i  con  hu-, 
ü  milde  ruego  le  fuplicó  ,  que  fe  doheflc  del ,  no 
"permitiendo  darle  tanta  vida.  I  pues  no  avia 
defmerccido  con  alguna  culpa;  no  le  quiíiefle 
',' cargar  de  tanta  pena:  que  bailaría  vivir  diez 
años ,  los  quales  prometía  fervir  como  Afno 
de  bien ,  con  tocia  fidelidad ,  i  manfedumbre: 
"  i  que  los  veinte  redantes  los  dieíTe  a  quien  me- 
"  ior  DudieíTc  fcrvirlos.  Júpiter  movido  de  fu  rue- 
"eo   concedió  fu  demanda  :  con  lo  qual  que- 
"  ció 'el  Afno  menos  mal  contento.  % 
43   „E1  Perro,  que  todo  lo  huele,  avia  ef- 
tado  atento  a  lo  que  pafsó  con  Júpiter  el  Al- 
no ;  i  quifo  también  faber  de  fu  buena ,  o  mala 
"  fuertc.  I ,  aunque  anduvo  en  ello  muí  perro, 
"  queriendo  faber  ( lo  que  no  era  licito )  fecreros 
de  los  Diofes  ,  i  para  folos  ellos  refervados, 
"  auales  eran  las  colas  por  venir >  en  cierta  ma- 
"  riera  pudo  tenet  efeula  fu  yerro ;  pues  lo  pre- 
guntó a  Júpiter:  i  no  hizo  lo  que  algunas  de 
fas  que  me  oyen ,  que  fin  Dios  ,  i  con  el  Dia- 
blo bufean  hechicerías  ,  i  Gitanas  ,  que  les 
echen  fuettes ,  i  digan  fu  buena  ventura.  Ved 
aual  fe  la  diri  quien  para  li  la  tiene  mala.  Dl- 
"  ceníes  mil  mentiras  ,  i  embelecos.  Hurtantes 
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*  por  bien  >  o  por  mal  aquello  que  pueden  ,  i 
„  dcjanlas  para  necias ,  burladas  ,  i  engañadas.  En 
u  relblucion  fuelle  a  Júpiter  ,  i  fuplicóle ,  que  pues 
„  con  fu  compañero  el  Afno  avia  procedido  tan 
»  mifericordiofo  ,  dándole  fatisfacion  a  fus  prc- 
„  guntas  ,  le  hiciefle  a  él  otra  femejante  merced. 
„Fuéle  refpondido  ,  que  fu  ocupación  feria  en  ir, 
„  i  venir  a  caza ,  matar  la  liebre  ,  i  el  conejo, 
„  i  no  tocar  en  él ,  antes  ponerlo  con  toda  fi- 
„  delidad  en  manos  del  amo.  I  defpues  de  can- 
„  fado  ,  i  defpeado  de  correr  ,  i  rrabajar  ,  avian 
„  de  tenerlo  atado  a  eftaca ,  guardando  la  cafa, 
„  donde  comeria  tarde,  frío,  i  poco,  a  fuerza 
ñ  de  dientes  ,  royendo  un  hucífo  roido ,  i  defe- 
„  chado.  I  juntamente  con  cito  le  darian  muchas  . 
„  veces  muchos  puntillones ,  i  palos.  Bolvió  a  re- 
„  pitear ,  preguntando  el  tiempo  qué  avia  de  pa- 
„  decer  tanto  trabajo.  Fucle  refpondido  ,  que 
„  treinta  años.  Mal  cpntento  el  Perro ,  le  pare- 
„  ció  negocio  intolerable  :  mas  confiado  de  la 
„  merced  que  al  Afno  fe  le  avia  hecho  >  repre- 
„  fentando  la  confequéncia  ,  fuplicó  a  Júpiter ,  que 
„tuvieife  del  mifericordia ,  i  no  permitieíTe  ha- 
„  cerle  agravio  >  pues  no  menos  que  el  Afno  era 
„  hechura  fuya  ,  i  el  mas  leal  de  los  animales. 
„  Que  le  emparejafle  cqn  él ,  dándole  folos  diez 
„  años  de  vida.  Júpiter  fe  lo  concedió  ,  i  el- 
„  Perro  reconocido  defta  merced  bajó  el  hocico 
„  por  tierra  en  agradecimiento  dclla  ,  retinando 
„  en  fus  manos  los  otros  veinte  años  de  que  le 
a,  hacia  dejación. 

44  „ Quando  paífavan  éftas  cofas,  no  dor- 
„  mia  la  Mona ,  que  con  atención  cftaVa  en  af- 

Aa  z  „  fe- 
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„  fecho,  defeando  ver  el  paradero  dellas.  Ico- 
„  mo  fu  oficio  fea  contrahacer  lo  que  otros  ha-  . 
„  cen  >  quifo  imitar  a  lús  compañeros  ,  demás 
jj  que  la  llevava  el  defeo  de  faber  de  II 5  pare- 
ja ciendole  que  quien  tan  clemente  fe  avia  mof- 
„  trado  con  el  Afno ,  i  el  Perro  ,  no  feria  para 
„  con  ella  rigurofo.  Fuefe  a  Júpiter ,  i  fuplicóle, 
,>  fe  íirvieire  de  darle  alguna  luz  de  lo  que  avia 
*  de  paflar  en  el  difcurlo  de  fu  vida  ,  i  para  que 
„  avia  íido  criada  i  pues  era  cofa  fin  duda  ,  no 
„  averia  hecho  en  valde.  Júpiter  le  relpondió, 
„  que  folamente  fe  contentalle  faber  por  enton- 
„  ees  ,  que  andaría  en  cadenas  arraftrando  una 
„  maza ,  de  quien  fe  acompañada  como  de  un 
„  fiador  ,  íi  ya  no  la  ponian  aiida  de  alguna  va- 
„  randa ,  o  reja  ,  donde  padecería  el  verano  ca- 
„  lor ,  i  el  invierno ,  frió ,  con  fed  ,  i  hambre,  . 
„*  comiendo  con  fobrefaltos  5  porque  a  cada  bo- 
„  cado  daria  cien  tenazadas  con  los  dientes ,  i 

le  darían  otros  tantos  azotes ,  para  que  con 
„  ellos  provocaífe  a  rifa  ,  i  gufto.  Efte  fe  le  hizo 
„  a  ella  mui  amargo  :  i ,  fi  pudiera ,  lo  moftrára 
„  entonces  con  muchas  lagrimas.  Pero  llevándolo 
„  en  paciencia ,  quifo  también  faber  quanto  tiem- 
po avia  de  padecerlo.  Refpondiole  lo  que  a 
„  los  otros ,  que  viviria  treinta  años.  Congojada 
„  con  éfta  rclpucfta  ,  i  confolada  con  la  eíperan- 
„  za  en  el  clemente  Júpiter  ,  le  íüplicó  lo  que  los 
„  dos  animales  ,  i  aun  fe  le  hicieron  muchos. 
\,  Otorgófele  la  merced  fegun  que  lo  avia  pedi- 
„  do  5  1  dándole  gracias ,  le  besó  la  mano  por 
„  ello ,  i  fuefe  con  fus  compañeros. 

45    „  Ultimamente ,  crió  defpues  al  Hombre, 
r  „  cria- 
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„  Criatura  pcrfeta  mas  que  todas  las  de  la  tierra, 
j,  con  anima  inmortal ,  i  difcurlivo.  Diole  podet 
„  fobre  todo  lo  criado  en  el  fuelo ,  haciéndolo 
„  Señor  ulüfrutuario  dcllo.  El  quedó  mui  alegre 
„de'verfe  criatura  tan  hcrmofa ,  tan  mifterioia- 
„  mente  organizado  ,  de  tan  gallarda  compoíhi- 
„  ra ,  tan  capaz ,  tan  poderofo  Señor  ,  que  le 
„  pareció  que  una  tan  excelente  fabrica  era  dig- 
„  na  de  inmortalidad.  I  afsi  fuplicó  a  Júpiter,  le 
„  digefle  ,  no  lo  que  avia  de  fer  del  i  lino  quan- 
„ todavía  de  vivir  ?  Júpiter  le  refpondió  1  que 
„  quando  determinó  la  creación  de  todos  los  ani- 
'„  males ,  i  fuya  ,  propufo  darles  a  cada  uno  trein- 
„  ta  años  de  vida.  Maravillófe  defto  el  Hombre, 
„  que  para  tiempo  tan  corto  fe  huviefle  hecho 
„  una  obra  tan  maravillofa  ;  pues  en  abrir ,  i 
„  cerrar  los  ojos ,  paíTaria  como  una  flor  fu  vida. 
„  I  apenas  avria  lacado  los  pies  del  vientre  de 
„  fu  madre  ,  quando  entraria  de  cabeza  en  el  de 
„  la  tierra  ,  dando  con  todo  fu  cuerpo  en  el  fe- 
„  pulchro ,  fin  gozar  fu  edad  ,  ni  del  agradable 
„  litio  donde  fue  criado.  I  confiderando  lo  que 

con  Júpiter  pallaron  los  tres  animales  5  fuefe 
„  a  él ,  1  con  roftro  humilde  le  hizo  éfte  razo- 
„  namiento.  Supremo  Júpiter  ,  fi  ya  no  es  que 
„  mi  demanda  te  fea  molefta ,  i  contra  las  orde- 
„  naciones  tuyas  ( que  tal  no  es  intento  mió  >  mas 
„  quando  tu  Divina  Voluntad  fea  férvida ,  con- 
„  formando  la  mia  con  ella  en  todo  )  te  fuplico, 

que  pues  ellos  animales  Brutos ,  indignos  de  tus 
„  mercedes ,  repudiaron  la  vida  que  les  difte ,  de 
„  cuyos  bienes  Ies  faltó  noticia ,  con  el  conocí- 
„  mientó  de  razón  que  no  tuvieron  >  pues  lar- 

77  ga- 


340  Libro  ü.  Capitulo  XII. 

«garon  cada  uno  dcllos  veinte  años  de  los  que 
„  les  avias  concedido  >  te  fuplico  me  los  des  para, 
„  que  yo  los  viva  por  ellos  ,  i  Tu  feas  en  cftc 
„  tiempo  mejor  férvido  de  mi.  Júpiter  oyó  la  pe- 
dición del  Hombre,  concediéndole,  que,co- 
„  mo  tal ,  viviefl'e  fus  treinta  años  :  los  qualcs 
„paíTados,  comenzaffe  a  vivir  por  fu  orden  los 
„  heredados.  Primeramente  veinte  del  Afno ,  íir- 
„  viendo  fu  oficio  ,  padeciendo  trabajos  ,  acar- 
„  reando ,  juntando ,  trayendo  a  cafa ,  i  Hegan- 
„  do ,  para  fuftentarla  ,  lo  neceflario  a  ella.  De 
„  cinquenta  hafta  fetenta  ,  vivieífe  los  del  Perro, 
„  ladrando  ,  gruñendo  ,  con  mala  condición  ,  i 
„  peor  gufto.  I  últimamente  de  fetenta  a  noven- 
„  ta  ufaííe  de  los  de  la  Mona  ,  contrahaciendo 
„  los  defetos  de  la  Naturaleza.  I  aísi  vemos  en . 
„  los  que  llegan  a  éfta  edad  ,  que  fuelen  (aunque 
tan  viejos )  querer  parecer  mozos  :  pulirfe ,  ade- 
„  rezar  fe  ,  paffear ,  enamorar  ,  i  hacer  valentías, 
„  reprefentando  lo  que  no  fon ,  como  lo  hace  la 
„  Mona ,  que  todo  es  querer  imitar  las  obras  del 
„  hombre ,  i  nunca  lo  puede  fer. 

46    La  Narración  Hifiorlca  fingida  no  es  mucho 

que  fe  eferiva  en  Profa ,  fiendo  éfta  para  ella  mas 
propia  ,  que  el  verfo.  Sirva  de  cgernplo  la  figuien- 
tc  del  mifmo  Mathco  Alemán  (12).  „  De  todas 
„  las  cofas  criadas  ninguna  podrá  decir  aver  paf- 
„  fado  fin  íü  imperio.  A  todas  les  llegó  fu  vida, 
„  i  tuvieron  vez.  Mas  ,  como  el  tiempo  todo  lo 

„  trueca  ,  las  unas  pallan  ,  i  otras  han  corrido  

„  A  la  Verdad  aconteció  lo  mifmo.  También 

„tuvo 

(12)  En  el  lid.  3.  de  primera  Parte  de  Guzmtn  de  Alft- 

raikeycap.j. 
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¿,  tuvo  fu  Quando  :  de  tal  manera ,  que  antigua- 
„  mente  fe  ufava  mas  que  agora  >  i  tanto ,  que 
„  vinieron  a  decir  aver  íido  lobre  todas  las  vir- 
¿  tudes  refpetada ,  i  aquel  que  decia  Mentira  (mas, 
^o  menos  de  importancia)  era  conforme  a  ella 
caftigado  ,  hafta  darle  pena  de  muerte  t  fien- 
do  publicamente  apedreado.  Mas,  como  lo  bue- 
'  no  canfa  ,  i  lo  malo  nunca  fe  daña  >  no  pudo 
9  entre  los  malos  Lei  tan  fanta  confervarfe.  Su- 
cedió  que  viniendo  una  gran  pcftilencia ,  todos 
¿  aquellos  a  quien  tocava  ( li  efeapavan  con  la 
vida )  quedáVan  Con  lefion  de  las  Perfonas.  I, 
como  la  generación  fueífe  paíTando ,  alcanzan- 
w  dofe  unos  a  otros  5  los  quefanos  nacían  ,  vi- 
J  tuperavan  a  los  tifiados ,  diciendoles  las  faltas, 
i  aefetos ,  de  que  notablemente  les  pefava  fer 
denoftados.  De  donde  poco  a  poco  vino  la  Vcr- 
dad  a  no  querer  fer  oida  $  1  de  no  quererla 
• '  oir  ,  llegaron  a  no  quererla  decir  :  que  de  un 
'  efcalon  fe  fube  a  dos ,  i  de  dos  hafta  el  mas 
^  alto.  De  una  centella  fe  abrafa  una  Ciudad.  Al 
n  fin  fueronfele  atreviendo  hafta  venir  a  romper 
^  el  eftatuto ,  fiendo  condenada  en  perpetuo  deC 
w  tierro  ,  i  a  que  en  fu  filia  fueífe  recibida  la  Men- 
^  tira.  Salió  la  Verdad  a  cumplir  el  tenor  de  la 
9y  fentencia.  Iva  fola ,  pobre ,  i  qtial  fuele  aconte- 
5>  cer  a  los  caídos  ( que  tanto  uno  vale  ,  quanto 
f>  lo  que  tiene ,  i  puede ,  valen ;  i  en  las  adverfi- 
v  dades  los  que  fe  llaman  amigos ,  declaradamen- 
w  te  fe  defeubren  por  enemigos).  A  pocas  jorna- 
v  w  das ,  citando  en  un  repecho ,  vio  parecer  por 
5)  cima  de  un  collado  mucha  gente  ,  i  quanto 
v  mas  fe  acercava  ,  mayor  grandeza  defeubria. 
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„  En  medio  de  un  efeuadron  cercado  de  un  Eget- 
„  cito  ivan  Reyes  >  Principes ,  Governadores  ,  Sa- 
„  cerdotcs  de  aquella  Gentilidad  ,  hombres  de  go- 

vicrno  ,  i  poderolos  ,  cada  uno  conforme  a  fu 
y,  calidad ,  nías  ,  o  menos.  Llegado  cerca  de  uri 
r>  carro  triunfal ,  que  llcvavan  en  medio ,  con  g>ran 
„  mageftad  ,  el  qual  era  fabricado  con  admira- 
r>  ble  artificio ,  i  eílrcma  cunoíidad   en  él  venia 
„  un  rrono  hecho  ,  que  fe  rcmatava  con  una  íi- 
„  íla  de  marfil ,  evano  y  i  oro  ,  con  muchas  pie- 
„  dras  de  precio  engañadas  en  ella  :  i  una  Muger 
„  ícntada ,  coronada  de  Reina  ,  el  roftro  hermo-  , 
r,  íilsimo  >  pero  quanto  mas  de  cerca  ,  perdia  de  ¡ 
r,  lü  hermoiura ,  hafta  quedar  en  eílremo  fea.  Su  ¡ 
„  cuerpo  (  citando  fentada  )  parecía  mui  gallar- 
¿  do  y  mas  puefta  en  pie ,  o  andando ,  delcubria  ! 
,y  muchos  defetos.  Iva  vcflida  de  tornafoles  ríqui-  í 
„  íilsimos  a  Ja  vifta ,  i  de  colores  vanos  >  mas 
„  tan  íütilcs ,  i  de  poca  (üftaacia  ,  que  el  aire  los 
„  maltratava ,  i  con  poco  fe  rompian.  Dctuvofe 
„  la  Verdad  en  tanto  que  pallava  eñe  efquadron, 

admirada  de  ver  lü  grandeza  :  i  quando  el  carro 

llego  r  que  la  Mentira  reconoció  a  la  Verdad*  j 
„  mandó  que  paraflen  ,  hizola  llegar  cerca  de  íi,  j 
„  preguntóle  ,  de  dónde  venia  i  donde  ,  i  a  que 
?7  iva  ?  i  la  Verdad  la  dijo  en  todo.  A  la  Men- 
„  tira  le  pareció  convenir  a  lü  grandeza  llevarla 
„  contigo  >  que  tanto  es  uno  mas  poderoío ,  quan- 
„  to  a  mayores  contrarios  vence  *  i  tanto  en  mas 
„  tenido ,  quantas  mas  füerzas  reíiftiere.  Mandóla 

bolver ,  no  pudo  librarfe ,  huvo  de  caminar  con 
„  ella  :  pero  quedóle  atrás  de  toda  la  turba  por 
„  fer  aquel  fu  propio  lugar  conocido.  Quien  buf- 

.  t>cáre 
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„  cáre  a  la  Verdad  ,  no  la  hallará  con  la  Mentira, 
„  ni  fus  Miniftros.  A  la  poftre  de  todo  eftá  ,  i  allí 
„  fe  manitiefta.  La  primera  jornada  que  hicieron, 
„  fue  a  una  Ciudad  en  donde  íalió  a  recibirte  el 
„  Favor  ,  un  Principe  mui  podcrofo.  Combidóla 
„con  el  hofpedage  de  íü  cafa.  Aceptó  laMen- 
„  tira  la  voluntad  :  mas  fiiefe  al  mefon  del  Inge- 
„  nio  ,  cafa  rica  donde  le  aderezaron  la  comida, 
„  i  feftearon.  Luego ,  queriendo  pallar  adelante,- 
„  llegó  el  Mayordomo  Oftentacion  con  fu  gran 
„  perfonage ,  la  barba  larga ,  el  roftro  grave  ,  el 
„  andar  compuefto  ,  i  la  habla  repofada  :  pregun- 
tóle al  huefped  loquedevia,  hiriéronla  cuen- 
„  ta  ,  i  el  Mayordomo  (fin  reparar  en  alguna  co- 
„  fa )  dijo  ,  que  bien  eftava.  Luego  la  Mentira 
„  llamó  a  la  Oftentacion ,  diciendo  :  Pagadlc  a 
„  elle  buen  hombre  de  la  moneda  que  le  diftes 
„  a  guardar  quando  aqui  entraftes.  El  huefped  que- 

do  como  tonto ,  qué  moneda  fueífe  aquella  que 
„  decían.  Túvolo  a  los  principios  por  donaire. 
„  Mas ,  como  inftaíTen  en  ello  ,  i  vieífe  que  lo 
f,  afirmavan  tanta  gente  de  buen  talle  *  lamenta- 

vaífe ,  diciendo  ,  nunca  tal  averfele  dado.  Pre- 
„  fentó  la  Mentira  por  teftigos  al  Ocio  fu  The- 
„  forero ,  a  la  Adulación  fu  Maeftrefala ,  al  Vi- 
„  ció  fu  Camarero ,  a  la  Aífechanza  fu  Dueña 
„  de  honor ,  i  a  otros  firvientes  fuyos  :  i  para 
,,  mas  convencerlo  ,  mandó  comparecer  ante  (i 
„  al  Interes  hijo  del  Huefped  ,  i  a  la  Codicia  fu 
„  muger.  Todos  los  quales  conteftes  afirmaron 
„  fer  afsi.  Viendofe  apretado  el  Ingenio,  conex- 
„  elamaciones  rompía  los  aires  ,  pidiendo  a  los 
„  Cielos  manifeftalfc-  la  verdad  >  pues  no  folo  le 
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negavan  lo  que  le  devian  >  pero  le  pedían  lo 
„  que  no  devia.  Viéndolo  la  Verdad  tan  apreta- 

-  »  do  ,  como  tan  amiga  que  fiemprc  defeó  fer 
»  fuya  5  le  dijo.  Ingenio  amigo ,  razón  tenéis  $  pe- 
*>ro  no  puede  aprovecharos  >  que  es  la  Mentira 
M  quien  os  niega  la  deuda ,  i  no  ai  aqui  mas  de 
u  a  mi  de  ueftra  parte >  i  en  lo  que  puedo  va? 
» leros  ,  es  en  folo  declararme  t  como  lo  hago. 
„  Qriedó  la  Mentira  tan  corrida  de  aquefte  atre- 
ví vimiento ,  que  mando  a  los  Miniftros  pagaflen 
»  al  Ingenio  de  la  hacienda  de  la  Verdad  ,  i  afsi 
»  fe  hizo ,  i  pallaron  adelante ,  haciendo  por  los 
9i  caminos  ,  ventas  ,  i  pofladas  ,  lo  que  tiene  de 
>*  coftumbre  femejante  genero  de  gente  ,  fin  de- 
>,  jar  alguna  que  no  robaffen :  que  un  malo  fucle 
„  fer  verdugo  de  otro  $  i  fiemprc  un  ladrón  ,  un 
»  blasfemo ,  un  ruñan ,  i  un  defalmado  acaba  en 
>,  las  manos  de  otro  fu  igual.  Son  peces ,  que  fe 
„  comen  grandes  a  chicos.  Llegaron  mas  ade- 

-  >,Iantc  a  un  lugar,  donde  la  Murmuración  era 
m  Señora ,  i  gran  amiga  de  la  Mentira.  Salióla  a 
>,  recebir  llevando  delante  de  fi  los  poderofos  de 
„  fu  tierra ,  i  privados  de  fu  cafa ,  entre  los  qua- 
„  les  ivan  la  Sobervia  ,  Traición  ,  Engaño ,  Gula, 
» Ingratitud  ,  Malicia ,  Odio ,  Pereza ,  Pertinacia, 
y,  Venganza  ,  Invidia ,  Injuria  ,  Necedad  ,  Vana- 
Mi  gloria ,  Locura ,  Voluntad  ,  fin  otros  muchos 
»,  támiliares.  Combídóla  con  fu  pofada  ,  la  qual 
»  aceptó  la  Mentira  con  una  condición  ,  que  folo 
>,  fe  le  diefle  el  cafeo  de  la  cafa  ,  porque  ella 

•  y,  quería  hacer  la  cofta.  La  Murmuración  quiíic- 
„ra  moftrarle  allí  fu  poder  ,  i  regalarla  5  mas, 
•jComo  devia  dar  gufto  a  la  Mentiras  recibió  la 

„  mcr- 
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#  merced  que  le  hacia  ,  fin  replicarle  mas  en  ello: 
„  i  ajsi  fueron  junros  a  Palacio.  El  Veedor  SoLU 
j,  citud  ,  i  el  Defpenfero  Inconftancia  proveye- 
ron  la  comida ,  i  a  lá  fama  vinieron  de  la  co- 
„  marca  con  fuma  de  baftimento.  Todo  fe  re-. 
»  cibia  fin  reparar  en  precios  :  i  en  aviendo  co- 
„  mido ,  queriendo  ya  partirle ,  los  dueños  pí- 
„  dieron  fu  dinero  de  lo  que  avian  vendido  :  el 
Theforero  dijo ,  que  nada  les  devia  >  i  el  Dcf- 
„  penfero ,  que  lo  avia  pagado.  Levantófe  gran 
o  alboroto  :  falió  la  Mentira  diciendo :  Amigos, 
qué  pedis  ?  Locos  eftais  y  o  no  os  entiendo.  Ya 
»>  os  han  pagado  quanto  aqurtf ugiftes ,  quo  yo 
n  lo  vi ,  i  os  dieron  el  dinero  en  prefencia  de 


9,  Fueron  a  la  Verdad ,  que  lo  digefle ,  hizofe  dor- 
j,  mida :  recordáronla  con  voces  :  mas  ella  ( con- 
u  liderando  lo  paffado )  dudava  en  lo  que  avia 
ti  de  hacer.  Acordó  fingirfe  muda ,  efearmenta- 
i)  da  de  hablar ,  por  no  pagar  agena  coila  ,  i  de 
tj  fus  enemigos ,  i  con  aquella  coftumbre  fe  ha 
$$  quedado.  Ya  la  Verdad  es  muda  por  lo  que 
ii  le  coito  el  no  ferio.  Efle  que  la  trata ,  paga. 

47  Explicadas  afsi  las  diferentes  cfpecies  que 
ai  de  Ficción  ,  cada  una  de  ellas  requiere  una 
Narración  apropiada  a  fu  naturaleza  ,  i  fin.  Por- 
que la  de  la  Epopeya ,  o  Poefia  Heroica  ,  deve 
fer  fabia,  fublime,  adornada  de  Epifodios  naci- 
dos del  mifmo  afunto ,  i  mui  agradables ,  i  de 
hermofas  Defcripciones ,  i  fobre  todo ,  admira- 
ble ,  i  deleitofamentc  provechofa. 

4*    La  Narración  de  la  Tragedia  deve  fer  fen- 

tenciofa ,  engrandecedora  de  las  cofas  fin  afeita- 
don, 


Diqi 
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cion ,  i  fin  faltar  al  decoro  utilmente  afe&uofa, 

iluftrc. 

■  49  La  de  la  compoíicion  Bucólica ,  deve  fer 
fencilla  ,  adornada  de  femejanzas  del  campo  ,  i 
de  bellezas  naturales. 

•  5  o  La  de  la  Ecloga  ,  naturalmente  difereta, 
hei  mofeada  de  femejanzas  paftoriles. 

51  La  de  la  Comedia ,  ingeniofa ,  inftru&iva, 
difereta,  urbana.  ' 

52  La  del  Dialogo ,  inftruftiva ,  varia ,  i  gra- 
ciofa. 

53  La  Satírica ,  cara&eriftica  de  las  coftum- 
bres  humanas ,  i  cortefmente  reprehenfiva. 

,  54  La  del  Entremés ,  burlona  ,  feíliva  ,  pla- 
centera. -  s 
♦  5  5  La  del  apólogo ,  fencilla ,  acomodada  a  la 
naturaleza  de  las  cofas  ,  inftru&iva  ,  agradable. 

56  La  de  la  Hiftoria  fingida ,  admirable ,  lle- 
na de  egemplos  inftrucüvos  ,  pura,  clara  ,  dulce, 
como  la  del  Principe  Don  Juan  Manuel  en  el 
capitulo  5.  de  fu  Conde  Lacanor  ,  donde  trata  de  los 
motivos  que  tenia  Don  Alvar  Fañez  Minaya  pa- 
ra dar  tanta  mano  a  fu  mu^er  Doña  Vafcuñana. 

5  7  Supongo  que  todas  Tas  referidas  Narracio- 
nes fingidas  deven  tener  las  virtudes  generales  ,  i 

Eropias  de  la  Narración  5  pues  han  de  fer  claras, 
revés ,  i  provables. 
5  S  La  Narración  ha  de  fer  Ciara  ,  porque ,  co- 
mo dijo  Hcrmogcnes  (1-5)1  'a  claridad  es  prin- 
cipalmente ncccliaria  a  toda  oración  ,  exceptuan- 
do los  Enigmas ,  i  Grifos ,  a  los  quales  por  iú  na- 
turaleza conviene  la  obfeuridad,  porque  le  in- 

.  -    .         ^  ven- 

(13)  Lib.i.deUs  Ideas,  cap.u 
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ventaron  para  egercitar  los  ingenios.  I  afsi  no 
es  mucho  que  lea  obfcura  la  Siringa  de  Thco- 
crito  ,  fiendo  una  Poeíia  Enigmática ,  que  hizo 
fu  Autor  para  tormento  de  los  Gramáticos  def- 
pues  de  aver  compueíto  otros  treinta  Idilios  cla- 
ros ,  puros  ,  i  elegantes :  i  en  cito  parece  qüe  le 
figuió  Virgilio  en  fu  Ecloga  tercera  proponiendo 
un  Enigma  en  boca  de  Dametas  para  egercitar 
los  ingenios  de,  los  Gramáticos  legun  Afconio 
Pediano,  Gramático  antiguo  eruditifsimo ,  cu- 
yo teftimonio  confervó  Servio  fobre  dicha 
Ecloga. 

59  También  deve  fer  Breve  la  Narración  fin- 
gida, entendiéndole  élta  brevedad  en  fu  genero; 
porque ,  como  la  Ficción  fe  inventó  para  inftruir 
deleitando  h  la  introducción  defte  útil  deleite  da 
lugar  a  las  Defcripciones ,  i  a  los  Epifodios  ,  los 
quales  aviendofe  inventado  ,  por  la  dificultad  de 
hablar  al  cafo  ,  i  fiendo  folamente  permitidos, 
como  un  adorno  del  aífunto  principal  *  nunca 
deven  fer  prolijos ,  ni  enfadólos >  fi  bien  fe  pue- 
den hacer  algo  mas  largos  en  la  Epopeya  por  fer 
Poeíia  la  mas  laiga  fin  tener  tiempo  determi- 
nado :  pero  en  las  Ficciones  Dramáticas ,  como  en 
la  Tragedia ,  i  Comedia  ,  deven  fer  menos  eften- 
didos ,  i  menos  amplificados ;  porque  fu  aífun- 
to eftá  ceñido  a  la  acción  de  un  día  5  i  porque 
la  Tragedia  y  i  la  Comedia  fe  reprefentan  al  vivo; 
i  la  Epopeya  fe  hace  para  que  fe  lea.  Las  otras 
efpecics  de  Ficción ,  (i  reciben  Epifodios  9  también 
los  requieren  breves  5  porque  eftos  mas  fon  obra 
del  Arte  ,  que  de  la  Naturaleza ,  que  es  la  que 
fe  repreíenta  en  las  Eicciones  Bicocas,  iPafiori- 

>  les» 
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les.  En  la  Sátira  es  impertinente  el  Epifidio;  por- 
que  divierte  de  la  reprehenlion.  En  el  Apólogo  de 
ningún  modo  tiene  lugar  $  porque  es  brcvifsimo, 
i  fencillifsimo.  El  Dialogo ,  como  es  tan  vario,  le 
admite,  aunque  con  moderación  ,  i  como  na- 
cido del  affunto.  La  Hifioria  fingida ,  fi  es  larga, 
admite  mas  Epifodios  $  pero  no  deven  fer  tantos, 
que  por  ellos  defaparezca  el  aflhnto  principal, 
como  fucedió  a  Miguel  de  Cervantes  Saavedra 
en  fu  Perfiles  i  Scgifmmda.  I  mucho  menos  deven 
fer  tan  fuera  de  propolito  ,  quales  fon  los  total- 
mente eftraños  del  ailunto  ,  error  que  cometió 
el  mifmo  Cervantes  en  la  Pane  Primsra  de  Don 
Quijote  de  la  Mancha ,  i  le  confefsó  en  la  Segun- 
da. (14) 

6o'  Aviendo  tratado  hafta  aqui  de  las  efpe- 
cies  de  la  Narración  fingida  $  continuaremos  la  ex- 
plicación de  las  partes  de  la  Oración. 

CAPITULO  XIII. 

■  * 

(De  la  Propo/icion. 

1  ir  y  Echa  la  Narración  fe  propone  el  EftacU 
XX  de  la  Oración  :  i ,  fi  la  caufa  contiene 
muchos  cabos  ,  fe  diftribuye  en  ciertas  partes: 
i  éfta  diftribucion  fe  hace  ,  o  por  Separación ,  o 
por  Enumeración. 

2  Por  Separación  fe  defeubre ,  i  manifiefta  en 
que  conviene  el  Orador  con  fu  contrario ,  i  en 
que  difeuerda:  i  éfte  es  el  punto  de  la  Contro- 

verfia.  Por 
(14)  Ltb.j.  cap.w 
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3  Por  la  Enumeración  expone  el  Orador  de 
quantas,  i  de  que  cofas  ha  de  tratar. 

4  Efto  fupuefto,  empezando  por  la  Propor- 
ción ,  fu  oficio  es  poner  a  la  vifta  lo  que  viene 
en  Controverfta.  Los  Rhetoricos  Griegos  comuiv- 
mentc  la  llamaron  Exposición ,  porque  expone  los 
capítulos  en  el  principio  de  la  Caufa :  pero  los 
antiguos  Oradores  fegun  Hermogenes ,  la  llama- 
ron Promefa  ,  porque  en  ella  promete  el  Orador 
que  tratara  de  los  capítulos  de  fu  caufa. 

5  La  Proporción  es  parte  diftinta  de  las  de- 
mas  de  la  Oración.  Unas  veces  íigue  al  Exor- 
dio 5  otras ,  a  la  Narración.  Unas  veces  fe  hace 
fencillamente :  otras  por  Remolimiento  ( en  Latin 
Remotio )  i  Porción.  Afsi  fegun  refiere  Juftino  (i), 
dijo  Hanibal  a  Antioco  ,  que  él  nada  aprovava 
de  las  refoluciones ,  o  emprefas  prefentes  ,  i  que 
no  le  agradava  Grecia  como  afsiento  de  la  guer- 
ra ,  íiendo  Italia  mas  a  propoíito  pira  ella;  por- 
que afsi  fe  pelearla  con  las  propias  fuerzas  de 
los  Romanos ,  i  fe  cortaría  el  agua  en  la  mif- 
ma  fuente, 

6  A  veces  no  es  neceíTaria  la  Propojidon,  no 
porque  abfolutamente  pueda  omitirfe*  fino  por- 
que ,  como  le  ha  dicho  en  otro  lugar  ,  fe  co- 
noce, i  fe  fabe  de  qué  fe  ha  de  hablar,  o  por 

el  Exordio  ,  o  por  el  fin  de  la  Narración. 

7  A  veces  también  fe  pafia  en  fitencio  aque- 
llo fobre  que  principalmente  es  la  Controverfta ,  i 
fe  trae  otra  coía  concrente  a  ella.  Efto  fucle  ha- 
cerle ,  quando  la  quéftion  principal  es  defagra- 
dable  a  los  oyentes ,  i  ai  necefsidad  de  apartar 

un  . 

(1)  Ltb.iucaf.^ 
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un  poco  fu  pcnfamiento  infinuando  otra  cofa  dif- 

tinta  de  (a  que  la  Oración  lleva  por  ÍL 

CAPITULO  XIV.  ,  > 

Q)e  la  Partición; 

i  y  A  Partición ,  que  no  es  otra  cofa  fino  mu- 
±_j  chas  Propolicioncs  fcncillas,  tiene  diver- 
fo  lugar  fegun  la  naturaleza  de  la  cauía. 

2  Hermogcnes  obfervó  ingeniofamente ,  que 
Demohencs ,  principe  de  los  Oradores  Griegos, 
anticipava  la  Partición  a  la  Narración,  quando  que- 
na engañar  a  los  oyentes :  i ,  fi  no ,  la  ponía  def- 

pues  de  la  Narración. 

3  Curio  Fortunaciano  enfeña ,  (i)  quelaPir-  . 
ticion  fe  ha  de  poner  dcfpues  de  la  Narración, 
quando ,  O  la  Narración  es  larga ,  i  en  la  Parti- 
ción fe  folicita  la  Docilidad,  o  quando  fe  divide 
la  Narración  en  muchas  partes  para  mover  la  aver- 
fion.  Sea  egemplo  de  la  primera.  Vire  las  cofas, 

cjhc  precedieron ,  las  c¡ne  facedieron  en  el  mi  fino  fncef- 
fo ,  i  las  que  fbbrevinieron.  Cicerón  fuminiftra  el 
egemplo  de  la  fegunda  en  el  Libro  primero  contra 
Cajo  f erres.  \ 

4 .  Se  ha  de  penfar  quando  la  Propofiáon  de- 
ve  fer  fencilla,  quando,  partida.  Refiere  Sulpicio 
Vi&or ,  (2)  que  Catón  liempre  ufava  de  Parti- 
ción :  Cicerón  raras  veces ,  i  folamentc ,  quando 
lo  pedia  la  caufa.  Lo  pide ,  fi  es  conjunta ,  larga, 
O  obfenra.   Caufa  conjunta  es  la  que  tiene  varios 

ca- 
CO  Artis  Kbetorica  Scholajltc*  lib.i.  (i)  In  in/litut.ürai. 
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Capítulos ,  como  aquella  de  Cicerón  defendien- 
do a  Lucio  Murena  (3).  Entiendo  ,  o  5 ^ teces  ,  que 
las  p artes  de  la  acufacion  fueron  tres ,  que  una  fe  em- 
pleo en  la  reprehenfion  de  la  vida  ;  otra  en  la  contien- 
da fobre  la  Dignidad  5  la  tercera  en  la  acufacion  del 
crimen  de  ambición. 

5  Qué  cofa  fea  Canfa  larga  ,  i  obfcura ,  no 
necefsita  de  explicación.  En  una  ,  i  otra  no  es 
menefter  la  Enumeración,  en  laqual  brevemente 
fe  manifiefta  de  quantas ,  i  quales  cofas  fe  ha 
de  hablar. 

6  La  Partición  deve  fer  llena  de  fuerte  que 
comprehenda  todo  lo  que  cae  en  la  caufa  >  i  lla- 
na para  que  la  demafiada  futileza  no  impida  la 
claridad  que  pide  la  Partición ,  que  fe  invento  por 
caufa  de  ella. 

7  La  Partición  deve  traer  los  Géneros  délas 
cofas  >  no  las  partes  de  los  Géneros.  Por  eífo  Ci- 
cerón en  el  Libro  primero  de  la  Invención  ,  dijo,  (4) 
que  las  virtudes  de  la  Partición  fon  la  brevedad^ 
la  f  oquedad  ,  i  la  total  comprehenfion. 

8  La  Brevedad  eftá  en  las  palabras  ,  la  Po- 
quedad en  los  géneros ,  i  la  total  Comprehenfion  en 

el  todo. 

9  El  Autor  que  dedicó  fus  Libros  Rhetori- 
cos  a  Herennio ,  folaniente  admite  tres  miem- 
bros en  la  Partición ,  que  él  llama  Divijion  (5 ),  es 
a  faber  ,  en  qué  fe  conviene  ,  qué  fe  controvier- 
te ,  i  Ja  expoíicion  de  las  cofas  de  que  avernos 
de  tratar.  Otros  Rhetoricos  quieren  que  a  lo  fu- 
mo lean  quatro.  Exceder  en  el  numero  no  es 
partir  ,  fino  hacer  pedazos  ,  o  defmenuzar  la  co- 

Tomj.  Bb  fa 

(3>  C"M-  (4)  Cap.u.  (j)  Metorhor.  M.i.  csp.^. 
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fa  de  modo  que  no  parezca  ella.  Pero  G  algún 
miembro  de  la  Partición  huviere  de  íübdividirfc 
en  otras  partes  i  éfta  Snbdivifion  no  fe  añadirá  in- 
mediatamente defpúes  de  la  primaria  Prntcion, 
para  que  no  cargue  la  memoria  demaíiadamen- 
te  5  fino  que  en  llegando  a  tratar  de  la  parte 
que  fe  ha  de  fubdividir  ,  entonces  fe  hará  la 
Snbdivifion.  Defta  fuerte  Cicerón  en  la  eloquen- 
tifsima  Oración  en  defenfa  de  la  Lei  Manilia, 
defpucs  de  aver  expuefto  los  demás  miembros, 

dividió  el  ultimo  deñe  modo  (6).  To  ciertamente 
foi  defte  farecer  ,  que  el  mejor  Generalísimo  deve  tener 
iftas  quatro  cofas  ,  ciencia  en  las  militares  ,  valor,  au- 
toridad 7  i  felicidad. 

10  El  Orador  de  tal  fuerte  deve  partir ,  que 
no  dé  a  entender ,  que  la  Oración  no  puede  par- 
tirfe  de  otra  manera ,  fino  que  aquello  de  que 
fe  vale ,  es  a  propofito  para  comprehender  to- 
dos los  cabos  principales. 

11  Si  ai  muchas  partes,  fe  han  de  tratar  con 
el  orden  con  que  fe  propuíicron  :  fino  es  que  fue- 
ren tan  pocas  ,  que  por  invertirlas  no  íe  con- 
funda la  memoria  ,  como  no  fe  confunde  en  ef- 
ta  Canción  del  ingeniólo  Vizconde  de  Altamira» 

Con  dos  cuidados  guerreo, 

Que  me  dan  pena,  i  /o/piro: 
El  uno  ,  quando  no*s  veo: 
El  otro  quando  vos  miro* 

Mirándoos  di amores  muero 
Sin  me  poder  remediar. 
No*s  mirando  defefpero 
Por  t ornatos  a  mirar. 

.  v  U 

(6)  Cap. io. 
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Lo  uno  crecen  fofpíro, 
ío  otro  caufa  deseo, 
Del  que  peno  quando't  míro^ 
I  muero  quando  no's  veo»  , 
iz  I  en  éftc  villancico  de  Soria. 

Mayor  del  mal  que  padezco 
Merezco  yo  padecer: 
I  no  puedo  merecer 
Mayor  bien  del  que  merezcoi 
El  bien  de  parte  del  mal 
Del  amor, 

El  mal  por  quien  dd  el  dolon 
13   Para  egemplo  de  guardar  el  orden  déla 
Partición  puede  fer  éfta  GloíTa  de  D.Jorge  Man- 
rique. 

To  sd  quien  libre  me  vi, 
To  quien  pudiera  olvidaros^ 
To  so  el  que  por  amaros 
Eftd  de/que  os  conocí 
Sin  Dios  ,i  fin  vos ,  /  mi. 

Sin  Dios ,  porque  en  vos  addro* 
Sin  vos ,  pues  no  me  queréis^ 
'  Pues  fin  mi  ya  eftd  decoro, 
Que  vos  fois  quien  me  tenéis^ 
Afsi  que  trifte  nací, 
Pues  que  pudiera  olvidaros 
To  sd  el  que  por  amaro» 
Eftd  de/que  os  conocí 
Sin  Dios  „  i  fin  vos ,  t  mié 


Bbz  CA. 
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CAPITULO  XV. 

fDe  la  Contienda. 

« 

I  T  A  Contienda  tiene  dos  partes ,  Confirmación, 
1  j  i  Confutación.  La  Confirmación  apoya  la  Cau- 
fa  arguyendo  >  i  la  Confutación  deftruye  los  argu- 
mentos del  Contrario.  Ariftotelcs ,  i  Cicerón  lla- 
maron a  la  Contienda,  Fe  ,  o  Crédito  de  la  Ora- 
ción ,  porque  es  la  que  concilia  la  í  é  ,  o  creen- 
cia con  la  prueva  de  la  verdad ;  i  por  elfo  Quin- 
tiliano  la  Hamo  Provanzji  (i).  Para  conciliar  el 
crédito  fon  menefter  dos  cofas:  provar  lo  que 
i'e  pretende  que  fe  crea  >  i  redargüir  lo  con- 
trario. 

2  El  que  habla  antes  que  otro,  primeramen- 
te deve  confirmar ,  i  deipues  rechazar  :  fino  es 
que  tenga  muchas  caufas  contrarias.  . 

5  El  que  habla  deipues  de  otro  ,  antes  deve 
rechazar  ,  i  deipues  confirmar  :  fino  es  que  el 
contrario  aya  movido  'poco  los  ánimos  con  fus 
argumentos.  Afsi  lo  oblervó  Cicerón  en  las  Ora- 
ciones que  dijo  en  defenfa  de  Lucio  Murena,  de 
Lucio  Sila ,  de  Marco  Celio  ,  i  de  Tito  Anio  Mi- 
Ion ,  i  en  otras  ,  en  las  quales  anticipó  la  Con- 
futación a  la  Confirmación.  La  razón  por  la 
qual  el  Acufador  deve  ufar  de  un  orden ,  i  <^1 
Reo  de  otro,  es  clara  :  porque  el  oyente  no 
güila  de  la  Oración  ,  fi  le  parece  que  el  con- 
trario habló  con  provabilidad.  También  la  di- 
ver* 

(i)  lnfttr.Orator.  lib.$*  tn  fmc,&  capa* 
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verfidad  de  los  fines  hace  diverfas  las  acciones. 
El  Acufador  folicita  la  fevendad  5  el  Reo,  la 
benevolencia :  el  uno  defea  herir  *  el  otro  curar 
la  herida.  Afsi  lo  pide  la  naturaleza ,  afsi  el  arte. 

4  En  quanto  al  orden  con  que  fe  han  de 
difponer  los  Argumentos  en  la  Confirmación  >  fe 
ha  de  confidcrar  éfta  fegun  fu  materia  ,  i  forma. 
Los  Argumentos  fon  la  materia ,  i  las  Argumen- 
taciones ,  la  forma. 

5  Empezando  por  los  Argumentos ,  deven  pre- 
ceder los  que  fon  buenos  para  provar  >  i  feguir 
los  que  fon  buenos  para  amplificar.  Ai  unos  que 
fon  primeros  ,  que  otros  5  pues  de  ellos  nacen, 
i  dependen  los  otros.  Según  éfto  los  Argumen- 
tos de  la  voluntad  preceden  a  los  del  poder; 
porque  efte  en  alguna  manera  fe  excita  por 
aquella. 

6  El  orden  de  los  Argumentos  es  vario,  afsi 
por  razón  de  las  cofas ,  que  fe  pruevan ;  como 
por  la  firmeza  ,  o  la  flaqueza  en  provar. 

7  Por  razón  de  las  cofas  el  orden ,  o  es  na- 
tural ,  o  artificial.  Natural  el  que  fe  guia  por  el 
tiempo  ,  como  íi  uno  divididle  la  Vida  de  otro 
en  lo  que  hizo  líendo  foltero ,  i  defpues  cafado, 
i  últimamente  viudo  :  o  aquel  en  que  fe  obfer- 
va  el  orden  de  las  cofas  ,  como  quando  dijo 
Vicente  Efpinel  en  la  Egloga  que  dirigió  a  Don 
Hernando  de  Toledo. 

<  Sitia  ,  atrinchea ,  rompe  ,  rinde ,  i  mata. 

%  Artificial ,  el  que  atiende  a  los  géneros  de 
las  cofas :  como  íi  drvidieíTe  la  vida  de  otro  en 
lo  que  hizo ,  i  en  lo  que  dijo. 

9  También  fe  varia  la  feguida  de  los  Argü- 
irían- 
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mentos  fcgun  fu  firmeza ,  o  flaqueza. 

10  Los  Argumentos  mas  firmes  fe  han  de  co- 
locar en  el  principio ,  quando  defpucs  de  conta- 
da la  cofa,  defea  el  oyente  conocer,  qué  es  lo 
que  traemos  para  prueva  de  nueftra  caufa  :  i 
también  en  el  fin,  porque  lo  que  últimamente 
fe  dice  ,  fe  fige  mas  en  la  memoria.  Afsi  los 
contrarios  de  Apuleyo  acufandole  por  unos  ver- 
fos  de  amores ,  recitaron  los  mas  lacivos  a  lo 
ultimo, 

11  Los  Argumentos  menos  firmes  fe  han  de 
poner  en  medio  para  que  los  que  valen  poco 
por  fi,  valgan  por  la  multitud  :  de  la  manera 
que  los  Generales  colocan  en  el  centro  de  fu 
egercito  la  foldadefea  de  inferior  valor,  • 

12  Los  Argumentos  no  fe  han  de  amontonar 
unos  fobre  otros;  porque  afsi  mutuamente  fe 
quitan  la  fuerza  >  fino  que  fe  han  de  entremez- 
clar los  que  adornan. 

13  Si  la  caufa  folamente  tuviere  dos'Argu* 
mentos ,  fe  empezará  por  el  mas  fuerte ;  defpues 
fe  pondrá  el  menos  fuerte;  i  últimamente  íe  re- 
currirá al  mas  fuerte ,  i  penetrante. 

,  14.  Los  Argumentos  mutiles  fe  han  dedefe- 
char  ,  i  n^cho  mas  los  viciólos  ,  para  que  no 
parezca  que  mas  queremos  pelear  con  el  nu- 
mero ,  i  con  el  engaño ,  que  con  la  fuerza ,  i 
verdad. 

15  También  es  £eligrofo  ufar  de  Argumen- 
tos ,  que  el  contrario  fácilmente  pueda  torcer 
contra  nofotros. 

16  Solamente  fe  ha  de  provar  lo  que  tiene 
duda  en  el  cafo  preieme ;  porque  encender  ha- 
chas 
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chas  para  ver  mejor  donde  ai  luz  del  fol ,  es  ef- 
pecic  de  locura.  ■  . .  • 

17  Füera  defto  fi  nueftro  Firmamento  (  afsi  lla- 
man los  Rhctoricos  a  lo  que  fe  opone  al  con- 
trario )  fuere  poco  firme ,  le  eftableceremos :  íi 
fuere  Argumento  ageno  de  la  caufa  ,  le  tratare- 
mos como  propio  de  ella.  El  Argumento  firme 
del  contrario  fe  hará  poco  firme  j  i  el  propio  de 
Ja  caufa ,  ageno  della. 

18  Nos  hemos  de  guardar  de  cfpeflar  dc- 
maliadamente  los  Argumentos :  i  quando  quera- 
mos mover  algún  afe&o,  no  hemos  de  com- 
placernos ufando  de  argumentos ,  fino  de  fenten- 
cias,  teniendo  bien  entendido,  que  las  Oracio- 
nes patheticas ,  i  bien  acoftumbradas ,  piden  fen- 
tencias ,  i  que  la  apariencia  de  la  fencillez  per- 
fuade  mucho,  i  la  del  artificio  es  fofpechofa. 

ta  1 9  La  Forma  de  la  Confirmaron  fon  las  Ar- 
gumentaciones ,  que  es  lo  mifmo  que  decir  ,  los 
Argumentos  reducidos  a  forma  provante  enla- 
zando las  fentencias :  o  por  decirlo  de  otra  ma- 
nera mas  acomodada  al  intento ,  la  Argumenta- 
ción es  una  confiante  ,  i  firme  colocación  de  un  argu- 
mento propio  de  la  queftton :  por  medio  de  la  qual  co- 
locación fe  ju^ga ,  fi  la  Propoficion  puefia  en  queftun 
es  verdadera ,  #  faifa  :  i  éfte  juicio  ie  llama  en 
Griego  Crifis. 

zo  Virtualmentc  hablando  únicamente  ai  una 

Argumentación  y  que  es  el  Silogifmo  y  i  es  una  Ar- 
gumentación , .  en  fue  pueftas ,  i  concedidas  ciertas  co- 
fas ,  es  necejfario  ame  fe  infiera  algo  fuera  de  lo  que  fe 
.  ta  exprejfado  en  las  propoficiones  antecedentes.  La  pri- 
mera dellas  propiamente  fe  llama  Propoficion  ma- 
yor, 
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)or ,  i  hablando  mas  bVevemente  ,  Mayor ,  i  ab- 
folutamente ,  t  Propofiáon ,  que  de  ordinario  com- 
prehende  en  fi  la  Complexión  ,  o  Conclufion.  La  fe- 
gunda  Propofiáon  fe  llama  Menor ,  o  J¡fnmáon\  i 
de  las  dos  Propofiáones ,  Mayor ,  i  Menor  ,  fe  infie- 
re la  Complexión  ,  o  Conclnfion.  Cada  una  deftas 
Propoficiones  fe  contiene  en  dos  diremos ,  o  tér- 
minos ,  que  fe  llaman ,  Sugeto  ,  i  Atributo  ,  o  Pre- 
dicado. Según  efto  en  las  dos  primeras  Propofiáon 
nes  es  neceíiario ,  que  aya  quatro  Términos :  pe- 
ro porque  el  uno  de  ellos  es  liempre  repetido; 
fe  aice  que  folamente  ai  tres :  i  el  que  le  repi- 
te ,  fe  llama  Medio ,  porque  une  los  extremos. 

21  Efte  Medio  folamente  puede  diíponerfedc 
tres  formas ;  i  por  eflb  hace  tres  Figuras  de  Si- 
logifmos :  porque ,  fi  el  Medio  de  las  dos  pre- 
miias  fe  coloca  de  tal  fuerte ,  que  en  la  prime- 
ra es  fngeto ,  i  en  la  fegunda  ,  atributo  ;  fale  la  pri- 
mera ,  i  principal  Figura ,  como  fi  digeífemos: 

El  verdadero  Rbetorico  /abe  perfuadin 
Cicerón  es  verdadero  Rbetorico: 
luego  Cicerón  ¡abe  perfuadir. 

22  Si  fe  coloca  dos  veces  en  el  fin  de  ma- 
nera que  fea  fiempre  atributo ,  fale  la  fegunda  Fi- 
gura, como: 

Ningún  negro  es  blanco: 
todos  los  Etbiopes  fon  negros: 
luego  ningún  Etbiope  es  blanco. 

23  Si  el  Medio  fe  coloca  dos  veces  en  el 
principio  7  de  manera  que  dos  veces  fea  fugeto, 
lálc  la  tercera  Figura ,  que  de  ordinario  es  inú- 
til, como: 

Todas  las  [virtudes]  morales  fon  apetecibles: 

T(H 
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Todas  las  virtudes  morales  fon  hábitos  del  animo: 
Luego  algunos  hábitos  del  animo  Jon  apetecibles. 

24  En  la  primera  Figura  íblamente  Tacamos 
quatro  M*dos  útiles ,  que  fe  deven  regir  por  ci- 
tas dicciones,  Barbara ,  Celar ent ,  Darii ,  Ferio,  en 
las  quales ,  como  en  las  demás  de  las  otras  Fi- 
guras ,  le  han  de  diftinguir  quatro  Vocales  :  i  de 
ellas  la  A  es  indicio  de  afirmación  univerfal :  la 
E  de  negación  ,  también  univerfal :  la  I  de  afir- 
mación efpecial :  la  E  de  negación  también  ef- 
pecial.  El  primer  Modo  pues  de  las  dichas  qua- 
tro Figuras  es  de  Propoliciones  todas  univerfa- 
les  afirmativas  :  el  fegundo  ,  es  también  de  uni- 
verfales,  liendo  negativa  la  primera  :  el  tercero, 
de  afirmativas ,  íiendo  la  Menor  efpecial:  clquar- 
to ,  Aíajor  univerfal  negativa ,  i  Menor  efpecial 
afirmativa.  A  efto¿*  quatro  Modos  direños  añaden 
los  Dialeüicos  cinco  indirectos ,  reprefentados  en 
las  dicciones  Baralip ,  que  para  llenar  el  verfo  fe 

llama  Baralipton  ,  Celantes ,  Dabitis  ,  Fapefmo  ,  FrU 

fefi  ,  que  también  para  llenar  el  verfo  ,  fe  llamo 

Frifefomorum. 

La  fegunda  Figura  coloca  dos  veces  el  Medio  en 
t\  fin ,  efto  es ,  le  hace  dos  veces  atributo :  i  la 
concluíion  fiempre  niega.  También  tiene  quatro 

Modos  ,  que  fon  ,  Cefare ,  Cameftres  ,  Fe  fino  ,  Ba- 
tocó. 

26  La  tercera  Figura  es  reprovada  de  algu- 
nos do&os  ,  afsi  por  fu  poco  ufo ,  como  porque 
nada  -fe  infiere  en  ella ,  que  no  fe  infiera  mejor 
en  las  demás.  Tiene  feis  Modos  ,  que  fon  eftos, 

Varapú  ,  Felapton  ,  Difamis ,  Datift  ,  Bocardo  ,  Fcri- 
fin.  1  juntos  tpdos  Jos  Modos  de  las  tres  Figuras, 

fe 
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fe  incluyen  en  eftos  quatro  verlos. 

Barbara  ,  Ctlarent ,  Darii ,  Ferio :  Baralip-ton, 
Celantes  ,  Dabais ,  Fapefmo  ,  Frifefo-tnorurn: 
Cefare  ,  Carne ftres  ,  F(/M*M  ,  Barorb  :  Darapti, 
Felapton  ,  Difamis  f  Datifi  %  Bocardo  ,  Ferifon. 

27  Todas  las  otras  Argumentaciones  fe  reducen 
al  Silogifmo  :  porque  el  Enthimema  no  es  otra  co- 
fa fino  un  Silogifmo  tronchado  ,  alqual,  íi  fe  aña- 
de lo  que  en  él  fe  omite  por  caufa  de  la  bre- 
vedad ,  íi  fe  añade ,  digo ,  la  Propoficion  Major, 
o  Menor  omitida  5  fe  hará  Silogifmo.  ' 

28  Al  contrario  ai  Silogifmos  en  los  quales  fe 
aclara ,  o  fe  explica  alguna  Propoficion  obfeura, 
o  dificultofa,  añadiendo  la  expoficion ,  o  la  prue- 
va  de  ella  5  pero  de  modo  que  las  Proporciones 

v  c  fe  vayan  enlazando  hafta  facar  una  legitima  Con- 
ciben :  i  efte  genero  de  Argumentación  fe  llama 
Somes ,  el  qual  pide  mayor  arte  por  la  multipli- 
cación de  los  términos ,  i  mayor  inteligencia  en 
el  oyente  por  la  mifma  caufa  >  i  por  cífo  es  mas 
expuefto  al  engaño  ,  i  mas  frequéntado  de  los  ■ 
Sofiftas.  Egemplo  de  Sorites  fea  éfte.  El  alma  ra- 
cional es  un  fer  que  pienfa  :  el  fer  que  pienfa  es  cfpi- 
ritu:  el  efpiritu  no  es  extenfo  :  lo  que  no  es  extenfo 
no  tiene  partes  fuera  de  partes  :  lo  que  no  tiene  par- 
'  tes  fuera  de  partes ,  no  es  deftrutble  :  luego  el  alma 
racional  no  es  deftrutble.  Deve  evitarfe  pues  c\  So- 
rites,  como  menos  perceptible  ,  i  mas  difpuefto 
a  engañar  por  la  muchedumbre  de  Proporcio- 
nes ,  i  mayor  dificultad  de  conocer  la  Conexión. 

29  La  Propoficion  o  es  Univerfal ,  que  abraza 
todos  los  individuos.  Como  :  Todos  los  hombres  fon 
mortales :  o  es  Particular ,  que  trata  de  parte  de 

la 
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la  univerfalidad  :  i  éfta  parte ,  o  fe  extiende  a  mas 
que  uno ,  o  fplamente  comprehende  a  uno.  Si 
fe  extiende  a  mas  que  uno ,  fuele  Uamarfe  Par- 
ticular :  como  ,  Algunos  faben  nadar  :  fi  folamente 

comprehende  a  uno ,  fe  llama  Singular  f  como, 

Palinuro  es  piloto. 

30  Qualquiera  Propoficion  ,  ahora  fea  Umy 
verfal ,  ahora  Particular ,  ahora  Singular ,  o  es  afir- 
mativa, O  negativa. 

3 1  Efto  fupueftó  ,  la  difpoficion  de  los  tres 
Términos ,  efto  es ,  del  Medio  con  los  otros  dos  de 
la  Condufion ,  fe  llama  Figura :  i  la  difpoficion  de 
las  Profoficiones  fegun  las  quatro  diferencias,  A,  E, 

1,0,  .efto  es  ,  de  Profoficiones  univer [ales ,  afirma- 
tivas ,  o  negativas  5  i  particulares  ,  también  afirmati- 
vas ,  o  negativas,  fe  llama  Modo. 

32  El  Dilema  de  ordinario  es  una  Propoficion 
del  Silogiímo  fin  AJfundon ,  efto  es ,  fin  Propofi- 
€Íon  Menor  :  i  fe  toma  de  los  lugares  diflentaneos. 
Llamáronle  algunos  Argumento  cornudo  ,  porque 
hiere  por  las  dos  partes  del  difyundo ,  conven- 
ciendo al  contrario  por  una  ,  i  otra.  Afsi  defen- 
diendo los  Académicos  nuevos  la  incomprehen- 
fibilidad  de  las  cofas  ,  que  los  Griegos  llaman 
Acatalepfia  5  el  modo  de  convencerlos  es  éfte.  O 

etveis  compre  hendido  e¡ue  las  cofas  no  fe  pueden  com- 
frehender  5  o  no  lo  ovéis  comprebendido.  Si  lo  aveit 
compre  hendido  ,  con  ejfo  defiruis  uefiia  opinión  de  la 
incomprehenfibilidad.  Si  no  lo  aveis  comprehendido  j  no 
[abéis  lo  tjuc  decís  :  i  afsi  es  necia  ueftra  opinión. 

3  3  Eftablecido  eífo ,  folamente  los  Filoibfos,  i 
hombres  de  Efcuela  ufan  de  Silogifmos  en  la  ma- 
nera dicha.  Los  demás  Pailitas  de  qualquier 
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genero  de  eferitos,  es  a  faber,  de  Cartas  ,  de 
Diálogos  ,  de  Hiftorias  ,  i  los  Poetas ,  no  fe  ci- 
ñen a  la  eftrechez  de  las  Propoficiones  riguro- 
famente  ordenadas  en  la  forma  Silogiftica  ya  re- 
ferida >  lino  que ,  o  van  iluftrandó  las  Propoíi- 
ciones  con  Pruevas  5  o  omitiendo  algunas  Pro- 
poficiones ufando  de  Entimemas,  i  algunas  ve- 
ces de  Dilemas. 

34  Pero  por  quanto  nadie  puede  faber  qué 
cofa  es  Entimema  ,  fi  no  labe  qué  es  Silogifmo-, 
i  éfte  ni  aprovecha  para  bufear  la  verdad  ,  que 


i  folamentc  íirve  para  hacer  confeflar  al  que  co- 
noce éfte  artificio  Lógico ,  que  concedidas  las 
Proporciones  antecedentes  ,  deve  conceder  la 
Coníiguiente  5  i  éfto  puede  engañar  al  que  con- 
cede lo  que  rio  deve ;  convendrá  proponer  otro 
modo  de  argumentar  mas  fencillo  ;  i  por  elfo 
mas  inteligible.  Difcurramos  pues  defta  manera. 
3  5    La  Verdad  fe  halla  en  las  cofas  Angulares, 

Como  quando  decimos  :  Scmpronio  es  viviente.  Si 

éfta  verdad  eftá duplicada,  o  multiplicada  >  fe  ha- 
lla en  algunos ,  o  en  muchos ,  que  fon  parte  de 
todos ,  i  es  verdad  particular  por  la  relación  que 
hace  a  la  parte  de  algún  todo.  I  li  la  verdad  fe 
halla  en  todos ,  es  verdad  Vmverfal.  De  aqui  na- 
ce la  verdad  de  las  Propoficiones  Singulares,  la 
de  las  Particulares ,  i  la  de  las  Univerfales  ,  como 
lo  fon,  Sempronio  es  viviente.  Algunos  hombres  ,  co- 
mo Sempronio  ,  i  Cayo ,  fon  vivientes.  Todos  los  hom- 
bres fon  vivientes.  Lo  mifmo  digo  déla  Falfedad. 

36  La  Verdad  conexa ,  cfto  es ,  la  que  dice  re- 
lación a  muchas  cofas ,  también  fe  ha  de  bufear 


íc  i 
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en  las  cofas  Angulares ,  como  en  fu  raiz.  Pongo 
por  cgemplo.  Qualquiera  hombre  de  juicio  labe, 
que  el  Tiempo  es  una  duración  por  la  qual  fe 
miden, las  acciones.  Si  a  éfte  tiempo  ,  o  dura- 
ción ,  fe  añade  el  lucimiento  del  fol ,  es  de  dia: 
i  fi  el  tiempo ,  o  la  duración  eftá  privado  deftc 
lucimiento  del  fol,  es  de  noche. 

37  Lo  mifmo  digo  de  las  Verdades  Metafifu 
tas,  como  fon  las  Morales.  Llamamos  Jftfticid  a 
la  diftribucion  que  íe  hace  con  el  conocimien- 
to de  lo  que  toca  a  cada  qual  por  Derecho  Di- 
vino ,  o  Humano.  Tenemos  por  1»fto  al  que  ha- 
ce dicha  diftribucion,  Supuefto  el  Derecho ,  que 
mando  lo  que  es  jufto ,  efto  es ,  el  egercicio  de 
la  Jufticiaj  confideramos  al  diftribyyente  fegun 
el  Derecho ,  la  diftribucion  ,  la  cofa  diftribuible, 
i  la  perfona  a  quien  fe  diftribuye  :  i  para  la  ver- 
dad de  que  Sempronio  fea  inflo ,  es  neceffaria  la 
concurrencia  de  todas  éftas  realidades  Angulares. 

3  8  En  fupoíicion  de  lo  dicho  ,  la  Proporción 
Umverfal  fe  avei4gua  examinando  la  verdad'  de 
todas  las  fingnlares  contenidas  en  ella  5  la  Partios 
l*r  afsi  milino  \  la  Singular  ,  en  fu  obgeto  fin- 
guiar.  Si  la  verdad  no  fe  halla  en  la  Propoficion 
fingnlar  ,  es  ¿fta  faifa.  Si  no  fe  halla  en  alguna  de 
las  cofas  íingulares  contenidas  en  la parücnlar  5  es 
faifa  la  particular.  1  lo  milhio  digo  de  la  Vnu 

verfal. 

39  La  Perded  finftble  fe  halla  por  medio  de 
los  Sentidos  ayudados  de  la  circunípefta  razón- 

ttí^á^cMttM^  P°r  níCdl°  ,dc  la  razon  co-" 
cejando  eita ,  1  examinando  todas  las  partes  eme 

componen  la  Verdad  conüdcrandg  íu  congruen- 
cia, 
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cia ,  o  la  falta  de  ella.  La  Verdad  Revelada  fe  ha- 
lla por  la  Tradición  original,  i  conftante  déla 
Iglelia  Catholica ,  i  por  las  Divinas  Efcriturás  re- 
cibidas ,  i  reconocidas  como  tales  por  la  mif- 

ma  Ielefia.  .      ...  r 

40  Según  fueren  fignificativas  las  palabras,  fe 

explicará  una  verdad  con  una ,  o  con  ma6  pala- 
bras ;  con  una ,  o  con  mas  propoficiones. 

41  La  Argumentación  pide  conexión  de  verda- 
des ,  de  las  qualcs  pueftas  unas  fe  figan  otras.  Efta 
conexión  no  es  otra  cofa  fino  la  conexión  de  las 
Verdades  {¡neniares  en  las  Propoficiones  Pamcula- 
res,  i  Univer Cales.  El  que  trata  de  perfuadir  ,  no 
fe  contenta  con  provar  bien ,  efto  es ,  no  fe  con- 
tenta con  manifeftar  la  verdad  ,  o  provabilidad 
de  lo  que  dice  :  fino  que  ha  de  provarlo  de  mo- 
do que  mueva  al  oyente  a  feguir  lo  que  per- 
fuade.  Efto  fe  configue  anticipando  Propoficio- 
nes  claras  ,  i  declarando  las  obicuras  con  la  ra- 
zón ,  con  los  egemplos,  i  con  la  autoridad  con- 
veniente. El  numero ,  1  el.  enlac:  de  eftas  Pro- 
Doficiones  no  fe  puede  determinar  con  precep- 
SS^talesi  i  qWn  habla,  le  conoce  «regu- 
la con  fu  prudencia:  i  éftaextenfion  deP  opo- 
ficiones  enderezadas  a  perluadir ,  es  la  que  los 
Rhctoricos  llaman  Amflificaaon ,  la  qual  íe  hace 
Sof-JÍÍS.,  por  Comparación  ,  por  Racocmaoo» 
Se  la  qñarócUd  de  la  cofa,  o  por  Agrégame, 

C\\^or7Z«>,  como  quando  dijo  Planto 

cn4fus  CW.  (*)  MfraUe  es  el  homre.ne  bnf- 
4*  fara  fi  que  comer,  >  coa  trab^o  le  hdU ^ 

(1)  AS*  3.  fi.X»  _ 
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aquel  es  mas  mifcrablé ,  que  con  trabajo  le  bufia ,  i 
nada  halla  :  pero  aquel  es  miferabilifimo ,  que  quan- 
4o  apetece  comer  ,  no  tiene  que  comer. 

43  Por  Comparación  ,  como  quando  dijo  Ci- 
cerón Ctl  fu  primera  Catilinaria  (3).  Publio  Cipion 
Pontífice  Máximo  ,  pendo  hombre  particular  mato  a 
Tiberio^  Graco  ,  que  medianamente  deftrma  el  efiado  de 
la  República  j  i  Nofotros  pendo  Confules  fufriremos  a 
Catilina ,  que  defea  acabar  el  Mundo  a  fangre  ,  i  fue* 

¿o  >  Divinamente  Pedro  de  Carthagena. 

Como  quando  acd  entre  nos 
Conoce  alguno  mirando, 
Qual  ba  de  ganar  de  nos 
A  la  pelota  jugando: 
Bien  afsi  acontece  a  Dios* 
To  que  miro  de/de  acd 
Que  el  uno  Jobra  en  Jaber 
Al  que  maña  no  fe  da\% 
Conozco  que  perderán 
Mas  no  le  bago  perder. 

Veis  aqui  por  donde  vemos 
Que  es  toda  nuejlra  la  culpé 
De  ¡os  males  que  hacemos; 
1  Jera  faifa  defeulpa 
Qualquiera  fi  la  ponemos. 
Palabras  fon  mus  Jabidas 
Que  tenemos  los  mortales 
En  nueftras  manos  metidas 
Nueftras  muertes ,  nueftras  vidas, 
Nueftras  culpas ,  nuefiros  males. 

44  Omito  por  fcr  mui  higo  el  admirable 
egemplo  de  una  Comparación  de  que  usó  Santa 

(5)Cap.i.  lhc~ 
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Therefa  de  Jcfus  en  el  capitulo  24.  de  fu  Vida.  Pe- 
ro ruego  a  los  Letores  de  buen  güito,  que  le  lean. 
I  los  remito  allá  para  que  fe  aficionen  a  las  obras 
de  aquella  fabia  virgen. 

45  También  fe  hace  la  Amplificación  por  Ra- 
ciocinación de  quantidad  de  la  cola ,  como  quan- 
do  Cicerón  dijo  de  Marco  Antonio  (4).  Tu  con 

ejfas  fauces ,  con  ejfos  coftados ,  con  ejfa  tu  firmeza  de 
todo  el  cuerpo  propio  de  un  efgrimidor  ,  bevifte  tamo 
lino  en  las  bodas  de  Hippias  ,  que  te  fue  necejfaria 
vomitar  el  dia  figuiente  a  vifia  de  todo  el  Pueblo  Ro- 
mano. • 

46  Por  Agregación  y  o  Congerie  ,  fe  hace  la  Am- 
plificación ,  como  la  hizo  Lope  de  Vega  en  éíte 

Soneto.  (5) 

Si  culpa  el  concebir ;  nacer  ,  tormento; 
Guerra  ,  vivir  5  la  muerte  »  fin  humano: 
Si  de/pues  de  hombre ,  tierra  >  i  vilgufano; 
I  de/pues  de  gufano  ,  polvo  ,  i  viento: 

Si  viento  ,  nada  $  i  nada  el  fundamento; 
Flor  la  bermofura  3  la  ambición ,  tirano; 
La  fama ,  i  gloria  ,  penfamiento  vano: 
I  vano  en  quanto  pienfa  el penfamiemtoi 

Quien  anda  en  ¿fie  mar  para  anegar f el  /  , 
De  que  firve  en  quimeras  confumirfrí 
Ni  penfar  otra  cofa  ,  que  f Alvar  f el 

De  qué  firve  efiimarfe  ,  i  preferirfei 
Bufcar  memoria  aviendo  de  olvidarfe, 
I  edificar  avieudo  de  partirfe\  . 

47  Es  también  mui  hermoía  la  Agregación 
que  hizo  Don  Diego  Saavedra  (6) ,  hablando  de 

los 

(4)  Pbiltppica  2.  tap+zj.  (5)  Soneto  2,0.  de  las  Rimas  ,  re- 
petido en  las  timas  ¡>éítas%  fiLfy.  (6)  En  la  Emprefa  69. 
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los  daños  que  refultaron  por  el  mal  ufo  del  De¿ 
cubrimiento  de  las  Ind&s.  „  Admiró  el  Pueblo 
„  en  las  riberas  de  Guadalquivir  aquellos  precio- 
„  fos  partos  de  la  tierra ,  Tacados  a  luz  por  la 
„  fatiga  de  los  Indios ,  i  conducidos  por  nueftro 
„  atrevimiento ,  i  induftria.  Pero  todo  lo  altero 
„la  poflefsion  ,  i  abundancia  de  tantos  bienes. 
„  Arrimó  luego  la  Agricultura  el  arado  ,  i  vcfti- 
„  da  de  fcda ,  curó  las  manos  endurecidas  con 
„el  trabajo.  La  Mercancía  con  efpiritus  Nobles 
trocó  los  bancos  por  las  filias  >  i  ginetas ,  i  fa- 
„  lió  a  ruar  por  las  calles.  Las  Artes  fe  defdcña- 
„  ron  de  los  inftrumentos  mecánicos.  Las  mo- 
„  nedas  de  plata ,  i  oro  defpreciaron  el  villano 
„  parentefeo  de  la  liga  5  i  no  admitiendo  el  de 
„  otros  metales ,  quedaron  puras  >  i  nobles  ,  i  fue- 
„  ron  apetecidas  de  las  demás  Naciones.  Las  co- 
„  fas  fe  enfobervecieron  ,  i  defeftimada  la  plata, 
„i  el  oro  >  levantaron  fus  precios. 

48  La  Confutación  no  fe  hace  de  un  folo  mo- 
do. A  veces  manifiefta  el  Orador ,  que  la  Par- 
te contraria  tomó  las  cofas  fallas  por  las  verda~ 
deras.  A  veces  concedidas  eftas,  dice  que  la  Com- 
plexión no  fe  figue  de  ellas.  Otras  veces  contra 
una  firme  Argumentación  opone  otra  igualmen- 
te firme ,  o  mas ,  fi  puede  ler  ,  para  que  con- 
trapefada  una  con  otra ,  prevalezca  la  propia  Ar- 
gumentación. Otras  veces  ufa  el  Orador  de  me- 
nofprecio  riendofe  de  los  argumentos  del  con- 
trario. 

49  Por  lo  regular  fe  procura  defatar  prime- 
ramente los  Argumentos  de  la  Parte  contraria 
para  que  fatisfechos  eftos ,  quéde  poco  que  ha- 

TomJ.  Ce  cer 
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cer  en  los  redantes ,  que  fe  cree  que  pueden  ve- 
nir a  la  memoria  del  Juez  >  porque  el  Orador 
no  ha  de  fer  tan  ingeniólo  >  que  difeurra  con- 
tra fi  lo  que  los  otros  tal  vez  no  penfarian.  Aun- 
que deve  hablar  de  modo ,  que  li  lo  pienfan  (fin 
dar  caufa  para  ello)  por  lo  mithio  que  dice,  i 
prueva ,  pueda  fácilmente  foliarlo  el  Juez. 

CAPITULO  XVI. 

(De  la  Peroración. 


I  y  A  Peroración  es  un  artificiofo  fin  de  iaOra- 
JL  «¡«i  Los  Griegos  la  llaman  Epilogo ,  que 

CS  lo  mifmo  que  decir  ,  Conclufion  de  la  Oración. 

-2,  La  Peroración  tiene  dos  partes  :  Enumeración, 
i  Movimiento  de  Aféelos. 

3  Enumeración  en  Griego  Anacephaleofis  ,  es  una 
nueva ,  i  breve  repetición  de  los  principales  argumentos 
fara  <¡ue  no  filamente  unidos  defpues  de  eftar  bien  pro- 
vados 7  fino  también  apuntados  con  energía ,  per/nadan 

mejor.  Digo  que  es  Repetición  de  los  principales 
Argumentos ,  porque  de  otra  fuerte  feria  una  fe- 
gunda  Narración.  Añado  que  éfta  Repetición  ha 
de  fer  nueva  y  porque  deve  tener  nuevo  pefo  de 
fentencias,  i  variación  de  figuras ,  para  que  no 
fe  tenga  por  una  molefta  Repetición.  Importa  pues 
repetir  los  Argumentos  con  variedad  para  que 
los  Oyentes  no  fofpechcn  que  fe  duda  ,  o  de  fu 
inteligencia ,  o  de  fu  memoria  h  ni  tengan  por 
enfadofo  al  Orador.  Ariftoteles  enleñó  quatro 
modos  de  variar  la  Oración ,  es  a  faber ,  la  /r*- 


may 
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nsa  ,  la  Interrogación ,  d  Cotejo  ,  i  una  natural ,  i  fen- 
cilla  Enumeración  ,  o  Repetición  de  lo  dicho  ,  que  Cue- 
len llamar  Recapitulación ,  qual  es  la  defta  Oración- 
cilla  de  Frai  Diego  Giménez  Arias ,  hablando  con 
Jeiü  Chrifto  (1):  Ve  machos  leemos ,  que  fin  te  la 
pedir  ,  les  hecifte  mercedes  en  lo  que  tocava  al  cuerpo^ 
con  folo  ver  fu  miferia :  en  otros  ,  que  en  lo  que  al  al- 
ma tocava  (  que  es  perdonar  los  pecados )  con  folo  co- 
nocerlos ,  como  fue  la  Madalena ,  que  fin  decir  nada, 
lloro,  ungió,  i  beso.  A  otros  fin  conocerlos,  ni  pedir 
de  ellos  perdón  ,  como  el  perlático  ,  que  pedian  otros  por 
ti  la  fallid  fola  \  i  Tu  h  difte  falud  ,  i  perdón.  A  otros 
no  folo  con  no  pedirlo^  pero  con  eftar  pecando  ,  i  con- 
tradiciendo al  perdón  ,  como  fueron  los  que  Te  cruci- 
ficaron ,  i  efearnecian  ,  i  Sanio.  Pues,  Señor  ,fi  per- 
donas  a  los  que  no  lo  piden  con  palabras,  aunque  co- 
nocen la  culpa;  i  a  los  que  ni  la  piden  ,  ni  la  cono- 
cen: 1  a  los  que  fobre  todo  e/io  no  lo  quieren  j  apiá- 
date de  mi ,  i  perdona  mi  pecado. 

4  Dige  también  que  la  Enumeración  es  un  a 
breve  repetición ,  i  afsi  libiamente  fe  han  de  repe- 
tir los  principales  argumentos. 

5  Rara  vez  fe  uía  de  la  Enumeración  en  el  Ge- 
nero Demonftrativo ,  porque  en  éfte  Genero  poquif- 
íimas  veces  ai  contradi&or.  Suele  fer  mas  fre- 
quente  en  el  Deliberativo  ,  efpecialmente  quando 
fe  ora  aviendo  contradicción.  Se  ufa  mucho  en 
el  Genero  judicial :  i  en  éfte  mas  conviene  al  Acu- 
fador ,  que  al  Reo  >  porque  el  Acufador  deve  ef- 
peílar  mas  los  argumentos  para  que  hagan  mas 
fuerza.  Al  contrario  conduce  menos  al  Reo  *  por- 
que liendo  de  fu  obligación  foltar  los  argumen- 
tos 

(1)  En  la  Expoficion  del  Pfalmo  Mifcrcn  mei  Deus ,  verfo  4. 
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tos  con  que  acrimina  el  contrario  ,  deve  temer- 
fe  mucho ,  que  fi  lo  que  ha  relpondido ,  fe  re-  v 
duce  a  poco ,  o  no  fatisfaga  llenamente  ,  o  fa- 
tisfaga  con  mayor  futileza ,  que  claridad.  Sin  em- 
bargo deíto  Lucio  Apuleyo  usó  de  la  Enumera- 
ción en  el  Efilogo  de  fu  jifologia  donde  refpondió 
a  muchos  argumentos  con  agudeza ,  i  brevedad. 

6  I  os  jiftños  conviene  que  fean  mas  vehemen- 
tes en  la  Peroración,  fot  éfta  razón  deven  fer  va- 
rios fegun  la  diveríídad  de  las  caufas. 

7  En  el  Genero  Vemonftrairvo  en  que  fe  alaba 
una  cierta  Pcrfona  ,  deve  excitarfe  la  admira- 
ción ,  el  amor ,  la  emulación :  pero ,  fi  fe  vitu- 
pera ,  deve  excitarfe  la  avcrlion  ,  la  indignación, 
la  ira ,  el  odio ,  el  menofprecio. 

$    En  el  Genero  Deliberativo  fe  aviva  la  efperan- 
,    za  del  logro  de  la  cofa  dcleitofa ,  útil ,  i  honcf- 
ta>  o  fe  infunde  temor  ,  reprefentando  bien  la 
grandeza  del  peligro,  i  los  daños  ,  que  ame- 
nazan. 

9  En  el  Genero  judicial  concurren  el  amor,  i 
la  averfion,  la  efpeianza,  i  el  temor  >  i  fingu- 
aimente  la  indignación ,  i  querella ,  de  manera 
que  muchos  Rethoricos  folamente  hicieron  men- 
ción deftos  dos  últimos  Afectos :  i  efpecialmcn- 
te  Cicerón  en  fu  primer  Libro  de  la  Invención, 
aviendo  omitido  los  demás  Afectos ,  feñaló  quin- 
ce lugares  de  la  indignación ,  (2)  i  diez  i  leis  de 
la  querella  (3). 

10  El  movimiento      los  Afectos  pide  gran- 
de habilidad,  i  (ingular  deíheza.  En  étto  Ion  al- 
gunos tan  deígraciadcs,  que  es  verdad  que  mue- 
ven 

(z)  0;.5j.  (3)  c*f,j5* 
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ven  a  compafsionj  pero  no  a  la  que  devieran, 
fino  a  la  que  otros  tienen  de  fu  manera  de  de- 
cir ,  en  lo  qual  fe  affemejan  a  cierto  Orador, 
que  mui  fatisfecho  de  fu  Peroración  ,  defpues  de 
aver  orado ,  i  tomado  afsicnto ,  pregunto  a  Quin- 
to Cátulo ,  Si  le  parecía  qtu  avía  movido  a  mifc- 
ricordia  ?  a  que  refpondió :  A  gran  mifericordia  for 
cierto  :  porque  pienfo  que  nadie  ai  tan  duro  a  quien  m 
Oración  no  aya  parecido  miferable.  (4)  Los  Afe&OS 

íc  reprefentan  mui  al  vivo  por  medio  de  la  Hi* 

potipofis. 

.11   La  Peroración  deve  tener  dos  bondades, 

que  fon  ,  Brevedad  ,  i  Acrimonia. 

12  Deve  fer  breve  para  que  con  la  tardanza 
no  fe  mitigue  la  indignación  contra  el  Contrario, 

0  no  fe  difminuya  la  comiferacion  haci  al  Reo: 
porque,  como  decia  Apolonio  elRhetorico,  (5) 

No  ai  cofa  que  mas  prefio  fe  seque ,  que  las  lagrimas. 

1  éfto  proviene  de  que  las  lagrimas  fon  faladas, 
como  lüelen  ferio  las  cofas  calientes.  I  íi  aten- 
demos a  lo  que  Apolonio  quería  decir ,  es  cier- 
to que  los  males  ágenos  no  fuelen  penetrar  el 
pecho  humano  de  tal  manera,  que  duren  mu- 
cho dentro  del.  Porque  cada  uno  ama  a  íi  mif- 
mo  mas  que  a  otros  prefiriendo  fu  bien  al  age- 
no  :  i  afsi  el  Orador  deve  deíéar  que  el  Juez, 
o  inflamado  de  la  indignación ,  i  de  la  ira  5  o 
movido  de  la  compafsion ,  i  mifericordia ,  lue- 
go dé  la  fentencia. 

13  La  Peroración  deve  fer  acre  ,  para  que  dé- 
ge  como  cierto  genero  de  efpinas  en  los  áni- 
mos 

(4)  Cu.  ltb.1M0raucap.69.  (j)  Apud  Cicerontm  Ub.iM 
inven,  cap.ult. 
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mos  de  los  oyentes  :  en  lo  qual  fue  mui  eficaz, 
i  admirable  Cicerón ,  de  manera  que  quando  en 
una  caula  concurrían  muchos  Oradores  ,  deja- 
van  la  Peroración  a  cargo  de  Cicerón  h  i  refiere 
él  miiino ,  que  fe  aventajava  en  ella  no  por  fu 
ingenio ,  fino  por  el  dolor,  (ó)  Pero  la  verdad 
es ,  que  valiéndole  de  fu  gran  ingenio ,  ufava  de 
todos  los  medios  pofsibles  para  revertir  fu  ani- 
mo de  los  aféelos  convenientes  >  i  excitándolos 
en  íi ,  fácilmente  los  movia  en  fus  oyentes. 

14   Antiguamente  el  que  orava  últimamen- 
te en  las  caulas  Judiciales  ,  acabada  la  Perora- 
cíon  ,  proferia  ,  Digey  para  que  inmediatamente  fe 
paifalle  a  fentenciar :  i  de  aquella  coftumbre  ha 
nacido  la  impertinente  imitación  de  los  moder- 
nos en  todo  genero  de  caufas.  Afsi  vemos ,  que 
Luciano  en  el  Dialogo  en  que  Hanibal ,  Alejan- 
dro ,  i  Cipion  ,  contienden  fobre  la  excelencia 
de  las  hazañas,  hizo,  que  Hanibal,  que  habló 
primeramente  no  añadieífe ,  Dige ,  fino  Alejandro, 
que  era  el  fegundo ,  i  penfava  que  defpues  de  él 
nadie  avia  de  orar.  Lo  mifmo  convencen  las 
Oraciones  contrarias  en  el  Dos  veces  achjado.  Ni 
obfta  que  la  Rhetorica,  que  acufa  alSiro,cfto 
es  ,  a  Luciano  ,  que  fue  natural  de  Samofata, 
Ciudad  de  la  Siria  Comagena  ,  o  Eufratenfe, 
concluyo  fu  Oración  con  la  voz ,  Dige :  porque 
la  Rhetorica  efperava  que  defpues  de  ella  nadie 
hablaría,  como  lo  avia  pedido  a  los Diofes. No 
folamente  el  ultimo  Orador  de  la  caufa  Judicial 
concluía  con  fu  Dige  >  fino  que  el  Pretor  ,  que  te- 
nia la  Jurifdicion  ,  folia  pronunciar ,  Digeron  5  i 

con 

(6)  monucdf.tf. 
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con  éfta  voz  ,  fe  deípachavan  los  Jueces  para 
que  fueflen  a  juzgar, 

15  No  es  neceflaria  la  Peroración ,  fi  es  mui 
breve  la  Oración  ,  o  la  caula  es  de  poca  im- 
portancia. Pero  conviene  acabar  con  gracia ,  co- 
mo Luciano  en  el  Encomio  de  la  Mofea  :  Fue  ra 
defto  ( dijo  )  tengo  muchas  cofas  que  decir  ;  pero  con- 
cluiré fara  que  no  parezca  que  fegun  el  antiguo  pro- 
verbio ,  De  una  mofea  hago  un  elefante. 

16  De  lo  que  avernos  dicho  de  las  Partes  dt 
la  Oración ,  fe  colige  claramente  ,  quan  cierto  es 
lo  que  dijo  el  Eclefiaftes,  (7)  que  es  mejor  el  Fin 
de  la  Oración  ,  que  el  Principio.  \  afsi  ,  aunque  el 

Principio  pide  mayor  diferecion  ,  i  arte ,  que  las 
otras  tres  Partes  5  la  Peroración  requiere  mucha 
mayor  habilidad,  i  deftreza.  Refiere  franciíco 
Bacon,  Barón  de  Verulamio  (8),  que  él  cono- 
ció dos  grandes ,  i  prudentes  Conicgeros  ,  que 
quando  hablavan  a  los  Principes  de  graves  ne- 
gocios, no  concluían  hablando  de  ellos,  íinode 
cofas  indiferentes ,  que  les  fuellen  agradables,  pa- 
ra no  dejarlos  defabridos  :  i  dice  Bacon  ,  que 
no  era  éfta  la  inferior  de  fus  habilidades.  De  lo 
qual  fe  infiere,  que  la  Política  fuele  tener  diver- 
fo  genero  de  Peroración ,  (iendo  el  fin  de  una  Ora- 
ción, principio  halagüeño  de  otra  venidera.  En 
toda  la  Oración  pues  conviene  poner  gran  cui- 
dado ,  en  el  Principio  para  fer  oido  con  agrado, 
i  en  la  Peroración,  o  Fin ,  para  dejar  bien  per- 
fuadido  lo  que  fe  pretende. 

(7)  Cap.7.  verf.9.  (8)  Lib3.de  Mgmentts  Scientiaétep.tf 
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